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Het Belgisch Staatsblad van 8 maart 2018 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 55 en 56.

Le Moniteur belge du 8 mars 2018 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 55 et 56.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

7 FEBRUARI 2018. — Wet houdende invoering van een taks op de
effectenrekeningen, bl. 19476.

Federale Overheidsdienst Financiën

7 MAART 2018. — Ministerieel besluit tot bevriezing van tegoeden
en andere financiële middelen bedoeld in artikel 1/1 van de wet van
11 mei 1995 inzake de tenuitvoerlegging van de besluiten van de
Veiligheidsraad van de Organisatie van de Verenigde Naties in
toepassing van de resoluties betreffende ISIS (Da’esh), Al-Qaida en
daarmee verbonden personen, groeperingen, ondernemingen en
entiteiten, bl. 19482.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

4 MAART 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 27 april 2016 tot bepaling van de uitgiftevoorschriften van
de loterijen met biljetten, genaamd ″Cash 1 euro″, ″Cash 3 euro″,
″Cash 5 euro″ en ″Cash 10 euro″, door de Nationale Loterij
georganiseerde openbare loterijen, bl. 19483.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Finances

7 FEVRIER 2018. — Loi instaurant une taxe sur les comptes-titres,
p. 19476.

Service public fédéral Finances

7 MARS 2018. — Arrêté ministériel relatif au gel des avoirs et autres
moyens financiers visé par l’article 1/1 de la loi du 11 mai 1995 relative
à la mise en œuvre des décisions du Conseil de Sécurité de
l’Organisation des Nations Unies en exécution des résolutions
concernant l’EIIL (Daesh), Al-Qaida et les personnes, groupes,
entreprises et entités qui leur sont associés, p. 19482.

Service public fédéral Stratégie et Appui

4 MARS 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
27 avril 2016 fixant les modalités d’émission des loteries à billets,
appelée « Cash 1 euro », « Cash 3 euros », « Cash 5 euros » et
« Cash 10 euros », loteries publiques organisées par la
Loterie Nationale, p. 19483.
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Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit betreffende de toekenning
van subsidies door Enabel en de controle erop, bl. 19487.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf,
betreffende de arbeidsduurvermindering, bl. 19493.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de maatschappijen
voor hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie, betreffende de
overgang van de spaarbanken van het Paritair Comité voor de
maatschappijen voor hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie
naar het Paritair Comité voor de banken, bl. 19496.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 september 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en
de logistiek, betreffende de vaststelling van de lonen van het
garagepersoneel, bl. 19505.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
4 september 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit
de kleinhandel in voedingswaren, betreffende het tijdskrediet,
bl. 19506.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg
en Vlaams-Brabant, betreffende de arbeidsvoorwaarden in de grind-
en zandexploitaties, de witzandexploitaties uitgezonderd,
bl. 19510.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 juli 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid, betreffende de coördinatie van de tussen-
komst van de werkgever in de vervoerskosten van de bedienden,
bl. 19519.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid en Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 17 januari 2000 tot uitvoering van artikel 2 van de wet van
20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus onder de vorm
van een vermindering van de persoonlijke bijdragen van sociale
zekerheid aan werknemers met lage lonen en aan sommige werk-
nemers die het slachtoffer waren van een herstructurering,
bl. 19528.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal relatif à l’octroi de subsides par
Enabel et le contrôle de ceux-ci, p. 19487.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 29 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire de la construction, relative à la réduction de la durée du
travail, p. 19493.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les sociétés de prêts hypothécaires, d’épargne et de
capitalisation, relative au passage des banques d’épargne de la
Commission paritaire pour les sociétés de prêts hypothécaires, d’épar-
gne et de capitalisation à la Commission paritaire pour les banques,
p. 19496.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative à la
fixation du salaire du personnel de garage, p. 19505.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 4 septembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire, relative au crédit-temps, p. 19506.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2017, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et de sable
exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre
occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant flamand,
relative aux conditions de travail dans les exploitations de gravier et de
sable, à l’exception des exploitations de sable blanc, p. 19510.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 juillet 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés des fabrications métalliques, relative à la
coordination de l’intervention de l’employeur dans les frais de
transport des employés, p. 19519.

Service public fédéral Sécurité sociale et Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale

1er MARS 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
17 janvier 2000 pris en exécution de l’article 2 de la loi du 20 décem-
bre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme d’une
réduction des cotisations personnelles de sécurité sociale aux
travailleurs salariés ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont
été victimes d’une restructuration, p. 19528.
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Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 7 mei 2008 betreffende de bestrijding en uitroeiing van
blauwtong, bl. 19529.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

20 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van
bijlage IV van het koninklijk besluit van 10 augustus 2005 betreffende
de bestrijding van voor planten en plantaardige producten schadelijke
organismen, bl. 19530.

Federale Overheidsdienst Justitie

18 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit tot toekenning van een
subsidie van 2.222.000 S voor de werking van de Centrale Raad der
Niet-Confessionele Levensbeschouwelijke Gemeenschappen van België,
bl. 19537.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

26 JANUARI 2018. — Decreet houdende wijziging van het decreet
basisonderwijs van 25 februari 1997 en de Codex Secundair Onderwijs,
wat de onderwijsdoelen betreft (opschrift gewijzigd door de commissie:...
tot wijziging van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 en de
Codex Secundair Onderwijs, wat onderwijsdoelen betreft, en tot
wijziging van de decreten Rechtspositie onderwijspersoneel),
bl. 19538.

Vlaamse overheid

12 JANUARI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de
toepassing van het cumulverbod en de verschilregel voor het Vlaams
Agentschap voor Personen met een Handicap, bl. 19554.

Vlaamse overheid

9 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
diverse wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
25 april 2014 houdende subsidiëring van incubatoren, bl. 19562.

Vlaamse overheid

23 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
uitvoering van het decreet van 22 december 2017 houdende een premie
om de transitie van werkzoekenden naar ondernemerschap te stimuleren,
bl. 19565.

Vlaamse overheid

23 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van artikel 49 van het besluit van de Vlaamse Regering van
21 februari 2014 betreffende de integrale jeugdhulp, bl. 19572.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

1er MARS 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 7 mai 2008
relatif à la lutte et à l’éradication de la fièvre catarrhale du mouton,
p. 19529.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

20 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’annexe IV de
l’arrêté royal du 10 août 2005 relatif à la lutte contre les organismes
nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux, p. 19530.

Service public fédéral Justice

18 FEVRIER 2018. — Arrêté royal relatif à l’attribution d’un subside
de 2.222.000 S pour le fonctionnement du Conseil Central des
Communautés Philosophiques non Confessionnelles de Belgique,
p. 19537.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

26 JANVIER 2018. — Décret modifiant le décret du 25 février 1997
relatif à l’enseignement fondamental et le Code de l’Enseignement
secondaire, pour ce qui est des objectifs pédagogiques, et modifiant les
Décrets Statut Personnel de l’enseignement, p. 19546.

Autorité flamande

12 JANVIER 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
application de l’interdiction de cumul et de la règle de la différence
pour la « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap »,
p. 19558.

Autorité flamande

9 FEVRIER 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
diverses modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du
25 avril 2014 portant subventionnement d’incubateurs, p. 19564.

Autorité flamande

23 FEVRIER 2018 — Arrêté du Gouvernement flamand portant
exécution du décret du 22 décembre 2017 portant une prime destinée à
favoriser la transition des demandeurs d’emploi à l’entrepreneuriat,
p. 19569.

Autorité flamande

23 FEVRIER 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’article 49 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 février 2014
relatif à l’aide intégrale à la jeunesse, p. 19573.
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Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

7 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit houdende de vaststelling
van het formulier waarmee kiezers de terugbetaling van hun reiskosten
vragen, bl. 19573.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

5 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit houdende de vastlegging
van de middelen voor de subsidiëring van de aankoop van personen-
alarmtoestellen in 2018, bl. 19582.

Vlaamse overheid

Omgeving

20 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
Ministerieel besluit van 5 september 2017 tot bepaling van de aard van
de investeringen die in aanmerking komen voor een lening door een
energiehuis, bl. 19583.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

1 MAART 2018. — Decreet houdende instemming met het Protocol
tot wijziging van de Benelux-Overeenkomst van 10 juni 1970 op het
gebied van jacht en vogelbescherming, gedaan te Brussel op
17 februari 2016, bl. 19585.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

1. MÄRZ 2018 — Dekret zur Zustimmung zum Protokoll zur Abänderung des Benelux-Übereinkommens vom
10. Juni 1970 über Jagd und Vogelschutz, geschehen zu Brüssel am 17. Februar 2016, S. 19584.

Waalse Overheidsdienst

1 MAART 2018. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de
verlenging van de winterperiode in het kader van de elektriciteits- en
gaslevering, bl. 19586.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

1. MÄRZ 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung über die Verlängerung der Winterperiode im Rahmen der
Strom- und Gasversorgung, S. 19586.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

1 MAART 2018. — Ordonnantie tot aanpassing van de gewestelijke
regelgeving aan de hervorming van de werking van de hypotheek-
bewaring en van het beheer van de patrimoniumdocumentatie,
bl. 19587.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

22 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende goedkeuring van de onteigeningsplannen bij
hoogdringendheid om redenen van openbaar nut ten gunste van de
gemeente Schaarbeek voor de goederen gelegen Haachtse-
steenweg 294 tot 300, Creusestraat, 19 à 27 en Jerusalemstraat 49-51,
te 1030 Schaarbeek, bl. 19589.

Autorité flamande

Chancellerie et Gouvernance publique

7 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel fixant le formulaire au moyen
duquel des électeurs demandent le remboursement de leurs frais de
déplacement, p. 19577.

Autorité flamande

Bien-Être, Santé publique et Famille

5 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel fixant les moyens pour le
subventionnement de l’achat d’appareils de télévigilance en 2018,
p. 19582.

Autorité flamande

Environnement et Aménagement du Territoire

20 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 5 septembre 2017 déterminant la nature des investissements
éligibles à un prêt par une maison de l’énergie, p. 19583.

Région wallonne

Service public de Wallonie

1er MARS 2018. — Décret portant assentiment au Protocole modifiant
la Convention Benelux du 10 juin 1970 en matière de chasse et de
protection des oiseaux, fait à Bruxelles le 17 février 2016, p. 19584.

Service public de Wallonie

1er MARS 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif au
prolongement de la période hivernale dans le cadre de la fourniture
d’électricité et de gaz, p. 19585.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

1er MARS 2018. — Ordonnance portant adaptation des règles
régionales aux modifications du fonctionnement de la conservation des
hypothèques et de la gestion de la documentation patrimoniale,
p. 19587.

Région de Bruxelles-Capitale

22 FEVRIER 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation des plans d’expropriation selon
la procédure d’extrême urgence pour cause d’utilité publique au
bénéfice de la commune de Schaerbeek pour les biens sis chaussée de
Haecht 294 à 300, rue Creuse 19 à 27 et rue de Jérusalem 49-51,
à 1030 Schaerbeek, p. 19589.
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Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse carrière. — Bevorderingen, bl. 19596.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit houdende vervanging van
een lid van de Nationale Arbeidsraad, bl. 19596.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit houdende vervanging van
een lid van de Nationale Arbeidsraad, bl. 19597.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 19598.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Boek II, titel 6, codex over het welzijn op het werk. — Erkenning van
laboratoria, bl. 19598.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit houdende toekenning van de
managementfunctie van directeur-generaal (N-1) bij het departement
Droits de pension van de Federale Pensioendienst, bl. 19598.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19599.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19599.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19599.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière extérieure. — Promotions, p. 19596.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal portant remplacement d’un
membre du Conseil national du Travail, p. 19596.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal portant remplacement d’un
membre du Conseil national du Travail, p. 19597.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 19598.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Livre II, titre 6, code du bien-être au travail. — Agrément de
laboratoires, p. 19598.

Service public fédéral Sécurité sociale

1er MARS 2018. — Arrêté royal portant octroi de la fonction de
management de directeur général (N-1) auprès du département Droits
de pension du Service fédéral des Pensions, p. 19598.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19599.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19599.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19599.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

23 FEBRUARI 2018. — Wijziging van artikel 1 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 13 januari 2017 tot benoeming van de leden van
het Raadgevend Comité bij het Intern Verzelfstandigd Agentschap
Jongerenwelzijn, bl. 19600.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

21 FEBRUARI 2018. — Samenvoeging. — Erkenning,
bl. 19600.

Vlaamse overheid

Financiën en Begroting

26 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van artikel 1
van het ministerieel besluit van 12 januari 2015 tot aanwijzing van de
Vlaamse commissarissen, vermeld in het decreet van 19 december 2014
houdende de Vlaamse vastgoedcodex, bl. 19600.

Vlaamse overheid

Werk en Sociale Economie

1 MAART 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van het
Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen
houdende delegatie van bevoegdheden aan de transitie-
verantwoordelijken van het Vlaams Agentschap voor Ondernemers-
vorming – Syntra Vlaanderen, bl. 19600.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 19602.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 19602.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

23 FEBRUARI 2018. — Wijziging van artikel 1 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 13 januari 2017 tot benoeming van de leden van
het Raadgevend Comité bij het Intern Verzelfstandigd Agentschap
Jongerenwelzijn, bl. 19600.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

21 FEBRUARI 2018. — Samenvoeging. — Erkenning,
bl. 19600.

Vlaamse overheid

Financiën en Begroting

26 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van artikel 1
van het ministerieel besluit van 12 januari 2015 tot aanwijzing van de
Vlaamse commissarissen, vermeld in het decreet van 19 december 2014
houdende de Vlaamse vastgoedcodex, bl. 19600.

Vlaamse overheid

Werk en Sociale Economie

1 MAART 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van het
Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen
houdende delegatie van bevoegdheden aan de transitieverantwoorde-
lijken van het Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra
Vlaanderen, bl. 19600.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 19602.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 19602.

19470 BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Vlaamse overheid

Omgeving

18 JANUARI 2018. — Oprichting van rioolwater-
zuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut,
bl. 19603.

Vlaamse overheid

Omgeving

27 FEBRUARI 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
delegatie van beslissingsbevoegdheden met het oog op het sluiten van
een overeenkomst tot aankoop van onroerende goederen,
bl. 19603.

Vlaamse overheid

Omgeving

28 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afval-
stoffenmaatschappij (OVAM) tot het vaststellen van gronden gelegen
in Lokeren als site ’Woonzone voormalige haarsnijderijen in
Lokeren – te saneren gronden in locatie 22’, bl. 19603.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

Benoeming, bl. 19608.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

13 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation d’un
bien immeuble sur la ville de Tournai (Templeuve), p. 19608.

Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles sur le territoire de la ville de Seraing, p. 19611.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 19616.

Vlaamse overheid

Omgeving

18 JANUARI 2018. — Oprichting van
rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut,
bl. 19603.

Vlaamse overheid

Omgeving

27 FEBRUARI 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
delegatie van beslissingsbevoegdheden met het oog op het sluiten van
een overeenkomst tot aankoop van onroerende goederen,
bl. 19603.

Vlaamse overheid

Omgeving

28 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstof-
fenmaatschappij (OVAM) tot het vaststellen van gronden gelegen in
Lokeren als site ’Woonzone voormalige haarsnijderijen in Lokeren – te
saneren gronden in locatie 22’, bl. 19603.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Nomination, p. 19608.

Région wallonne

Service public de Wallonie

13 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation d’un
bien immeuble sur la ville de Tournai (Templeuve), p. 19608.

Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles sur le territoire de la ville de Seraing, p. 19611.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 19616.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Christophe Lambert, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19619.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BV Ten Damme », en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19620.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BV Composthandel Alders », en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 19622.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Stephane Vanderschueren, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 19624.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« SPZOO SPK Duda Logistics », en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 19625.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Vuylsteke, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19627.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL General Trans Group, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 19629.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Cubitech, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 19631.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Christophe Lambert, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 19619.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BV Ten Damme », en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19620.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BV Composthandel Alders », en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 19622.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Stephane Vanderschueren, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 19624.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« SPZOO SPK Duda Logistics », en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 19625.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Vuylsteke, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19627.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL General Trans Group, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 19629.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Cubitech, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 19631.
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Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige teamleaders (m/v/x)
(niveau A2), voor de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
voedselketen en Leefmilieu. — Selectienummer : ANG17297,
bl. 19632.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige ICT - consultants voor het
OCAD (m/v/x) (niveau B), voor de FOD Binnenlandse Zaken. —
Selectienummer : ANG18014, bl. 19633.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Rekruterings- en selec-
tieverantwoordelijken (m/v/x) (niveau A1), voor de Regie der
Gebouwen. — Selectienummer : ANG18033, bl. 19633.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Directiesecretarissen/
secretaresses (m/v/x) (niveau B), voor de FOD Justitie. —
Selectienummer : ANG18055, bl. 19633.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Data-Analisten K.M.O.-beleid
(m/v/x) (niveau A2), voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie. — Selectienummer : AFG18039, bl. 19634.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Uitvoerende secretarissen
(m/v/x) (niveau B), voor de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken. — Selectienummer : AFG18044, bl. 19634.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige data-
bankbeheerders (m/v/x) (niveau A), voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie. — Selectienummer : ANG17266,
bl. 19634.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige inspec-
teurs - strijd tegen economische fraude (m/v/x) (niveau A), voor de
FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie. — Selectienummer :
ANG17268, bl. 19634.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Adjunct-
artsen bij de Directie Santé (m/v/x) (niveau 1) voor ONE - Office de la
Naissance et de l’Enfance. — Selectienummer : AFC17003,
bl. 19635.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Teamleaders (m/f/x) (niveau A2),
néerlandophones, pour le SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement. — Numéro de sélection : ANG17297,
p. 19632.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Consultants ICT pour l’OCAM (m/f/x)
(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Intérieur. — Numéro de
sélection : ANG18014, p. 19633.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Responsables recrutement et sélection
(m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour la Régie des Bâtiments. —
Numéro de sélection : ANG18033, p. 19633.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Secrétaires de direction (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour le SPF Justice. — Numéro de
sélection : ANG18055, p. 19633.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Data-Analystes Politique des P.M.E (m/f/x)
(niveau A2), francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie. — Numéro de sélection : AFG18039, p. 19634.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Secrétaires de direction (m/f/x) (niveau B),
francophones, pour le SPF Intérieur. — Numéro de sélection : AFG18044,
p. 19634.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de gestionnaires de base de
données (m/f/x) (niveau A), néerlandophones, pour le SPF Economie,
P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Numéro de sélection : ANG17266,
p. 19634.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’inspecteurs - lutte contre la
fraude économique (m/f/x) (niveau A), néerlandophones, pour le SPF
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Numéro de
sélection : ANG17268, p. 19634.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de Médecins adjoints à la
Direction Santé (m/f/x) (niveau 1), francophones, pour l’Office de la
Naissance et de l’Enfance (ONE). — Numéro de sélection : AFC17003,
p. 19635.
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Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Nationale Loterij. — Loterijen met biljetten, “Quick Cash 2 euro” en
“Quick Cash 5 euro” genaamd, bl. 19635.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Nationale Loterij. — Loterij met biljetten, “Winners Club” genaamd,
bl. 19635.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Nationale Loterij. — Loterij met biljetten, “Winners Club Premium”
genaamd, bl. 19635.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Nationale Loterij. — Loterij met biljetten, “Subito 30 years” genaamd,
bl. 19635.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht. — Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement
Luik, bl. 19636.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht. — Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement
Namen, bl. 19636.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken, als
werknemer-bediende bij het Arbeidshof van Bergen ter vervanging van
mevrouw Annie FRERE, bl. 19636.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 19636.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen, bl. 19637.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 19637.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Loterie Nationale. — Loteries à billets appelées « Quick Cash
2 euros » et « Quick Cash 5 euros », p. 19635.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Loterie Nationale. — Loterie à billets appelée « Winners Club »,
p. 19635.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Loterie Nationale. — Loterie à billets appelée « Winners
Club Premium », p. 19635.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Loterie Nationale. — Loterie à billets appelée « Subito 30 years »,
p. 19635.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire. — Tribunal du travail de Liège arrondissement
Liège, p. 19636.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire. — Tribunal du travail de Liège arrondissement
Namur, p. 19636.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un conseiller social effectif au titre de travailleur
employé à la Cour du travail de Mons en remplacement de
Madame Annie FRERE, p. 19636.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 19636.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes, p. 19637.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 19637.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Vacature voor een onafhankelijke bestuurder, bl. 19637.

Jobpunt Vlaanderen

Vacature Boekhouder centrale dienst (rapportering & analyse). —
Erratum, bl. 19638.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 19639.

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches
entzogen wurde, S. 19639.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1,
1ste alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht, bl. 19640.

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42, Absatz 1, § 1,
4° des Wirtschaftsgesetzbuches annulliert wurde, S. 19640.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 19641 tot 19702.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Jobpunt Vlaanderen

Vacature voor een onafhankelijke bestuurder, bl. 19637.

Jobpunt Vlaanderen

Vacature Boekhouder centrale dienst (rapportering & analyse). —
Erratum, bl. 19638.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 19639.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er,
4° du Code de droit économique, p. 19640.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 19641
à 19702.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/11027]

7 FEBRUARI 2018. — Wet houdende invoering van
een taks op de effectenrekeningen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Hoofdstuk 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel
74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van het Wetboek
diverse rechten en taksen

Art. 2. In boek II van het Wetboek diverse rechten en taksen, wordt
titel II, opgeheven bij het koninklijk besluit van 22 augustus 1934 en
vernummerd bij de wet van 19 december 2006, hersteld met als
opschrift: ″Titel II – Taks op de effectenrekeningen″ die de artikelen 151
tot 157 en 158/1 tot 158/6 omvat.

Art. 3. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij artikel 2,
wordt artikel 151, opgeheven bij het koninklijk besluit van
22 augustus 1934, hersteld als volgt :

″Art. 151. De natuurlijke persoon die tijdens de referentieperiode
titularis is van één of meerdere effectenrekeningen in België of in het
buitenland, is over zijn aandeel in de gemiddelde waarde van de
belastbare financiële instrumenten op die rekeningen onderworpen aan
een taks overeenkomstig de bepalingen van deze titel.

De taks is evenwel niet verschuldigd indien het aandeel van de
titularis in de in het eerste lid bedoelde gemiddelde waarde van de
belastbare financiële instrumenten op die rekeningen minder bedraagt
dan 500 000 euro.″.

Art. 4. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij artikel 2,
wordt artikel 152, opgeheven bij het koninklijk besluit van
22 augustus 1934, hersteld als volgt:

″Art. 152. Voor de toepassing van deze titel wordt verstaan onder :

1° effectenrekening :

a) wat de rijksinwoners betreft, de effectenrekeningen gehouden bij
een of meerdere tussenpersonen, ongeacht waar de tussenpersoon
opgericht of gevestigd is, en wat de niet-inwoners betreft, de effecten-
rekeningen gehouden bij een of meerdere in België opgerichte of
gevestigde tussenpersonen, waarop één of meer belastbare financiële
instrumenten zijn ingeschreven;

b) de belastbare financiële instrumenten zoals bedoeld in het 2°, a),
ingeschreven op een effectenrekening, die het voorwerp uitmaken van
een omzetting vanaf 9 december 2017 naar niet-belastbare financiële
instrumenten ingeschreven in een register van effecten op naam,
uitsluitend voor de referentieperiode waarin de plaatsvindt. De
omzetting die heeft plaatsgevonden tussen 9 december 2017 en de
datum van inwerkingtreding van deze wet, wordt toegerekend aan de
eerste referentieperiode die aanvangt bij de inwerkingtreding van de
wet;

2° belastbare financiële instrumenten:

a) al dan niet beursgenoteerde aandelen alsmede certificaten betref-
fende dergelijke instrumenten;

b) al dan niet beursgenoteerde obligaties alsmede certificaten betref-
fende dergelijke instrumenten;

c) al dan niet beursgenoteerde rechten van deelneming in gemeen-
schappelijke beleggingsfondsen of aandelen in beleggingsvennootschap-
pen, die niet zijn gekocht of waarop niet werd ingeschreven in het
kader van een levensverzekering of een regeling voor pensioensparen;

d) kasbons;

e) warrants;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/11027]

7 FEVRIER 2018. — Loi instaurant une taxe sur
les comptes-titres (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Chapitre 1er. — Disposition générale

Article 1er. . La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de
la Constitution.

Chapitre 2. — Modifications du Code des
droits et taxes divers

Art. 2. Dans le livre II du Code des droits et taxes divers, le titre II,
abrogé par l’arrêté royal du 22 août 1934 et renuméroté par la loi du
19 décembre 2006, est rétabli avec comme intitulé: ″Titre II – Taxe sur les
comptes-titres″ qui contient les articles 151 à 157 et 158/1 à 158/6.

Art. 3. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
l’article 151, abrogé par l’arrêté royal du 22 août 1934, est rétabli dans
la rédaction suivante :

″Art. 151. La personne physique qui durant la période de référence
est titulaire d’un ou plusieurs comptes-titres en Belgique ou à l’étranger
est, pour sa part dans la valeur moyenne des instruments financiers
imposables sur ces comptes, soumise à une taxe conformément aux
dispositions du présent titre.

Cependant, la taxe n’est pas due lorsque la part du titulaire dans la
valeur moyenne des instruments financiers imposables sur ces comp-
tes, visée à l’alinéa 1er, est inférieure à un montant de 500 000 euros.″.

Art. 4. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
l’article 152, abrogé par l’arrêté royal du 22 août 1934, est rétabli dans
la rédaction suivante:

″Art. 152. Pour l’application du présent titre, on entend par :

1° compte-titres :

a) en ce qui concerne les habitants du Royaume, les comptes-titres
détenus auprès d’un ou plusieurs intermédiaires peu importe où cet
intermédiaire a été constitué ou est établi, et en ce qui concerne les
non-résidents, les comptes-titres détenus auprès d’un ou plusieurs
intermédiaires qui ont été constitués ou sont établis en Belgique, sur
lesquels sont inscrits un ou plusieurs instruments financiers imposa-
bles;

b) les instruments financiers imposables tels que visés au 2°, a),
inscrits sur un compte-titres et qui font l’objet d’une conversion à partir
du 9 décembre 2017 vers des instruments financiers non-imposables
inscrits dans un registre de titres nominatifs, uniquement pour la
période de référence au cours de laquelle la conversion a lieu. La
conversion qui a eu lieu entre le 9 décembre 2017 et la date d’entrée en
vigueur de la présente loi, sera comptabilisée lors de la première
période de référence qui commence avec l’entrée en vigueur de la loi;

2° instruments financiers imposables:

a) les actions cotées en bourse ou non ainsi que les certificats relatifs
à ces instruments;

b) les obligations cotées en bourse ou non ainsi que les certificats
relatifs à ces instruments;

c) les parts dans des fonds communs de placement ou actions dans
des sociétés d’investissement cotées en bourse ou non qui n’ont pas été
achetées ou souscrites dans le cadre d’une assurance vie ou d’un régime
d’épargne pension;

d) les bons de caisse;

e) les warrants;
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3° beursgenoteerd: verhandeld en toegelaten zijn tot de verhandeling
op een Belgische of buitenlandse gereglementeerde markt of een
multilaterale handelsfaciliteit in de zin van artikel 2, eerste lid, 4°, van
de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de financiële
sector en de financiële diensten, voor zover deze werkt met minstens
één dagelijkse notering, dan wel op een in een derde land gevestigd
handelsplatform dat een soortgelijke functie vervult;

4° gemeenschappelijke beleggingsfondsen of beleggingsvennootschap-
pen: beleggingsfondsen of beleggingsvennootschappen bedoeld in de
wet van 3 augustus 2012 betreffende de instellingen voor collectieve
belegging die voldoen aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG
en de instellingen voor belegging in schuldvorderingen, of bedoeld in
de wet van 19 april 2014 betreffende de alternatieve instellingen voor
collectieve belegging en hun beheerders, of in analoge bepalingen van
buitenlands recht;

5° titularis: de natuurlijke persoon, ongeacht of deze volle eigenaar,
blote eigenaar of vruchtgebruiker is, die houder is van een effectenre-
kening of die door de tussenpersoon die de rekening beheert, is
geregistreerd of wordt geïdentificeerd als de houder van een effecten-
rekening.

Elke inbreng van een effectenrekening die plaatsvindt vanaf
1 januari 2018 in een aan de vennootschapsbelasting onderworpen
rechtspersoon met als enig doel aan de taks bedoeld in deze titel te
ontkomen, heeft tot gevolg dat de inbrenger van de effectenrekening
geacht wordt titularis te zijn van de ingebrachte effectenrekening;

6° referentieperiode: een periode van twaalf opeenvolgende maan-
den die aanvangt op 1 oktober en eindigt op 30 september van het
volgend jaar;

7° aandeel in de gemiddelde waarde: het gedeelte van de op de
effectenrekeningen staande belastbare financiële instrumenten van de
titularis dat wordt vermoed proportioneel te zijn met het aantal
geregistreerde titularissen van de effectenrekeningen;

8° tussenpersoon: een kredietinstelling of een beursvennootschap
bedoeld in artikel 1, § § 2 en 3, van de wet van 25 april 2014 op het
statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennoot-
schappen en de beleggingsondernemingen bedoeld in artikel 3, § 1, van
de wet van 25 oktober 2016 betreffende de toegang tot het beleggings-
dienstenbedrijf en betreffende het statuut van en het toezicht op de
vennootschappen voor vermogensbeheer en beleggingsadvies, die
krachtens nationaal recht toegelaten worden om financiële instrumen-
ten voor rekening van de klanten aan te houden;

9° Belgische tussenpersoon: een tussenpersoon naar Belgisch recht
evenals een tussenpersoon die gevestigd is in België. De niet in België
gevestigde tussenpersonen die een vertegenwoordiger hebben aange-
steld bedoeld in artikel 158/2 worden voor de toepassing van deze titel
gelijkgesteld met een Belgische tussenpersoon;

10° waarde :

a) voor beursgenoteerde financiële instrumenten, de slotkoers van
het financieel instrument. Wanneer er op een van de referentietijdstip-
pen geen notering is, wordt de slotkoers genomen op de eerste
voorgaande dag waarop er een notering was;

b) voor niet-beursgenoteerde gemeenschappelijke beleggingsfondsen
of beleggingsvennootschappen, de op het referentietijdstip laatst
publiekelijk beschikbare netto-inventariswaarde;

c) voor andere niet beursgenoteerde financiële instrumenten:

- de waarde waarvoor het instrument is opgenomen in het laatst
beschikbare overzicht van de financiële instrumenten dat de tussenper-
soon aan de titularis moet toezenden in overeenstemming met artikel
63 van de gedelegeerde verordening (EG) nr. 2017/565 van de
Commissie van 25 april 2016 houdende aanvulling van Richtlijn
2014/65/EU van het Europees Parlement en de Raad wat betreft de
door beleggingsondernemingen in acht te nemen organisatorische eisen
en voorwaarden voor de bedrijfsuitoefening en wat betreft de definitie
van begrippen voor de toepassing van genoemde richtlijn;

- de laatst publiekelijk beschikbare marktwaarde, of bij gebrek
daaraan, de naar best vermogen geschatte waarde wanneer het
financieel instrument niet is opgenomen in een overzicht van financiële
instrumenten bedoeld in het eerste streepje.″.

Art. 5. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij artikel 2,
wordt artikel 153, opgeheven bij het koninklijk besluit van 22 augus-
tus 1934, hersteld als volgt :

″Art. 153. Het tarief van de taks wordt vastgesteld op 0,15 pct.″.

3° cotés en bourse: négociés et admis à la négociation sur un marché
réglementé belge ou étranger, ou un système multilatéral de négocia-
tion au sens de l’article 2, alinéa 1er, 4°, de loi du 2 août 2002 relative à
la surveillance du secteur financier et aux services financiers, pour
autant que celui-ci fonctionne avec au moins une cotation quotidienne,
ou une plateforme de négociation établie dans un pays tiers qui remplit
une fonction analogue;

4° fonds communs de placement ou sociétés d’investissement: les
fonds de placement ou les sociétés d’investissement visés dans la loi du
3 août 2012 relative aux organismes de placement collectif qui
répondent aux conditions de la Directive 2009/65/CE et aux organis-
mes de placement de créances, ou visés dans la loi du 19 avril 2014
relative aux organismes de placement collectif alternatifs et à leurs
gestionnaires, ou dans des dispositions analogues de droit étranger;

5° titulaire: la personne physique, qu’elle soit plein propriétaire,
nue-propriétaire ou usufruitière, qui est la détentrice du compte-titres
ou qui, par l’intermédiaire qui gère le compte, est enregistrée ou
identifiée comme la détentrice du compte-titres.

Chaque apport d’un compte-titres, ayant lieu à partir du 1er jan-
vier 2018, dans une personne morale soumise à l’impôt des sociétés
dans le seul but d’échapper à la taxe prévue par le présent titre, a pour
conséquence que l’apporteur de ce compte-titres est considéré comme
le titulaire du compte-titres qui a été apporté;

6° période de référence: une période de douze mois successifs qui
commence le 1er octobre et se termine le 30 septembre de l’année
suivante;

7° part dans la valeur moyenne: la fraction des instruments financiers
imposables détenus dans les comptes-titres par le titulaire qui est
présumée proportionnelle au nombre de titulaires enregistrés de ces
comptes-titres;

8° intermédiaire: un établissement de crédit ou une société de bourse
visé à l’article 1er, § § 2 et 3, de la loi du 25 avril 2014 relative au statut
et au contrôle des établissements de crédit et des sociétés de bourse,
ainsi que les entreprises d’investissement, visées à l’article 3, § 1er, de la
loi de 25 octobre 2016 relative à l’accès à l’activité de prestation de
services d’investissement et au statut et au contrôle des sociétés de
gestion de portefeuille et de conseil en investissement, qui, en vertu du
droit national, sont autorisés à détenir des instruments financiers pour
le compte de clients;

9° intermédiaire belge: un intermédiaire de droit belge ainsi qu’un
intermédiaire établi en Belgique. Les intermédiaires qui ne sont pas
établis en Belgique et qui ont désigné un représentant, visé à l’article
158/2, sont assimilés à un intermédiaire belge pour l’application du
présent titre;

10° valeur :

a) pour les instruments financiers cotés en bourse, le cours de clôture
de l’instrument financier. Lorsqu’il n’y a pas de cotation à un des points
de référence, le cours de clôture est déterminé sur la base de la dernière
cotation;

b) pour les fonds communs de placement ou sociétés d’investisse-
ment non cotés en bourse, la dernière valeur nette d’inventaire
disponible publiquement au point de référence;

c) pour les autres instruments financiers non cotés en bourse:

- la valeur à laquelle l’instrument est repris dans le dernier relevé des
instruments financiers disponible que l’intermédiaire doit envoyer au
titulaire, en vertu de l’article 63 du règlement délégué (UE) 2017/565 de
la Commission du 25 avril 2016 complétant la directive 2014/65/UE du
Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne les exigences
organisationnelles et les conditions d’exercice applicables aux entrepri-
ses d’investissement et la définition de certains termes aux fins de ladite
directive;

- la dernière valeur de marché disponible publiquement ou, à défaut,
la meilleure estimation possible de la valeur lorsque l’instrument
financier n’est pas repris dans le relevé des instruments financiers visés
au premier tiret.″.

Art. 5. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
l’article 153, abrogé par l’arrêté royal du 22 août 1934, est rétabli dans
la rédaction suivante :

″Art. 153. Le taux de la taxe est fixé à 0,15 p.c.″.
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Art. 6. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij artikel 2,
wordt artikel 154, opgeheven bij het koninklijk besluit van
22 augustus 1934, hersteld als volgt :

″Art. 154. § 1. De gemiddelde waarde bedoeld in artikel 151 wordt als
volgt berekend :

1° doorheen de referentieperiode vormt de laatste dag van elke
driemaandelijkse periode een referentietijdstip;

2° op elk referentietijdstip wordt een staat opgemaakt van de waarde
van de belastbare financiële instrumenten ingeschreven op de effecten-
rekeningen;

3° de waarden van de staten opgemaakt op de verschillende
referentietijdstippen worden opgeteld en gedeeld door het aantal
referentietijdstippen.

§ 2. In geval van opening, wijziging of afsluiting van een effectenre-
kening of wanneer een natuurlijke persoon titularis wordt van een
effectenrekening of geen titularis meer is in de loop van de referentie-
periode, wordt ook de dag van de opening, de wijziging of de afsluiting
van de effectenrekening alsook de dag waarop een natuurlijke persoon
titularis wordt van een effectenrekening of geen titularis meer is, als een
referentietijdstip beschouwd en wordt dit referentietijdstip voor de
berekening van de gemiddelde waarde bijgevoegd bij de referentietijd-
stippen uit paragraaf 1.

De referentieperiode vangt, in afwijking van artikel 152, 6°, aan op
het moment dat een natuurlijke persoon titularis wordt van een
effectenrekening. Zij eindigt de dag dat een natuurlijke persoon niet
langer titularis is van een effectenrekening.

Wanneer de referentieperiode naar aanleiding van een volledige of
gedeeltelijke overdracht van financiële instrumenten op een effectenre-
kening van een Belgische tussenpersoon naar een andere Belgische
tussenpersoon, aanvangt of eindigt gedurende de referentieperiode
bepaald in artikel 152, 6°, en de overdragende titularis hierdoor zijn
hoedanigheid van titularis van laatstgenoemde effectenrekening ver-
liest maar titularis wordt van de effectenrekening waarnaar de
financiële instrumenten worden overgedragen, wordt enkel de referen-
tieperiode bij de laatste Belgische tussenpersoon waarbij de effectenre-
kening op het einde van de referentieperiode bedoeld in artikel 152, 6°,
wordt gehouden, in aanmerking genomen voor het berekenen van de
taks.

Wanneer de referentieperiode eindigt doordat de titularis die België
verlaat en daardoor niet langer rijksinwoner is tezelfdertijd zijn
effectenrekening verplaatst naar het buitenland of niet langer titularis
of medetitularis is van een of meerdere effectenrekeningen, wordt het
bedrag van de taks vermenigvuldigd met een breuk waarvan de teller
bestaat uit het aantal dagen waarop men nog rijksinwoner was in de
referentieperiode als bedoeld in artikel 152, 6° en de noemer bestaat uit
het aantal dagen dat de referentieperiode als bedoeld in artikel 152, 6°
omvat.

In het geval bedoeld in artikel 152, 1°, b), wordt voor het bepalen van
de gemiddelde waarde van de omgezette belastbare instrumenten
rekening gehouden met een referentieperiode bedoeld in artikel 152, 6°.
De referentiepunten tijdens de voornoemde referentieperiode waarop
de belastbare instrumenten nog op een effectenrekening werden
gehouden voor de omzetting ervan, worden geacht een nulwaarde te
kennen.″.

Art. 7. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij artikel 2,
wordt artikel 155, opgeheven bij koninklijk besluit van
22 augustus 1934, hersteld als volgt :

″Art. 155. De Belgische tussenpersonen maken op elk referentietijd-
stip de in artikel 154 bedoelde staat op voor iedere titularis die de
volgende gegevens vermeldt :

1° de naam en het adres van de titularis;

2° het rekeningnummer van de titularis;

3° het aandeel in de op dat referentietijdstip opgetekende waarde van
de belastbare financiële instrumenten die op één of meerdere effecten-
rekeningen bedoeld in artikel 152, 1°, a) worden gehouden;

4° de periode waarover het aandeel in de waarde als bedoeld in het
3° werd berekend.

Met inachtneming van de in het eerste lid bedoelde vormvereisten,
maken de Belgische tussenpersonen, behalve in geval van overdracht
als bedoeld in artikel 154, § 2, derde lid, op het einde van elke
referentieperiode een overzicht op met daarin vermelding van de in
artikel 154 bedoelde gemiddelde waarde, de uiteindelijk verschuldigde
taks, het tarief en in voorkomend geval de reeds ingehouden taks. Dit
overzicht wordt medegedeeld aan de titularis uiterlijk op de laatste dag
van de maand die volgt op het einde van de referentieperiode.

Art. 6. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
l’article 154, abrogé par l’arrêté royal du 22 août 1934, est rétabli dans
la rédaction suivante :

″Art. 154. § 1er. La valeur moyenne visée à l’article 151 est calculée
comme suit :

1° au cours de la période de référence, le dernier jour de chaque
trimestre forme un point de référence;

2° à chaque point de référence, un relevé de la valeur des instruments
financiers imposables inscrits sur les comptes-titres est établi;

3° les valeurs des relevés établis lors des différents points de référence
sont additionnées puis divisées par le nombre de points de référence.

§ 2. En cas d’ouverture, de modification ou de clôture d’un
compte-titres ou lorsqu’une personne physique devient titulaire d’un
compte-titres ou n’est plus titulaire durant la période de référence, le
jour de l’ouverture, de la modification ou de la clôture du compte-titres
ou le jour où une personne physique devient titulaire d’un compte-
titres ou ne l’est plus, est aussi considéré comme un point de référence
et ce point de référence est ajouté aux points de références, conformé-
ment au paragraphe 1er, pour calculer la valeur moyenne.

Par dérogation à l’article 152, 6°, la période de référence commence
au moment où une personne physique devient titulaire d’un compte-
titres. Elle prend fin le jour où une personne physique n’est plus
titulaire d’un compte-titres.

Lorsqu’à la suite du transfert de tout ou partie des instruments
financiers d’un compte-titres d’un intermédiaire belge vers un autre
intermédiaire belge, la période de référence commence ou prend fin
durant la période de référence prévue à l’article 152, 6°, et que le
titulaire qui opère ce transfert perd sa qualité de titulaire dudit
compte-titres mais devient titulaire du compte-titres sur lequel les
instruments financiers sont transférés, seule la période de référence
auprès du dernier intermédiaire belge où le compte-titres est détenu à
la fin de la période de référence visée à l’article 152, 6°, est prise en
compte pour le calcul de la taxe.

Lorsque la période de référence prend fin parce que le titulaire qui
quitte la Belgique et par ce fait n’est plus considéré comme habitant du
Royaume a en même temps déplacé son compte-titres à l’étranger ou
n’est plus titulaire ou co-titulaire d’un ou plusieurs comptes-titres, le
montant de la taxe est multiplié par une fraction dont le numérateur
comprend le nombre de jours durant lesquels il était encore habitant du
Royaume durant la période de référence telle que visée à l’article 152,
6°, et le dénominateur comprend le nombre de jours de la période de
référence, telle que visée à l’article 152, 6°.

Dans le cas visé à l’article 152, 1°, b), il est tenu compte, pour la
détermination de la valeur moyenne des instruments imposables
convertis, de la période de référence visée à l’article 152, 6°. La valeur
des points de référence dans la période de référence précitée au cours
de laquelle les instruments imposables étaient encore détenus sur un
compte-titres avant leur conversion, est considérée comme nulle.″.

Art. 7. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
l’article 155, abrogé par l’arrêté royal du 22 août 1934, est rétabli dans
la rédaction suivante :

″Art. 155. Les intermédiaires belges établissent, pour chaque titulaire,
à chaque point de référence, le relevé visé à l’article 154, qui contient les
informations suivantes :

1° le nom et l’adresse du titulaire;

2° le numéro de compte du titulaire;

3° la part dans la valeur enregistrée des instruments financiers
imposables qui, au moment du point de référence, sont détenus sur un
ou plusieurs comptes-titres visés à l’article 152, 1°, a);

4° la période au cours de laquelle la part dans la valeur visée au 3° a
été calculée.

Dans le respect des exigences formelles visées à l’alinéa 1er, les
intermédiaires belges, excepté dans le cas d’un transfert visé à l’article
154, § 2, alinéa 3, établissent un aperçu à la fin de chaque période de
référence qui reprend la valeur moyenne visée à l’article 154, la taxe
finale due, le taux et, le cas échéant, les taxes déjà retenues. Cet aperçu
est communiqué au titulaire au plus tard le dernier jour du mois qui
suit celui de la fin de la période de référence.
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De Belgische tussenpersoon stelt in het overzicht als bedoeld in het
tweede lid de mogelijkheid tot inhouding voor aan de titularis indien
zijn aandeel in de effectenrekeningen bedoeld in artikel 152, 1°, a) bij die
Belgische tussenpersoon het in artikel 151, tweede lid, bedoelde bedrag
niet overschrijdt.″.

Art. 8. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij arti-
kel 2, wordt artikel 156, opgeheven bij het koninklijk besluit van
22 augustus 1934, hersteld als volgt :

″Art. 156. De taks is verschuldigd op de eerste dag die volgt op het
einde van de referentieperiode.″.

Art. 9. In titel II van boek II van hetzelfde Wetboek hersteld bij
artikel 2, wordt artikel 157, opgeheven bij het koninklijk besluit van
22 augustus 1934, hersteld als volgt :

″Art. 157. Behalve in geval van overdracht bedoeld in artikel 154, §
2, derde lid, gaat de Belgische tussenpersoon over tot een bevrijdende
inhouding, aangifte en betaling van de taks indien :

1° het aandeel van de titularis op de effectenrekeningen bedoeld in
artikel 152, 1°, a) gehouden bij de Belgische tussenpersoon gelijk is aan
of meer bedraagt dan het in artikel 151, tweede lid, bepaalde bedrag; of
indien

2° de titularis, uiterlijk op de laatste dag van de tweede maand die
volgt op het einde van de referentieperiode, geopteerd heeft voor de
bevrijdende inhouding op de effectenrekeningen bedoeld in artikel 152,
1°, a), door de Belgische tussenpersoon, wanneer de taks niet werd
ingehouden zoals bepaald in 1°.″.

Art. 10. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij
artikel 2, wordt artikel 158/1, opgeheven bij het koninklijk besluit van
22 augustus 1934, hersteld als volgt :

″Art. 158/1. In alle andere gevallen dan deze bedoeld in artikel 157,
gaat de titularis zelf over tot aangifte en betaling van de taks, tenzij de
titularis kan bewijzen dat de taks reeds ingehouden, aangegeven en
betaald werd door een tussenpersoon die niet opgericht of gevestigd is
in België.

In afwijking van artikel 152, 7°, kan de titularis die een of meerdere
effectenrekeningen in onverdeeldheid of hetzij in zijn geheel, hetzij
deels in vruchtgebruik of blote eigendom houdt, in zijn aangifte het
aandeel in de onverdeeldheid, het vruchtgebruik of de blote eigendom
opgeven dat hem wettelijk of contractueel toekomt. Hij voegt hiertoe de
bewijsstukken toe die het wettelijke of contractuele aandeel vastleggen
van de titularis, alsook dat van de andere medegerechtigden in de
onverdeeldheid, het vruchtgebruik of de blote eigendom. Wat het
vruchtgebruik of de blote eigendom op het geheel of delen van de
effectenrekeningen betreft, wordt de waarderingsmethode zoals bedoeld
in artikel 158/5, § 2, tweede lid, toegepast. Wanneer uit het vastleggen
van het wettelijke of contractuele aandeel blijkt dat het aandeel van een
medegerechtigde in de onverdeeldheid, van een vruchtgebruiker of een
blote eigenaar, natuurlijke persoon, die geen titularis is, het bedrag als
bepaald in artikel 151, tweede lid, bereikt of overschrijdt, wordt deze
gelijkgesteld met een titularis voor de toepassing van deze titel.

Indien een titularis opteert om het wettelijke of contractuele aandeel
op te geven als bedoeld in het tweede lid, wordt een gezamenlijke
aangifte ingediend, waarvan de nadere regels door de Koning worden
bepaald.

Indien een aangifte wordt ingediend als bedoeld in het derde lid,
staat elke medegerechtigde in de onverdeeldheid, elke vruchtgebruiker
of elke blote eigenaar, alsook de titularis, hoofdelijk in voor de betaling
van de taks.″.

Art. 11. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij
artikel 2, wordt artikel 158/2, opgeheven bij het koninklijk besluit van
22 augustus 1934, hersteld als volgt :

″Art. 158/2. De niet in België gevestigde of opgerichte tussenperso-
nen kunnen, wanneer zij voor een natuurlijke persoon een aan de taks
onderworpen rekening beheren, door of vanwege de minister van
Financiën een in België gevestigde aansprakelijke vertegenwoordiger
laten erkennen. Deze vertegenwoordiger verbindt zich hoofdelijk
jegens de Belgische Staat, tot de betaling van de taks welke de
tussenpersoon voor rekening van de titularis doet, en tot uitvoering van
alle verplichtingen waartoe de tussenpersoon krachtens deze titel
gehouden is.

In geval van overlijden van de aansprakelijke vertegenwoordiger,
van intrekking van zijn erkenning of van een gebeurtenis die tot zijn
onbevoegdheid leidt, wordt dadelijk in zijn vervanging voorzien.

De Koning bepaalt de voorwaarden en nadere regels van erkenning
van de aansprakelijke vertegenwoordiger.″.

L’intermédiaire belge offre la possibilité au titulaire, dans l’aperçu
visé à l’alinéa 2, de retenir la taxe si sa part dans les comptes-titres visés
à l’article 152, 1°, a) auprès de cet intermédiaire belge ne dépasse pas le
montant visé à l’article 151, alinéa 2.″.

Art. 8. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
l’article 156, abrogé par l’arrêté royal du 22 août 1934, est rétabli dans
la rédaction suivante :

″Art. 156. La taxe est due le premier jour qui suit la fin de la période
de référence.″.

Art. 9. Dans le titre II du livre II du même Code, rétabli par
l’article 2, l’article 157, abrogé par l’arrêté royal du 22 août 1934, est
rétabli dans la rédaction suivante: :

″Art. 157. Excepté en cas de transfert visé à l’article 154, § 2, alinéa 3,
l’intermédiaire belge effectue la retenue libératoire, la déclaration et le
paiement de la taxe si :

1° la part du titulaire dans les comptes-titres visés à l’article 152, 1°,
a) détenus auprès de l’intermédiaire belge est égale ou dépasse le
montant visé à l’article 151, alinéa 2; ou si

2° le titulaire a opté, au plus tard le dernier jour du deuxième mois
qui suit la fin de la période de référence, pour la retenue libératoire sur
les comptes-titres visés à l’article 152, 1°, a), par l’intermédiaire belge,
lorsque la taxe n’a pas été retenue conformément au 1°.″.

Art. 10. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
l’article 158/1, abrogé par l’arrêté royal du 22 août 1934, est rétabli dans
la rédaction suivante :

″Art. 158/1. Dans tous les cas autres que ceux visés à l’article 157, le
titulaire effectue lui-même la déclaration et le paiement de la taxe à
moins qu’il puisse prouver que la taxe a déjà été retenue, déclarée et
payée par un intermédiaire qui n’a pas été constitué ou n’est pas établi
en Belgique.

Par dérogation à l’article 152, 7°, le titulaire qui détient un ou
plusieurs comptes-titres en indivision ou soit totalement, soit partielle-
ment en usufruit ou en nue-propriété, peut reprendre dans sa
déclaration la part dans l’indivision, dans l’usufruit ou dans la
nue-propriété qui lui revient de manière légale ou contractuelle. Il joint,
à cette fin, les pièces justificatives qui déterminent la part légale ou
contractuelle du titulaire, ainsi que celle des autres co-bénéficiaires dans
l’indivision, l’usufruit ou la nue-propriété. En ce qui concerne l’usufruit
ou la nue-propriété sur la totalité ou une partie de comptes-titres, la
méthode d’évaluation visée à l’article 158/5, § 2, alinéa 2, est applicable.
Lorsqu’il apparait de la détermination de la partie légale ou contrac-
tuelle que la part d’un co-bénéficiaire dans l’indivision, d’un usufruitier
ou d’un nu-propriétaire personne physique, qui n’est pas titulaire,
atteint ou dépasse le montant fixé à l’article 151, alinéa 2, il est assimilé
au titulaire pour l’application du présent titre.

Si un titulaire a choisi de déclarer la part légale ou contractuelle visée
à l’alinéa 2, une déclaration conjointe est introduite, dont les modalités
sont déterminées par le Roi.

Si une déclaration est introduite conformément à l’alinéa 3, chaque
co-bénéficiaire dans l’indivision, chaque usufruitier ou chaque
nu-propriétaire, de même que le titulaire, est tenu solidairement pour le
paiement de la taxe.″.

Art. 11. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
l’article 158/2, abrogé par l’arrêté royal du 22 août 1934, est rétabli dans
la rédaction suivante :

″Art. 158/2. Les intermédiaires non constitués ou non établis en
Belgique peuvent, lorsqu’ils gèrent pour une personne physique un
compte soumis à la présente taxe, faire agréer par le ministre des
Finances ou son délégué un représentant responsable établi en
Belgique. Ce représentant s’engage solidairement, envers l’État belge,
au paiement de la taxe par l’intermédiaire pour le compte du titulaire
et à l’exécution de toutes les obligations dont l’intermédiaire est tenu
conformément au présent titre.

En cas de décès du représentant responsable, de retrait de son
agrément ou d’un évènement entraînant son incapacité, il est pourvu
immédiatement à son remplacement.

Le Roi fixe les conditions et modalités d’agrément du représentant
responsable.″.
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Art. 12. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij
artikel 2, wordt een artikel 158/3 ingevoegd, luidende :

″Art. 158/3. § 1. De in artikel 157 bedoelde belastingschuldigen
dienen een aangifte in bij het bevoegde kantoor, uiterlijk op de
twintigste dag van de derde maand die volgt op het einde van de
referentieperiode.

De taks wordt betaald op de in het eerste lid bedoelde dag door
storting of overschrijving op de rekening van het bevoegde kantoor met
vermelding van de heffingsbasis. De Koning bepaalt de wijze waarop
de schuldenaars van de taks aangifte doen evenals het bevoegde
kantoor.

§ 2. Niet aangifte, laattijdige, onnauwkeurige of onvolledige aangifte,
alsook de laattijdige betaling, worden bestraft met een boete die wordt
vastgelegd naar gelang van de aard en de ernst van de overtreding,
volgens een schaal waarvan de trappen door de Koning worden
vastgesteld en gaande van 10 pct. tot 200 pct. van de verschuldigde
taks. Bij ontstentenis van kwade trouw kan worden afgezien van het
minimum van 10 pct.

Wanneer de taks niet binnen de in paragraaf 1 vastgestelde termijn is
betaald, is de interest van rechtswege verschuldigd met ingang van de
dag waarop de betaling had moeten geschieden.″.

Art. 13. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij
artikel 2, wordt een artikel 158/4 ingevoegd, luidende :

″Art. 158/4. § 1. De in artikel 158/1 bedoelde belastingplichtigen
dienen een elektronische aangifte in, uiterlijk op de laatste dag voor
indiening van de aangifte in de personenbelasting via het elektronisch
platform MyMinfin.

De taks wordt uiterlijk op 31 augustus van het jaar volgend op het
jaar waarin de gronden voor belastbaarheid aanwezig zijn, betaald door
storting of overschrijving op de rekening van het bevoegde kantoor met
vermelding van de heffingsbasis. De Koning bepaalt het bevoegde
kantoor, alsook de nadere regels van de aangifte. Er moet slechts
overgegaan worden tot betaling van de taks wanneer het door de
aangifte verschuldigde bedrag meer bedraagt dan 10 euro.

§ 2. De elektronische aangifte bedoeld in paragraaf 1, die moet
worden ingevuld en overgezonden overeenkomstig de daarin voorko-
mende aanduidingen, wordt door de Federale Overheidsdienst Finan-
ciën ter beschikking gesteld en wordt gelijkgesteld met een nauwkeurig
gewaarmerkte, gedagtekende en ondertekende aangifte.

In afwijking van paragraaf 1, eerste lid, zijn de in artikel 158/1 bedoelde
belastingplichtigen vrijgesteld van de verplichting een aangifte in te
dienen langs elektronische weg in de gevallen door de Koning bepaald
of zolang zij of in voorkomend geval de persoon die gemachtigd is de
bedoelde aangifte namens hen in te dienen, niet over de nodige
geïnformatiseerde middelen beschikken om aan deze verplichting te
voldoen. In dit geval moet de indiening van de aangifte geschieden op
papier bij het bevoegde kantoor.

De door de belastingplichtigen ingediende aangiften bedoeld in
paragraaf 1, eerste lid, alsook de hierbij gevoegde documenten en
verantwoordingsstukken, die door de administratie die bevoegd is
voor de vestiging, inning of invordering van de taks op effectenreke-
ningen, fotografisch, optisch, elektronisch of volgens elke andere
informatica- of telegeleidingstechniek worden geregistreerd, bewaard
of weergegeven, evenals hun weergave op een leesbare drager, hebben
bewijskracht voor de toepassing van de bepalingen van het Wetboek
diverse rechten en taksen.

§ 3. De niet aangifte, laattijdige, onnauwkeurige of onvolledige
aangifte, alsook de laattijdige betaling, worden bestraft met een boete
die wordt vastgelegd naar gelang van de aard en de ernst van de
overtreding, volgens een schaal waarvan de trappen door de Koning
worden vastgesteld en gaande van 10 pct. tot 200 pct. van de
verschuldigde taks. Bij ontstentenis van kwade trouw kan worden
afgezien van het minimum van 10 pct.

Wanneer de taks niet binnen de in paragraaf 1 vastgestelde termijn is
betaald, is de interest van rechtswege verschuldigd met ingang van de
dag waarop de betaling had moeten geschieden.″.

Art. 14. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij
artikel 2, wordt een artikel 158/5 ingevoegd, luidende :

″Art. 158/5. § 1. De taks wordt teruggegeven wanneer deze een
hogere som vertegenwoordigt dan die welke wettelijk verschuldigd
was op de laatste dag van de referentieperiode. De Koning bepaalt de
nadere regels en het bevoegde kantoor voor de vraag tot teruggave.

Art. 12. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
il est inséré un article 158/3 rédigé comme suit :

″Art. 158/3. § 1er. Les redevables visés à l’article 157 déposent une
déclaration au bureau compétent au plus tard le vingtième jour du
troisième mois qui suit la fin de la période de référence.

La taxe est acquittée au jour visé à l’alinéa 1er par versement ou
virement sur le compte du bureau compétent en mentionnant la base
imposable. Le Roi détermine les modalités à remplir par les redevables
de la taxe lors de la déclaration ainsi que le bureau compétent.

§ 2. L’absence de déclaration, la déclaration tardive, inexacte ou
incomplète ainsi que le paiement tardif sont punis par une amende qui
est établie en fonction de la nature et de la gravité de l’infraction, selon
une échelle dont les graduations sont déterminées par le Roi et allant de
10 p.c. à 200 p.c. de la taxe due. En l’absence de mauvaise foi, il peut être
renoncé au minimum de 10 p.c.

Lorsque la taxe n’est pas acquittée dans le délai fixé au para-
graphe 1er, l’intérêt est exigible de plein droit à partir du jour où le
paiement aurait dû être fait.″.

Art. 13. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
il est inséré un article 158/4 rédigé comme suit :

″Art. 158/4. § 1er. Les contribuables visés à l’article 158/1 déposent
une déclaration électronique au plus tard le dernier jour de l’introduc-
tion de la déclaration à l’impôt des personnes physiques par le biais de
la plate-forme électronique MyMinfin.

La taxe est acquittée au plus tard le 31 août de l’année qui suit l’année
dans laquelle les conditions d’assujettissement sont réunies, par
versement ou virement sur le compte du bureau compétent en
mentionnant la base imposable. Le Roi détermine le bureau compétent,
ainsi que les modalités de la déclaration. Il faut seulement procéder au
payement de la taxe quand le montant exigible selon la déclaration
dépasse 10 euros.

§ 2. La déclaration électronique, visée au paragraphe 1er, qui doit être
remplie et transmise conformément aux indications qui figurent dans
celle-ci, est mise à disposition par le Service public fédéral Finances et
est assimilée à une déclaration certifiée exacte, datée et signée.

Par dérogation au paragraphe 1er, alinéa 1er, les contribuables visés à
l’article 158/1 sont dispensés de l’obligation d’introduire une déclara-
tion par voie électronique dans les cas prévus par le Roi ou aussi
longtemps qu’eux-mêmes ou, le cas échéant, la personne qu’ils ont
mandatée pour l’introduction d’une telle déclaration, ne disposent pas
des moyens informatiques nécessaires pour remplir cette obligation.
Dans ce cas, l’introduction de la déclaration s’effectue sur support
papier au bureau compétent.

Les déclarations visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, ainsi que les
documents et pièces justificatives, introduites par les contribuables, qui
sont enregistrées, conservées ou reproduites par l’administration qui a
l’établissement, la perception ou le recouvrement de la taxe sur les
comptes-titres dans ses attributions, selon un procédé photographique,
optique, électronique ou par toute autre technique informatique ou
télématique, ainsi que leur représentation sur un support lisible ont
force probante pour l’application des dispositions du Code des droits et
taxes divers.

§ 3. L’absence de déclaration, la déclaration tardive, inexacte ou
incomplète ainsi que le paiement tardif sont punis par une amende qui
est établie en fonction de la nature et de la gravité de l’infraction, selon
une échelle dont les graduations sont déterminées par le Roi et allant de
10 p.c. à 200 p.c. de la taxe due. En l’absence de mauvaise foi, il peut être
renoncé au minimum de 10 p.c.

Lorsque la taxe n’est pas acquittée dans le délai fixé au paragra-
phe 1er, l’intérêt est dû de plein droit à partir du jour où le paiement
aurait dû être fait.″.

Art. 14. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
il est inséré un article 158/5 rédigé comme suit :

″Art. 158/5. § 1er. La taxe est remboursée lorsque celle-ci représente
une somme supérieure à celle qui était légalement due au dernier jour
de la période de référence. Le Roi détermine les modalités et le bureau
compétent pour la demande de remboursement.
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§ 2. Indien het aandeel in de gemiddelde waarde van de belastbare
financiële instrumenten op effectenrekeningen bepaald in artikel 152,
7°, een hogere som vertegenwoordigt dan het aandeel in de onverdeeld-
heid dat wettelijk of contractueel toekomt aan de titularis, kan de
titularis teruggave van de betaalde taks vorderen. De titularis legt
hiertoe de nodige bewijsstukken voor die het wettelijke of contractuele
aandeel vastleggen.

Wanneer de taks werd ingehouden voor een titularis die delen of het
geheel van een of meerdere effectenrekeningen hetzij in vruchtgebruik,
hetzij in blote eigendom heeft, en het aandeel waarop de inhouding is
berekend een hogere som vertegenwoordigt dan het wettelijke of
contractuele aandeel in het vruchtgebruik of de blote eigendom, kan die
titularis teruggave van de betaalde taks vorderen. Voor de berekening
van het wettelijke of contractuele aandeel van de vruchtgebruiker of
blote eigenaar in de gemiddelde waarde met het oog op teruggave,
wordt het vruchtgebruik gewaardeerd volgens de regels van de bijlage
bij het ministerieel besluit van 1 juli 2017 tot bepaling van de
omzettingstabellen van het vruchtgebruik als bedoeld in arti-
kel 745sexies, § 3, van het Burgerlijk Wetboek.

In geval van teruggave wordt het deel dat het wettelijke of
contractuele aandeel in de belastbare financiële instrumenten zoals
bedoeld in het eerste of het tweede lid, al dan niet gehouden over
meerdere effectenrekeningen, overstijgt, gevoegd bij het aandeel van de
medegerechtigden, van de vruchtgebruiker of van de blote eigenaar,
zoals bepaald in artikel 152, 7°, om de uiteindelijk verschuldigde taks te
berekenen. Het verschil tussen de uiteindelijk verschuldigde taks en de
reeds betaalde taks wordt aangerekend aan de medegerechtigde in de
onverdeeldheid, de vruchtgebruiker of de blote eigenaar. Wanneer de
medegerechtigden in de onverdeeldheid, de vruchtgebruiker of de
blote eigenaar natuurlijke personen zijn die geen titularissen zijn van
een effectenrekening, worden deze in geval van teruggave gelijkgesteld
met een titularis wanneer het aangerekende deel gelijk is aan of meer
bedraagt dan het in artikel 151 bedoelde bedrag.

Wanneer de in het derde lid bedoelde teruggave aanleiding geeft tot
een aanrekening van het deel dat het wettelijke of contractuele aandeel
van de titularis overstijgt, aan een of meerdere medegerechtigden in de
onverdeeldheid, aan de vruchtgebruiker of aan de blote eigenaar, staat
elke medegerechtigde in de onverdeeldheid, elke vruchtgebruiker of
elke blote eigenaar, alsook de titularis, hoofdelijk in voor de taks die
verschuldigd is door de aanrekening van dat deel.

De Koning kan bepalen in welke gevallen voor een gezamenlijke
aangifte geopteerd moet worden en de nadere regels hiervoor vastleg-
gen.

§ 3. In het geval wordt overgegaan tot teruggave van een deel of het
geheel van de taks, zijn de moratoire interesten op de terug te betalen
sommen van rechtswege verschuldigd volgens het percentage in
burgerlijke zaken, en uiterlijk vanaf de eerste dag van de achtste maand
die volgt op de maand tijdens dewelke de aanvraag tot teruggave is
ingediend voor zover het bevoegde kantoor reeds heeft bevestigd dat
het dossier volledig is. Die interest wordt berekend per kalendermaand
op het bedrag van elke betaling afgerond op het hoger veelvoud van
10 euro. De maand waarin de betaling wordt uitgevoerd, wordt niet
meegerekend.

§ 4. Er wordt slechts overgegaan tot teruggave wanneer het bedrag
dat het voorwerp vormt van de teruggave meer bedraagt dan 10 euro.

§ 5. De Koning bepaalt de wijze en de voorwaarden volgens welke de
terugbetaling geschiedt en bepaalt tevens de termijn binnen dewelke de
terugbetaling moet worden gevraagd met een maximumgrens van twee
jaar te rekenen van de dag waarop de taks opeisbaar is geworden.″.

Art. 15. In boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek hersteld bij
artikel 2, wordt een artikel 158/6 ingevoegd, luidende :

″Art. 158/6. Met het oog op het onderzoek van de fiscale toestand
van de titularis van een effectenrekening mag de administratie aan die
titularis elke inlichting vragen die de administratie nodig acht om de
juiste heffing van de te verzekeren.

Voor elke foutieve mededeling of gebrek aan mededeling gevraagd
met toepassing van het eerste lid kan een geldboete van 750 tot
1 250 euro opgelegd worden. De Koning legt de schaal van de
administratieve geldboetes vast en regelt hun toepassingsmodaliteiten.
Bij ontstentenis van kwade trouw kan worden afgezien van de
minimumboete van 750 euro.″.

§ 2. Si la part dans la valeur moyenne des instruments financiers
imposables sur des comptes-titres, définie à l’article 152, 7°, représente
un montant supérieur par rapport à la part dans l’indivision qui,
légalement ou contractuellement, revient au titulaire, le titulaire peut
réclamer le remboursement de la taxe payée. Le titulaire présente à cet
effet les pièces justificatives nécessaires pour l’établissement de la part
légale ou contractuelle.

Lorsque la taxe a été retenue dans le chef du titulaire qui détient soit
partiellement, soit totalement un ou plusieurs comptes-titres en usu-
fruit ou en nue-propriété, et que la partie sur laquelle la retenue a été
calculée, représente une somme plus élevée que la part légale ou
contractuelle de l’usufruit ou de la nue-propriété, le titulaire peut
revendiquer le remboursement de la taxe payée. Pour le calcul de la
part légale ou contractuelle de l’usufruitier ou du nu-propriétaire dans
la valeur moyenne en vue du remboursement, l’usufruit est évalué
selon les règles de l’annexe à l’arrêté ministériel du 1er juil-
let 2017 établissant les tables de conversion de l’usufruit visées à
l’article 745sexies, § 3, du Code civil.

En cas de remboursement, la fraction qui est supérieure à la part
légale ou contractuelle dans les instruments financiers imposables visée
à l’alinéa 1er ou 2, détenue ou non dans plusieurs comptes-titres, est
ajoutée à la part des co-bénéficiaires, de l’usufruitier ou du nu-propriétaire
comme fixée à l’article 152, 7°, pour calculer la taxe finalement due. La
différence entre la taxe finalement due et la taxe déjà acquittée est à la
charge du co-bénéficiaire dans l’indivision, de l’usufruitier ou du
nu-propriétaire. Lorsque les co-bénéficiaires dans l’indivision, l’usufrui-
tier ou le nu-propriétaire sont des personnes physiques qui ne sont pas
titulaires d’un compte-titres, ils seront, en cas de remboursement,
traités eux-mêmes comme des titulaires lorsque la fraction qui leur
revient est égale ou supérieure au montant visé à l’article 151.

Lorsque le remboursement, visé à l’alinéa 3, donne lieu à une
imputation de la fraction qui dépasse la part légale ou contractuelle du
titulaire chez un ou plusieurs co-bénéficiaires dans l’indivision, chez
l’usufruitier ou chez le nu-propriétaire, chaque co-bénéficiaire dans
l’indivision, chaque usufruitier ou chaque nu-propriétaire, de même
que le titulaire, est tenu solidairement de la taxe due pour le règlement
de cette fraction.

Le Roi peut déterminer dans quels cas une déclaration conjointe doit
être choisie et en fixer les modalités.

§ 3. Au cas où une partie ou la totalité de la taxe payée est
remboursée, les intérêts moratoires sur les sommes à rembourser sont
dus de plein droit au taux fixé en matière civile et au plus tard à partir
du premier jour du huitième mois qui suit le mois au cours duquel la
demande de remboursement a été introduite, pour autant que le bureau
compétent ait déjà confirmé que le dossier est complet. Cet intérêt est
calculé par mois civil sur le montant de chaque paiement arrondi au
multiple inférieur de 10 euros; le mois pendant lequel a eu lieu le
paiement est négligé.

§ 4. Le remboursement est effectué uniquement lorsque le montant
qui fait l’objet d’un remboursement est supérieur à 10 euros.

§ 5. Le Roi détermine la manière et les conditions selon lesquelles le
remboursement est effectué et détermine également le délai dans lequel
chaque remboursement doit être demandé avec un maximum de deux
ans à compter du jour auquel la taxe devient exigible.″.

Art. 15. Dans le livre II, titre II, du même Code, rétabli par l’article 2,
il est inséré un article 158/6 rédigé comme suit :

″Art. 158/6. En vue de l’examen du statut fiscal du titulaire d’un
compte-titres, l’administration peut lui demander tous les renseigne-
ments qui lui sont utiles afin d’assurer la juste perception.

Pour toute communication fautive ou absence de communication
demandée en application de l’alinéa 1er une amende allant de 750 euros
à 1 250 euros peut être infligée. Le Roi fixe l’échelle des amendes
administratives et règle les modalités d’application de celles-ci. En
l’absence de mauvaise foi, il peut être renoncé à l’amende minimum de
750 euros.″.
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HOOFDSTUK 3 - Diverse bepaling ter
begeleiding van de taks op effectenrekeningen

Art. 16. In artikel 307, § 1, van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992, laatst gewijzigd bij de programmawet van
25 december 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1/1, eerste lid, wordt een bepaling onder e ingevoegd,
luidende :

″e) het bestaan van meerdere in artikel 152, 1°, a) van het Wetboek
diverse rechten en taksen bedoelde effectenrekeningen waarvan de
belastingplichtige titularis is als bedoeld in artikel 152, 5°, van hetzelfde
Wetboek.″;

2° in hetzelfde artikel wordt een paragraaf 1/5 ingevoegd, luidende :

″§ 1/5. De belastingplichtigen onderworpen aan de belasting van
niet-inwoners als bedoeld in artikel 227, 1°, vermelden in de jaarlijkse
aangifte het bestaan van meerdere in artikel 152, 1°, a) van het Wetboek
diverse rechten en taksen bedoelde effectenrekeningen waarvan de
belastingplichtige titularis is als bedoeld in artikel 152, 5°, van hetzelfde
Wetboek.″.

HOOFDSTUK 4 - Overgangsbepaling en inwerkingtreding

Art. 17. De eerste referentieperiode vangt aan op de dag van
inwerkingtreding van deze wet en eindigt op 30 september 2018.

Art. 18. Deze wet treedt in werking de dag volgend op de bekend-
making ervan in het Belgisch Staatsblad.

Gegeven te Brussel, 7 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers (www.dekamer.be)
Stukken : K54-2837
Integraal verslag: 1 februari 2018

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/11247]

7 MAART 2018. — Ministerieel besluit tot bevriezing van tegoeden
en andere financiële middelen bedoeld in artikel 1/1 van de wet
van 11 mei 1995 inzake de tenuitvoerlegging van de besluiten van
de Veiligheidsraad van de Organisatie van de Verenigde Naties in
toepassing van de resoluties betreffende ISIS (Da’esh), Al-Qaida
en daarmee verbonden personen, groeperingen, ondernemingen en
entiteiten

De Minister van Financiën,

Gelet op de wet van 11 mei 1995 inzake de tenuitvoerlegging van de
besluiten van de Veiligheidsraad van de Organisatie van de Verenigde
Naties, artikel 1/1;

Gelet op het overleg met de bevoegde gerechtelijke overheid;

Overwegende resoluties 1267 (1999), 1333 (2000), 1363 (2001),
1373 (2001), 1390 (2002), 1452 (2002), 1455 (2003), 1526 (2004), 1566 (2004),
1617 (2005), 1624 (2005), 1699 (2006), 1730 (2006), 1735 (2006), 1822 (2008),
1904 (2009), 1988 (2011), 1989 (2011), 2083 (2012), 2133 (2014), 2170 (2014),
2178 (2014), 2195 (2014), 2199 (2015), 2214 (2015), 2249 (2015), 2253 (2015)
en 2368 (2017) aangenomen door de Veiligheidsraad van de Verenigde
Naties;

Overwegende Besluit (GBVB) 2016/1693 van de Raad van 20 sep-
tember 2016 betreffende beperkende maatregelen tegen ISIS (Da’esh) en
Al-Qaida en daarmee verbonden personen, groepen, ondernemingen
en entiteiten, en tot intrekking van Gemeenschappelijk Stand-
punt 2002/402/GBVB;

CHAPITRE 3 - Disposition diverse
accompagnant la taxe sur les comptes-titres

Art. 16. Dans l’article 307, § 1er, du Code des impôts sur les revenus
1992, modifié en dernier lieu par la loi-programme du 25 décem-
bre 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er/1, alinéa 1er, il est inséré un lettera e, rédigé
comme suit :

″e) l’existence de plusieurs comptes-titres visés à l’article 152, 1°, a)
du Code des droits et taxes divers dont le contribuable est un titulaire
visé à l’article 152, 5°, du même Code.″;

2° dans le même article, il est inséré un paragraphe 1er/5, rédigé
comme suit :

″§ 1er/5. Les contribuables soumis à l’impôt des non-résidents visé à
l’article 227, 1°, mentionnent dans la déclaration annuelle l’existence de
plusieurs comptes-titres visés à l’article 152, 1°, a) du Code des droits et
taxes divers dont le contribuable est un titulaire visé à l’article 152, 5°,
du même Code.″.

CHAPITRE 4 - Mesure transitoire et entrée en vigueur

Art. 17. La première période de référence commence le jour de
l’entrée en vigueur de cette loi et prend fin le 30 septembre 2018.

Art. 18. La présente loi entre en vigueur le lendemain de sa
publication au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 7 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

(1) Chambre des représentants (www.lachambre.be)
Documents : K54-2837
Compte rendu intégral : 1er février 2018

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/11247]

7 MARS 2018. — Arrêté ministériel relatif au gel des avoirs et autres
moyens financiers visé par l’article 1/1 de la loi du 11 mai 1995 rela-
tive à la mise en œuvre des décisions du Conseil de Sécurité de
l’Organisation des Nations Unies en exécution des résolutions
concernant l’EIIL (Daesh), Al-Qaida et les personnes, groupes,
entreprises et entités qui leur sont associés

Le Ministre des Finances,

Vu la loi du 11 mai 1995 relative à la mise en œuvre des décisions du
Conseil de Sécurité de l’Organisation des Nations Unies, article 1/1 ;

Vu la concertation avec l’autorité judiciaire compétente ;

Considérant les résolutions 1267 (1999), 1333 (2000), 1363 (2001),
1373 (2001), 1390 (2002), 1452 (2002), 1455 (2003), 1526 (2004), 1566 (2004),
1617 (2005), 1624 (2005), 1699 (2006), 1730 (2006), 1735 (2006), 1822 (2008),
1904 (2009), 1988 (2011), 1989 (2011), 2083 (2012), 2133 (2014), 2170 (2014),
2178 (2014), 2195 (2014), 2199 (2015), 2214 (2015), 2249 (2015), 2253 (2015)
et 2368 (2017) adoptées par le Conseil de Sécurité des Nations Unies ;

Considérant la Décision (PESC) 2016/1693 du Conseil du 20 septem-
bre 2016 concernant des mesures restrictives à l’encontre de l’EIIL
(Daech) et d’Al-Qaida et de personnes, groupes, entreprises et entités
associés, et abrogeant la position commune 2002/402/PESC ;
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Overwegende Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van
27 mei 2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende
maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden hebben
met de organisaties ISIS (Da’esh) en Al-Qaida;

Overwegende de mededeling met referentie SCA/2/18(02) van
6 maart 2018 van het comité van de VN-Veiligheidsraad opgericht
krachtens Resolutie 1267 (1999) van de VN-Veiligheidsraad betreffende
ISIS (Da’esh) en Al-Qaida die op 6 maart 2018 drie namen heeft
toegevoegd aan de lijst van de personen, groeperingen, ondernemingen
en entiteiten geviseerd door de sancties tegen ISIS (Da’esh), Al-Qaida
en daarmee verbonden personen, groeperingen, ondernemingen en
entiteiten;

Overwegende dat het aangewezen is om onmiddellijk maatregelen te
nemen opdat België zou voldoen aan zijn internationale verplichtingen
ter zake;

Besluit :

Artikel 1. Worden bevroren de tegoeden en economische middelen
van volgende personen, groeperingen, ondernemingen en entiteiten,
die op 6 maart 2018 door het comité van de VN-Veiligheidsraad
opgericht krachtens Resolutie 1267 (1999) van de VN-Veiligheidsraad
betreffende ISIS (Da’esh) en Al-Qaida werden toegevoegd aan de lijsten
van de personen, groeperingen, ondernemingen en entiteiten geviseerd
door de beperkende maatregelen ten aanzien van ISIS (Da’esh) en
Al-Qaida:

Personen

1. SALIM MUSTAFA MUHAMMAD AL-MANSUR

2. UMAR MAHMUD IRHAYYIM AL-KUBAYSI

Entiteit

1. AL-KAWTHAR MONEY EXCHANGE

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 6 maart 2018 en
treedt buiten werking op het tijdstip dat de beslissing van het in
artikel 1 bedoelde comité is omgezet in het Europees recht.

Brussel, 7 maart 2018.

J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/10877]
4 MAART 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-

lijk besluit van 27 april 2016 tot bepaling van de uitgiftevoorschrif-
ten van de loterijen met biljetten, genaamd ″Cash 1 euro″, ″Cash
3 euro″, ″Cash 5 euro″ en ″Cash 10 euro″, door de Nationale Loterij
georganiseerde openbare loterijen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 april 2002 tot rationalisering van de werking
en het beheer van de Nationale Loterij, artikel 3, § 1, eerste lid,
gewijzigd bij de Programmawet I van 24 december 2002 en de wet van
10 januari 2010, en artikel 6, § 1, 1°, gewijzigd bij de Programmawet I
van 24 december 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 april 2016 tot bepaling van de
uitgiftevoorschriften van de loterijen met biljetten, genaamd ″Cash
1 euro″, ″Cash 3 euro″, ″Cash 5 euro″ en ″Cash 10 euro″, door de
Nationale Loterij georganiseerde openbare loterijen;

Overwegende dat het Comité Verantwoord Spel, bedoeld in artikel 7
van het beheerscontract gesloten tussen de Belgische Staat en de
Nationale Loterij op 26 juli 2016 en goedgekeurd bij koninklijk besluit
van 30 augustus 2016, een gunstig advies heeft gegeven op 6 novem-
ber 2017;

Gelet op het advies 62.859/4 van de Raad van State, gegeven op
14 februari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het opschrift van het koninklijk besluit van 27 april 2016 tot
bepaling van de uitgiftevoorschriften van de loterijen met biljetten,
genaamd ″Cash 1 euro″, ″Cash 3 euro″, ″Cash 5 euro″ en ″Cash 10 euro″,
door de Nationale Loterij georganiseerde openbare loterijen, wordt
vervangen als volgt : ″Koninklijk besluit tot bepaling van de uitgifte-
voorschriften van de loterijen met biljetten, genaamd ″Cash 1 euro″,
″Cash 3 euro″, ″Cash 5 euro″, ″Cash 10 euro″ en “Cash 20 euro”, door
de Nationale Loterij georganiseerde openbare loterijen”.

Considérant le Règlement (CE) n°881/2002 du Conseil du
27 mai 2002 instituant certaines mesures restrictives spécifiques à
l’encontre de certaines personnes et entités liées aux organisations EIIL
(Daech) et Al-Qaida ;

Considérant la communication portant la référence SCA/2/18(02) du
6 mars 2018 du comité du Conseil de sécurité des Nations unies créé par
la résolution 1267 (1999) du Conseil de sécurité concernant l’EIIL
(Daesh) et Al-Qaida, qui, le 6 mars 2018, a ajouté trois noms à la liste des
personnes, groupes, entreprises et entités visés par les sanctions contre
l’EIIL (Daesh), Al-Qaida et les personnes, groupes, entreprises et entités
qui leur sont associés;

Considérant qu’il convient de prendre des mesures immédiatement
afin que la Belgique satisfasse à ses obligations internationales en la
matière ;

Arrête :

Article 1er. Sont gelés les fonds et ressources économiques des
personnes, groupes, entreprises et entités suivants qui ont été ajoutés le
6 mars 2018 aux listes des personnes, groupes, entreprises et entités
visés par les mesures restrictives à l’encontre de l’EIIL (Daesh) et
Al-Qaida par le comité du Conseil de sécurité des Nations unies créé
par la résolution 1267 (1999) du Conseil de sécurité concernant l’EIIL
(Daesh) et Al-Qaida :

Personnes

1. SALIM MUSTAFA MUHAMMAD AL-MANSUR

2. UMAR MAHMUD IRHAYYIM AL-KUBAYSI

Entité

1. AL-KAWTHAR MONEY EXCHANGE

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 6 mars 2018 et cesse
d’être en vigueur au moment où la décision du comité mentionné à
l’article 1er est transposée en droit européen.

Bruxelles, le 7 mars 2018.

J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/10877]
4 MARS 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

27 avril 2016 fixant les modalités d’émission des loteries à billets,
appelée « Cash 1 euro », « Cash 3 euros », « Cash 5 euros » et « Cash
10 euros », loteries publiques organisées par la Loterie Nationale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 avril 2002 relative à la rationalisation du fonctionne-
ment et de la gestion de la Loterie Nationale, l’article 3, § 1er, alinéa 1er,
modifié par la Loi-programme I du 24 décembre 2002 et la loi du
10 janvier 2010, et l’article 6, § 1er, 1°, modifié par la Loi-programme I
du 24 décembre 2002;

Vu l’arrêté royal du 27 avril 2016 fixant les modalités d’émission des
loteries à billets, appelée « Cash 1 euro », « Cash 3 euros », « Cash
5 euros » et « Cash 10 euros », loteries publiques organisées par la
Loterie Nationale;

Considérant que le Comité de Jeu Responsable visé à l’article 7 du
contrat de gestion conclu entre l’Etat belge et la Loterie Nationale le
26 juillet 2016 et approuvé par l’arrêté royal du 30 août 2016, a donné
un avis favorable le 6 novembre 2017;

Vu l’avis 62.859/4 du Conseil d’Etat, donné le 14 février 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté royal du 27 avril 2016 fixant les
modalités d’émission des loteries à billets, appelée « Cash 1 euro »,
« Cash 3 euros », « Cash 5 euros » et « Cash 10 euros », loteries
publiques organisées par la Loterie Nationale, est remplacé par ce qui
suit : « Arrêté royal fixant les modalités d’émission des loteries à billets,
appelée « Cash 1 euro », « Cash 3 euros », « Cash 5 euros », « Cash
10 euros » et « Cash 20 euros », loteries publiques organisées par la
Loterie Nationale ».
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Art. 2. In hetzelfde koninklijk besluit, wordt een hoofdstuk 4/1
ingevoegd, die de artikelen 20/1 tot en met 20/5 bevat, luidende :

“HOOFDSTUK 4/1. — Bepalingen betreffende de “Cash 20 euro”

Art. 20/1. Dit hoofdstuk is van toepassing op de door de Nationale
Loterij uitgegeven loterij met biljetten, genaamd “Cash 20 euro”.

“Cash 20 euro” is een loterij met biljetten waarvan de loten
uitsluitend zonder trekking worden toegewezen door de vermelding
op het biljet zelf, volgens een door het toeval bepaalde verdeling, dat
een lot al of niet wordt gewonnen. Deze vermelding zit verborgen
onder een af te krassen ondoorzichtige deklaag.

Art. 20/2. Het aantal biljetten van elke uitgifte wordt door de
Nationale Loterij vastgesteld op 1.000.000 of op veelvouden van
1.000.000.

De verkoopprijs van een biljet is vastgelegd op 20 euro.

Art. 20/3. Voor iedere hoeveelheid van 1.000.000 uitgegeven biljetten
wordt het aantal loten bepaald op 358.003, die worden verdeeld
volgens onderstaande tabel :

Aantal loten Bedrag van de loten (euro) Totaal bedrag van de loten (euro) 1 winstkans op

Nombre de lots Montant des lots (euros) Montant total des lots (euros) 1 chance de gain sur

1 1.000.000 1.000.000 1.000.000

2 100.000 200.000 500.000

2 20.000 40.000 500.000

2 5.000 10.000 500.000

5 2.000 10.000 200.000

250 1.000 250.000 4.000

600 500 300.000 1.666,67

1.000 200 200.000 1.000

15.000 100 1.500.000 66,67

39.000 75 2.925.000 25,64

99.141 50 4.957.050 10,09

173.000 20 3.460.000 5,78

20.000 10 200.000 50

10.000 5 50.000 100

TOTAAL/TOTAL 358.003 TOTAAL/TOTAL 15.102.050 TOTAAL/TOTAL 2,79

Art. 20/4. § 1. Op de voorkant van de biljetten staan vier duidelijk
onderscheiden speelzones. Deze speelzones zijn bedekt met een door
de speler af te krassen ondoorzichtige deklaag.

Op de ondoorzichtige deklaag van de speelzones kunnen louter
illustratieve of informatieve grafische voorstellingen, tekeningen, afbeel-
dingen, foto’s of andere vermeldingen voorkomen. Er kunnen ook
verschillende identificerende vermeldingen op voorkomen, teneinde de
speelzones te kunnen onderscheiden. Deze vermeldingen kunnen
eventueel afgedrukt staan in de nabijheid van de speelzones.

Op of bij de ondoorzichtige deklaag van de eerste speelzone worden
de vermeldingen ″UW NUMMERS - VOS NUMÉROS - IHRE NUM-
MERN” weergegeven. Dit wordt de “uw nummers-speelzone” genoemd.
Op of bij de ondoorzichtige deklaag van de tweede speelzone worden
de vermeldingen ″WINNENDE NUMMERS - NUMÉROS GAGNANTS
- GEWINNNUMMERN″ weergegeven. Dit wordt de “winnende
nummers-speelzone” genoemd. De “uw nummers-speelzone” en de
“winnende nummers-speelzone” worden samen de ″nummers-
speelzone″ genoemd.

Op de ondoorzichtige deklaag van de derde speelzone staan de
vermeldingen ″WINST - GAIN - GEWINN X ?″. Deze speelzone wordt
de ″vermenigvuldiging-speelzone″ genoemd.

Op de ondoorzichtige deklaag van de vierde speelzone staat de
vermelding “BONUS”. Deze speelzone wordt de ″bonus-speelzone″
genoemd.

§ 2. Na afkrassing van de ondoorzichtige deklaag die de “uw
nummers-speelzone” bedekt, verschijnen acht verschillende nummers,
die werden gekozen uit een reeks nummers tussen 01 en 99.

Na afkrassing van de ondoorzichtige deklaag die de “winnende
nummers-speelzone” bedekt, verschijnen vierentwintig verschillende
nummers, die werden gekozen uit een reeks nummers tussen 01 en 99.
Onder ieder van die vierentwintig nummers staat er telkens een in

Art. 2. Dans le même arrêté royal, il est inséré un chapitre 4/1,
contenant les articles 20/1 à 20/5, rédigé comme suit :

« CHAPITRE 4/1. — Dispositions relatives au « Cash 20 euros »

Art. 20/1. Le présent chapitre s’applique à l’émission par la Loterie
Nationale de la loterie à billets, appelée « Cash 20 euros ».

« Cash 20 euros » est une loterie à billets dont les lots sont
exclusivement attribués sans tirage au sort par l’indication sur le billet,
selon une répartition déterminée par le hasard, qu’un lot est ou n’est
pas obtenu. L’indication précitée est cachée sous une pellicule opaque
à gratter.

Art. 20/2. Le nombre de billets de chaque émission est fixé par la
Loterie Nationale soit à 1.000.000, soit en multiples de 1.000.000.

Le prix de vente d’un billet est fixé à 20 euros.

Art. 20/3. Par quantité de 1.000.000 de billets émis, le nombre de lots
est fixé à 358.003, lesquels se répartissent selon le tableau reproduit
ci-dessous :

Art. 20/4. § 1er. Le recto des billets présente quatre zones de jeu
distinctement délimitées et recouvertes d’une pellicule opaque à gratter
par le joueur.

Sur la pellicule opaque des zones de jeu peuvent figurer des
graphismes, des dessins, des images, des photos ou d’autres indications
ayant un caractère purement illustratif ou informatif. Peuvent y figurer
également des mentions nominatives différentes afin de distinguer les
zones de jeu. Ces mentions peuvent éventuellement être imprimées à
proximité des zones de jeu.

Sur ou près de la pellicule opaque de la première zone de jeu sont
imprimées les mentions « VOS NUMÉROS - UW NUMMERS - IHRE
NUMMERN ». Cette zone de jeu est appelée « zone de jeu-vos
numéros″. Sur ou près de la pellicule opaque de la deuxième zone de
jeu sont imprimées les mentions « NUMÉROS GAGNANTS - WIN-
NENDE NUMMERS – GEWINNNUMMERN ». Cette zone de jeu est
appelée « zone de jeu-numéros gagnants ». La « zone de jeu-vos
numéros » et la « zone de jeu-numéros gagnants » sont appelées
ensemble la « zone de jeu-numéros ».

Sur la pellicule opaque de la troisième zone de jeu sont imprimées les
mentions « GAIN - WINST - GEWINN X ? ». Cette zone de jeu est
appelée la « zone de jeu-multiplicateur ».

Sur la pellicule opaque de la quatrième zone de jeu est imprimée la
mention « BONUS ». Cette zone de jeu est appelée la « zone de
jeu-bonus ».

§ 2. Après grattage de la pellicule opaque recouvrant la « zone de
jeu-vos numéros » apparaissent huit numéros différents sélectionnés
parmi une série de numéros allant de 01 à 99.

Après grattage de la pellicule opaque recouvrant la « zone de
jeu-numéros gagnants » apparaissent vingt-quatre numéros différents
sélectionnés parmi une série de numéros allant de 01 à 99. Sous chacun
de ces vingt-quatre numéros est imprimé en chiffres arabes un montant
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Arabische cijfers uitgedrukt lotenbedrag, voorafgegaan door het euro-
teken ″S″, dat van nummer tot nummer kan verschillen en dat werd
gekozen uit de in artikel 20/3 bedoelde loten.

Na afkrassing van de ondoorzichtige deklaag die de
″vermenigvuldiging-speelzone″ bedekt, verschijnen de woorden ″WINST
- GAIN - GEWINN″ en de vermelding ″X1″, X2″, “X3” of ″X5″.

Na afkrassing van de ondoorzichtige deklaag die de ″bonus-
speelzone″ bedekt, verschijnt hetzij het woord “CASH”, hetzij de
vermelding “ZERO”, “S 0” of “0 S”.

Art. 20/5. § 1. De “nummers-speelzone” is winnend wanneer één van
de acht in de ″uw nummers-speelzone” vermelde nummers ook
voorkomt in de “winnende nummers-speelzone”. Die twee overeen-
stemmende nummers worden ″winnend paar″ genoemd. In een
dergelijk geval kent het biljet het lotenbedrag toe dat wordt vermeld
onder het in de ″winnende nummers-speelzone″ voorkomende num-
mer waarop de overeenstemming betrekking heeft.

Wanneer het biljet winnend is, dan kan het één, twee, of drie
winnende paren bevatten. In een dergelijk geval geven twee of drie
winnende paren recht op een lotenbedrag dat overeenstemt met de
gecumuleerde lotenbedragen die worden vermeld onder de twee of
drie in de “winnende nummers-speelzone″ voorkomende nummers
waarop de overeenstemming betrekking heeft.

De “nummers-speelzone” die geen enkel van de drie in het tweede
lid bedoelde gevallen van overeenstemming te zien geeft, is altijd
verliezend.

§ 2. In het geval dat de ″nummers-speelzone″ één, twee of drie
winnende paren bevat, wordt het toegekende lotenbedrag vermenig-
vuldigd met twee, met drie of met vijf, indien na het afkrassen in de
″vermenigvuldiging-speelzone″ respectievelijk de vermelding ″X2″,
“X3” of “X5″ vermeld staat.

Een winnend biljet kan in de ″vermenigvuldiging-speelzone″ ook de
vermelding ″X1″ bevatten. De vermelding ″X1″ is geen vermenigvul-
diger, maar bevestigt enkel het door één winnend paar toegekend
lotenbedrag of de opgetelde, door twee of drie winnende paren
toegekende lotenbedragen, zonder deze lotenbedragen te verhogen.

De ″vermenigvuldiging-speelzone″ kent op zich geen lotenbedrag
toe.

§ 3. Een “nummers-speelzone” die recht geeft op een lot van :

1° 5 euro, 10 euro, 500 euro, 1.000 euro, 2.000 euro, 5.000 euro,
20.000 euro, 100.000 euro of 1.000.000 euro, bevat slechts één winnend
paar. Dat bedrag wordt in de ″vermenigvuldiging-speelzone″ bevestigd
met de vermelding ″X1″;

2° 20 euro, bevat één winnend paar of één winnend paar waarop de
vermenigvuldiger 2 (″X2″) wordt toegepast of drie winnende paren. De
bedragen die toegekend worden, belopen in het eerste geval 20 euro,
bedrag dat in de ″vermenigvuldiging-speelzone″ wordt bevestigd met
de vermelding ″X1″, in het tweede geval 10 euro vermenigvuldigd met
twee of in het derde geval 10 euro en 5 euro en 5 euro;

3° 50 euro, bevat één winnend paar of één winnend paar waarop de
vermenigvuldiger 5 (″X5″) wordt toegepast of twee winnende paren
waarop de vermenigvuldiger 2 (″X2″) wordt toegepast of drie win-
nende paren. De bedragen die toegekend worden, belopen in het eerste
geval 50 euro, bedrag dat in de ″vermenigvuldiging-speelzone″ wordt
bevestigd met de vermelding ″X1″, in het tweede geval 10 euro
vermenigvuldigd met 5, in het derde geval 20 euro en 5 euro waarvan
de som wordt vermenigvuldigd met 2 of in het vierde geval 20 euro en
20 euro en 10 euro;

4° 75 euro, bevat één winnend paar of drie winnende paren of drie
winnende paren waarop de vermenigvuldiger 3 (″X3″) wordt toege-
past. De bedragen die toegekend worden, belopen in het eerste geval
75 euro, bedrag dat in de ″vermenigvuldiging-speelzone″ wordt
bevestigd met de vermelding ″X1″, in het tweede geval 50 euro en
20 euro en 5 euro, of in het derde geval 10 euro en 10 euro en 5 euro,
waarvan de som wordt vermenigvuldigd met 3;

5° 200 euro, bevat één winnend paar of drie winnende paren waarop
de vermenigvuldiger 5 (″X5″) wordt toegepast. De bedragen die
toegekend worden, belopen in het eerste geval 200 euro, bedrag dat in
de ″vermenigvuldiging-speelzone″ wordt bevestigd met de vermelding
″X1″, of in het tweede geval 20 euro en 10 euro en 10 euro, waarvan de
som wordt vermenigvuldigd met vijf.

De ″nummers-speelzone″ kent nooit een lotenbedrag toe van 100 euro.

de lot précédé du symbole « S », qui pouvant varier d’un numéro à
l’autre, est sélectionné parmi ceux visés à l’article 20/3.

Après grattage de la pellicule opaque recouvrant la « zone de
jeu-multiplicateur », apparaissent les mots « GAIN - WINST –
GEWINN » et la mention « X1 », « X2 », « X3 » ou « X5 ». »

Après grattage de la pellicule opaque recouvrant la « zone de
jeu-bonus », apparaît soit la mention « CASH », soit la mention
« ZERO », « S 0 » ou « 0 S ».

Art. 20/5. § 1er. La « zone de jeu-numéros » est gagnante lorsqu’un
des huit numéros imprimés dans la « zone de jeu-vos numéros » est
également imprimé dans la « zone de jeu-numéros gagnants ». Les deux
numéros concernés par cette correspondance sont appelés « paire
gagnante ». Le cas échéant, le billet est attributif du montant de lot
mentionné en dessous du numéro qui, reproduit dans la « zone de
jeu-numéros gagnants », est concerné par cette correspondance.

Lorsque le billet est gagnant, il peut comporter une, deux ou trois
paires gagnantes. Le cas échéant, les deux ou trois paires gagnantes
donnent droit à un lot correspondant au cumul des montants de lots
mentionnés en dessous des deux ou trois numéros qui, imprimés dans
la « zone de jeu-numéros gagnants », sont concernés par cette
correspondance.

La « zone de jeu-numéros » qui ne présente pas l’un des trois cas de
correspondance visés à l’alinéa 2 est toujours perdante.

§ 2. Dans le cas où la « zone de jeu-numéros » contient une, deux ou
trois paires gagnantes, le montant de lot attribué est multiplié par deux,
par trois ou par cinq, si après grattage dans la « zone de jeu-
multiplicateur » est imprimée respectivement la mention « X2 », « X3 »
ou « X5 ».

Un billet gagnant peut également contenir dans la « zone de jeu
multiplicateur » la mention « X1 ». La mention « X1 » ne constitue pas
un multiplicateur, mais confirme seulement le montant du lot attribué
par une paire gagnante ou le montant de lots cumulés attribué par deux
ou trois paires gagnantes, de sorte qu’elle n’entraîne aucune majoration
desdits montants.

La « zone de jeu multiplicateur » n’attribue en soi pas un montant de
lot.

§ 3. Une « zone de jeu-numéros » bénéficiant d’un lot de :

1° 5 euros, 10 euros, 500 euros, 1.000 euros, 2.000 euros, 5.000 euros,
20.000 euros, 100.000 euros ou 1.000.000 euros, contient seulement une
paire gagnante. Ce montant est confirmé dans la « zone de jeu
multiplicateur » par la mention « X1 »;

2° 20 euros, contient une paire gagnante ou une paire gagnante à
laquelle s’applique le multiplicateur 2 (« X2 ») ou trois paires gagnantes.
Les montants attribués s’élèvent dans le premier cas à 20 euros,
montant que confirme la mention « X1 » dans la « zone de jeu
multiplicateur », dans le deuxième cas à 10 euros multipliés par deux
ou dans le troisième cas à 10 euros et 5 euros et 5 euros;

3° 50 euros, contient une paire gagnante ou une paire gagnante à
laquelle s’applique le multiplicateur 5 (« X5 ») ou deux paires gagnantes
auxquelles s’appliquent le multiplicateur 2 (« X2 ») ou trois paires
gagnantes. Les montants attribués s’élèvent dans le premier cas à
50 euros, montant que confirme la mention « X1 » dans la « zone de jeu
multiplicateur », dans le deuxième cas à 10 euros multipliés par cinq,
dans le troisième cas à 20 euros et 5 euros multipliés par 2 ou dans le
quatrième cas 20 euros et 20 euros et 10 euros;

4° 75 euros, contient une paire gagnante ou trois paires gagnantes ou
trois paires gagnantes auxquelles s’appliquent le multiplicateur 3
(« X3 »). Les montants attribués s’élèvent dans le premier cas à 75 euros,
montant que confirme la mention « X1 » dans la « zone de jeu
multiplicateur », dans le deuxième cas à 50 euros et 20 euros et 5 euros,
ou dans le troisième cas à 10 euros et 10 euros et 5 euros, dont la somme
est multipliée par trois;

5° 200 euros, contient une paire gagnante ou trois paires gagnantes
auxquelles s’appliquent le multiplicateur 5 (« X5 »). Les montants
attribués s’élèvent dans le premier cas à 200 euros, montant que
confirme la mention « X1 » dans la « zone de jeu multiplicateur », ou
dans le deuxième cas à 20 euros et 10 euros et 10 euros, dont la somme
est multipliée par cinq.

La « zone de jeu-numéros » n’attribue jamais un lot de 100 euros.
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§ 4. De ″bonus-speelzone″ is een winnende speelzone wanneer zij de
vermelding ″CASH″ te zien geeft. In dat geval geeft zij recht op een
lotenbedrag van 100 euro. Wanneer er in die speelzone de vermelding
“ZERO”, “S 0” of “0 S″ verschijnt, gaat het om een verliezende
speelzone.

De “vermenigvuldiging-speelzone” is niet van toepassing op de
“bonus-speelzone”.

§ 5. Een winnend biljet bevat slechts één winnende speelzone : de
″nummers-speelzone″ of de ″bonus-speelzone″.”

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt de titel van Hoofdstuk 5 vervan-
gen als volgt : “Bepalingen gemeen aan de ″Cash″-biljetten van 1, 3, 5,
10 en 20 euro”.

Art. 4. In artikel 21 van hetzelfde besluit wordt het woord “vier”
vervangen door het woord “vijf”.

Art. 5. In artikel 22 van hetzelfde besluit worden het tweede en
derde lid vervangen als volgt :

“Een winnend biljet geeft slechts recht op één lot uit de loten bedoeld
in de artikelen 3, 8, 13, 18 en 20/3.

De artikelen 5, 10, 15, 20 en 20/5, zijn enkel van toepassing na het
volledig afkrassen van de ondoorzichtige deklaag van de speelzones
van het biljet.”

Art. 6. In artikel 25 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt :

“In de speelzones bedoeld in artikel 4, 9, 14, 19 en 20/4 kunnen
controlevermeldingen staan in elke vorm die de Nationale Loterij
nuttig acht.”

2° het derde lid wordt vervangen als volgt :

“Alleen de Nationale Loterij heeft het recht om, ter controle, de
ondoorzichtige deklaag van de in artikel 4, 9, 14, 19 en 20/4 bedoelde
speelzones en de in artikel 24, 2° en 3°, bedoelde ondoorzichtige
deklagen af te krassen van de onverkochte biljetten.”

Art. 7. In artikel 27 van hetzelfde besluit worden volgende wijzigin-
gen aangebracht :

a) in het eerste lid worden de bepalingen onder 1° en 2° vervangen als
volgt :

“1° in de fysieke verkooppunten met dewelke de Nationale Loterij
een overeenkomst heeft gesloten waarin zij worden erkend als officiële
verkopers van de spelen van de Nationale Loterij, uitgezonderd voor
de loten vermeld in 2°;

2° uitsluitend ten zetel van de Nationale Loterij of, indien zij dit
opportuun acht, in haar regionale kantoren, voor de loten van 5.000,
10.000, 20.000, 50.000, 100.000, 250.000, 500.000 en 1.000.000 euro.”;

b) het tweede lid wordt vervangen als volgt :

“De gegevens van de regionale kantoren kunnen worden geraad-
pleegd op de website van de Nationale Loterij of kunnen bij haar
worden verkregen.”;

Art. 8. Artikel 32 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met de
bepalingen onder 5°, 6° en 7°, luidende als volgt :

“5° als de door de Nationale Loterij bepaalde uitbetalingswijze van
de loten zulks vereist;

6° als het biljet recht geeft op de uitbetaling van een winst hoger dan
2.000 euro;

7° als een vermoeden van fraude bestaat.”

Art. 9. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 10. De minister bevoegd voor de Nationale Loterij is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
S. WILMÈS

§ 4. La « zone de jeu-bonus » est gagnante lorsque apparaît la
mention « CASH » et, dans ce cas, donne droit à un lot de 100 euros. Elle
est perdante lorsqu’il y apparaît la mention « ZERO », « S 0 » ou « 0 S ».

La « zone de jeu-multiplicateur » n’est pas applicable à la « zone de
jeu-bonus ».

§ 5. Lorsqu’il est gagnant, un billet ne présente qu’une zone de jeu
gagnante : la « zone de jeu-numéros » ou la « zone de jeu-bonus ». »

Art. 3. Dans le même arrêté, le titre du Chapitre 5 est remplacé par
ce qui suit : « Dispositions communes aux billets « Cash » à 1, 3, 5, 10
et 20 euros ».

Art. 4. Dans l’article 21 du même arrêté le mot « quatre » est
remplacé par le mot « cinq ».

Art. 5. Dans l’article 22 du même arrêté, les alinéas 2 et 3 sont
remplacés comme suit :

« Un billet gagnant donne seulement droit à un lot parmi ceux visés
aux articles 3, 8, 13, 18 et 20/3.

Les articles 5, 10, 15, 20, 20/5 sont seulement d’application après
grattage complet de la couche opaque des zones de jeu du billet. »

Art. 6. À l’article 25 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 1 est remplacé comme suit :

« Dans les zones de jeu visées à l’article 4, 9, 14, 19 et 20/4 peuvent
figurer des indications de contrôle sous toute forme jugée utile par la
Loterie Nationale. »

2° l’alinéa 3 est remplacé comme suit :

« A des fins de contrôle, seule la Loterie Nationale est habilitée à
gratter la pellicule opaque recouvrant les zones de jeu visées à
l’article 4, 9, 14, 19 et 20/4 et les pellicules opaques visées à l’article 24,
2° et 3°, des billets invendus. »

Art. 7. À l’article 27 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

a) à l’alinéa 1er, les 1° et 2° sont remplacés par ce qui suit :

« 1° auprès des points de vente physiques avec lesquels la Loterie
Nationale a conclu un contrat afin de les agréer comme vendeurs
officiels des jeux de la Loterie Nationale, excepté pour les lots
mentionnés au 2°;

2° exclusivement au siège de la Loterie Nationale ou, si celle-ci
l’estime opportun, auprès de ses bureaux régionaux, pour les lots de
5.000, 10.000, 20.000, 50.000, 100.000, 250.000, 500.000 et 1.000.000 euros. »;

b) l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Les coordonnées des bureaux régionaux sont consultables sur le site
internet de la Loterie Nationale ou peuvent être obtenues auprès de
celle-ci. »;

Art. 8. L’article 32 du même arrêté est complété par les 5°, 6° et 7°,
rédigés comme suit :

« 5° le mode de paiement des lots déterminé par la Loterie Nationale
l’exige;

6° le billet donne droit au paiement d’un gain supérieur à 2.000 euros;

7° il existe un soupçon de fraude. »

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 10. Le ministre qui a la Loterie Nationale dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
S. WILMÈS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2018/11049]

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit betreffende de toekenning
van subsidies door Enabel en de controle erop

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 23 november 2017 tot wijziging van de naam van
de Belgische Technische Coöperatie en tot vaststelling van de opdrach-
ten en de werking van Enabel, Belgisch Ontwikkelingsagentschap,
artikel13, § 1;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 10 decem-
ber 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
21 december 2017;

Gelet op het advies 62.801/4 van de Raad van State van 5 februari 2018,
met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 ;

Op de voordracht van de Minister van Ontwikkelingssamenwerking,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° “de wet”: de wet van 23 november 2017 tot wijziging van de naam
van de Belgische Technische Coöperatie en tot vaststelling van de
opdrachten en de werking van Enabel, Belgisch Ontwikkelingsagent-
schap;

2° “de actie”: een deel van of het geheel van een interventie bedoeld
in artikel 2, § 2, 5° van de wet, die wordt gesubsidieerd door Enabel;

3° “de dubbele financiering”: de situatie waarin eenzelfde actie of
eenzelfde deel van een actie volledig wordt gesubsidieerd door
meerdere partijen;

4° “de operationele kosten”: de kosten die noodzakelijk en essentieel
zijn voor het bereiken van de doelstellingen en de resultaten van de
actie, met inbegrip van de kost voor het bereiken van verifieerbare
deliverables;

5° « een delivrable » : af te leveren product (goed, dienst of werk);

6° “de beheerskosten”: de afscheidbare kosten die betrekking hebben
op het beheer, de omkadering, de coördinatie, de opvolging, de
controle, de evaluatie of de financiële audit, en die specifiek het gevolg
zijn van de uitvoering van de actie of de verantwoording van de
subsidie;

7° “de structuurkosten”: de kosten die verbonden zijn aan de
realisatie van het maatschappelijk doel van de begunstigde en die,
hoewel ze worden beïnvloed door de uitvoering van de actie, niet
afscheidbaar zijn noch op het budget van deze interventie kunnen
worden aangerekend.

HOOFDSTUK 2. — Criteria voor de toekenning van een subsidie
en de subsidieerbare kosten

Art. 2. De criteria voor de toekenning van een subsidie aan de
organisaties bedoeld in artikel 12 van de wet worden onderverdeeld in
de criteria inzake:

1° de ontvankelijkheid van de aanvrager en desgevallend, van zijn
partners;

2° de ontvankelijkheid van het voorstel, met inbegrip van het verbod
op dubbele financiering;

3° de evaluatie van de bekwaamheid van de aanvrager om de actie
uit te voeren;

4° de evaluatie van het voorstel.

Art. 3. De kosten die Enabel kan subsidiëren, zijn:

1° de operationele kosten;

2° de beheerskosten;

3° de structuurkosten.

De structuurkosten zijn forfaitair en bedragen maximaal zeven
percent van de operationele kosten.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2018/11049]

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal relatif à l’octroi de subsides par
Enabel et le contrôle de ceux-ci

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 23 novembre 2017 portant modification du nom de la
Coopération technique belge et définition des missions et du fonction-
nement de Enabel, Agence belge de Développement, l’article13, § 1er;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 10 décembre 2017;

Vu l’accord de la Ministre du Budget du 21 décembre 2017;

Vu l’avis 62.801/4 du Conseil d’État du 5 février 2018 en application
de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État,
coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Coopération au Développement,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° « la loi » : la loi du 23 novembre 2017 portant modification du nom
de la Coopération technique belge et définition des missions et du
fonctionnement de Enabel, Agence belge de Développement;

2° « l’action » : une partie ou l’entièreté d’une intervention visée à
l’article 2, § 2, 5° de la loi, qui est subsidiée par Enabel;

3° « le double financement » : la situation dans laquelle une même
action ou une même partie d’action est entièrement subsidiée par
plusieurs parties;

4° « les coûts opérationnels » : les coûts nécessaires et indispensables
à l’atteinte des objectifs et des résultats de l’action, y inclus le coût de
l’atteinte de livrables vérifiables;

5° « un livrable » : produit à livrer (bien, service ou travail);

6° « les coûts de gestion » : les coûts isolables liés à la gestion, à
l’encadrement, à la coordination, au suivi, au contrôle, à l’évaluation ou
à l’audit financier et engendrés spécifiquement par la mise en œuvre de
l’action ou la justification du subside;

7° « les coûts de structure » : les coûts qui sont liés à la réalisation de
l’objet social du bénéficiaire et, bien qu’ils soient influencés par la mise
en œuvre de l’action, ne sont ni isolables ni imputables sur le budget de
cette action.

CHAPITRE 2. — Critères d’octroi d’un subside et
les coûts subsidiables

Art. 2. Les critères d’octroi d’un subside aux organisations visées à
l’article 12 de la loi se subdivisent en critères relatifs à :

1° la recevabilité du demandeur et, le cas échéant, de ses partenaires;

2° la recevabilité de la proposition, en ce compris l’interdiction de
double financement;

3° l’évaluation de la capacité du demandeur à mettre en œuvre
l’action;

4° l’évaluation de la proposition.

Art. 3. Les coûts que Enabel peut subsidier, sont :

1° les coûts opérationnels;

2° les coûts de gestion;

3° les coûts de structure.

Les coûts de structure sont forfaitaires et s’élèvent à maximum sept
pour cent des coûts opérationnels.
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HOOFDSTUK 3. — Toekenningsmodaliteiten van een subsidie

Afdeling 1. — Oproep tot het indienen van voorstellen of directe
toekenning

Art. 4. Enabel kent subsidies toe aan één of meerdere begunstigden
na een oproep tot het indienen van voorstellen, behalve indien,
overeenkomstig artikel 6, gebruik wordt gemaakt van de procedure van
directe toekenning.

Art. 5. § 1. Bij de procedure van een oproep tot het indienen van
voorstellen publiceert Enabel die oproep tot het indienen van voorstel-
len op haar website en in de lokale media.

De oproep tot het indienen van voorstellen kan gebeuren zonder
publicatie bij ernstige veiligheidsrisico’s, echter met inachtneming van
het principe van mededinging. In dat geval waakt Enabel er eveneens
over dat er minstens drie voorstellen worden ingediend.

Enabel informeert voorafgaandelijk de Directie-generaal Ontwikke-
lingssamenwerking en Humanitaire Hulp wanneer de oproep betrek-
king heeft op acties inzake de ondersteuning van de lokale civiele
maatschappij.

§ 2. De oproep tot het indienen van voorstellen omvat minstens de
volgende elementen:

1° de doelstelling en de verwachte resultaten van de oproep;

2° de acties die in aanmerking komen voor de toekenning van een
subsidie;

3° de subsidieerbare kosten;

4° de criteria inzake de ontvankelijkheid:

a) van de aanvrager en zijn eventuele partners;

b) van de voorstellen;

5° de criteria die zullen worden gehanteerd voor de evaluatie van:

a) de bekwaamheid van de aanvrager en zijn eventuele partners;

b) het voorstel, waaronder minstens de kosten-batenverhouding
van het voorstel;

6° de modaliteiten van het indienen van een voorstel en de vereiste
inhoud van het voorstel, waaronder minstens:

a) de beschrijving van de actie en het voorgestelde resultatenkader;

b) de beschrijving van de doelgroep(en) van de actie;

c) het gedetailleerd budget van de actie;

d) een indicatieve operationele en financiële planning;

e) de eventuele synergiën en de complementariteit met andere
actoren;

7° de rapportageverplichtingen;

8° de verantwoordingsmodaliteiten;

9° een ontwerp van subsidieovereenkomst, af te sluiten in geval van
toekenning;

10° de verplichting van aanvragers om:

a) desgevallend in hun voorstel andere financieringsbronnen voor
deze actie en andere, gelijkaardige acties te vermelden;

b) bij het voorstel een verklaring te voegen die stelt dat de
toekenning van de subsidie geen aanleiding zal geven tot
dubbele financiering ;

11° desgevallend, de vereiste eigen financiële inbreng, bepaald
ingevolge de aard van de actie.

§ 3. Voor de beoordeling van de voorstellen wordt een evaluatieco-
mité samengesteld, dat minimum drie stemgerechtigde leden telt,
waarvan er één de functie van voorzitter opneemt.

Het evaluatiecomité kan experten om advies vragen bij de beoorde-
ling van de criteria bedoeld in paragraaf 2, 4° en 5°.

Wanneer er aanvragers zijn die een erkenning bedoeld in artikel 26
van de wet van 19 maart 2013 betreffende de Belgische Ontwikkelings-
samenwerking genieten of er een lokale partner van zijn, informeert
Enabel de Directie-generaal Ontwikkelingssamenwerking en Humani-
taire Hulp hiervan. Enabel en de Directie-generaal Ontwikkelingssa-
menwerking en Humanitaire hulp maken afspraken over een eventueel
advies van een expert van de Directie-generaal Ontwikkelingssamen-
werking en Humanitaire Hulp overeenkomstig het tweede lid.

§ 4. Het evaluatiecomité analyseert de voorstellen op basis van de
criteria bedoeld in paragraaf 2, 4° en 5°.

CHAPITRE 3. — Modalités d’octroi d’un subside

Section 1re. — Appel à propositions ou octroi direct

Art. 4. Enabel octroie des subsides à un ou plusieurs bénéficiaires
après un appel à propositions, sauf si, conformément à l’article 6, il est
recouru à la procédure d’octroi direct.

Art. 5. § 1er. En cas de procédure d’appel à propositions, Enabel
publie un appel à propositions sur son site internet et dans les médias
locaux.

L’appel à propositions peut se faire sans publicité en cas de risque
sécuritaire élevé, tout en respectant le principe de concurrence. Dans ce
cas, Enabel veille également à ce qu’au moins trois propositions soient
introduites.

Enabel informe préalablement la Direction générale Coopération au
Développement et Aide humanitaire lorsque l’appel porte sur des
actions relatives à l’appui à la société civile locale.

§ 2. L’appel à propositions comprend au moins les éléments suivants :

1° l’objectif et les résultats escomptés de l’appel;

2° les actions qui entrent en ligne de compte pour l’octroi d’un
subside;

3° les coûts subsidiables;

4° les critères concernant la recevabilité :

a) du demandeur et de ses partenaires éventuels;

b) des propositions;

5° les critères qui seront utilisés pour l’évaluation de :

a) la capacité du demandeur et de ses partenaires éventuels;

b) la proposition, dont au moins le rapport coût-efficacité de la
proposition;

6° les modalités d’introduction d’une proposition et le contenu requis
de la proposition, dont au moins:

a) la description de l’action et le cadre de résultats proposé;

b) la description du (des) groupe(s) cible(s) de l’action;

c) le budget détaillé de l’action;

d) une planification opérationnelle et financière indicative;

e) les synergies et la complémentarité éventuelles avec des autres
acteurs;

7° les obligations de rapportage;

8° les modalités de justification;

9° un projet de convention de subsides, à conclure en cas d’octroi;

10° l’obligation des demandeurs de :

a) mentionner le cas échéant dans leur proposition d’autres sources
de financement pour cette action et d’autres actions similaires;

b) ajouter à la proposition une déclaration attestant que l’octroi de
subsides ne donnera lieu à aucun double financement;

11° le cas échéant, l’apport financier propre exigé, déterminé selon la
nature de l’action.

§ 3. Pour l’évaluation des propositions, il est constitué un comité
d’évaluation, qui compte au minimum trois membres ayant voix
délibérative, un des trois assumant la fonction de président.

Le comité d’évaluation peut demander l’avis d’experts lors de
l’évaluation des critères visés au paragraphe 2, 4° et 5°.

Lorsqu’il y a des demandeurs qui bénéficient d’un accréditation visée
à l’article 26 de la loi du 19 mars 2013 relative à la Coopération belge au
Développement ou qu’ils en sont un partenaire local, Enabel en informe
la Direction générale Coopération au Développement et Aide humani-
taire. Enabel et la Direction générale Coopération au Développement et
Aide humanitaire prennent des accords concernant un avis éventuel
d’un expert de la Direction générale Coopération au Développement et
Aide humanitaire conformément à l’ alinéa deux.

§ 4. Le comité d’évaluation analyse les propositions sur base des
critères visés au paragraphe 2, 4° et 5°.
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§ 5. Wanneer een aanvrager, die in zijn voorstel aangaf dat er een
andere financieringsbron is, een positieve beoordeling krijgt van het
evaluatiecomité, wint het evaluatiecomité advies in bij de andere
subsidiërende organisatie teneinde dubbele financiering te vermijden.

Wanneer de toekenning van een subsidie door Enabel aanleiding zou
geven tot dubbele financiering, weerhoudt Enabel het voorstel van de
aanvrager niet.

Art. 6. § 1. Enabel kan direct subsidies toekennen aan:

1° een rechtspersoon van publiek recht of een regionale organisatie
van publiek recht;

2° een vereniging zonder winstoogmerk, een stichting of een
rechtspersoon met winstoogmerk waarvan winstmaximalisatie
niet de belangrijkste drijfveer is.

De directe toekenning aan een organisatie vermeld in het eerste lid,
2° kan slechts gebeuren indien de actie alleen kan worden uitgevoerd
door deze organisatie die zich rechtens of feitelijk in een monopoliesi-
tuatie bevindt.

§ 2. Indien Enabel subsidies direct wenst toe te kennen, verzoekt
Enabel de in paragraaf 1 bedoelde organisatie een voorstel van actie in
te dienen. Enabel deelt minstens de volgende elementen mee aan de
organisatie:

1° de doelstelling en de verwachte resultaten;

2° de acties die in aanmerking komen voor de toekenning van een
subsidie;

3° de subsidieerbare kosten;

4° de modaliteiten van het indienen van een voorstel en de vereiste
inhoud van het voorstel, waaronder tenminste :

a) de beschrijving van de actie en het voorgestelde resultatenkader;

b) de beschrijving van de doelgroep(en) van de actie;

c) het gedetailleerd budget van de actie;

d) een indicatieve operationele en financiële planning;

e) de eventuele synergiën en de complementariteit met andere
actoren;

5° de rapportageverplichtingen;

6° de verantwoordingsmodaliteiten;

7° een ontwerp van subsidieovereenkomst, af te sluiten in geval van
toekenning;

8° de verplichting om:

a) desgevallend in hun voorstel andere financieringsbronnen voor
deze actie en andere, gelijkaardige acties te vermelden;

b) bij het voorstel een verklaring te voegen die stelt dat de
toekenning van de subsidie geen aanleiding zal geven tot
dubbele financiering;

9° desgevallend, de vereiste eigen financiële inbreng, bepaald
ingevolge de aard van de actie.

§ 3. Na de onderhandeling met de organisatie over het voorstel, stelt
Enabel een gemotiveerd beoordelingsverslag van het ingediende
voorstel op. De beoordeling gebeurt door minimum drie personen.

§ 4. De directe toekenning van een subsidie gebeurt met inachtne-
ming van de bepalingen van het van kracht zijnde beheerscontract
tussen Enabel en de Federale Staat.

Afdeling 2. — De toekenningsbeslissing en de subsidieovereenkomst

Art. 7. Indien Enabel een voorstel weerhoudt na het doorlopen van
de procedure bedoeld in artikel 5 of in artikel 6, neemt Enabel een
toekenningsbeslissing overeenkomstig artikel 13, § 2 van de wet op
basis van:

1° in het geval van een oproep tot het indienen van voorstellen: een
gemotiveerd toekenningsvoorstel, opgesteld door het evaluatieco-
mité ;

2° in het geval van een directe toekenning: het gemotiveerd
beoordelingsverslag van het ingediende voorstel, opgesteld na de
onderhandelingen bedoeld in artikel 6, § 3.

Het goedgekeurde voorstel wordt als bijlage toegevoegd aan de
toekenningsbeslissing, waarvan het integraal deel uitmaakt.

Enabel maakt de toekenningsbeslissing over aan de begunstigde,
samen met twee exemplaren van de subsidieovereenkomst.

§ 5. Lorsqu’un demandeur, qui a indiqué dans sa proposition
l’existence d’une autre source de financement, obtient une évaluation
positive du comité d’évaluation, le comité d’évaluation sollicite l’avis
de l’autre organisme subsidiant afin d’éviter un double financement.

Si l’octroi d’un subside par Enabel devait donner lieu à un double
financement, Enabel ne retient pas la proposition du demandeur.

Art. 6. § 1er. Enabel peut octroyer des subsides directement à :

1° une personne morale de droit public ou une organisation régionale
de droit public;

2° une association sans but lucratif, une fondation ou une personne
morale de droit privé dont la maximisation du profit ne constitue
pas l’objectif prioritaire.

L’octroi direct à une organisation mentionnée à l’alinéa 1er, 2° ne peut
avoir lieu que lorsque l’action ne peut être exécutée que par cette
organisation qui se trouve, de droit ou de fait, dans une situation de
monopole.

§ 2. Si Enabel souhaite octroyer directement des subsides, Enabel
demande à l’organisation visée au paragraphe 1er d’introduire une
proposition d’action. Enabel communique au moins les éléments
suivants à l’organisation:

1° l’objectif et les résultats escomptés;

2° les actions qui entrent en ligne de compte pour l’octroi d’un
subside;

3° les coûts subsidiables;

4° les modalités d’introduction d’une proposition ainsi que le
contenu requis de la proposition, dont au moins:

a) la description de l’action et le cadre de résultats proposé;

b) la description du (des) groupe(s) cible(s) de l’action;

c)le budget détaillé de l’action;

d) une planification opérationnelle et financière indicative;

e) les synergies éventuelles et la complémentarité avec des autres
acteurs;

5° les obligations de rapportage;

6° les modalités de justification;

7° un projet de convention de subsides, à conclure en cas d’octroi;

8° l’obligation de :

a) mentionner le cas échéant dans leur proposition d’autres sources
de financement pour cette action et d’autres actions similaires;

b) ajouter à la proposition une déclaration attestant que l’octroi de
subsides ne donnera lieu à aucun double financement;

9° le cas échéant, l’apport financier propre exigé, déterminé selon la
nature de l’action.

§ 3. Après négociation avec l’organisation sur la proposition, Enabel
rédige un rapport d’évaluation motivé de la proposition introduite.
L’évaluation est réalisée par trois personnes au minimum.

§ 4. L’octroi direct d’un subside se déroule dans le respect des
dispositions du contrat de gestion en vigueur entre Enabel et l’État
fédéral.

Section 2. — La décision d’octroi et la convention de subside

Art. 7. Lorsque Enabel retient une proposition au terme de la
procédure visée à l’article 5 ou l’article 6, Enabel prend une décision
d’octroi, conformément à l’article 13, § 2 de la loi, sur la base de :

1° dans le cas d’un appel à propositions : une proposition d’octroi
motivée, rédigée par le comité d’évaluation;

2° dans le cas d’un octroi direct : le rapport d’évaluation motivé de la
proposition introduite, rédigé après les négociations visées à
l’article 6, § 3.

La proposition approuvée est jointe comme annexe à la décision
d’octroi, dont elle fait partie intégrante.

Enabel communique la décision d’octroi au bénéficiaire, de même
que deux exemplaires de la convention de subside.

19489BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 8. § 1. De subsidieovereenkomst omvat minstens de volgende
elementen:

1° de verwijzing naar de van toepassing zijnde toekenningsbeslis-
sing;

2° de criteria inzake de aanvaardbaarheid van de uitgaven en de
beschrijving van de niet-aanvaardbare kosten;

3° de verplichtingen van de begunstigde inzake de verwerving van
goederen, werken en diensten;

4° de verplichting van de begunstigde om Enabel in te lichten over
elke verandering die zijn eigen ontvankelijkheid als begunstigde
in vraag zou kunnen stellen of de uitvoering van de actie negatief
zou kunnen beïnvloeden;

5° de verplichting van de begunstigde om Enabel in te lichten over
het verkrijgen van bijkomende financiering voor de actie;

6° de modaliteiten voor aanpassing, schorsing of stopzetting van de
actie.

§ 2. De begunstigde ondertekent de twee exemplaren van de
subsidieovereenkomst en stuurt één exemplaar terug naar Enabel.

Afdeling 3. — Informatieverplichting

Art. 9. Wanneer Enabel een subsidie toekent aan een begunstigde
die eveneens rechtstreeks of onrechtstreeks gesubsidieerd wordt door
de Federale Staat, brengt Enabel de betrokken instelling hiervan
onmiddellijk op de hoogte.

HOOFDSTUK 4. — Betalingsmodaliteiten van de subsidie

Art. 10. De subsidie wordt betaald in meerdere schijven, zoals
bepaald in de toekenningsbeslissing.

De bedragen van de schijven en de periodiciteit van de betaling
ervan worden eveneens bepaald in de toekenningsbeslissing.

Met uitzondering van de eerste schijf, kan Enabel een schijf slechts
betalen na de ontvangst van een bewijs van de begunstigde dat
aantoont dat de vorige schijf voor vijfenzeventig percent besteed is.

Art. 11. De gehele of gedeeltelijke betaling van een of meerdere
schijven kan opgeschort of geweigerd worden indien een van volgende
gebeurtenissen zich voordoet:

1° de begunstigde leeft een bepaling van de toekenningsbeslissing of
van de subsidieovereenkomst niet na;

2° de begunstigde verzuimt:

c) de nodige verantwoording te verstrekken;

d) zich aan de controle te onderwerpen;

3° de begunstigde stelt handelingen die corruptie of fraude betreffen.

HOOFDSTUK 5. — Het gebruik van de subsidie

Art. 12. § 1. Een uitgave kan ten laste van de subsidie worden
gelegd als operationele kost of beheerskost indien zij beantwoordt aan
de volgende cumulatieve voorwaarden:

1° zij wordt bevestigd door een bewijsstuk en is identificeerbaar en
controleerbaar of zij houdt verband met een identificeerbare en
verifieerbare deliverable;

2° zij is noodzakelijk voor het behalen van de resultaten van de actie;

3° zij wordt aangewend overeenkomstig het goedgekeurd budget
van de actie;

4° zij wordt werkelijk aangegaan tijdens de duur van de actie;

5° zij voldoet aan de bepalingen van de van toepassing zijnde fiscale
en sociale regelgeving en de regelgeving betreffende overheidsop-
drachten;

6° zij wordt niet vermeld in paragraaf 2.

§ 2. Volgende kosten zijn niet aanvaardbaar:

1° de boekhoudkundige verrichtingen die geen betalingen inhouden;

2° de voorzieningen voor risico’s en kosten, verliezen, schulden of
eventuele toekomstige schulden;

3° de schulden en de debet interesten;

4° dubieuze schuldvorderingen;

5° de wisselkoersverliezen;

6° de leningen aan derden, behalve indien een doel van de actie het
toekennen van leningen is;

Art. 8. § 1er. La convention de subside comprend au moins les
éléments suivants :

1° la référence à la décision d’octroi applicable;

2° les critères concernant l‘éligibilité des dépenses et la description
des coûts inéligibles;

3° les obligations du bénéficiaire en matière d’acquisition de biens,
travaux et services;

4° l’obligation pour le bénéficiaire d’informer Enabel de tout
changement qui pourrait remettre en cause sa propre recevabilité
comme bénéficiaire ou affecter la mise en œuvre de l’action de
manière négative;

5° l’obligation pour le bénéficiaire d’informer Enabel de l’obtention
de financement additionnel pour l’action;

6° les modalités de modification, de suspension ou d’arrêt de l’action.

§ 2. Le bénéficiaire signe les deux exemplaires de la convention de
subside et en renvoie un à Enabel.

Section 3. — Obligation d’information

Art. 9. Lorsque Enabel octroie un subside à un bénéficiaire qui est
également subsidié directement ou indirectement par l’État fédéral,
Enabel en informe immédiatement l’organisme concerné.

CHAPITRE 4. — Modalités de paiement du subside

Art. 10. Le subside est payé en plusieurs tranches, comme déter-
miné dans la décision d’octroi.

Les montants des tranches ainsi que leur périodicité de paiement sont
également déterminés dans la décision d’octroi.

À l’exception de la première tranche, Enabel ne peut payer une
tranche qu’après réception d’une preuve du bénéficiaire attestant que la
tranche précédente a été dépensé à septante-cinq pour cent.

Art. 11. Le paiement total ou partiel d’une ou de plusieurs tranches
peut être suspendu ou refusé si l’un des évènements suivants se réalise :

1° le bénéficiaire ne respecte pas une disposition de la décision
d’octroi ou de la convention de subside;

2° le bénéficiaire reste en défaut de :

a) produire les justifications nécessaires;

b) se soumettre au contrôle;

3° le bénéficiaire accomplit des actes qui constituent de la corruption
ou de la fraude.

CHAPITRE 5. — L’utilisation du subside

Art. 12. § 1er. Une dépense peut être mise à charge du subside
comme coût opérationnel ou coût de gestion si elle répond aux
conditions cumulatives suivantes :

1° elle est documentée par une pièce justificative et elle est
identifiable et contrôlable, ou elle se rapporte à un livrable
identifiable et vérifiable;

2° elle est nécessaire à l’atteinte des résultats de l’action;

3° elle est engagée conformément au budget approuvé de l’action;

4° elle est réellement encourue pendant la durée de l’action;

5° elle satisfait aux dispositions de la règlementation fiscale et sociale
ainsi que la règlementation relative aux marchés publics applica-
ble;

6° elle n’est pas mentionnée au paragraphe 2.

§ 2. Les coûts suivants sont inéligibles :

1° les écritures comptables n’entraînant pas un décaissement;

2° les provisions pour risques et charges, pertes, dettes ou dettes
futures éventuelles;

3° les dettes et les intérêts débiteurs;

4° les créances douteuses;

5° les pertes de change;

6° les crédits à des tiers, sauf si un objectif de l’action est l’octroi de
crédit;
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7° de waarborgen en borgtochten, behalve indien het doel van de
actie het toekennen van waarborg is;

8° de kosten die al gedekt zijn door een andere subsidie;

9° de facturen opgesteld door andere organisaties voor reeds
gesubsidieerde goederen en diensten;

10° de uitbesteding via diensten- of consultancycontracten aan de
eigen personeelsleden, aan de leden van de raad van bestuur of
de algemene vergadering van de gesubsidieerde organisatie;

11° de onderverhuring van allerlei aard aan zichzelf;

12° de aankoop van terreinen of onroerend goed, behalve indien de
aankoop noodzakelijk is voor de directe uitvoering van de actie;

13° de uitgaven ten gevolge van een schadeloosstelling naar aanlei-
ding van een schadegeval voortvloeiend uit de burgerlijke
aansprakelijkheid van de organisatie;

14° de opzegvergoedingen voor de niet- gepresteerde opzegperiode;

15° de aankoop van alcoholhoudende dranken, van tabak en van hun
afgeleide producten.

HOOFDSTUK 6. — Verantwoording en rapportering

Art. 13. § 1. De begunstigde maakt, ter verantwoording van de
aanwending van de subsidie, tijdig de in de toekenningsbeslissing
voorziene voortgangsverslagen en eindverslagen aan Enabel over. De
frequentie van de voortgangsverslagen en de graad van detail van de
verslagen zal afhangen van de aard van de actie en het bedrag van de
subsidie.

§ 2. Een voortgangsverslag bevat minstens de volgende documenten:

1° een beschrijvend verslag met een voortgangsstaat van de actie, de
opvolging van de doelstellingen en de beoogde resultaten en een
overzicht van de voornaamste problemen, risico’s en opportuni-
teiten;

2° een financieel rapport dat minstens een verslag bevat over de
budgetuitvoering.

§ 3. Een eindverslag bevat minstens de volgende documenten:

1° een beschrijvend verslag betreffende de verwezenlijking van de
doelstellingen en resultaten van de actie en van de getrokken
lessen;

2° een financieel rapport dat minstens een verslag bevat over de
budgetuitvoering;

3° een eindevaluatie van de bereikte resultaten.

Art. 14. § 1. De structuurkosten zijn forfaitair en worden verant-
woord door een gedocumenteerde verificatie door een onafhankelijke
partij die bewijst dat de reële structuurkosten minimaal het overeenge-
komen percentage bedragen.

Indien de verificatie bedoeld in het eerste lid niet kan worden
geleverd, worden de structuurkosten verantwoord door bewijsstukken
per uitgave.

§ 2. De kosten van de verifieerbare deliverables worden verantwoord
op basis van de gemotiveerde eenheidskost vermeld in de subsidie-
overeenkomst en door bewijsstukken die de gerealiseerde aantallen van
de deliverables opgeeft. De bedragen moeten geverifieerd worden door
een onafhankelijke partij.

HOOFDSTUK 7. — Controle

Art. 15. § 1. Enabel controleert of de aanwending van iedere
subsidie conform is met de bepalingen van de subsidieovereenkomst,
de toekenningsbeslissing, dit besluit en de artikelen 12 en 13 van de
wet.

Enabel voert daartoe een controle uit van alle onderdelen van de
gevraagde verantwoording, zoals bepaald in artikel 13 § 2 en § 3.

Bij de controle worden zowel de financiële aspecten als de inhoude-
lijke aspecten gecontroleerd als ook de onderlinge consistentie.

§ 2. Bij de controle van de verantwoording van de door haar
toegekende subsidies kan Enabel bijkomende onderliggende stukken
opvragen. De bepaling van de omvang en de inhoud van die vraag
gebeurt op basis van een gedocumenteerde risicoanalyse waarbij
rekening wordt gehouden met:

1° de aard van de gesubsidieerde actie;

2° het bedrag van de subsidie;

7° les garanties et cautions, sauf si l’objectif de l’action est l’octroi de
garantie;

8° les coûts déjà pris en charge par un autre subside;

9° les factures établies par d’autres organisations pour des produits et
services déjà subsidiés;

10° la sous-traitance par des contrats de service ou de consultance
aux membres du personnel, aux membres du conseil d’adminis-
tration ou de l’assemblée générale de l’organisation subsidiée;

11° la sous-location de toute nature à soi-même;

12° les achats de terrains ou d’immeubles, sauf si ces achats sont
indispensables à la mise en œuvre directe de l’action;

13° les coûts liés à une indemnisation en cas de sinistre découlant de
la responsabilité civile de l’organisation;

14° les indemnités de cessation d’emploi pour le délai de préavis non
presté;

15° l’achat de boissons alcoolisées, de tabac et de leurs produits
dérivés.

CHAPITRE 6. — Justification et rapportage

Art. 13. § 1er. À titre de justification de l’utilisation du subside, le
bénéficiaire communique à temps à Enabel les rapports d’avancement
et les rapports finaux prévus dans la décision d’octroi. La fréquence des
rapports d’avancement et le degré de détail des rapports dépendront de
la nature de l’action et du montant du subside.

§ 2. Un rapport d’avancement comprend au moins les documents
suivants :

1° un rapport narratif avec un état d’avancement de l’action, le suivi
des objectifs et des résultats visés, et un aperçu des principaux
problèmes, risques et opportunités;

2° un rapport financier, qui comprend au moins un rapport sur
l’exécution budgétaire.

§ 3. Un rapport final comprend au moins les documents suivants :

1° un rapport narratif quant à la réalisation des objectifs et résultats
de l’action et aux leçons tirées;

2° un rapport financier, qui comprend au moins un rapport sur
l’exécution budgétaire;

3° une évaluation finale des résultats obtenus.

Art. 14. § 1er. Les coûts de structure sont forfaitaires et sont justifiés
par une vérification documentée par une partie indépendante qui
prouve que les coûts de structure réels s’élèvent au moins au
pourcentage convenu.

Si la vérification visée à l’alinéa 1er ne peut pas être fournie, les coûts
de structure sont justifiés par des pièces justificatives par dépense.

§ 2. Les coûts des livrables vérifiables sont justifiés sur base du coût
unitaire motivé mentionné dans la convention de subside et par des
pièces justificatives indiquant les nombres de livrables réalisés. Les
montants doivent être vérifiés par une partie indépendante.

CHAPITRE 7. — Contrôle

Art. 15. § 1er. Enabel contrôle si l’utilisation de chaque subside est
conforme aux dispositions de la convention de subside, de la décision
d’octroi, du présent arrêté et des articles 12 et 13 de la loi.

Enabel effectue pour ce faire un contrôle de l’ensemble des compo-
santes de la justification demandée, telle que visée à l’article 13, § 2 et
§ 3.

Lors du contrôle, tant les aspects financiers que les aspects liés au
contenu sont contrôlés, de même que la cohérence entre eux.

§ 2. Lors du contrôle de la justification des subsides qu’elle octroie,
Enabel peut demander des pièces justificatives supplémentaires. La
détermination de la portée et du contenu de cette demande s’effectue
sur la base d’une analyse des risques documentée, tenant compte de :

1° la nature de l’action subsidiée;

2° le montant du subside;
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3° de bekwaamheid van de begunstigde;

4° de voortgang van de actie;

5° de naleving door de begunstigde van de bepalingen van de
subsidieovereenkomst .

Bij een vraag voor bijkomende onderliggende stukken wordt er
rekening gehouden met de materialiteit en met de aard van de
uitgaven. Indien er tijdens de controle van die bijkomende onderlig-
gende stukken veel tekortkomingen worden vastgesteld, kan de vraag
worden uitgebreid.

Iedere controle moet afdoende worden gedocumenteerd, zowel wat
betreft de uitgevoerde controletaken als de bevindingen van de
controle.

§ 3. Enabel kan voor de controle een beroep doen op derden,
waaronder erkende auditkantoren en organisaties gespecialiseerd in
externe evaluaties.

Bij de controle van de subsidie kan er rekening worden gehouden
met controlerapporten die op vraag van de begunstigde werden
opgemaakt door onafhankelijke derden.

§ 4. Bij de bevindingen van de controle en de bepaling van de
gevolgen die eruit voortvloeien, houdt Enabel rekening met het
proportionaliteitsprincipe. Enabel informeert de begunstigde van de
subsidie schriftelijk over de bevindingen van de controle en de
eventuele gevolgen die eruit voortvloeien.

§ 5. Enabel beschikt over een gedetailleerd overzicht van de subsidies
die ze beheert en over de actuele stand van zaken van iedere subsidie.

§ 6. Enabel kan op ieder moment op eigen initiatief een controle laten
uitvoeren van de gesubsidieerde actie.

De begunstigde verleent zijn medewerking aan de controle die voor
rekening van Enabel plaatsvindt, hetzij in het land waar de actie wordt
uitgevoerd, hetzij op de zetel van de organisatie.

Met het oog op deze controle houdt hij zijn boekhouding en elk ander
stuk waaruit de naleving van de voorwaarden waaronder de subsidie
werd toegekend blijkt, ter beschikking volgens de bepalingen van de
toekenningsbeslissing en de subsidieovereenkomst.

HOOFDSTUK 8. — Terugvordering

Art. 16. Enabel zal overgaan tot de gehele of gedeeltelijke terugvor-
dering van de toegekende subsidie in de volgende gevallen:

1° de begunstigde leeft de voorwaarden niet na waaronder de
subsidie werd verleend;

2° de begunstigde wendt de subsidie niet aan voor de doeleinden
waarvoor zij werd verleend;

3° de begunstigde verhindert de controle bedoeld in artikel 15;

4° de begunstigde blijft in gebreke om de nodige stukken ter
verantwoording van het gebruik van de subsidie te verstrekken.

HOOFDSTUK 9. — Aanpassing, schorsing of stopzetting van de interventie
waarvan de actie deel uitmaakt

Art. 17. Wanneer de interventie waar de gesubsidieerde actie deel
van uitmaakt in toepassing van artikel 32, § 2, 7° van de wet geheel of
gedeeltelijk wordt aangepast, geschorst of stopgezet en er een impact is
op de gesubsidieerde actie, brengt Enabel de begunstigde op de hoogte
van:

1° de vereiste aanpassing van de actie;

2° de duur van de gehele of gedeeltelijke schorsing van de actie;

3° de gehele of gedeeltelijke stopzetting van de actie.

De toekenningsbeslissing, de subsidieovereenkomst en desgevallend
het budget worden ingevolge de in het eerste lid bedoelde communi-
catie in overleg tussen Enabel en de begunstigde aangepast.

De bedragen die de begunstigde reeds had besteed op het moment
van de in het eerste lid bedoelde communicatie worden niet terugge-
vorderd door Enabel op voorwaarde dat die uitgaven voldoen aan de
voorwaarden bedoeld in artikel 12, § 1 en dat zij afdoende verantwoord
worden.

HOOFDSTUK 10. — Visibiliteit

Art. 18. Behoudens in uitdrukkelijk gemotiveerde gevallen, ver-
meldt de begunstigde de Belgische Staat als donor of mededonor in de
openbare communicatie met betrekking tot de gesubsidieerde actie.

3° la capacité du bénéficiaire;

4° l’avancement de l’action;

5° le respect par le bénéficiaire des dispositions de la convention de
subside.

Lorsque des pièces justificatives supplémentaires sont demandées, il
est tenu compte de la matérialité et de la nature des dépenses. Si lors du
contrôle de ces pièces justificatives supplémentaires, de nombreux
manquements sont constatés, la demande peut être étendue.

Chaque contrôle doit être suffisamment documenté, et ce, tant en ce
qui concerne les tâches de contrôle effectuées que les constats du
contrôle.

§ 3. Pour le contrôle, Enabel peut faire appel à des tiers, dont des
bureaux d’audit reconnus et des organisations spécialisées en évalua-
tions externes.

Lors du contrôle du subside, il peut être tenu compte de rapports de
contrôle rédigés à la demande du bénéficiaire par des tiers indépen-
dants.

§ 4. Eu égard aux résultats du contrôle et à la détermination des
conséquences qui s’ensuivent, Enabel tient compte du principe de
proportionnalité. Enabel informe par écrit le bénéficiaire du subside des
résultats du contrôle et des éventuelles conséquences qui s’ensuivent.

§ 5. Enabel dispose d’un aperçu détaillé des subsides qu’elle gère et
d’un état des lieux actuel de chaque subside.

§ 6. Enabel peut à tout moment, de sa propre initiative, faire effectuer
un contrôle de l’action subsidiée.

Le bénéficiaire apporte sa collaboration au contrôle qui est réalisé
pour le compte d’Enabel, soit dans le pays où est mise en œuvre
l’action, soit au siège de l’organisation.

En vue de ce contrôle, il tient à disposition sa comptabilité et toute
autre pièce justifiant du respect des conditions sous lesquelles le
subside a été octroyé, selon les dispositions de la décision d’octroi et de
la convention de subside.

CHAPITRE 8. — Recouvrement

Art. 16. Enabel procédera au recouvrement entier ou partiel du
subside octroyé, dans les cas suivants :

1° le bénéficiaire ne respecte pas les conditions sous lesquelles le
subside a été octroyé;

2° le bénéficiaire n’utilise pas le subside aux fins pour lesquelles il a
été accordé;

3° le bénéficiaire met obstacle au contrôle visé à l’article 15;

4° le bénéficiaire est en défaut de fournir les pièces nécessaires pour
justifier l’utilisation du subside.

CHAPITRE 9. — Adaptation, suspension ou arrêt de l’intervention
dont fait partie l’action

Art. 17. Lorsque l’intervention dont fait partie l’action subsidiée est
entièrement ou partiellement adaptée, suspendue ou arrêtée en appli-
cation de l’article 32, § 2, 7° de la loi, et qu’il y a un effet sur l’action
subsidiée, Enabel informe le bénéficiaire de :

1° l’adaptation nécessaire de l’action;

2° la durée de la suspension entière ou partielle de l’action;

3° l’arrêt entier ou partiel de l’action.

La décision d’octroi, la convention de subside et, le cas échéant, le
budget seront modifiés suite à la communication visée à l’alinéa 1er en
concertation entre Enabel et le bénéficiaire.

Les montants que le bénéficiaire avait déjà déboursés au moment de
la communication visée à l’alinéa 1er ne sont pas réclamés par Enabel,
à condition que ces dépenses satisfassent aux conditions stipulées à
l’article 12, § 1er et qu’elles soient dûment justifiées.

CHAPITRE 10. — Visibilité

Art. 18. Sauf dans des cas formellement motivés, le bénéficiaire
mentionne l’État belge comme bailleur ou cobailleur de fonds dans les
communications publiques relatives à l’ action subsidiée.
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HOOFDSTUK 11. — Slotbepalingen

Art. 19. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 20. De minister bevoegd voor Ontwikkelingssamenwerking is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Ontwikkelingssamenwerking,
A DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2017/31876]
25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf,
betreffende de arbeidsduurvermindering (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het bouwbedrijf;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, betreffende de
arbeidsduurvermindering.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het bouwbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2017

Arbeidsduurvermindering
(Overeenkomst geregistreerd op 2 augustus 2017

onder het nummer 140760/OC/124)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de arbeiders van de ondernemingen die onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor het bouwbedrijf ressorteren.

In deze collectieve arbeidsovereenkomst verstaat men onder :

- ″arbeiders″ : de arbeiders en arbeidsters;

- ″Constructiv″ : de benaming van het fonds voor bestaanszekerheid
opgericht voor de sector van het bouwbedrijf (PC 124).

Deze overeenkomst is eveneens van toepassing op de uitzendkrach-
ten tewerkgesteld bij een onderneming bedoeld in het 1ste lid, en op het
uitzendkantoor dat hen ter beschikking stelt.

CHAPITRE 11. — Dispositions finales

Art. 19. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 20. Le ministre qui a la Coopération au Développement dans
ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Coopération au Développement,
A DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2017/31876]
25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 29 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de la construction, relative à la réduction de
la durée du travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la construction;
Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 29 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de la construction, relative à la réduction de la durée du
travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de la construction

Convention collective de travail du 29 juin 2017

Réduction de la durée du travail
(Convention enregistrée le 2 août 2017

sous le numéro 140760/CO/124)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et ouvriers des entreprises relevant de la compétence
de la Commission paritaire de la construction.

Dans la présente convention collective de travail, on entend par :

- ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières;

- ″Constructiv″ : la dénomination du fonds de sécurité d’existence
institué pour le secteur de la construction (CP 124).

La présente convention s’applique également aux intérimaires occu-
pés dans une entreprise visée à l’alinéa 1er et aux agences d’intérim qui
les mettent à disposition.
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HOOFDSTUK II. — Arbeidsduurvermindering

Art. 2. Onverminderd het aantal rustdagen vastgesteld in toepas-
sing van artikel 2 van het koninklijk besluit nr. 213 van 26 septem-
ber 1983, zoals gewijzigd bij de wet van 12 augustus 2000, hebben de bij
artikel 1 bedoelde arbeiders voor 2018, 2019 en 2020 telkens recht op 6
rustdagen.

Deze rustdagen moeten genomen worden op de volgende data :

Voor 2018 :

- Vrijdag 11 mei 2018;

- Maandag 24 december 2018;

- Woensdag 26 december 2018;

- Donderdag 27 december 2018;

- Vrijdag 28 december 2018;

- Maandag 31 december 2018.

Voor 2019 :

- Maandag 23 december 2019;

- Dinsdag 24 december 2019;

- Donderdag 26 december 2019;

- Vrijdag 27 december 2019;

- Maandag 30 december 2019;

- Dinsdag 31 december 2019.

Voor 2020 :

- Woensdag 23 december 2020;

- Donderdag 24 december 2020;

- Maandag 28 december 2020;

- Dinsdag 29 december 2020;

- Woensdag 30 december 2020;

- Donderdag 31 december 2020.

Art. 3. Het is verboden de bij artikel 1 bedoelde arbeiders gedurende
de bij artikel 2 bepaalde rustdagen tewerk te stellen.

In afwijking van dit verbod mogen de arbeiders gedurende deze
rustdagen worden tewerkgesteld :

1° Wanneer de ondernemingen waarin ze tewerkgesteld zijn, gewoon-
lijk een periode van intense activiteit kennen op het ogenblik van de
toekenning van de rustdagen;

2° Wanneer zij belast zijn met de klantendienst bij handelaars in
bouwmaterialen, met uitzondering van het vervoer;

3° In de gevallen waar arbeid op zondag is toegestaan bij artikel 12
van de arbeidswet van 16 maart 1971.

Art. 4. De arbeiders die gedurende de bij artikel 2 bedoelde
rustdagen worden tewerkgesteld, hebben recht op inhaalrust. Deze
inhaalrustdagen moeten worden toegekend :

1° Binnen 7 maanden die volgen op de dag waarop arbeid werd
verricht, in het geval de tewerkstelling is gebeurd in toepassing van
artikel 3, 2de lid, 1°;

2° Binnen 6 weken die volgen op de dag waarop arbeid werd
verricht, in het geval de tewerkstelling is gebeurd in toepassing van
artikel 3, 2de lid, 2° en 3°.

Bij beëindiging van de arbeidsovereenkomst moet de werkgever het
aantal niet-toegekende inhaalrustdagen vermelden op het bewijs van
volledige werkloosheid C4.

Art. 5. § 1. De in artikel 2 bedoelde rustdagen schorsen de uitvoe-
ring van de arbeidsovereenkomst en geven recht op een dagelijkse
forfaitaire vergoeding die gelijk is aan de werkloosheidsuitkering,
vermeerderd met de aanvullende werkloosheidsuitkering die door
Constructiv wordt toegekend.

§ 2. Deze vergoeding valt ten laste van Constructiv en wordt betaald
door de organisaties die deze overeenkomst ondertekenen en door de
Patronale Dienst bedoeld bij artikel 12 van de statuten van Constructiv,
aan de arbeiders die op datum van de rustdag door een arbeidsover-
eenkomst gebonden zijn aan een bij artikel 1 bedoelde werkgever.

CHAPITRE II. — Réduction de la durée du travail

Art. 2. Sans préjudice du nombre de jours de repos fixé en
application de l’article 2 de l’arrêté royal n° 213 du 26 septembre 1983,
tel que modifié par la loi du 12 août 2000, les ouvriers visés à l’article 1er

ont droit à chaque fois à 6 jours de repos pour 2018, 2019 et 2020.

Ces jours de repos doivent être pris aux dates suivantes :

Pour 2018 :

- Le vendredi 11 mai 2018;

- Le lundi 24 décembre 2018;

- Le mercredi 26 décembre 2018;

- Le jeudi 27 décembre 2018;

- Le vendredi 28 décembre 2018;

- Le lundi 31 décembre 2018.

Pour 2019 :

- Le lundi 23 décembre 2019;

- Le mardi 24 décembre 2019;

- Le jeudi 26 décembre 2019;

- Le vendredi 27 décembre 2019;

- Le lundi 30 décembre 2019;

- Le mardi 31 décembre 2019.

Pour 2020 :

- Le mercredi 23 décembre 2020;

- Le jeudi 24 décembre 2020;

- Le lundi 28 décembre 2020;

- Le mardi 29 décembre 2020;

- Le mercredi 30 décembre 2020;

- Le jeudi 31 décembre 2020.

Art. 3. Il est interdit d’occuper des ouvriers visés à l’article 1er

pendant les jours de repos prévus par l’article 2.

Par dérogation à cette interdiction, ces ouvriers peuvent être occupés
pendant ces jours de repos :

1° Lorsque les entreprises dans lesquelles ils sont occupés connais-
sent habituellement une période d’intense activité à l’époque de l’octroi
des jours de repos;

2° Lorsqu’ils sont chargés du service à la clientèle des négociants en
matériaux de construction, à l’exclusion du transport;

3° Dans les cas où le travail est autorisé le dimanche en vertu de
l’article 12 de la loi du 16 mars 1971 sur le travail.

Art. 4. Les ouvriers occupés au travail pendant les jours de repos
visés à l’article 2 ont droit au repos compensatoire. Ces jours de repos
compensatoire doivent être octroyés :

1° Dans les 7 mois qui suivent le jour au cours duquel il a été travaillé,
dans le cas où l’occupation au travail s’est faite en application de
l’article 3, alinéa 2, 1°;

2° Dans les 6 semaines qui suivent le jour au cours duquel il a été
travaillé, dans les cas où l’occupation au travail s’est faite en application
de l’article 3, alinéa 2, 2° et 3°.

Lorsque le contrat de travail prend fin, l’employeur doit mentionner
sur le certificat de chômage complet C4 le nombre de jours de repos
compensatoire qui n’ont pas été octroyés.

Art. 5. § 1er. Les jours de repos visés à l’article 2 suspendent
l’exécution du contrat de travail et donnent droit à une indemnité
forfaitaire quotidienne égale à l’allocation de chômage, augmentée de
l’allocation complémentaire de chômage octroyée par Constructiv.

§ 2. Cette indemnité est à charge de Constructiv et est payée par les
organisations signataires de la présente convention et par l’Office
patronal visé à l’article 12 des statuts de Constructiv, aux ouvriers qui,
à la date du jour de repos, sont liés par un contrat de travail à un
employeur visé à l’article 1er.
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§ 3. In afwijking op § 2, heeft een arbeider recht op een vergoeding
voor bepaalde rustdagen die zich situeren buiten de duurtijd van zijn
arbeidsovereenkomst, op voorwaarde dat hij ontslagen is, behalve
omwille van dringende redenen, door een werkgever bedoeld bij
artikel 1 in de 60 dagen voorafgaand aan het begin van de hoofdperiode
en dat hij nog volledig werkloos is bij het begin van de hoofdperiode.

Het recht op een vergoeding in toepassing van vorig lid geldt vanaf
de eerste rustdag van de hoofdperiode tot en met de laatste rustdag
toegekend voor het kalenderjaar waarin de arbeidsovereenkomst een
einde heeft genomen.

De hoofdperiode bedoeld in deze paragraaf neemt een aanvang in
2018 op 24 december 2018, in 2019 op 23 december 2019 en in 2020 op
21 december 2020.

§ 4. Deze vergoeding wordt pro rata temporis toegekend aan de
arbeiders die verbonden zijn geweest voor een bepaalde tijd van
minstens 3 maanden en in volledige onvrijwillige werkloosheid zijn
tijdens de periode van de rustdagen.

HOOFDSTUK III. — Bijzondere bepalingen

Art. 6. De Patronale Dienst bedoeld bij artikel 12 van de statuten van
Constructiv is belast met de administratieve, boekhoudkundige en
financiële organisatie van de verrichtingen welke voortvloeien uit de
toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 7. Overeenkomstig het artikel 12 van de wet van
24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers, is de
bijdrage aan Constructiv, vastgesteld in artikel 6 van het voormeld
koninklijk besluit nr. 213, eveneens verschuldigd door de uitzendkan-
toren voor de arbeiders die zij ter beschikking stellen van bouwonder-
nemingen.

Art. 8. De opzeggingstermijn betekend door de werkgever wordt
geschorst tijdens de rustdagen die krachtens deze overeenkomst en het
voormelde koninklijk besluit nr. 213 worden toegekend :

- In de periode van 24 december 2018 tot en met 4 januari 2019;

- In de periode van 23 december 2019 tot en met 3 januari 2020;

- In de periode van 21 december 2020 tot en met 31 december 2020.

HOOFDSTUK IV. — Strijd tegen de sociale fraude

Art. 9. In afwijking op artikel 5 bepaalt dit hoofdstuk :

1° specifieke regels voor de berekening van de dagelijkse forfaitaire
vergoeding voor de arbeiders die tijdens de referteperiode gedurende
tenminste 75 dagen tijdelijk werkloos werden gesteld bij gebrek aan
werk wegens economische oorzaken;

2° de modaliteiten van terugvordering van een forfaitair bedrag bij
de werkgevers indien de arbeiders tijdens de referteperiode gedurende
tenminste 50 dagen tijdelijk werkloos werden gesteld bij gebrek aan
werk wegens economische oorzaken.

Afdeling 1. — Definities

Art. 10. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan
onder :

1° ″Referteperiode″ : voor de pro rata berekening van de vergoeding
is de referteperiode, de periode van 4 kwartalen die voorafgaat aan het
kwartaal waarin de hoofdperiode van de rustdagen een aanvang
neemt. Voor de terugvordering bij de werkgever is de referteperiode het
kalenderjaar waarvoor de rustdagen zijn toegekend;

2° ″Gepresteerde dagen″ : alle dagen die aangegeven zijn via de
DmfA-aangifte, verminderd met de rustdagen (code 12), de vakantie-
dagen (codes 2 en 3) en de dagen economische werkloosheid (code 71);

3° ″Dagen economische werkloosheid″ : de dagen die zijn aangege-
ven via de DmfA-aangifte onder code 71;

4° ″Baremiek dagbedrag″ : het dagbedrag dat volgens de barema’s
van Constructiv wordt toegekend aan de arbeider die minder dan
75 dagen economische werkloosheid kende in de refertepefiode;

5° ″Pro rata dagbedrag″ : het dagbedrag voor de rustdagen berekend
volgens de formule bepaald bij artikel 11.

§ 3. Par dérogation au § 2, un ouvrier a droit à une indemnité pour
certains jours de repos qui se situent en dehors de la durée de son
contrat de travail, à condition qu’il ait été licencié, sauf pour motif
grave, par un employeur visé à l’article 1er dans les 60 jours précédant
le début de la période principale et qu’il soit encore en chômage
complet au début de la période principale.

Le droit à une indemnité en application de l’alinéa précédent vaut à
partir du premier jour de repos de la période principale jusqu’au
dernier jour de repos, inclus, octroyé pour l’année calendrier dans
laquelle le contrat a pris fin.

La période principale visée par le présent paragraphe débute le
24 décembre 2018 en 2018, le 23 décembre 2019 en 2019 et le
21 décembre 2020 en 2020.

§ 4. Cette indemnité est octroyée prorata temporis aux ouvriers qui
ont été liés par un contrat de travail à durée déterminée d’au moins 3
mois et qui sont en chômage involontaire complet au moment de la
période des jours de repos.

CHAPITRE III. — Dispositions particulières

Art. 6. L’Office patronal visé à l’article 12 des statuts Constructiv est
chargé de l’organisation administrative, comptable et financière des
opérations résultant de l’application de la présente convention collec-
tive de travail.

Art. 7. Conformément à l’article 12 de la loi du 24 juillet 1987 sur le
travail temporaire, le travail intérimaire et la mise de travailleurs à la
disposition d’utilisateurs, la cotisation à Constructiv, fixée à l’article 6
de l’arrêté royal n° 213 précité, est également due par les agences
d’intérim pour les ouvriers qu’elles mettent à la disposition d’entrepri-
ses de construction.

Art. 8. Le préavis notifié par l’employeur est suspendu pendant les
jours de repos octroyés en vertu de la présente convention et de l’arrêté
royal n° 213 précité :

- Dans la période allant du 24 décembre 2018 jusqu’au 4 janvier 2019;

- Dans la période allant du 23 décembre 2019 jusqu’au 3 janvier 2020;

- Dans la période allant du 21 décembre 2020 jusqu’au 31 décem-
bre 2020.

CHAPITRE IV. — Lutte contre la fraude sociale

Art. 9. Par dérogation à l’article 5, le présent chapitre fixe :

1° des règles spécifiques de calcul de l’indemnité forfaitaire quoti-
dienne pour les ouvriers qui, pendant la période de référence, ont été
mis en chômage temporaire pour manque de travail résultant des
causes économiques pendant au moins 75 jours;

2° les modalités de récupération d’un montant forfaitaire auprès des
employeurs si les ouvriers, pendant la période de référence, ont été mis
en chômage temporaire pour manque de travail résultant des causes
économiques pendant au moins 50 jours.

Section 1re. — Définitions

Art. 10. Pour l’application du présent chapitre, on entend par :

1° ″Période de référence″ : pour le calcul au prorata de l’indemnité, la
période de référence est la période de 4 trimestres qui précède le
trimestre au cours duquel la période principale des jours de repos
débute. Pour la récupération auprès de l’employeur, la période de
référence est l’année calendrier pour laquelle les jours de repos sont
octroyés;

2° ″Jours prestés″ : l’ensemble des jours déclarés via la déclaration
DmfA, diminué des jours de repos (code 12), des jours de vacances
(codes 2 et 3) et des jours de chômage économique (code 71);

3° ″Jours de chômage économique″ : les jours qui sont déclarés via la
déclaration DmfA sous le code 71;

4° ″Montant journalier barémique″ : le montant journalier octroyé
conformément aux barèmes de Constructiv à l’ouvrier qui a connu
moins de 75 jours de chômage économique au cours de la période de
référence;

5° ″Montant journalier au prorata″ : montant journalier pour les jours
de repos calculé selon la formule prévue par l’article 11.
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Afdeling 2. — Berekeningsformule van de vergoeding
voor de rustdagen

Art. 11. Als de arbeider tijdens de referteperiode minstens 75 dagen
economisch werkloos werd gesteld, wordt het dagbedrag van de
rustdagen pro rata berekend volgens de volgende formule :

Baremiek dagbedrag x Gepresteerde dagen in referteperiode
229

Het pro rata dagbedrag kan niet lager zijn dan het bedrag van de
werkloosheidsvergoeding die wordt toegekend aan een werknemer
met gezinslast - code 59, dat geldig is op 1 oktober van het jaar waarin
de hoofdperiode van de rustdagen een aanvang neemt. Indien het
resultaat van de voormelde berekening kleiner is dan dit minimumbe-
drag, wordt een pro rata dagbedrag toegekend gelijk aan dit minimum-
bedrag.

Afdeling 3. — Terugvorderingsmodaliteiten van
een forfaitair bedrag bij de werkgevers

Art. 12. Indien de arbeider tijdens de referteperiode ten minste 50
dagen economische werkloosheid heeft gekend, vordert Constructiv bij
de werkgevers een forfaitair bedrag van 60 EUR terug voor elke
rustdag waarvoor de arbeider de vergoeding heeft ontvangen bedoeld
bij artikel 5 en artikel 9 van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 13. Indien de arbeider in de referteperiode bij slechts één
werkgever was tewerkgesteld, wordt bij deze werkgever het forfaitaire
bedrag van 60 EUR teruggevorderd voor elke vergoede rustdag.

Art. 14. Indien de arbeider in de referteperiode bij meerdere werk-
gevers was tewerkgesteld, wordt er enkel overgegaan tot terugvorde-
ring bij die werkgever(s) bij wie er een overmatig gebruik van
economische werkloosheid geweest is voor de betrokken arbeider in de
referteperiode.

Er is een overmatig gebruik van economische werkloosheid in de zin
van vorig lid wanneer het resultaat van de volgende formule groter of
gelijk is aan 0,2185 :

Aantal dagen eco bij WG
Aantal dagen DmfA bij WG - vakantiedagen - rustdagen

Het terug te vorderen bedrag wordt als volgt berekend :

Aantal vergoede dagen
60 EUR x Aantal dagen eco bij WG

Aantal dagen eco in referteperiode

HOOFDSTUK V. — Geldigheidsduur

Art. 15. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
een bepaalde duur. Ze treedt in werking op 1 januari 2018 en verstrijkt
op 31 december 2020.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2017/40993]

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de maatschap-
pijen voor hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie, betref-
fende de overgang van de spaarbanken van het Paritair Comité
voor de maatschappijen voor hypothecaire leningen, sparen en
kapitalisatie naar het Paritair Comité voor de banken (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Section 2. — Formule de calcul de l’indemnité pour les jours de repos

Art. 11. Si l’ouvrier a été mis en chômage économique pendant au
moins 75 jours au cours de la période de référence, le montant
journalier des jours de repos est calculé au prorata selon la formule
suivante :

Montant journalier barémique x Jours prestés dans période de réf.
229

Le montant journalier au prorata ne peut pas être inférieur au
montant de l’indemnité de chômage qui est octroyée à un travailleur
avec charge de famille - code 59, valable au 1er octobre de l’année au
cours de laquelle débute la période principale des jours de repos. Si le
résultat du calcul précité est inférieur à ce montant minimum, un
montant journalier au prorata égal à ce montant minimum est octroyé.

Section 3. — Modalités de récupération d’un montant forfaitaire
auprès des employeurs

Art. 12. Si l’ouvrier a été mis en chômage économique pendant au
moins 50 jours au cours de la période de référence, Constructiv
récupère auprès des employeurs un montant forfaitaire de 60 EUR pour
chaque jour de repos qui a donné lieu à l’octroi de l’indemnité visée par
l’article 5 et l’article 9 de cette convention collective de travail.

Art. 13. Si au cours de la période de référence, l’ouvrier a été occupé
chez un seul employeur, le montant forfaitaire de 60 EUR est récupéré
auprès de cet employeur pour chaque jour de repos qui a donné lieu à
l’octroi d’une indemnité.

Art. 14. Si au cours de la période de référence, l’ouvrier a été occupé
chez plusieurs employeurs, la récupération se fait uniquement chez
le(s) employeur(s) chez le(s)quel(s) il y a eu une utilisation excessive du
chômage économique pour l’ouvrier concerné dans la période de
référence.

Il y a une utilisation excessive du chômage économique au sens de
l’alinéa précédent lorsque le résultat de la formule suivante est égal ou
supérieur à 0,2185 :

Nombre de jours eco chez EMPL
Nombre de jours DmfA EMPL - jours vacances - jours repos

Le montant à récupérer est calculé comme suit :

Nombre de jours indemnisés
60 EUR x Nombre de jours eco chez EMPL

Nombre de jours eco dans période de réf.

CHAPITRE V. — Durée de validité

Art. 15. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2018 et expire
le 31 décembre 2020.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2017/40993]

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les sociétés de prêts hypothécaires,
d’épargne et de capitalisation, relative au passage des banques
d’épargne de la Commission paritaire pour les sociétés de prêts
hypothécaires, d’épargne et de capitalisation à la Commission
paritaire pour les banques (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de maatschappijen
voor hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de maatschappijen voor hypothe-
caire leningen, sparen en kapitalisatie, betreffende de overgang van de
spaarbanken van het Paritair Comité voor de maatschappijen voor
hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie naar het Paritair Comité
voor de banken.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de maatschappijen
voor hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017

Overgang van de spaarbanken van het Paritair Comité voor de
maatschappijen voor hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie
naar het Paritair Comité voor de banken (Overeenkomst geregis-
treerd op 18 september 2017 onder het nummer 141328/CO/308)
Inleiding
De financiële sector is over de jaren heen sterk geëvolueerd waardoor

een herziening van de bevoegdheidsafbakening van verschillende
paritaire comités in de banksector zich aandient. Eén van de herzienin-
gen betreft de sector van de spaarbanken die momenteel tot het
bevoegdheidsdomein van Paritair Comité voor de maatschappijen voor
hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie behoren. Op basis van de
evolutie van de regelgeving, de aard van de financiële activiteiten, het
verleden of de toekomstige evolutie van loon- en arbeidsvoorwaarden
werd de vraag gesteld of de instandhouding van een afzonderlijk
PC 308 nog opportuun is.

In het verlengde van dit referentiekader en deze vaststellingen
formuleerden de sociale partners van het PC 308 een voorstel om met
respect van onderstaande principes de spaarbanken in de toekomst
onder de bevoegdheid van het PC 310 (banken) te laten ressorteren.

Op 19 januari 2016 sloten de sociale partners binnen het PC 308
hieromtrent een protocol met het oog op een mogelijke harmonisatie. In
dit protocol werden de basisprincipes omtrent deze overgang overeen-
gekomen.

Met deze collectieve arbeidsovereenkomst wensen de sociale part-
ners een juridische basis te creëren omtrent de vooropgestelde basis-
principes.

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die op
30 juni 2017 ressorteren onder het Paritair Comité voor de maatschap-
pijen voor hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie(1) en die op
dezelfde datum ingeschreven zijn op de lijst 1B Spaarbanken en
spaarkassen (met inbegrip van de Federatie van kredietinstellingen)
van de kredietinstellingen met vergunning in België, gepubliceerd door
de toezichthouders FSMA en NBB.

Deze ondernemingen zullen vanaf 1 juli 2017 ingevolge de wijziging
van de werkingssfeer van het bedoelde paritaire comité voortaan onder
het toepassingsgebied van het paritair comité voor banken en spaar-
banken(2) ressorteren.

Vu la demande de la Commission paritaire pour les sociétés de prêts
hypothécaires, d’épargne et de capitalisation;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les sociétés de prêts hypothécaires, d’épargne et de
capitalisation, relative au passage des banques d’épargne de la
Commission paritaire pour les sociétés de prêts hypothécaires, d’épar-
gne et de capitalisation à la Commission paritaire pour les banques.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les sociétés
de prêts hypothécaires, d’épargne et de capitalisation

Convention collective de travail du 19 juin 2017

Passage des banques d’épargne de la Commission paritaire pour les
sociétés de prêts hypothécaires, d’épargne et de capitalisation à la
Commission paritaire pour les banques (Convention enregistrée le
18 septembre 2017 sous le numéro 141328/CO/308)
Introduction
Au fil des ans, le secteur financier a connu une évolution très

importante qui rend nécessaire un réexamen de la délimitation des
compétences entre les différentes commissions paritaires du secteur
bancaire. Une de ces révisions concerne le secteur des banques
d’épargne qui actuellement relèvent du champ de compétence de la
Commission paritaire pour les sociétés de prêts hypothécaires, d’épar-
gne et de capitalisation. Sur la base de l’évolution de la réglementation,
de la nature des activités financières, de l’évolution passée et future des
conditions de rémunération et de travail, la question de l’opportunité
de maintenir une CP 308 peut se poser.

Dans le prolongement de ce cadre de référence et de ces constata-
tions, les partenaires sociaux de la CP 308 formulent dès lors la
proposition, dans le respect des principes ci-dessous, d’intégrer les
banques d’épargne dans la CP 310.

Le 19 janvier 2016, les partenaires sociaux de la CP 308 ont conclu un
protocole visant une harmonisation éventuelle entre banques d’épargne
et banques. Dans ce protocole ont été convenus les principes de base
par rapport à ce passage.

La présente convention collective de travail a pour but de permettre
aux partenaires sociaux de créer une base juridique par rapport aux
principes de base proposés.

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail est d’appli-
cation aux employeurs et aux travailleurs des entreprises qui ressortis-
sent au 30 juin 2017 à la Commission paritaire pour les sociétés de prêts
hypothécaires, d’épargne et de capitalisation(1) et qui, à la même date
sont inscrits sur la liste 1B Banques d’épargne et caisses d’épargne (y
compris la Fédération d’établissements de crédit) des établissements de
crédit agréés en Belgique, publiée par les autorités de contrôle la FSMA
et la BNB.

Suite à la modification du champ de compétence de ladite commis-
sion paritaire, à partir du 1er juillet 2017, ces entreprises tomberont sous
le champ de compétence de la commission paritaire pour les banques et
les banques d’épargne(2).
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Om deze redenen gelden de bepalingen van deze collectieve
arbeidsovereenkomst uitsluitend voor de werknemers die uiterlijk op
30 juni 2017 in dienst van de geciteerde werkgevers waren(3).
Werknemers die na deze datum werden aangeworven of in het
personeelsregister werden ingeschreven, ressorteren integraal onder de
conventionele regelgeving van het PC 310.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
werklieden, bedienden en kaderpersoneel.

HOOFDSTUK II. — Voorwerp

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst regelt de toepassing
van de collectieve arbeidsovereenkomsten van het PC 310 op de in
artikel 1, 1ste alinea van deze collectieve arbeidsovereenkomst omschre-
ven werkgevers en werknemers.

HOOFDSTUK III. — Basisprincipe

Art. 3. Met deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt een maxi-
male aansluiting van de actueel binnen het PC 308 geldende collectieve
arbeidsovereenkomsten bij de conventionele regelgeving van het
PC 310 beoogd.

Voor wat de concrete toepassing van deze aansluiting betreft, gelden
volgende basisregels :

- De voorwaarden en voordelen, die de bestaande werknemers op het
ogenblik van de overgang naar het PC 310 reeds op basis van de
collectieve arbeidsovereenkomsten of enige analoge regeling van het
PC 308 genieten, blijven - behoudens uitdrukkelijke afwijking door
deze collectieve arbeidsovereenkomst - behouden;

- Deze voordelen en/of voorwaarden kunnen geenszins - behoudens
uitdrukkelijke afwijking door deze collectieve arbeidsovereenkomst -
met de voordelen of rechten geput uit de collectieve arbeidsovereen-
komsten van het PC 310 worden gecumuleerd;

- Indien, in deze context, uit de vergelijking van beide stelsels (PC 308
en PC 310) een verschil blijkt, dan wordt dit als volgt opgelost :

- onder alle omstandigheden wordt naar een kostenneutraliteit
gestreefd. Om deze redenen wordt in de eerste plaats de financiële
tegenwaarde of de tegenwaarde in arbeidsduur van het desbetreffende
voordeel in kaart gebracht;

- kunnen beide voordelen in arbeidsduur worden uitgedrukt, dan
worden deze vervolgens met elkaar vergeleken en worden de principes
vervat in bijlage 2 van deze collectieve arbeidsovereenkomst toegepast.
Indien het nieuwe voordeel groter is dan het bestaande voordeel (PC
308), dan kan de financiële tegenwaarde ervan door bestaande
voordelen (waarvan de financiële waarde wordt berekend) worden
gecompenseerd;

- kunnen beide voordelen in een financiële tegenwaarde worden
uitgedrukt, dan worden deze vervolgens met elkaar vergeleken. Indien
het nieuwe voordeel groter is dan het bestaande voordeel (PC 308), dan
kan de financiële tegenwaarde ervan door bestaande voordelen in
arbeidsduur worden gecompenseerd. De syndicale afvaardiging is op
dit vlak bevoegd om een eventuele afwijkende regeling op bedrijfsni-
veau te implementeren. Bij gebrek aan overeenstemming geldt evenwel
de regeling van deze collectieve arbeidsovereenkomst;

- voor wat de berekening van de financiële tegenwaarde betreft, geldt
als basisregel dat de netto tegenwaarde van een bepaald voordeel, eerst
naar een bruto tegenwaarde wordt geconverteerd (voorbeeld de
nettowaarde van maaltijdcheques wordt in een brutoloon geconver-
teerd), zodat eenzelfde bruto tegenwaarde(4) als vergelijkingsbasis kan
worden gehanteerd;

- deze methodiek geldt ongeacht de aard of oorsprong van de loon-
en arbeidsvoorwaarden, hetgeen impliceert dat ook voordelen die
louter op bedrijfsniveau werden toegekend, eveneens in de vergelij-
kende analyse en compensatie worden betrokken;

- mocht uit de vergelijkende analyse blijken dat een voordeel (PC 310)
uiteindelijk groter blijkt en geen compensatie mogelijk is, dan wordt dit
voordeel (van het PC 310) toegekend;

- deze algemene regeling doet geen afbreuk aan de bijzondere
regelingen voor specifieke voordelen en/of omstandigheden die in
hoofdstuk IV van deze collectieve arbeidsovereenkomst werden opge-
nomen.

Pour ces motifs, les dispositions de cette convention collective de
travail s’appliquent exclusivement aux travailleurs qui, au plus tard le
30 juin 2017, étaient au service des employeurs cités(3). Les travailleurs
qui ont été engagés ou qui ont été inscrits dans le registre du personnel
après cette date ressortissent intégralement à la réglementation conven-
tionnelle de la CP 310.

Par ″travailleurs″, il faut entendre : les ouvriers, employés et cadres,
de sexe masculin ou féminin.

CHAPITRE II. — Objet

Art. 2. La présente convention collective de travail régit l’applica-
tion des conventions collectives de travail de la CP 310 aux employeurs
et travailleurs décrits à l’article 1er, alinéa 1er de la présente convention
collective de travail.

CHAPITRE III. — Principe de base

Art. 3. La présente convention collective de travail vise un rappro-
chement maximal des conventions collectives de travail actuellement
en vigueur au sein de la CP 308 avec la réglementation conventionnelle
de la CP 310.

En ce qui concerne l’application concrète de ce rapprochement, les
règles de base suivantes sont d’application :

- Les conditions et avantages dont bénéficient déjà les travailleurs
existants au moment du passage à la CP 310 en vertu des conventions
collectives de travail ou de toute réglementation analogue de la CP 308
seront conservés sauf dérogation expresse par la présente convention
collective de travail;

- Ces avantages et/ou conditions ne peuvent nullement être cumulés
avec les avantages et droits puisés des conventions collectives de travail
de la CP 310 - sauf dérogation expresse par la présente convention
collective de travail;

- Si, dans ce contexte, la comparaison des deux régimes (CP 308 et
CP 310) révèle une différence, celle-ci sera résolue comme suit :

- dans toutes les circonstances, une neutralité sera recherchée sur le
plan des coûts. Pour ces raisons, la contre-valeur financière ou la
contre-valeur en temps de travail de l’avantage correspondant est
spécifiée dans un premier temps;

- si les deux avantages peuvent être exprimés dans un temps de
travail, ceux-ci sont ensuite comparés l’un à l’autre et les principes
prévus dans l’annexe 2 de cette convention collective de travail seront
d’application. Si le nouvel avantage est supérieur à l’avantage existant
(CP 308), la contre-valeur financière peut être compensée par les
avantages existants (dont la valeur financière est calculée);

- si les deux avantages peuvent être exprimés en une contre-valeur
financière, ceux-ci sont ensuite comparés. Si le nouvel avantage est
supérieur à l’avantage existant (CP 308), la contre-valeur financière
peut être compensée par les avantages existants en temps de travail. La
délégation syndicale sera compétente pour l’introduction d’un régime
dérogatoire au niveau de l’entreprise. Si un accord ne peut pas être
trouvé, le régime prévu dans cette convention collective de travail sera
d’application;

- en ce qui concerne le calcul de la contre-valeur financière, la règle de
base veut que la contre-valeur nette d’un avantage déterminé soit
d’abord convertie en une contre-valeur brute (par exemple, la valeur
nette des chèques-repas est convertie en une rémunération brute) de
telle sorte qu’une même contre-valeur brute(4) puisse être utilisée
comme base de comparaison;

- cette méthode s’applique quelle que soit la nature ou l’origine des
conditions de rémunération et de travail, ce qui implique également
que les avantages qui ont été octroyés purement au niveau de
l’entreprise sont également impliqués dans l’analyse comparative et la
compensation;

- s’il devait ressortir de l’analyse comparative qu’un avantage
(CP 310) s’avère finalement supérieur et qu’aucune compensation n’est
possible, cet avantage (CP 310) sera alors octroyé;

- cette réglementation générale ne déroge pas aux réglementations
particulières pour les avantages et/ou circonstances spécifiques qui
figurent au chapitre IV de la présente convention collective de travail.
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HOOFDSTUK IV. — Concrete toepassingen

Art. 4. Arbeidsduur

Vanaf 1 juli 2017 geldt binnen de betrokken ondernemingen een
gemiddelde arbeidsduur van 35 uur per week, of anders uitgedrukt
van 219 dagen van 7 uur 24 minuten op jaarbasis(5), waarbij volgende
berekeningselementen worden in aanmerking genomen :

365 kalenderdagen, omvattende :

- 104 zaterdagen en zondagen;

- 20 wettelijke vakantiedagen;

- 10 wettelijke feestdagen;

- 4 bankholidays;

- 8 ″compensatiedagen″ (ADV-dagen) om de overgang van een
37 uur werkweek tot 35 uur te herleiden.

Voor het PC 308 geldt een gemiddelde wekelijkse arbeidsduur van
35 uur 30 minuten of 231 dagen (= exclusief bankholidays) van 7 uur en
6 minuten(6) waarbij volgende berekeningselementen worden in
aanmerking genomen :

365 kalenderdagen, met inbegrip van :

- 104 zaterdagen en zondagen;

- 20 wettelijke vakantiedagen;

- 10 wettelijke feestdagen;

- 3 bankholidays (2 brugdagen + 1 regionale feestdag).

Dit resulteert in een conventionele arbeidsduur van 1 618,8 uur per
jaar wanneer rekening wordt gehouden met de 3 bankholidays
(namelijk 228 dagen x 7,1 = 1 618,8 uur op jaarbasis), hetgeen impliceert
dat de overgang van de spaarbanken van het PC 308 naar het PC 310 tot
geen enkele wijziging op het vlak van de toepasselijke arbeidsduur
aanleiding geeft, vermits binnen deze vergelijking de arbeidsduur -
berekend conform het binnen het PC 310 toepasselijke conventionele
maatstaven - er binnen de spaarbankensector vóór de overgang een
lagere arbeidsduur werd toegepast (zie bijlage 1 bij deze collectieve
arbeidsovereenkomst).

Bijkomende ADV-dagen dienen derhalve niet te worden toegekend
als gevolg van de overgang van de spaarbanken van het PC 308 naar
het PC 310. Bovendien blijft het actueel aantal ADV-dagen behouden.

Deze vaststelling geldt voor alle werkgevers die onder het toepas-
singsgebied van deze collectieve arbeidsovereenkomst ressorteren.

Art. 5. Anciënniteitsverlof

De bestaande werknemers die op 31 december 2017 een anciënniteit
hebben van ten minste 25 jaar, behouden hun anciënniteitsverlof zoals
bepaald in artikel 52(7) van de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 februari 1979 houdende loon- en arbeidsvoorwaarden (PC 308),
algemeen bindend verklaard bij koninklijk besluit van 6 septem-
ber 1979, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 11 maart 1980.
Op hen blijft deze collectieve arbeidsovereenkomst ook in de toekomst
integraal van toepassing. Deze regeling kan bijgevolg niet worden
gecumuleerd met de binnen het Paritair Comité voor de banken
(PC 310) toepasselijke regelgeving.

De bestaande medewerkers die op 31 december 2017 een lagere
anciënniteit hebben, ressorteren met ingang van 1 januari 2018 onder de
integrale regeling, zoals van toepassing binnen het Paritair Comité voor
de banken (PC 310).

Art. 6. Ouderdomsverlof

De bestaande werknemers die op 31 december 2017 55 jaar of ouder
zijn, behouden hun ouderdomsverlof (recht op aanvullende vakantie-
dagen) zoals bepaald in artikel 53(8) van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 20 februari 1979 houdende loon- en arbeidsvoorwaarden
(PC 308), algemeen bindend verklaard bij koninklijk besluit van
6 september 1979, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
11 maart 1980. Op hen blijft deze collectieve arbeidsovereenkomst ook
in de toekomst integraal van toepassing. Deze regeling kan bijgevolg
niet worden gecumuleerd met de binnen het Paritair Comité voor de
banken (PC 310) toepasselijke regelgeving.

De bestaande medewerkers die op 31 december 2017 een lagere
leeftijd hebben dan 55 jaar, ressorteren met ingang van
1 januari 2018 onder de integrale regeling, zoals van toepassing binnen
het Paritair Comité voor de banken (PC 310).

CHAPITRE IV. — Applications concrètes

Art. 4. Temps de travail

A partir du 1er juillet 2017, un temps de travail moyen de 35 heures
par semaine ou, exprimé autrement, de 219 jours de 7 heu-
res 24 minutes sur une base annuelle, est d’application dans les
entreprises concernées(5), les éléments de calcul suivants entrant en
considération :

365 jours civils comprenant :

- 104 samedis et dimanches;

- 20 jours de congés légaux;

- 10 jours fériés légaux;

- 4 bank holidays;

- 8 ″jours de récupération″ (jours RTT) afin d’assurer le passage d’une
semaine de travail de 37 heures à 35 heures.

Pour la CP 308, un temps de travail hebdomadaire moyen de
35 heures et 30 minutes, soit 231 jours (= bank holidays exclus) de 7
heures et 6 minutes, était d’application(6), les éléments de calcul
suivants entrant en considération :

365 jours civils comprenant :

- 104 samedis et dimanches;

- 20 jours de congés légaux;

- 10 jours fériés légaux;

- 3 bank holidays (2 jours de pont + 1 jour de fête régionale).

Cela a débouché sur un temps de travail conventionnel de 1 618,8 heu-
res par an, en tenant compte des 3 bank holidays
(228 jours x 7,1 = 1 618,8 heures sur base annuelle) ce qui implique que
le passage de la CP 308 à la CP 310 ne donne lieu à aucune modification
sur le plan du temps de travail applicable étant donné que, dans cette
comparaison, un temps de travail inférieur - calculé conformément aux
critères conventionnels applicables au sein de la CP 310 - était appliqué
dans le secteur des banques d’épargne avant la transition (voir
annexe 1re à la présente convention collective de travail).

Des jours RTT supplémentaires ne doivent par conséquent pas être
octroyés à la suite du transfert des banques d’épargne vers la CP 310.
Par ailleurs, le nombre actuel de jours RTT est maintenu.

Cette constatation s’applique à tous les employeurs qui relèvent du
champ d’application de la présente convention collective de travail.

Art. 5. Congé d’ancienneté

Les travailleurs existants qui, le 31 décembre 2017, ont une ancien-
neté d’au moins 25 ans conservent leur congé d’ancienneté tel qu’il a été
déterminé dans l’article 52(7) de la convention collective de travail du
20 février 1979 portant les conditions de travail et de rémunération
(CP 308), rendue obligatoire par arrêté royal du 6 septembre 1979,
publiée au Moniteur belge du 11 mars 1980. A l’avenir, cette convention
collective de travail restera applicable intégralement à leur cas. Par
conséquent, cette réglementation n’est pas cumulable avec la réglemen-
tation applicable au sein de la Commission paritaire pour les banques
(CP 310).

Les collaborateurs existants avec une ancienneté inférieure au
31 décembre 2017 relèvent à partir du 1er janvier 2018 de la réglemen-
tation intégrale, telle qu’elle est d’application au sein de la Commission
paritaire pour les banques (CP 310).

Art. 6. Congé de fin de carrière

Les travailleurs existants qui ont 55 ans ou plus le 31 décem-
bre 2017 conservent leur congé de fin de carrière (droit à des jours de
vacances complémentaires) tel qu’il est prévu dans l’article 53(8) de la
convention collective de travail du 20 février 1979 portant les condi-
tions de travail et de rémunération (CP 308), rendue obligatoire par
arrêté royal du 6 septembre 1979, publiée au Moniteur belge du
11 mars 1980. A l’avenir, cette convention collective de travail restera
intégralement d’application à leur cas. Par conséquent, cette réglemen-
tation n’est pas cumulable avec la réglementation applicable au sein de
la Commission paritaire pour les banques (CP 310).

Les collaborateurs existants qui ont moins de 55 ans au 31 décem-
bre 2017 ressortissent à partir du 1er janvier 2018 à la réglementation
intégrale telle qu’elle est d’application au sein de la Commission
paritaire pour les banques (CP 310).
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Art. 7. Functieclassificatie en functieklassen

Uitvoerende bedienden

De bestaande werknemers behorende tot de categorie van de
uitvoerende bedienden ressorteren vanaf 1 januari 2018 inzake de
minimale barema’s onmiddellijk onder de binnen het Paritair Comité
voor de banken (PC 310) toepasselijke regelgeving. Dit onverminderd
de toepassing van bestaande huisbarema’s of analoge loonschalen die
minimaal gelijk of hoger zijn dan de toepasselijke sectorale barema’s, en
zonder afbreuk te doen aan de mogelijkheid tot compensatie overeen-
komstig artikel 3 van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Inschalingen in het bankbarema gebeuren minimaal in dezelfde
klasse als momenteel van toepassing in de spaarbanken. Uiteraard
geldt hierbij als algemeen basisprincipe dat de werkelijk uitgeoefende
functie de toepasselijke klasse bepaalt.

Indien de inschaling in het bankbarema aanleiding geeft tot een
loonsverhoging, dan is de concrete toepassing ervan in de tijd door de
werkgever programmeerbaar. Niettemin dient uiterlijk binnen een
overgangsperiode van 4 jaar het toepasselijke bankbarema te worden
toegekend.

Kaderleden

De bestaande werknemers behorende tot de categorie van de
kaderleden(9) ressorteren vanaf 1 januari 2035 inzake de minimale
barema’s onder de binnen het Paritair Comité voor de banken (PC 310)
toepasselijke regelgeving. Dit onverminderd de toepassing van bestaande
huisbarema’s of analoge loonschalen die minimaal gelijk of hoger zijn
dan de toepasselijke sectorale barema’s.

De bestaande werknemers die later tot de categorie van de kaderle-
den toetreden(10) ressorteren vanaf deze toetreding inzake de minimale
barema’s onmiddellijk onder de binnen het Paritair Comité voor de
banken (PC 310) toepasselijke regelgeving. Dit onverminderd de
toepassing van bestaande huisbarema’s of analoge loonschalen die
minimaal gelijk of hoger zijn dan de toepasselijke sectorale barema’s.

Inspecteurs

Het barema inspecteurs in PC 308 wordt aan het sectorbarema
categorie 4 bedienden van het PC 310 gekoppeld indien de functie zich
in de onderneming op bediendenniveau situeert. Het kaderbarema
categorie 1 van het PC 310 is van toepassing indien de functie van
inspecteur in de onderneming als een kaderfunctie wordt beschouwd.

Art. 8. Loon- en arbeidsvoorwaarden

Als basisregel geldt dat andere bestaande voordelen op onderne-
mingsvlak, en die niet voortvloeien uit de collectieve arbeidsovereen-
komsten van het PC 308, eveneens verrekenbaar zijn op eventuele
voordelen, die ingevolge de wijziging van het toepasselijke paritaire
comité aan de werknemers dienen of zouden dienen te worden
toegekend. Als basisregel geldt dat elk voordeel waarvan de tegen-
waarde berekenbaar is, en dit ongeacht de aard en oorsprong van het
voordeel, kan worden in rekening gebracht (zie toelichting en voorbeel-
den opgenomen in bijlage 2 bij deze collectieve arbeidsovereenkomst).

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
30 juni 2017 en geldt voor onbepaalde duur.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan door elk van de onderte-
kenende partijen bij aangetekend schrijven gericht aan elk der partijen,
en dit mits inachtneming van een opzeggingstermijn van 6 maanden,
worden opgezegd.

De partijen verbinden zich ertoe tijdens de duur van deze collectieve
arbeidsovereenkomst geen bijkomende eisen te stellen over de punten
die in deze overeenkomst voorkomen.

Bijlagen

Bijlage 1 : Vergelijking arbeidsduur PC 308 - PC 310.

Bijlage 2 : Toelichting en voorbeelden artikel 8 (punt 2.5 van het
protocol van 19 januari 2016).

Art. 7. Classification des fonctions et classes de fonction

Employés d’exécution

Les travailleurs existants appartenant à la catégorie des employés
d’exécution ressortissent immédiatement à partir du 1er janvier 2018 à
la réglementation applicable au sein de la Commission paritaire pour
les banques (CP 310) en matière de barèmes minimaux. Ce, sans
préjudice de l’application de barèmes internes existants ou d’échelles
salariales analogues qui sont au moins égales ou supérieures aux
barèmes sectoriels applicables et sans déroger à la possibilité de
compensation conformément à l’article 3 de cette convention collective
de travail.

Les insertions dans les barèmes bancaires se feront au minimum dans
la même classe que celle qui est actuellement d’application dans les
banques d’épargne, le principe général de base applicable étant que
c’est la fonction réellement exercée qui détermine la classe applicable.

Si l’insertion dans le barème bancaire donne lieu à une augmentation
de rémunération, il revient à l’employeur d’en programmer la mise en
œuvre concrète dans le temps, étant entendu que le barème bancaire
applicable devra être octroyé au plus tard endéans une période
transitoire de 4 années.

Cadres

Les travailleurs existants appartenant à la catégorie des cadres(9)
ressortissent à partir du 1er janvier 2035 à la réglementation applicable
au sein de la Commission paritaire pour les banques (CP 310) en
matière de barèmes minimaux. Ce, sans préjudice de l’application des
barèmes internes existants ou d’échelles salariales analogues qui sont à
tout le moins égales ou supérieures aux barèmes sectoriels applicables.

Les travailleurs existants qui entrent ultérieurement dans la catégorie
des cadres(10) ressortissent immédiatement à la réglementation appli-
cable dans la Commission paritaire pour les banques (CP 310) en
matière de barèmes minimaux à partir de cette accession. Ce, sans
préjudice de l’application des barèmes internes existants ou des
barèmes salariaux analogues qui sont au minimum égaux ou supé-
rieurs aux barèmes sectoriels applicables.

Inspecteurs

Le barème pour les inspecteurs dans la CP 308 sera associé aux
barèmes sectoriels des employés catégorie 4 dans la CP 310 si la
fonction se situe dans l’entreprise à un niveau d’employé. Le barème
cadre catégorie 1 de la CP 310 est d’application si, dans l’entreprise, la
fonction d’inspecteur est considérée comme une fonction de cadre.

Art. 8. Conditions de travail et de rémunération

La règle de base veut que les autres avantages existants au niveau de
l’entreprise qui ne découlent pas des conventions collectives de travail
de la CP 308, soient imputables également aux avantages éventuels qui,
en raison de la modification de la commission paritaire applicable aux
travailleurs, doivent ou devraient être octroyés. En règle générale, tout
avantage dont la contre-valeur est calculable peut être pris en compte,
quelle que soit la nature et l’origine de l’avantage (voir l’explication et
les exemples fournis à l’annexe 2 de cette convention collective de
travail).

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 30 juin 2017 et est d’application pour une durée indéterminée.

La présente convention collective de travail peut être résiliée par
chacune des parties signataires par lettre recommandée adressée à
chacune des parties et ce moyennant respect d’un délai de préavis de
6 mois.

Pendant la durée de la présente convention collective de travail, les
parties s’engagent à ne pas imposer d’exigences supplémentaires à
propos des points qui figurent dans la présente convention.

Annexes

Annexe 1re : Comparaison durée du travail CP 308 - CP 310.

Annexe 2 : Explication et exemples article 8 (point 2.5 du protocole du
19 janvier 2016).
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Bijlage 3 : Artikelen 52 en 53 van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 20 februari 1979.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota’s

(1) Verder het ″PC 308″ genaamd.
(2) Verder het ″PC 310″ genaamd.
(3) Verder de ″bestaande werknemers″ genaamd. Meer specifiek

wordt bedoeld ″de werknemers die uiterlijk op 30 juni 2017 waren
aangeworven en effectief in het personeelsregister waren inge-
schreven″.

(4) Inclusief werknemersbijdrage RSZ, exclusief patronale RSZ-
bijdragen.

(5) 219 x 7,4 = 1 620,6 uur per jaar.
(6) 231 x 7,1 = 1 640,1 uur per jaar.
(7) Vervangen door artikel 5, § 1 van de collectieve arbeidsovereen-

komst van 14 mei 1985 betreffende de bevordering van de werkgele-
genheid, algemeen bindend verklaard bij koninklijk besluit van 5 sep-
tember 1985, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
16 oktober 1985.

(8) Vervangen door artikel 2 van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 22 maart 1994 betreffende het weren uit de bestaande collectieve
arbeidsovereenkomsten van de sector van bepalingen die een discrimi-
natie bevatten tussen mannelijke en vrouwelijke werknemers, geregis-
treerd onder nr. 35672/CO/308, algemeen bindend verklaard bij
koninklijk besluit van 23 juni 1995, bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad van 12 september 1995.

(9) Dus die al kaderlid zijn op het ogenblik van de wijziging van het
toepassingsgebied van het PC 308.

(10) Dus die nog geen kaderlid zijn op het ogenblik van de wijziging
van het toepassingsgebied van het PC 308.

Bijlage 1 aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de maatschappijen voor
hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie, betreffende de over-
gang van de spaarbanken van het Paritair Comité voor de maatschap-
pijen voor hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie naar het
Paritair Comité voor de banken

Vergelijking arbeidsduur PC 308/PC 310 PC 308 PC 310

Kalenderdagen 365

Weekends -104

Wettelijke vakantie -20

Wettelijke feestdagen -10

Totaal 1 231

Bankholidays -3 -4

Totaal 2 228 227

Situatie vóór 1999 :

Gemiddelde arbeidsduur/week 36:00:00 37:00:00

Gemiddelde arbeidsduur/dag 7:12:00 7:24:00

Aantal uren op jaarbasis(1) 1 663:12:00 1 679:48:00

Situatie ingevolge collectieve arbeidsovereenkomst 1999-2000 :

Officieel gemiddelde arbeidsduur/week 35:30:00 35:00:00

Gemiddelde arbeidsduur/dag 7:06:00 7:24:00

Aantal uren op jaarbasis(2) 1 640:06:00 1 679:48:00

Aantal dagen compensatie/jaar 0 -8

Annexe 3 : Articles 52 et 53 de la convention collective de travail du
20 février 1979.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Notes

(1) Ci-après dénommée la ″CP 308″.
(2) Ci-après dénommée la ″CP 310″.
(3) Ci-après dénommés les ″travailleurs existants″. Il faut entendre

plus spécifiquement ″les travailleurs qui ont été engagés au plus tard le
30 juin 2017 et étaient effectivement inscrits dans le registre du
personnel″.

(4) Y compris les cotisations des travailleurs à l’ONSS, hormis les
cotisations patronales à l’ONSS.

(5) 219 x 7,4 = 1 620,6 heures par an.
(6) 231 x 7,1 = 1 640,1 heures par an.
(7) Remplacé par l’article 5, § 1er de la convention collective de travail

du 14 mai 1985 sur la promotion de l’emploi, rendue obligatoire par
arrêté royal du 5 septembre 1985, publiée au Moniteur belge du
16 octobre 1985.

(8) Remplacé par l’article 2 de la convention collective de travail du
22 mars 1994 sur l’écartement des dispositions qui constituent une
discrimination entre les travailleurs masculins et féminins dans les
conventions collectives de travail sectorielles existantes, enregistrée
sous n° 35672/CO/308, rendue obligatoire par arrêté royal du
23 juin 1995, publiée au Moniteur belge du 12 septembre 1995.

(9) Donc qui sont déjà cadres au moment de la modification du
champ d’application de la CP 308.

(10) Donc qui ne sont pas encore cadres au moment de la
modification du champ d’application de la CP 308.

Annexe 1re à la convention collective de travail du 19 juin 2017, conclue
au sein de la Commission paritaire pour les sociétés de prêts
hypothécaires, d’épargne et de capitalisation, relative au passage des
banques d’épargne de la Commission paritaire pour les sociétés de
prêts hypothécaires, d’épargne et de capitalisation à la Commission
paritaire pour les banques
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Vergelijking arbeidsduur PC 308/PC 310 PC 308 PC 310

Aantal uren op jaarbasis met compensatie 1 620:36:00

Aantal uren op jaarbasis met bankholidays 1 618:48:00

Comparaison durée du travail CP 308/CP 310 CP 308 CP 310

Jours calendrier 365

Week-ends -104

Congés légaux -20

Jours fériés légaux -10

Total 1 231

Bank holidays -3 -4

Total 2 228 227

Situation avant 1999 :

Durée du travail moyenne/semaine 36:00:00 37:00:00

Durée du travail moyenne/jour 7:12:00 7:24:00

Nombre d’heures sur base annuelle(1) 1 663:12:00 1 679:48:00

Situation à la suite de la convention collective de travail 1999-2000 :

Durée du travail moyenne officielle/semaine 35:30:00 35:00:00

Durée du travail moyenne/jour 7:06:00 7:24:00

Nombre d’heures sur base annuelle(2) 1 640:06:00 1 679:48:00

Nombre de jours de compensation/an 0 -8

Nombre d’heures sur base annuelle avec com-
pensation

1 620:36:00

Nombre d’heures sur base annuelle avec bank
holidays

1 618:48:00

PC 308 : 231 dagen (bron : patronale verklaring en toelichting
20 april 1999 + verwijzing jaartotaal in artikel 5 van de collectieve
arbeidsovereenkomst 1999-2000).

PC 310 : 227 dagen (bron : toelichting bij collectieve arbeidsovereen-
komst van 9 december 1999 betreffende de invoering van de 35
urenweek).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota’s

(1) Jaarbasis verschillend tussen PC 308 en PC 310.
(2) Base annuelle différente entre CP 308 et CP 310.

Bijlage 2 aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de maatschappijen voor
hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie, betreffende de over-
gang van de spaarbanken van het Paritair Comité voor de maatschap-
pijen voor hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie naar het
Paritair Comité voor de banken

Toelichting en voorbeelden artikel 8 (punt 2.5 van het protocol van
19 januari 2016)

De sociale partners gaan er mee akkoord dat bestaande voordelen op
ondernemingsvlak en die niet voortvloeien uit sectorakkoorden van het
PC 308, in rekening kunnen gebracht worden in het kader van het
aligneren met eventuele bijkomende loon- en arbeidsvoorwaarden
voorzien in PC 310 als het gaat over vergelijkbare voordelen. De
ondertekenende partijen engageren zich om er op toe te zien dat de
toepassing van dit principe in de individuele ondernemingen gebeurt
in overeenstemming met de geest van dit protocol.

CP 308 : 231 jours (source : déclaration patronale et commentaire
20 avril 1999 + référence total annuel dans l’article 5 de la convention
collective de travail 1999-2000).

CP 310 : 227 jours (source : commentaire convention collective de
travail du 9 décembre 1999 relatif à l’introduction de la semaine de 35
heures).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Notes

(1) Base annuelle différente entre CP 308 et CP 310.
(2) Base annuelle différente entre CP 308 et CP 310.

Annexe 2 à la convention collective de travail du 19 juin 2017, conclue
au sein de la Commission paritaire pour les sociétés de prêts
hypothécaires, d’épargne et de capitalisation, relative au passage des
banques d’épargne de la Commission paritaire pour les sociétés de
prêts hypothécaires, d’épargne et de capitalisation à la Commission
paritaire pour les banques

Explication et exemples article 8 (pont 2.5 du protocole du 19 jan-
vier 2016)

Les partenaires sociaux conviennent que les avantages existants au
niveau de l’entreprise et qui ne découlent pas des accords sectoriels au
sein de la CP 308 peuvent être pris en compte dans le cas de
l’alignement avec d’éventuelles conditions complémentaires de rému-
nération et de travail prévues dans la CP 310 s’il s’agit d’avantages
comparables. Les parties signataires s’engagent à contrôler que ce
principe soit appliqué dans les entreprises individuelles conformément
à l’esprit du présent protocole.
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Dit principe kan geïllustreerd worden aan de hand van volgende
voorbeelden :

Wanneer in de onderneming, los van enige sectorregeling, bij
collectieve arbeidsovereenkomst aan bepaalde werknemers bijko-
mende verlofdagen werden toegekend, dan kunnen voor deze werk-
nemers bij de overgang naar het PC 310, het aantal aldus toegekende
dagen worden verrekend volgens volgend principe :

Soort Regeling onderneming PC 310 Resultaat na overgang

Voorbeeld 1 :

Vakantie 20 20 20

Anciënniteit(1) 2 1 2

Ouderdom(1) 1 1 1

Specifiek 1 0 1

Voorbeeld 2 :

Vakantie 20 20 20

Anciënniteit(1) 1 2 2

Ouderdom(1) 1 0 1

Specifiek 1 0 1

Type Règlement de l’entreprise CP 310 Résultats après transfert

Exemple 1 :

Congés 20 20 20

Ancienneté(1) 2 1 2

Age(1) 1 1 1

Spécifique 1 0 1

Exemple 2 :

Congés 20 20 20

Ancienneté(1) 1 2 2

Age(1) 1 0 1

Spécifique 1 0 1

Wanneer in de onderneming los van enige sectorregeling, bij
collectieve arbeidsovereenkomst aan bepaalde of aan alle werknemers
bijkomende vergoedingen werden toegekend, dan wordt deze vergoe-
ding voor deze werknemers bij de overgang naar het PC 310 verrekend
volgens volgend principe :

Onderneming PC 310(2) Resultaat

180 148,74 180

0 148,74 148,74

Entreprise CP 310(2) Résultats

180 148,74 180

0 148,74 148,74

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota’s

(1) Reeds door betrokken werknemers verworven op datum van
overgang naar ander een paritair comité en mits toepassing van de
principes voorzien in artikelen 5 en 6 van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst van 19 juni 2017.

Ce principe peut être illustré à l’aide des exemples suivants :

Lorsque, indépendamment de toute réglementation sectorielle, des
jours de congé supplémentaires sont accordés dans l’entreprise en vertu
d’une convention collective de travail, le nombre de jours octroyés peut
être calculé selon le principe suivant pour ces travailleurs lors du
transfert vers la CP 310 :

Lorsque, indépendamment de toute réglementation sectorielle, des
indemnités supplémentaires sont octroyées dans une entreprise à
certains ou à tous les travailleurs en vertu d’une convention collective
de travail, ces indemnités sont calculées selon le principe suivant pour
les travailleurs concernés lors du transfert vers la CP 310 :

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Notes

(1) Déjà acquis par les travailleurs concernés à la date du transfert
vers l’autre commission paritaire et en application des principes prévus
aux articles 5 en 6 de cette convention collective de travail du
19 juin 2017.
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(2) Als voorbeeld wordt hier de jaarlijkse premie van 148,74 EUR
genomen, voorzien in artikel 3, § 2 van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 9 december 1999.

Bijlage 3 aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de maatschappijen voor
hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie, betreffende de over-
gang van de spaarbanken van het Paritair Comité voor de maatschap-
pijen voor hypothecaire leningen, sparen en kapitalisatie naar het
Paritair Comité voor de banken

Artikelen 52 en 53 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 februari 1979

C. Bijkomende vakantie voor anciënniteit

[Art. 52. Zonder afbreuk te doen aan gunstiger individuele verwor-
ven toestanden, wordt de vakantie voor anciënniteit als volgt vastge-
steld :

- vanaf vijf jaar tot minder dan tien jaar dienst in de onderneming :
één bijkomende dag;

- vervolgens één bijkomende dag per schijf van 5 jaar dienst.

De anciënniteit moet verworven zijn op 31 maart van het jaar waarin
de vakantie wordt genomen.]

[ ] Vervangen door artikel 5, § 1 van de collectieve arbeidsovereen-
komst 14 mei 1985 betreffende de bevordering van de tewerkstelling,
algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 5 septem-
ber 1985.

Artikel 53 [Er worden aan ouderwordende werknemers bijkomende
vakantiedagen toegekend naar rata van :

- één dag aan de mannelijke en vrouwelijke werknemers die de
leeftijd van 58 jaar hebben bereikt;

- één bijkomende dag aan de mannelijke en vrouwelijke werknemers
die de leeftijd van 59 hebben bereikt;

- één bijkomende dag aan de mannelijke en vrouwelijke werknemers
die de leeftijd van 60 hebben bereikt;

- één bijkomende dag aan de mannelijke en vrouwelijke werknemers
die de leeftijd van 61 hebben bereikt;

- één bijkomende dag aan de mannelijke en vrouwelijke werknemers
die de leeftijd van 62 hebben bereikt.

De leeftijd moet bereikt zijn op 31 maart van het jaar waarin de
vakantie wordt genomen.]

{ }

{ } Vervangen door artikel 5, § 2 van de collectieve arbeidsovereen-
komst 14 mei 1985 betreffende de bevordering van de tewerkstelling,
algemeen bindend verklaard bij koninklijk besluit van 5 septem-
ber 1985, nadien geschrapt door artikel 7 van de collectieve arbeids-
overeenkomst 2 juli 1987 houdende uitvoering van het interprofessio-
neel akkoord, algemeen bindend verklaard bij koninklijk besluit van
30 maart 1988.

[ ] Vervangen door artikel 2 van de collectieve arbeidsovereenkomst
22 maart 1994 tot weren van discriminatie tussen mannen en vrouwen
in bestaande en toekomstige collectieve arbeidsovereenkomsten, alge-
meen bindend verklaard bij koninklijk besluit van 23 juni 1995.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,

K. PEETERS

(2) La prime annuelle de 148,74 EUR prévue à l’article 3, § 2 de la
convention collective de travail du 9 décembre 1999 a été prise ici à titre
d’exemple.

Annexe 3 à la convention collective de travail du 19 juin 2017, conclue
au sein de la Commission paritaire pour les sociétés de prêts
hypothécaires, d’épargne et de capitalisation, relative au passage des
banques d’épargne de la Commission paritaire pour les sociétés de
prêts hypothécaires, d’épargne et de capitalisation à la Commission
paritaire pour les banques

Articles 52 et 53 de la convention collective de travail du 20 février 1979

C. Vacances supplémentaires d’ancienneté

[Art. 52. Sans préjudice des situations individuelles plus favorables
acquises, le régime de vacances d’ancienneté est établi comme suit :

- de cinq à moins de dix ans de service dans l’entreprise : un jour
supplémentaire;

- ensuite, un jour supplémentaire par tranche de cinq années
d’ancienneté.

L’ancienneté doit être acquise au 31 mars de l’année au cours de
laquelle les vacances sont prises.]

[ ] Remplacée par l’article 5, § 1er de la convention collective de travail
du 14 mai 1985 concernant la promotion de l’emploi, rendue obligatoire
par arrêté royal du 5 septembre 1985.

Article 53 [Il est accordé aux travailleurs âgés des jours de vacances
supplémentaires, à raison de :

- un jour aux travailleurs masculins et féminins qui ont atteint l’âge
de 58 ans;

- un jour supplémentaire aux travailleurs masculins et féminins qui
ont atteint l’âge de 59 ans;

- un jour supplémentaire aux travailleurs masculins et féminins qui
ont atteint l’âge de 60 ans;

- un jour supplémentaire aux travailleurs masculins et féminins qui
ont atteint l’âge de 61 ans;

- un jour supplémentaire aux travailleurs masculins et féminins qui
ont atteint l’âge de 62 ans.

L’âge doit être atteint à la date du 31 mars de l’année au cours de
laquelle les vacances sont prises.]

{ }

{ } Remplacée par l’article 5, § 2 de la convention collective de travail
du 14 mai 1985 concernant la promotion de l’emploi, rendue obligatoire
par arrêté royal du 5 septembre 1985, et puis supprimé par l’article 7 de
la convention collective de travail du 2 juillet 1987 concernant
l’exécution de l’accord interprofessionnel, rendue obligatoire par arrêté
royal du 30 mars 1988.

[ ] Remplacée par l’article 2 de la convention collective de travail du
22 mars 1994 concernant l’écartement des dispositions qui constituent
une discrimination entre les travailleurs masculins et féminins dans les
conventions collectives de travail existantes, rendue obligatoires par
arrêté royal du 23 juin 1995.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/10294]
25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 september 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer
en de logistiek, betreffende de vaststelling van de lonen van het
garagepersoneel (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 septem-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek, betreffende de vaststelling van de lonen van het garageper-
soneel.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017

Vaststelling van de lonen van het garagepersoneel
(Overeenkomst geregistreerd op 13 november 2017

onder het nummer 142421/CO/140)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers die een taxionderneming of een dienst voor het
verhuren van voertuigen met chauffeur uitbaten die ressorteren onder
het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, alsook op het
garagepersoneel dat zij tewerkstellen.

§ 2. Met ″vervoer verricht met huurauto’s met chauffeur″ wordt
bedoeld : ieder bezoldigd personenvervoer met voertuigen met een
capaciteit van maximum 9 plaatsen (de chauffeur inbegrepen), met
uitzondering van het taxivervoer en het geregeld vervoer. Met ″gere-
geld vervoer″ wordt bedoeld : het personenvervoer verricht voor
rekening van de VVM en de SRWT-TEC, ongeacht de capaciteit van het
voertuig en ongeacht het soort aandrijving van de gebruikte vervoer-
middelen. Dit vervoer wordt verricht volgens de volgende criteria: een
welbepaald traject en een welbepaald, geregeld uurrooster. De passa-
giers worden opgehaald en afgezet aan vooraf vastgelegde halten. Dit
vervoer is toegankelijk voor iedereen, zelfs indien, in voorkomend
geval, het verplicht is de reis vooraf te reserveren.

HOOFDSTUK II. — Juridisch kader

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze van
19 april 2012 (nr. 109684) en wordt afgesloten in uitvoering van het
protocolakkoord van 26 juni 2017 voor de jaren 2017-2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/10294]
25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative à la
fixation du salaire du personnel de garage (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du transport et de la
logistique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 septembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative à la
fixation du salaire du personnel de garage.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 21 septembre 2017

Fixation du salaire du personnel de garage
(Convention enregistrée le 13 novembre 2017

sous le numéro 142421/CO/140)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs qui exploitent une entreprise de taxis ou un service
de location de voitures avec chauffeur ressortissant à la Commission
paritaire du transport et de la logistique ainsi qu’au personnel de
garage qu’ils occupent.

§ 2. Par ″transports effectués par véhicules de location avec
chauffeur″, il faut entendre : tout transport rémunéré de personnes par
véhicules d’une capacité maximum de 9 places (chauffeur compris), à
l’exception des taxis et des services réguliers. Par ″services réguliers″ on
entend : le transport de personnes effectué pour le compte de la
SRWT-TEC et de la VVM, quelle que soit la capacité du véhicule et quel
que soit le mode de traction des moyens de transport utilisés. Ce
transport est effectué selon les critères suivants : un trajet déterminé et
un horaire déterminé et régulier. Les passagers sont embarqués et
débarqués à des arrêts fixés au préalable. Ce transport est accessible à
tous, même si, le cas échéant, il y a obligation de réserver le voyage.

CHAPITRE II. — Cadre juridique

Art. 2. La présente convention collective de travail remplace celle du
19 avril 2012 (n° 109684) et est conclue en exécution du protocole
d’accord du 26 juin 2017 pour les années 2017-2018.

19505BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



HOOFDSTUK III. — Lonen

Art. 3. De minimumuurlonen van het in artikel 1 bedoelde garage-
personeel worden vanaf 1 juli 2017 als volgt vastgesteld :

Categorie Uurloon Catégorie Salaire horaire

Hulparbeider 10,6270 EUR Manœuvre 10,6270 EUR

Geschoolde arbeider 3de categorie 11,2835 EUR Ouvriers qualifiés 3ème catégorie 11,2835 EUR

Geschoolde arbeider 2de categorie 12,4060 EUR Ouvriers qualifiés 2ème catégorie 12,4060 EUR

Geschoolde arbeider 1ste categorie 13,0661 EUR Ouvriers qualifiés 1ère catégorie 13,0661 EUR

Buiten categorie 13,9451 EUR Ouvriers hors catégorie 13,9451 EUR

Deze lonen en de op 1 juli 2017 werkelijk uitbetaalde lonen zijn
gekoppeld aan het spilindexcijfer 104,93 (basis 2014 = 100) van
toepassing in de sector taxiondernemingen.

Onder ″spilindexcijfers″ worden verstaan : de getallen behorend tot
een reeks waarvan elk van de volgende bekomen wordt door het
voorgaande te vermenigvuldigen met 1,02. Zij zijn als volgt samenge-
steld :

Spilindexcijfer bij stijging Indice-pivot en cas de hausse

107,03 107,03

109,17 109,17

111,35 111,35

113,58 113,58

Enz. Etc.

De berekening van het spilindexcijfer gebeurt tot op 3 cijfers na de
komma :

- wanneer de derde decimaal lager is dan 5, blijft de tweede decimaal
ongewijzigd;

- wanneer de derde decimaal gelijk of hoger is dan 5, wordt de
tweede decimaal naar boven afgerond.

De lonen worden berekend tot op 4 cijfers na de komma :
- wanneer de vijfde decimaal lager is dan 5, blijft de 4de decimaal

ongewijzigd;
- wanneer de vijfde decimaal gelijk of hoger is dan 5, wordt de vierde

decimaal naar boven afgerond.
HOOFDSTUK IV. — Geldigheidsduur

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 juli 2017 en is gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door elk van de contracterende partijen worden opgezegd
mits een opzegging van drie maanden wordt betekend bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor het vervoer en de logistiek.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/10327]
25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 4 september 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de
bedienden uit de kleinhandel in voedingswaren, betreffende het
tijdskrediet (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de kleinhandel in voedingswaren;

CHAPITRE III. — Salaires

Art. 3. Les salaires horaires minimums du personnel de garage visé
à l’article 1er sont fixés comme suit à partir du 1er juillet 2017 :

Ces salaires et les salaires effectivement payés au 1er juillet 2017 sont
liés à l’indice-pivot 104,93 (base 2014 = 100) d’application dans le
secteur des entreprises de taxis.

Par ″indices-pivots″, il faut entendre : les nombres appartenant à une
série dont chaque suivant est obtenu en multipliant le précédent par
1,02. Ils sont fixés comme suit :

Pour le calcul de l’indice-pivot, il est tenu compte de 3 décimales
arrondies comme suit :

- lorsque la 3ème décimale est inférieure à 5, la 2ème décimale reste
inchangée;

- lorsque la 3ème décimale est égale ou supérieure à 5, la 2ème
décimale est arrondie vers le haut.

Le calculs des salaires est effectué jusqu’à la 4ème décimale :
- lorsque la 5ème décimale est inférieure à 5, la 4ème décimale reste

inchangée;
- lorsque la 5ème décimale est égale ou supérieure à 5, la 4ème

décimale est arrondie vers le haut.
CHAPITRE IV. — Durée de validité

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er juillet 2017 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties contractantes
moyennant un préavis de trois mois, notifié par lettre recommandée à
la poste adressée au président de la Commission paritaire du transport
et de la logistique.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/10327]
25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 4 septembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire, relative au crédit-temps (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les employés du
commerce de détail alimentaire;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als
bijlage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 4 septem-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
kleinhandel in voedingswaren, betreffende het tijdskrediet.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden
uit de kleinhandel in voedingswaren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 4 september 2017

Tijdskrediet
(Overeenkomst geregistreerd op 13 oktober 2017

onder het nummer 141973/CO/202)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en op de bedienden van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor de bedienden uit de
kleinhandel in voedingswaren (PC 202), met uitsluiting van het Paritair
Subcomité voor de middelgrote levensmiddelenbedrijven (PSC 202.01).

§ 2. Met ″bedienden″ worden de mannelijke en vrouwelijke bedien-
den bedoeld.

Art. 2. De hieronder vastgestelde bepalingen zijn afgesloten in het
kader van collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 tot invoering van
een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 27 juni 2012, gewijzigd door
de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 103bis van 27 april 2015 en
nr. 103ter van 20 december 2016.

HOOFDSTUK II. — Rechthebbenden en vormen

Art. 3. Het uitvoerend personeel heeft recht op de volgende vormen
van tijdskrediet voorzien in collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 :

- Voltijds tijdskrediet, halftijdse of 1/5de loopbaanvermindering met
motief gedurende maximum 36 of 51 maanden;

- Halftijdse of 1/5de loopbaanvermindering in het kader van
landingsbanen vanaf de leeftijd van 55 jaar;

- 1/5de loopbaanvermindering in het kader van landingsbanen vanaf
de leeftijd van 50 jaar wanneer de werknemer een beroepsloopbaan van
ten minste 28 jaar heeft doorlopen.

Art. 4. Het niet-uitvoerend personeel jonger dan 55 jaar heeft recht
op voltijds tijdskrediet met motief gedurende maximum 36 of 51
maanden.

Het niet-uitvoerend personeel jonger dan 55 jaar heeft in toepassing
van artikel 2, § 3 van collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 geen recht
op een halftijdse of 1/5de loopbaanvermindering.

Art. 5. § 1. Het niet-uitvoerend winkelpersoneel van 55 jaar en
ouder, met uitzondering van de store manager, heeft recht op voltijds
tijdskrediet met motief gedurende maximum 36 of 51 maanden.

§ 2. Mits instemming van de werkgever met de individuele aanvraag,
heeft het niet-uitvoerend winkelpersoneel van 55 jaar en ouder, met
uitzondering van de store manager, recht op de volgende vormen van
tijdskrediet voorzien in collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 :

- Halftijdse of 1/5de loopbaanvermindering met motief gedurende
maximum 36 of 51 maanden;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 4 septembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire, relative au crédit-temps.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les employés
du commerce de détail alimentaire

Convention collective de travail du 4 septembre 2017

Crédit-temps
(Convention enregistrée le 13 octobre 2017

sous le numéro 141973/CO/202)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail
s’applique aux employeurs et aux employés des entreprises relevant de
la Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire (CP 202), à l’exclusion de la Sous-commission paritaire pour
les moyennes entreprises d’alimentation (SCP 202.01).

§ 2. Par ″employés″ sont visés : les employés masculins et féminins.

Art. 2. Les dispositions fixées ci-dessous sont fixées dans le cadre de
la convention collective de travail n° 103 instaurant un système de
crédit-temps, de diminution de carrière et d’emplois de fin de carrière,
conclue au Conseil national du travail le 27 juin 2012, modifiée par
les conventions collectives de travail n° 103bis du 27 avril 2015 et
n° 103ter du 20 décembre 2016.

CHAPITRE II. — Bénéficiaires et formes

Art. 3. Le personnel d’exécution a droit aux formes suivantes de
crédit-temps prévues par la convention collective de travail n° 103 :

- Crédit-temps à temps plein, diminution de carrière à mi-temps ou
d’1/5ème avec motif d’une durée de maximum 36 ou 51 mois;

- Diminution de carrière à mi-temps ou d’1/5ème dans le cadre des
emplois de fin de carrière à partir de l’âge de 55 ans;

- Diminution de carrière d’1/5ème dans le cadre des emplois de fin
de carrière à partir de l’âge de 50 ans lorsque le travailleur a effectué
une carrière professionnelle d’au moins 28 ans.

Art. 4. Le personnel non-exécutant de moins de 55 ans a droit au
crédit-temps à temps plein avec motif d’une durée de maximum 36 ou
51 mois.

Le personnel non-exécutant de moins de 55 ans n’a pas droit à une
diminution de carrière à mi-temps ou d’1/5ème en application de
l’article 2, § 3 de la convention collective de travail n° 103.

Art. 5. § 1er. Le personnel de magasin nonexécutant de 55 ans et
plus, à l’exception du store manager, a droit au crédit-temps à temps
plein avec motif d’une durée de maximum 36 ou 51 mois.

§ 2. Moyennant l’accord de l’employeur sur la demande individuelle,
le personnel de magasin non-exécutant de 55 ans et plus, à l’exception
du store manager, a droit aux formes suivantes de crédit-temps prévues
par la convention collective de travail n° 103 :

- Diminution de carrière à mi-temps ou d’1/5ème avec motif d’une
durée de maximum 36 ou 51 mois;
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- Halftijdse of 1/5de loopbaanvermindering in het kader van
landingsbanen vanaf de leeftijd van 55 jaar.

§ 3. Vanaf 1 januari 2018 heeft het niet-uitvoerend winkelpersoneel
van 55 jaar en ouder, met uitzondering van de store manager, recht op
1/5de loopbaanvermindering in het kader van landingsbanen vanaf de
leeftijd van 55 jaar zonder instemming van de werkgever met de
individuele aanvraag.

Art. 6. § 1. Het niet-uitvoerend personeel van 55 jaar en ouder dat
niet onder het toepassingsgebied van artikel 5 valt, heeft recht op
voltijds tijdskrediet met motief gedurende maximum 36 of 51 maanden.

§ 2. Mits instemming van de werkgever met de individuele aanvraag,
heeft het niet-uitvoerend personeel van 55 jaar en ouder dat niet onder
het toepassingsgebied van artikel 5 valt, recht op de volgende vormen
van tijdskrediet voorzien in collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 :

- Halftijdse of 1/5de loopbaanvermindering met motief gedurende
maximum 36 of 51 maanden;

- Halftijdse of 1/5de loopbaanvermindering in het kader van
landingsbanen vanaf de leeftijd van 55 jaar.

HOOFDSTUK III. — Duur

Art. 7. De verschillende vormen van tijdskrediet worden opgeno-
men conform de periodes voorzien in collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 103.

Aanvraag verlengingen

Art. 8. De aanvraag om het recht op tijdskrediet te verlengen dient
schriftelijk te gebeuren en conform de termijnen voorzien in artikel 12
van collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103.

HOOFDSTUK IV. — Organisatieregels
Percentage tijdskrediet

Art. 9. Het percentage vermeld in artikel 16, § 1 van collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103 (5 pct.) wordt verhoogd tot 6 pct.

Art. 10. Werknemers van 53 jaar of ouder, die genieten van een
vermindering van de arbeidsprestaties met 1/5de of tot een halftijdse
betrekking, worden niet meegerekend voor de vaststelling van het
percentage vermeld in artikel 9 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst (6 pct.).

Opname 1/5de tijdskrediet

Art. 11. De werknemers die recht hebben op een tijdskrediet onder
de vorm van een vermindering van de arbeidsprestaties met 1/5de,
conform de intersectorale collectieve arbeidsovereenkomst met
betrekking tot tijdskrediet, hebben het recht dit tijdskrediet op te nemen
in één hele of in twee halve dagen.

Opname halftijds tijdskrediet 55+ met toeslag van het sociaal fonds

Art. 12. In geval van vermindering van de arbeidsprestaties tot een
halftijdse betrekking door de werknemers van 55 jaar of meer met
toeslag van het ″Sociaal Fonds voor de bedienden uit de kleinhandel in
voedingswaren″, zoals bepaald in artikel 14 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst, heeft de werknemer het recht om zijn arbeids-
prestaties te presteren in een driedagenweek.

De driedagenweek wordt georganiseerd rekening houdend met de
modaliteiten zoals bepaald in artikel 14, f) van deze collectieve
arbeidsovereenkomst.

Re-integratie

Art. 13. Na afloop van de periode van uitoefening van de rechten
zoals bepaald in de artikelen 3, 4 en 8 van collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 103, heeft de werknemer in toepassing van artikel 21, § 1 van
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 het recht terug te keren naar
zijn functie of, wanneer dit niet mogelijk is, naar een gelijkwaardige of
vergelijkbare functie conform zijn arbeidsovereenkomst. Ook de plaats
van tewerkstelling kan verschillend zijn.

HOOFDSTUK V. — Toeslag van het sociaal fonds

Art. 14. In geval van vermindering van de arbeidsprestaties tot een
halftijdse betrekking door de werknemers van 55 jaar of meer, zal door
het ″Sociaal Fonds voor de bedienden uit de kleinhandel in voedings-
waren″ een toeslag betaald worden, binnen de volgende voorwaarden :

a) De toeslag wordt enkel toegekend aan de werknemers met
minimum 25 jaar beroepsloopbaan en die minimum 3/4de van een
voltijdse betrekking werden tewerkgesteld gedurende de 24 maanden
vóór de aanvraag;

b) De toeslag bedraagt 148,74 EUR per maand;

- Diminution de carrière à mi-temps ou d’1/5ème dans le cadre des
emplois de fin de carrière à partir de l’âge de 55 ans.

§ 3. A partir du 1er janvier 2018, le personnel de magasin non-
exécutant de 55 ans et plus, à l’exception du store manager, a droit à une
diminution de carrière d’1/5ème dans le cadre des emplois de fin de
carrière à partir de l’âge de 55 ans sans l’accord de l’employeur sur la
demande individuelle.

Art. 6. § 1er. Le personnel non-exécutant de 55 ans et plus, qui ne
tombe pas sous le champ d’application de l’article 51, a droit au
crédit-temps à temps plein avec motif d’une durée de maximum 36 ou
51 mois.

§ 2. Moyennant l’accord de l’employeur sur la demande individuelle,
le personnel non-exécutant de 55 ans et plus, qui ne tombe pas sous le
champ d’application de l’article 5, a droit aux formes suivantes de
crédit-temps prévues par la convention collective de travail n° 103 :

- Diminution de carrière à mi-temps ou d’1/5ème avec motif d’une
durée de maximum 36 ou 51 mois;

- Diminution de carrière à mi-temps ou d’1/5ème dans le cadre des
emplois de fin de carrière à partir de l’âge de 55 ans.

CHAPITRE III. — Durée

Art. 7. Les différentes formes de crédit-temps sont épuisées
conformément aux périodes prévues par la convention collective de
travail n° 103.

Demande de prolongations

Art. 8. La demande de la prolongation du droit au crédit-temps doit
se faire par écrit en respectant les délais prévus à l’article 12 de la
convention collective de travail n° 103.

CHAPITRE IV. — Règles d’organisation
Pourcentage crédit-temps

Art. 9. Le pourcentage, mentionné dans l’article 16, § 1er de la
convention collective de travail n° 103 (5 p.c.) est porté à 6 p.c.

Art. 10. Les travailleurs âgés de 53 ans ou plus, bénéficiant d’une
diminution des prestations de travail d’1/5ème ou à un mi-temps, ne
sont pas pris en compte pour le calcul du pourcentage, tel que prévu à
l’article 9 de la présente convention collective de travail (6 p.c.).

Prise crédit-temps 1/5ème

Art. 11. Les travailleurs qui ont droit à un crédit-temps sous la forme
d’une diminution de carrière d’1/5ème conformément à la convention
collective de travail intersectorielle relative au crédit-temps, ont le droit
d’exercer ce crédit-temps à concurrence d’un jour par semaine ou de
deux demi-jours.

Prise crédit-temps mi-temps 55+ avec complément du fonds social

Art. 12. En cas de diminution des prestations de travail à mi-temps
par les travailleurs de 55 ans ou plus avec un complément du ″Fonds
social des employés du commerce de détail alimentaire″, telle que
prévue à l’article 14 de la présente convention collective de travail, le
travailleur a le droit de prester son travail en une semaine de trois jours.

La semaine de trois jours est organisée en tenant compte des
modalités prévues à l’article 14, f) de la présente convention collective
de travail.

La réintégration

Art. 13. A l’issue de la période d’exercice des droits visés aux
articles 3, 4 et 8 de la convention collective de travail n° 103, le
travailleur a le droit en application de l’article 21, § 1er de la convention
collective de travail n° 103, de retrouver son poste de travail, ou en cas
d’impossibilité, un travail équivalent ou similaire conforme à son
contrat de travail. Le lieu de travail peut également être différent.

CHAPITRE V. — Complément du fonds social

Art. 14. En cas de diminution des prestations à mi-temps par les
travailleurs de 55 ans ou plus, un complément sera payé par le ″Fonds
social des employés du commerce de détail alimentaire″, dans les
conditions suivantes :

a) Le complément ne sera payé qu’aux travailleurs ayant minimum
25 ans de carrière et ayant été occupés à minimum 3/4 temps pendant
les 24 mois précédant la demande;

b) Le complément s’élève à 148,74 EUR par mois;
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c) De betrokken werknemers moeten gedurende hun loopbaan in de
onderneming minstens vijf jaar anciënniteit hebben in een arbeidsre-
gime van 27 uur per week of meer (waaronder de volledige periode van
de twaalf maanden voorafgaand aan het begin van het tijdskrediet);

d) De betrokken werknemer moet zich ertoe verbinden zijn beroeps-
loopbaan verder te zetten tot aan het pensioen in een stelsel van
halftijds tijdskrediet (tijdskrediet zonder motief en/of tijdskrediet
eindeloopbaan 55+);

e) De betrokken werknemer moet zich ertoe verbinden zijn pensioen
ten laatste te nemen op de wettelijke minimumleeftijd;

f) De betrokken werknemer moet een variabel uurrooster aanvaar-
den;

g) De deeltijdse werknemers, die in het kader van het stelsel van het
tijdskrediet hun prestaties verminderen tot een halftijdse betrekking,
hebben recht op de toeslag van 148,74 EUR naar verhouding van hun
prestaties volgens het volgende systeem :

148,74 EUR x [(aantal uren per week voorzien in de arbeidsovereen-
komst - 17,5)/17,5].

Voorbeeld : een werknemer met een arbeidsduur van 30 uur per
week ontvangt een toeslag van 148,74 EUR x [(30 - 17,5)/17,5] =
106,24 EUR per maand;

h) De verbintenis tot het betalen van een toeslag vervalt wanneer er
een bijdrage (sociale zekerheidsbijdrage of andere) op zou verschuldigd
zijn;

i) De financiering en de praktische organisatie van de betaling van
deze toeslagen via het sociaal fonds wordt behouden. De opbrengst van
de bijdrage ten voordele van de tewerkstelling wordt bij voorrang voor
dit initiatief aangewend.

Deze maatregel maakt een tewerkstellingsmaatregel uit om oudere
werknemers aan het werk te houden, en om zo de activiteitsgraad te
verhogen.

HOOFDSTUK VI. — Informatie en overleg inzake tewerkstelling

Art. 15. Met respect voor de bevoegdheden van de syndicale
afvaardiging zoals vermeld in collectieve arbeidsovereenkomst nr. 5 en
de verschillende sectorale collectieve arbeidsovereenkomsten met
betrekking tot het statuut van de syndicale afvaardiging gesloten in het
Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in voedingswa-
ren, wordt in het kader van de discussie en het overleg over de evolutie
van de tewerkstelling, per trimester, een dubbele informatie per zetel
overgemaakt door de ondernemingen aan de ondernemingsraden :

- het aantal personen die tijdskrediet nemen en het volume uren dat
dit voorstelt voor de globale onderneming;

- het aantal personen ouder dan 55 jaar die 1/2de of 1/5de
tijdskrediet nemen en het volume uren dat dit voorstelt voor de globale
onderneming;

- het aantal deeltijdse werknemers dat geniet van een arbeidsduur-
verhoging en het volume uren dat dit voorstelt voor de globale
onderneming.

Deze inlichtingen zullen globaal en voor elke zetel afzonderlijk
gegeven worden.

HOOFDSTUK VII. — Slotbepalingen

Art. 16. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking vanaf
1 juli 2017. Zij houdt op van kracht te zijn op 30 juni 2019.

De bepalingen van hoofdstuk V vormen een verlenging zonder
onderbreking van de regeling vervat in de collectieve arbeidsovereen-
komst van 2 juni 2005 betreffende het tijdskrediet (nr. 75195/CO/202),
die zonder onderbreking werd verlengd door de collectieve arbeids-
overeenkomsten van 27 augustus 2007, van 23 juni 2009, van 9 decem-
ber 2011, van 19 februari 2014 en van 21 september 2015 en dit onder de
voorwaarden van het hoofdstuk 6 van titel XI van de wet van
27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I), betreffende sociale
zekerheidsbijdragen en inhoudingen verschuldigd op brugpensioenen,
op aanvullende vergoedingen bij sommige socialezekerheidsuitkerin-
gen en op invaliditeitsuitkeringen, onder andere :

- het bedrag van de aanvullende vergoeding wordt niet verhoogd;

- de werknemersdoelgroep die aanspraak kan maken op de aanvul-
lende vergoeding wordt niet uitgebreid.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

c) Les travailleurs concernés doivent pendant leur carrière au sein
de l’entreprise avoir au moins cinq ans d’ancienneté dans l’entreprise
dans un régime de travail de 27 heures par semaine ou plus (en ce
compris la période complète des douze mois précédant le début du
crédit-temps);

d) Le travailleur concerné doit s’engager à continuer sa carrière
professionnelle jusqu’à la retraite dans le cadre d’un crédit-temps à
mi-temps (crédit-temps sans motif et/ou crédit-temps fin de carrière
55+);

e) Le travailleur concerné doit s’engager à prendre sa pension au plus
tard à l’âge minimum légal;

f) Le travailleur concerné doit accepter un horaire variable;

g) Les travailleurs à temps partiel qui diminuent leur prestations à un
mi-temps dans le cadre du régime du crédit-temps, ont droit à un
complément de 148,74 EUR en fonction de leurs prestations selon le
système suivant :

148,74 EUR x [(nombre d’heures par semaine, prévu dans le contrat
de travail - 17,5)/17,5].

Exemple : un travailleur avec une durée de travail de 30 heures par
semaine reçoit un complément de 148,74 EUR x [(30 - 17,5)/17,5] =
106,24 EUR par mois;

h) L’engagement du paiement d’un complément expire au cas où une
cotisation (de sécurité sociale ou autre) serait due sur ce complément;

i) Le financement ainsi que l’organisation pratique du paiement de
ces compléments par le fonds social est maintenu. Le produit de la
cotisation en faveur de l’emploi est utilisé par priorité pour cette
initiative.

Il s’agit ici d’une mesure pour l’emploi, afin de maintenir les
travailleurs plus âgés au travail et, de ce fait, augmenter le degré
d’activité.

CHAPITRE VI. — Information et concertation quant à l’emploi

Art. 15. Dans le respect des compétences de la délégation syndicale
comme mentionnées dans la convention collective de travail n° 5 et les
différentes conventions collectives de travail sectorielles relatives au
statut de la délégation syndicale et conclues au sein de la Commission
paritaire pour les employés du commerce de détail alimentaire et dans
le cadre de la discussion et la concertation sur l’évolution de l’emploi,
une double information par siège est communiquée trimestriellement
par les entreprises aux conseils d’entreprise :

- le nombre de personnes qui prennent le crédit-temps et le volume
d’heures que cela représente pour l’entreprise globale;

- le nombre de personnes de plus de 55 ans qui prennent un
crédit-temps à 1/2 ou 1/5ème et le volume d’heures que cela représente
pour l’entreprise globalement;

- le nombre de travailleurs à temps partiel qui bénéficient d’une
augmentation du nombre d’heures et le volume d’heures que cela
signifie pour l’entreprise globalement.

Ces informations seront données globalement et pour chaque siège
séparément.

CHAPITRE VII. — Dispositions finales

Art. 16. La présente convention collective de travail produit ses
effets à partir du 1er juillet 2017. Elle cesse d’être en vigueur le
30 juin 2019.

Les dispositions du chapitre V constituent une prolongation sans
interruption des mesures prévues dans la convention collective du
2 juin 2005 relative au crédit-temps (n° 75195/CO/202), prolongée sans
interruption par les conventions collectives de travail du 27 août 2007,
du 23 juin 2009, du 9 décembre 2011, du 19 février 2014 et du
21 septembre 2015 et ceci dans les conditions du chapitre 6 du titre XI
de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I),
relatif aux cotisations de sécurité sociale et retenues dues sur des
prépensions, sur des indemnités complémentaires à certaines alloca-
tions de sécurité sociale et sur des indemnités d’invalidité, entre autres :

- le montant de l’indemnité complémentaire n’est pas augmenté;

- ni le groupe cible de travailleurs qui peut y prétendre n’est élargi.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2017/31874]
25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in
de provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Lim-
burg en Vlaams-Brabant, betreffende de arbeidsvoorwaarden in de
grind- en zandexploitaties, de witzandexploitaties uitgezonderd (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg
en Vlaams-Brabant;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der grint- en zandgroeven
welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen,
West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant, betref-
fende de arbeidsvoorwaarden in de grind- en zandexploitaties, de
witzandexploitaties uitgezonderd.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2017

Arbeidsvoorwaarden in de grind- en zandexploitaties, de witzandexploitaties uitgezonderd (Overeenkomst geregis-
treerd op 3 augustus 2017 onder het nummer 140828/CO/102.06)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de werkgevers en op de werklieden van de
grind- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen, West-Vlaanderen,
Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant, de witzandexploitaties uitgezonderd.

Met ″werklieden″ worden de arbeiders en arbeidsters bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Lonen

Art. 2. De minimum uurlonen van de werklieden worden vanaf 1 juli 2016 op basis van een wekelijkse
arbeidsduur van 40 uur als volgt vastgesteld :

EUR
-

Categorie I, handlangers 14,8210

Categorie IA, handlangers 15,0075

Categorie II, geoefenden 15,1956

Categorie III, vaklieden 15,5675

Categorie IV, ploegbazen 15,9439

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2017/31874]
25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 26 juin 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et
de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de
Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du
Brabant flamand, relative aux conditions de travail dans les
exploitations de gravier et de sable, à l’exception des exploitations
de sable blanc (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de gravier et de sable exploitées à ciel ouvert dans les
provinces d’Anvers, de Flandre occidentale, de Flandre orientale, de
Limbourg et du Brabant flamand;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et de sable
exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre
occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant flamand,
relative aux conditions de travail dans les exploitations de gravier et de
sable, à l’exception des exploitations de sable blanc.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

19510 BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Vanaf 1 mei 2017 worden deze minimumlonen, alsook alle reële uurlonen, verhoogd met 19 eurocent.
HOOFDSTUK III. — Koppeling van de lonen aan het indexcijfer van de consumptieprijzen

Art. 3. De in artikel 2 vastgestelde lonen worden gekoppeld aan het indexcijfer van de consumptieprijzen,
maandelijks vastgesteld door de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en bekendge-
maakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De in artikel 2 vastgestelde lonen stemmen overeen met het indexcijfer 103,51.

Telkens wanneer het vorig indexcijfer met 2 pct. stijgt of daalt, worden de laatst uitbetaalde lonen met 2 pct.
verhoogd of verlaagd.

De indexcijfers die een loonsverhoging tot gevolg hebben zijn als volgt vastgesteld :

105,58 - 107,69 - enz.

De indexcijfers die een loonsverlaging tot gevolg hebben zijn als volgt vastgesteld :

De loonsverlaging die uit een daling van het indexcijfer voortvloeit, wordt slechts toegepast wanneer het
indexcijfer daalt met een halve schijf beneden de volgende waarde.

102,50 - 104,55 - enz.

Art. 5. De loonswijzigingen voortvloeiend uit de toepassing van artikel 4 gaan in de eerste dag van de maand
volgend op die waarvan het indexcijfer aanleiding geeft tot aanpassing van de lonen.

HOOFDSTUK IV. — Ploegenpremie

Art. 6. Er wordt vanaf 1 januari 1993, in de ondernemingen waar men in ploegen werkt, een ploegenpremie
toegekend berekend op het minimum uurloon van categorie 1 van :

- 4 pct. voor de morgenploeg;

- 5,5 pct. voor de namiddagploeg;

- 10 pct. voor de nachtploeg.

Alleen het werk dat niet aanvangt tussen 7 en 9 uur geldt als ploegwerk, tenzij een andere arbeidsregeling
ingevolge bepaalde omstandigheden wordt toegepast op verzoek van de werklieden. Indien de arbeidsprestaties vóór
7 uur aanvangen en aanleiding geven tot betaling van een supplement voor overwerk is er evenmin aanleiding tot
betaling van de ploegenpremie.

HOOFDSTUK V. — Zaterdagwerk

Art. 7. Voor het werk op zaterdag ontvangen de werklieden een bijkomende premie die gelijk is aan één derde van
het basisuurloon per uur prestatie.

HOOFDSTUK VI. — Eindejaarspremie

Art. 8. Uiterlijk op 25 december van het lopende jaar wordt een eindejaarspremie uitbetaald volgens de volgende
modaliteiten :

a) De referteperiode loopt van 1 december van het voorgaand jaar tot 30 november van het lopende jaar;

b) Elke gewerkte en/of begonnen maand tijdens de referteperiode geeft recht op 1/12de van een maandloon.

Iemand die de hele referteperiode in dienst was, heeft dus recht op één maand loon. Het in aanmerking genomen
loon is dat van december van het lopende jaar;

c) Bij overlijden van de werklieden wordt de proportionele eindejaarspremie uitbetaald aan de rechtverkrijgenden;

d) Indien de arbeidsovereenkomst wordt beëindigd tijdens de referteperiode, wordt de verschuldigde proportio-
nele eindejaarspremie betaald samen met de eindafrekening;

e) In geval van langdurige ziekte :

- indien de werknemer meer dan 75 dagen effectief gewerkt heeft, heeft hij recht op de volledige eindejaarspremie;

- indien hij minder dan 75 dagen effectief gewerkt heeft, ontvangt hij 1/12de per effectief begonnen maand.

Art. 9. Eventuele klachten betreffende de toepassing van artikel 8 kunnen op verzoek van de betrokken partijen
voorgelegd worden aan het bevoegd paritair comité, dat als verzoeningscomité zetelt.

HOOFDSTUK VII. — Anciënniteitsverlof

Art. 10. Aan alle werklieden die tien jaar anciënniteit hebben in één of meerdere ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor het bedrijf der grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in
de provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant, zal één dag anciënniteits-
verlof toegekend worden.

Voor de betrokkenen die 15 jaar anciënniteit hebben wordt dit twee dagen.

Voor de betrokkenen die 20 jaar anciënniteit hebben wordt dit drie dagen.

Voor de betrokkenen die 25 jaar anciënniteit hebben wordt dit vier dagen.

Voor de betrokkenen die 30 jaar anciënniteit hebben wordt dit vijf dagen.

Voor de betrokkenen die 35 jaar anciënniteit hebben wordt dit zes dagen.

HOOFDSTUK VIII. — Dienstjarenpremie

Art. 11. De werklieden die in de loop van het dienstjaar vijf jaren dienst tellen in één of meerdere ondernemingen
die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor het bedrijf der grint- en zandgroeven welke in openlucht
geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant,
hebben recht op een dienstjarenpremie van 45,00 EUR.

Dit bedrag wordt vanaf het zesde dienstjaar verhoogd met 9,00 EUR per bijkomend dienstjaar, inclusief
interimperiode, zo deze op een ononderbroken periode slaat.

De arbeider die in de loop van het kalenderjaar om eender welke reden uit dienst treedt, heeft per gepresteerde
maand recht op 1/12de van de dienstjarenpremie.
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Wat de arbeiders betreft die tijdens de eerste helft van het dienstjaar uit dienst zijn getreden, geeft bovenstaande
regeling onmiddellijk aanleiding tot uitbetaling.

De betaling van deze dienstjarenpremie geschiedt samen met de afrekening van het loon voor de maand juli van
het lopende dienstjaar.

HOOFDSTUK IX. — Vakbondspremie

Art. 12. De werklieden, die de hierna vastgestelde voorwaarden vervullen, ontvangen vanaf de betaling in
2009 een vakbondspremie van 135 EUR per jaar.

De werklieden die genieten van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, die de hierna vastgestelde
voorwaarden vervullen, ontvangen vanaf de betalingen 2013 en 2014, een vakbondspremie van 87 EUR per jaar.

Er is een engagement van de partijen om een automatische aanpassing naar omhoog van de vakbondspremie
indien het door de wetgever toegelaten wordt.

Hebben recht op de vakbondspremie, de werklieden die gedurende het betrokken jaar ingeschreven zijn geweest
in het personeelsregister van een in artikel 1 bedoelde onderneming, evenals de bruggepensioneerden, en die
tezelfdertijd lid zijn geweest van één van de interprofessionele werknemersorganisaties die op nationaal vlak
verbonden zijn.

De rechthebbenden die aan deze voorwaarden niet voldoen gedurende het gehele jaar, ontvangen 1/12de van de
vakbondspremie per maand tijdens dewelke zij voldoen aan voornoemde voorwaarden.

Art. 13. De werkgevers overhandigen aan de rechthebbenden een kaart in drievoud waarop zij vermelden :

a) de naam en het adres van de onderneming;

b) de naam en het adres van de betrokken rechthebbende;

c) het aantal in aanmerking te nemen maanden gedurende het jaar.

Tezelfdertijd stort de werkgever een bedrag gelijk aan de in artikel 12 vastgestelde premie per in het
personeelsregister ingeschreven werkman en per bruggepensioneerde aan het ″Sociaal Fonds voor de grind- en
zandgroeven″ (rekeningnr. 001-1862473-52), Mgr. Broekxplein 6 te 3500 Hasselt.

De rechthebbenden overhandigen hun kaart aan hun vakbond.

De vakbond vermeldt op de hem overhandigde kaarten de duur van het lidmaatschap van het betrokken lid bij
de vakbond gedurende het dienstjaar en betaalt de premie aan de rechthebbende.

De vakbond zendt de ingevulde kaarten aan het ″Sociaal Fonds voor de grind- en zandgroeven″.

Na ontvangst van de kaarten maakt het ″Sociaal Fonds voor de grind- en zandgroeven″ aan de vakorganisaties de
afrekening van de te storten bedragen.

HOOFDSTUK X. — Bestaanszekerheid

Art. 14. De werklieden hebben recht op een bestaanszekerheidsuitkering van 17,00 EUR per dag wanneer ze door
de werkgever tijdelijk werkloos worden gesteld.

Vanaf 1 mei 2017 bedraagt deze uitkering 17,31 EUR.

In geval van werkloosheid wegens slecht weer, wordt voormeld bedrag verhoogd met 19,67 EUR per dag. Vanaf
1 mei 2017 bedraagt deze uitkering 20,19 EUR.

De betaling van de bestaanszekerheidsuitkering gebeurt op de normale dagen van de loonbetaling.

Art. 15. In geval van tijdelijke werkloosheid zal de invoering van een beurtregeling besproken worden op het vlak
van de onderneming.

HOOFDSTUK XI. — Werkzekerheid binnen de sector

Art. 16. Ingeval tot ontslag om economische reden moet worden overgegaan, zal voorafgaandelijk op bedrijfsvlak
met de vakbondsafvaardigingen worden onderhandeld.

Zo deze procedure wordt toegepast, wordt uiteindelijk de beslissing van de werkgever als geldig aanvaard.

Zo deze procedure niet wordt toegepast, wordt het verzoeningscomité van het Paritair Subcomité voor het bedrijf
der grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen, West-Vlaanderen,
Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant samengeroepen. Bij het in gebreke stellen van de werkgever wordt als
sanctie een mogelijke verdubbeling van de opzegperiode vooropgesteld.

HOOFDSTUK XII. — Vervoerskosten

Art. 17. Onverminderd de toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19octies van 20 februari 2009,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, ter vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19ter van
5 maart 1991, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19
betreffende de financiële bijdrage van de werkgevers in de prijs van het vervoer van de werknemers, algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 21 mei 1991, ontvangen de werklieden, vanaf 1 juli 2017, ongeacht het
vervoermiddel dat zij gebruiken, een bedrag zoals opgenomen in de tabel als bijlage.

De terugbetaling heeft minstens maandelijks plaats.

HOOFDSTUK XIII. — Carenzdag

Art. 18. Vanaf 2001 wordt de carenzdag betaald.

HOOFDSTUK XIV. — Kernactiviteit in onderaanneming

Art. 19. De kernactiviteit moet bij voorkeur uitgeoefend worden door personeel eigen aan het bedrijf.

Zo de noodzaak zich voordoet derden in te schakelen, wordt dit voorafgaandelijk en gemotiveerd gemeld aan de
vakbondsafvaardigingen of, bij ontstentenis, aan de ondertekenende vakorganisaties.

HOOFDSTUK XV. — Maaltijdcheques

Art. 20. Vanaf 2010 worden er maaltijdcheques toegekend aan de werknemers.
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Vanaf 1 januari 2016 bedraagt de nominale waarde 6,50 EUR/dag, waarvan 1,09 EUR/dag ten laste is van de
werknemer.

Het aantal maaltijdcheques wordt berekend volgends de alternatieve berekening bepaald in artikel 19bis van het
koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet
van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders (Belgisch Staatsblad van 5 decem-
ber 1969), zoals gewijzigd door het koninklijk besluit van 13 februari 2009 (Belgisch Staatsblad van 12 maart 2009) en het
koninklijk besluit van 12 oktober 2010 (Belgisch Staatsblad van 23 november 2010).

HOOFDSTUK XVI. — Veiligheidsvoorschriften en re-integratie van langdurige zieken

Art. 21. In een werkgroep van het paritair subcomité zal een aanbeveling werden uitgewerkt omtrent specifieke
veiligheidsvoorschriften, in het bijzonder voor werknemers die alleen tewerkgesteld worden op de arbeidsplaats.

Tevens zal deze werkgroep op sectoraal vlak het thema re-integratie uitwerken. De financiering van een
re-integratieproject zal via het sociaal fonds overeen gekomen worden, waardoor er overkoepelend gewerkt kan
worden tussen de diverse bedrijven. Concreet kan er een pool gecreëerd worden. Hierdoor wordt kennisdeling en
co-verantwoordelijkheid tussen de sociale partners geoptimaliseerd waardoor meer mogelijkheden gecreëerd worden.

Vóór 31 december 2018 zal de werkgroep verslag uitbrengen aan het paritair subcomité.

HOOFDSTUK XVII. — Oprichting van een tweede pijler

Art. 22. Er wordt een sociaal sectorale tweede pijler opgericht. Er wordt een sectorale minimumbasis vastgesteld :

Vanaf 2015 : 125 EUR van de werkgever + 125 EUR van het ″Sociaal Fonds voor de grind- en zandgroeven″.

De administratiekosten worden opgenomen door het ″Sociaal Fonds voor de grind- en zandgroeven″.

Daarentegen zal het ″Sociaal Fonds voor de grind- en zandgroeven″ het beheer van het solidariteitsluik op zich
nemen.

HOOFDSTUK XVIII. — Geldigheid

Art. 23. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met ingang vanaf 1 januari 2017 en treedt buiten
werking op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 25 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen, West-Vlaanderen,
Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant, betreffende de arbeidsvoorwaarden in de grind- en zandexploita-
ties, de witzandexploitaties uitgezonderd

Tarief-
afstand
(in km)

Treinkaart geldig voor
één maand

Treinkaart geldig voor
3 maanden

Treinkaart geldig voor
één jaar

Treinkaart Railflex
(voor deeltijdsen)

A B A B A B A B

1-3 35,00 22,30 98,00 62,00 349,00 224,00 11,90 7,40

4 38,00 24,40 106,00 68,00 379,00 243,00 12,90 8,60

5 41,00 26,00 115,00 74,00 410,00 264,00 14,00 9,50

6 43,50 28,00 122,00 78,00 436,00 280,00 14,90 10,30

7 46,50 30,00 130,00 83,00 463,00 297,00 15,80 11,00

8 49,00 31,00 137,00 88,00 489,00 314,00 16,70 11,60

9 51,00 33,00 144,00 93,00 515,00 331,00 17,60 12,10

10 54,00 35,00 152,00 98,00 541,00 348,00 18,50 12,60

11 57,00 37,00 159,00 103,00 567,00 366,00 19,30 13,10

12 59,00 38,50 166,00 108,00 594,00 383,00 20,20 13,60

13 62,00 40,00 174,00 113,00 620,00 402,00 21,10 14,20

14 65,00 42,00 181,00 118,00 646,00 420,00 22,00 14,60

15 67,00 43,50 188,00 122,00 672,00 436,00 22,90 15,00

16 70,00 45,00 196,00 127,00 698,00 455,00 23,80 15,50

17 72,00 47,50 203,00 132,00 725,00 472,00 24,70 15,90

18 75,00 49,00 210,00 137,00 751,00 489,00 25,50 16,40

19 78,00 51,00 218,00 142,00 777,00 507,00 26,50 16,90

20 80,00 53,00 225,00 147,00 803,00 524,00 27,50 17,30
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Tarief-
afstand
(in km)

Treinkaart geldig voor
één maand

Treinkaart geldig voor
3 maanden

Treinkaart geldig voor
één jaar

Treinkaart Railflex
(voor deeltijdsen)

A B A B A B A B

21 83,00 54,00 232,00 152,00 830,00 542,00 28,50 17,70

22 86,00 56,00 240,00 157,00 856,00 560,00 29,00 18,20

23 88,00 58,00 247,00 162,00 882,00 579,00 30,00 18,70

24 91,00 59,00 254,00 167,00 908,00 596,00 31,00 19,10

25 93,00 62,00 262,00 172,00 934,00 614,00 32,00 19,50

26 96,00 63,00 269,00 177,00 961,00 632,00 33,00 20,20

27 99,00 65,00 276,00 182,00 987,00 650,00 33,50 20,60

28 101,00 67,00 284,00 187,00 1 013,00 667,00 34,50 21,00

29 104,00 68,00 291,00 191,00 1 039,00 684,00 35,50 21,30

30 107,00 70,00 298,00 197,00 1 066,00 701,00 36,50 21,70

31-33 111,00 73,00 310,00 206,00 1 108,00 733,00 38,00 22,60

34-36 117,00 78,00 328,00 218,00 1 173,00 776,00 40,00 24,10

37-39 124,00 82,00 346,00 229,00 1 237,00 818,00 42,00 25,00

40-42 130,00 87,00 364,00 244,00 1 301,00 871,00 44,50 27,00

43-45 137,00 91,00 382,00 256,00 1 366,00 914,00 46,50 28,00

46-48 143,00 96,00 400,00 268,00 1 430,00 957,00 49,00 29,00

49-51 149,00 101,00 418,00 282,00 1 494,00 1 008,00 51,00 31,00

52-54 154,00 104,00 431,00 291,00 1 540,00 1 039,00 53,00 32,00

55-57 159,00 107,00 444,00 299,00 1 586,00 1 070,00 54,00 33,00

58-60 163,00 111,00 457,00 310,00 1 632,00 1 108,00 56,00 34,50

61-65 169,00 115,00 474,00 322,00 1 693,00 1 149,00 58,00 36,00

66-70 177,00 120,00 495,00 336,00 1 769,00 1 201,00 60,00 38,00

71-75 185,00 126,00 517,00 354,00 1 846,00 1 265,00 63,00 40,50

76-80 192,00 132,00 538,00 368,00 1 922,00 1 317,00 66,00 42,00

81-85 200,00 137,00 560,00 383,00 1 999,00 1 369,00 68,00 44,50

86-90 207,00 143,00 581,00 400,00 2 075,00 1 429,00 71,00 46,00

91-95 215,00 148,00 602,00 415,00 2 151,00 1 481,00 73,00 47,50

96-100 223,00 153,00 624,00 430,00 2 228,00 1 534,00 76,00 50,00

101-105 230,00 160,00 645,00 447,00 2 304,00 1 597,00 79,00 52,00

106-110 238,00 165,00 667,00 462,00 2 380,00 1 650,00 81,00 53,00

111-115 246,00 171,00 688,00 477,00 2 457,00 1 703,00 84,00 55,00

116-120 253,00 177,00 709,00 493,00 2 533,00 1 763,00 86,00 57,00

121-125 261,00 181,00 731,00 509,00 2 610,00 1 816,00 89,00 59,00

126-130 269,00 187,00 752,00 524,00 2 686,00 1 869,00 92,00 61,00

131-135 276,00 192,00 773,00 538,00 2 762,00 1 922,00 94,00 62,00

136-140 284,00 198,00 795,00 553,00 2 839,00 1 975,00 97,00 63,00

141-145 292,00 203,00 816,00 568,00 2 915,00 2 028,00 99,00 65,00

146-150 302,00 211,00 846,00 592,00 3 022,00 2 114,00 103,00 67,00

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 25 februari 2018.

De Minister van Werk,

K. PEETERS
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TRADUCTION

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et de sable exploitées à ciel ouvert dans les
provinces d’Anvers, de Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant flamand

Convention collective de travail du 26 juin 2017

Conditions de travail dans les exploitations de gravier et de sable, à l’exception des exploitations de sable blanc
(Convention enregistrée le 3 août 2017 sous le numéro 140828/CO/102.06)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs et aux ouvriers des
exploitations de gravier et de sable qui sont exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre occidentale,
de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant flamand, à l’exception des exploitations de sable blanc.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers et les ouvrières.

CHAPITRE II. — Salaires

Art. 2. Les salaires horaires minima des ouvriers sont, à partir du 1er juillet 2016, fixés comme suit, sur la base
d’une durée du travail hebdomadaire de 40 heures :

EUR
-

Catégorie I, manœuvres 14,8210

Catégorie IA, manœuvres 15,0075

Catégorie II, spécialisés 15,1956

Catégorie III, hommes de métier 15,5675

Catégorie IV, chefs d’équipe 15,9439

A partir du 1er mai 2017, ces salaires minima, tout comme les salaires horaires réels, sont augmentés de
19 eurocents.

CHAPITRE III. — Liaison des salaires à l’indice des prix à la consommation

Art. 3. Les salaires fixés à l’article 2 sont liés à l’indice des prix à la consommation, fixé mensuellement par le
Service Public Fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie et publié au Moniteur belge.

Art. 4. Les salaires fixés à l’article 2 correspondent à l’indice 103,51.

Chaque fois que l’indice précédent augmente ou diminue de 2 p.c., les derniers salaires payés sont augmentés ou
diminués de 2 p.c..

Les indices qui entraînent une augmentation des salaires sont fixés comme suit :

105,58 - 107,69 - etc.

Les indices qui entraînent une diminution des salaires sont fixés comme suit :

La diminution des salaires résultant d’une baisse de l’indice n’est appliquée que lorsque l’indice descend d’une
demi-tranche en dessous de la valeur suivante :

102,50 - 104,55 - etc.

Art. 5. Les modifications de salaires résultant de l’application de l’article 4 prennent cours le premier jour du mois
suivant celui auquel se rapporte l’indice qui a entraîné l’adaptation des salaires.

CHAPITRE IV. — Prime d’équipes

Art. 6. Il est octroyé, à partir du 1er janvier 1993, dans les entreprises où l’on travaille en équipes, une prime
d’équipes calculée sur le salaire horaire minimum de la catégorie 1 de :

- 4 p.c. pour l’équipe du matin;

- 5,5 p.c. pour l’équipe de l’après-midi;

- 10 p.c. pour l’équipe de nuit.

Seul le travail qui ne commence pas entre 7 et 9 heures est considéré comme du travail en équipes, à moins qu’une
autre organisation du travail ne soit appliquée par suite de certaines circonstances, à la demande des ouvriers. Si les
prestations de travail débutant avant 7 heures donnent droit au paiement d’un supplément pour heures
supplémentaires, il n’y a pas lieu de payer la prime d’équipes.

CHAPITRE V. — Travail du samedi

Art. 7. Pour le travail du samedi, les ouvriers reçoivent une prime complémentaire égale à un tiers du salaire
horaire de base par heure de prestation.

CHAPITRE VI. — Prime de fin d’année

Art. 8. Une prime de fin d’année est payée au plus tard le 25 décembre de l’année en cours, selon les modalités
suivantes :

a) La période de référence s’étend du 1er décembre de l’année précédente au 30 novembre de l’année en cours;
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b) Chaque mois travaillé et/ou commencé durant la période de référence donne droit à 1/12ème d’un salaire
mensuel. Quelqu’un qui était en service durant toute la période a donc droit à un mois de salaire. Le salaire pris en
compte est celui de décembre de l’année en cours;

c) Lors du décès d’un ouvrier, la prime de fin d’année proportionnelle est payée aux ayants droit;

d) Si le contrat de travail se termine au cours de la période de référence, la prime de fin d’année proportionnelle
due est payée en même temps que la liquidation finale;

e) En cas de maladie de longue durée :

- le travailleur a droit à une prime de fin d’année complète s’il a travaillé effectivement pendant plus de 75 jours;

- s’il a travaillé effectivement moins de 75 jours, il reçoit 1/12ème par mois effectivement commencé.

Art. 9. Les plaintes éventuelles concernant l’application de l’article 8 peuvent, à la demande des parties
intéressées, être soumises à la commission paritaire compétente qui siège en tant que comité de conciliation.

CHAPITRE VII. — Congé d’ancienneté

Art. 10. Il est octroyé un jour de congé d’ancienneté à tous les ouvriers qui comptent dix ans d’ancienneté dans
une ou plusieurs entreprises ressortissant à la Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg
et du Brabant flamand.

Deux jours sont octroyés à ceux qui comptent 15 ans d’ancienneté.

Trois jours sont octroyés à ceux qui comptent 20 ans d’ancienneté.

Quatre jours sont octroyés à ceux qui comptent 25 ans d’ancienneté.

Cinq jours sont octroyés à ceux qui comptent 30 ans d’ancienneté.

Six jours sont octroyés à ceux qui comptent 35 ans d’ancienneté.

CHAPITRE VIII. — Prime d’ancienneté

Art. 11. Les ouvriers qui, dans le courant de l’exercice, comptent cinq années de service dans une ou plusieurs
entreprises ressortissant à la Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et de sable exploitées à
ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant
flamand, ont droit à une prime d’ancienneté de 45,00 EUR.

A partir de la sixième année de service, ce montant est augmenté de 9,00 EUR par année de service supplémentaire,
période d’intérim comprise, si celle-ci concerne une période ininterrompue.

L’ouvrier qui quitte son service au cours de l’année civile pour n’importe quel motif, a droit à 1/12ème de la prime
d’ancienneté par mois presté.

Pour ce qui concerne les ouvriers qui ont quitté leur service au cours du premier semestre de l’exercice, les
dispositions précitées donnent immédiatement lieu au paiement.

Le paiement de cette prime d’ancienneté a lieu au moment du décompte salarial pour le mois de juillet de l’exercice
en cours.

CHAPITRE IX. — Prime syndicale

Art. 12. Les ouvriers qui remplissent les conditions fixées ci-après reçoivent, à partir du paiement en 2009, une
prime syndicale de 135 EUR par an.

Les travailleurs bénéficiant d’un régime de chômage avec complément d’entreprise qui remplissent les conditions
fixées ci-après, reçoivent à partir des paiements 2013 et 2014 une prime syndicale de 87 EUR par an.

Les parties se sont engagées à ajuster automatiquement cette prime syndicale à la hausse dès que ceci est permis
par le législateur.

Ont droit à la prime syndicale, les ouvriers qui, pendant l’année considérée, ont été inscrits dans le registre du
personnel d’une entreprise visée à l’article 1er, ainsi que les travailleurs bénéficiant d’un régime de chômage avec
complément d’entreprise, et qui, en même temps, ont été membres d’une des organisations de travailleurs
interprofessionnelles fédérées sur le plan national.

Les ayants droit qui ne remplissent pas ces conditions pendant toute l’année, reçoivent 1/12ème de la prime
syndicale par mois pendant lequel ils remplissent les conditions précitées.

Art. 13. Les employeurs remettent aux ayants droit une carte en trois exemplaires, sur laquelle ils indiquent :

a) le nom et l’adresse de l’entreprise;

b) le nom et l’adresse de l’ayant droit intéressé;

c) le nombre de mois à prendre en considération pendant l’année.

En même temps, l’employeur verse un montant égal à la prime fixée à l’article 12, par ouvrier inscrit au registre
du personnel et par travailleur bénéficiant d’un régime de chômage avec complément d’entreprise, au ″Fonds social des
carrières de gravier et de sable″ (n° de compte 001-1862473-52), Mgr. Broekxplein 6 à 3500 Hasselt.

Les ayants droit remettent leur carte à leur syndicat.

Le syndicat inscrit sur les cartes qui lui sont remises la durée d’affiliation du membre intéressé au syndicat pendant
l’exercice de référence et paie la cotisation aux ayants droit.

Le syndicat envoie les cartes remplies au ″Fonds social des carrières de gravier et de sable″.

Après réception des cartes, le ″Fonds social des carrières de gravier et de sable″ verse les montants dus aux
organisations syndicales.
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CHAPITRE X. — Sécurité d’existence

Art. 14. Les ouvriers ont droit à une indemnité de sécurité d’existence de 17,00 EUR par jour lorsqu’ils sont mis
en chômage temporaire par l’employeur.

A partir du 1er mai 2017, cette indemnité s’élève à 17,31 EUR.

En cas de chômage pour intempéries, le montant précité est majoré d’un montant de 19,67 EUR par jour. A partir
du 1er mai 2017, cette indemnité s’élève à 20,19 EUR.

Le paiement de l’indemnité de sécurité d’existence a lieu aux jours normaux de paie.

Art. 15. En cas de chômage temporaire, l’instauration d’un système de roulement sera examinée au niveau de
l’entreprise.

CHAPITRE XI. — Sécurité d’emploi dans le secteur

Art. 16. En cas de licenciement pour raisons économiques, il devra y avoir des négociations préalables au niveau
de l’entreprise avec les délégations syndicales.

En cas d’application de cette procédure, la décision de l’employeur sera finalement valablement acceptée.

En cas de non-application de cette procédure, le comité de conciliation de la Sous-commission paritaire de
l’industrie des carrières de gravier et de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre
occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant flamand sera convoqué. En cas de mise en demeure de
l’employeur, la sanction pourra porter sur le doublement éventuel de la période de préavis.

CHAPITRE XII. — Frais de transport

Art. 17. Sans préjudice de l’application de la convention collective de travail n° 19octies du 20 février 2009, conclue
au sein du Conseil national du travail, modifiant la convention collective de travail n° 19ter du 5 mars 1991, conclue
au sein du Conseil national du travail, remplaçant la convention collective de travail n° 19 concernant l’intervention
financière de l’employeur dans le prix du transport des travailleurs, rendue obligatoire par arrêté royal du 21 mai 1991,
les ouvriers reçoivent, à partir du 1er juillet 2017, quel que soit le moyen de transport utilisé, un montant tel que repris
dans le tableau annexé.

Le remboursement s’effectue au moins mensuellement.

CHAPITRE XIII. — Jour de carence

Art. 18. Le jour de carence est payé à partir de 2001.

CHAPITRE XIV. — Activité principale en sous-traitance

Art. 19. L’activité principale doit être exercée de préférence par le personnel propre à l’entreprise.

En cas de nécessité de recourir à des tiers, les délégations syndicales ou, à défaut, les organisations signataires en
sont informées préalablement et d’une façon motivée.

CHAPITRE XV. — Titres-repas

Art. 20. A partir de 2010, des titres-repas sont octroyés aux travailleurs.

A partir du 1er janvier 2016, la valeur faciale du titre-repas est de 6,50 EUR/jour, dont 1,09 EUR/jour est à charge
du travailleur.

Le nombre de titre-repas est calculé selon le calcul alternatif fixé par l’article 19bis de l’arrêté royal du
28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs (Moniteur belge du 5 décembre 1969), tel que modifié par l’arrêté royal du
13 février 2009 (Moniteur belge du 12 mars 2009) et l’arrêté royal du 12 octobre 2010 (Moniteur belge du
23 novembre 2010).

CHAPITRE XVI. — Prescriptions de sécurité et réintégration des malades de longue durée

Art. 21. Un groupe de travail de la sous-commission paritaire établira une recommandation concernant les
prescriptions de sécurité spécifiques, en particulier pour les travailleurs qui sont uniquement occupés sur le lieu de
travail.

Ce groupe de travail développera également le thème de la réintégration au niveau sectoriel. Le financement d’un
projet de réintégration sera convenu via le fonds social, permettant de travailler de manière globale entre les diverses
entreprises. Concrètement, un pool pourra être créé. On pourra ainsi optimaliser le partage de connaissances et la
coresponsabilité entre les partenaires sociaux, ce qui permettra de créer plus d’opportunités.

Ce groupe de travail fera rapport à la sous-commission paritaire pour le 31 décembre 2018.

CHAPITRE XVII. — Mise en place d’un deuxième pilier

Art. 22. Un deuxième pilier sectoriel est mis en place. Une base sectorielle minimale est fixée :

A partir de 2015 : 125 EUR de l’employeur + 125 EUR du ″Fonds social pour les carrières de gravier et de sable″.

Les frais d’administration sont supportés par le ″Fonds social pour les carrières de gravier et de sable″.

Le ″Fonds social pour les carrières de gravier et de sable″ assurera la gestion du volet solidarité.

CHAPITRE XVIII. — Validité

Art. 23. La présente convention collective de travail prend cours le 1er janvier 2017 et cesse de produire ses effets
le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Annexe à la convention collective de travail du 26 juin 2017, conclue au sein de la Sous-commission paritaire de
l’industrie des carrières de gravier et de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre
occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant flamand, relative aux conditions de travail dans les
exploitations de gravier et de sable, à l’exception des exploitations de sable blanc exceptées

Tarif-
distance
(en km)

Carte train valable pour
un mois

Carte train valable pour
3 mois

Carte train valable pour
un an

Carte train Railflex
(pour les temps partiels)

A B A B A B A B

1-3 35,00 22,30 98,00 62,00 349,00 224,00 11,90 7,40

4 38,00 24,40 106,00 68,00 379,00 243,00 12,90 8,60

5 41,00 26,00 115,00 74,00 410,00 264,00 14,00 9,50

6 43,50 28,00 122,00 78,00 436,00 280,00 14,90 10,30

7 46,50 30,00 130,00 83,00 463,00 297,00 15,80 11,00

8 49,00 31,00 137,00 88,00 489,00 314,00 16,70 11,60

9 51,00 33,00 144,00 93,00 515,00 331,00 17,60 12,10

10 54,00 35,00 152,00 98,00 541,00 348,00 18,50 12,60

11 57,00 37,00 159,00 103,00 567,00 366,00 19,30 13,10

12 59,00 38,50 166,00 108,00 594,00 383,00 20,20 13,60

13 62,00 40,00 174,00 113,00 620,00 402,00 21,10 14,20

14 65,00 42,00 181,00 118,00 646,00 420,00 22,00 14,60

15 67,00 43,50 188,00 122,00 672,00 436,00 22,90 15,00

16 70,00 45,00 196,00 127,00 698,00 455,00 23,80 15,50

17 72,00 47,50 203,00 132,00 725,00 472,00 24,70 15,90

18 75,00 49,00 210,00 137,00 751,00 489,00 25,50 16,40

19 78,00 51,00 218,00 142,00 777,00 507,00 26,50 16,90

20 80,00 53,00 225,00 147,00 803,00 524,00 27,50 17,30

21 83,00 54,00 232,00 152,00 830,00 542,00 28,50 17,70

22 86,00 56,00 240,00 157,00 856,00 560,00 29,00 18,20

23 88,00 58,00 247,00 162,00 882,00 579,00 30,00 18,70

24 91,00 59,00 254,00 167,00 908,00 596,00 31,00 19,10

25 93,00 62,00 262,00 172,00 934,00 614,00 32,00 19,50

26 96,00 63,00 269,00 177,00 961,00 632,00 33,00 20,20

27 99,00 65,00 276,00 182,00 987,00 650,00 33,50 20,60

28 101,00 67,00 284,00 187,00 1 013,00 667,00 34,50 21,00

29 104,00 68,00 291,00 191,00 1 039,00 684,00 35,50 21,30

30 107,00 70,00 298,00 197,00 1 066,00 701,00 36,50 21,70

31-33 111,00 73,00 310,00 206,00 1 108,00 733,00 38,00 22,60

34-36 117,00 78,00 328,00 218,00 1 173,00 776,00 40,00 24,10

37-39 124,00 82,00 346,00 229,00 1 237,00 818,00 42,00 25,00

40-42 130,00 87,00 364,00 244,00 1 301,00 871,00 44,50 27,00

43-45 137,00 91,00 382,00 256,00 1 366,00 914,00 46,50 28,00

46-48 143,00 96,00 400,00 268,00 1 430,00 957,00 49,00 29,00

49-51 149,00 101,00 418,00 282,00 1 494,00 1 008,00 51,00 31,00

52-54 154,00 104,00 431,00 291,00 1 540,00 1 039,00 53,00 32,00

55-57 159,00 107,00 444,00 299,00 1 586,00 1 070,00 54,00 33,00

58-60 163,00 111,00 457,00 310,00 1 632,00 1 108,00 56,00 34,50

61-65 169,00 115,00 474,00 322,00 1 693,00 1 149,00 58,00 36,00

66-70 177,00 120,00 495,00 336,00 1 769,00 1 201,00 60,00 38,00

71-75 185,00 126,00 517,00 354,00 1 846,00 1 265,00 63,00 40,50

76-80 192,00 132,00 538,00 368,00 1 922,00 1 317,00 66,00 42,00

81-85 200,00 137,00 560,00 383,00 1 999,00 1 369,00 68,00 44,50

86-90 207,00 143,00 581,00 400,00 2 075,00 1 429,00 71,00 46,00

91-95 215,00 148,00 602,00 415,00 2 151,00 1 481,00 73,00 47,50
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Tarif-
distance
(en km)

Carte train valable pour
un mois

Carte train valable pour
3 mois

Carte train valable pour
un an

Carte train Railflex
(pour les temps partiels)

96-100 223,00 153,00 624,00 430,00 2 228,00 1 534,00 76,00 50,00

101-105 230,00 160,00 645,00 447,00 2 304,00 1 597,00 79,00 52,00

106-110 238,00 165,00 667,00 462,00 2 380,00 1 650,00 81,00 53,00

111-115 246,00 171,00 688,00 477,00 2 457,00 1 703,00 84,00 55,00

116-120 253,00 177,00 709,00 493,00 2 533,00 1 763,00 86,00 57,00

121-125 261,00 181,00 731,00 509,00 2 610,00 1 816,00 89,00 59,00

126-130 269,00 187,00 752,00 524,00 2 686,00 1 869,00 92,00 61,00

131-135 276,00 192,00 773,00 538,00 2 762,00 1 922,00 94,00 62,00

136-140 284,00 198,00 795,00 553,00 2 839,00 1 975,00 97,00 63,00

141-145 292,00 203,00 816,00 568,00 2 915,00 2 028,00 99,00 65,00

146-150 302,00 211,00 846,00 592,00 3 022,00 2 114,00 103,00 67,00

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.
Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2017/14297]

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 juli 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid, betreffende de coördinatie van de
tussenkomst van de werkgever in de vervoerskosten van de
bedienden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2017, gesloten
in het Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikatennijver-
heid, betreffende de coördinatie van de tussenkomst van de werkgever
in de vervoerskosten van de bedienden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2017/14297]

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 juillet 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés des fabrications métalliques,
relative à la coordination de l’intervention de l’employeur dans les
frais de transport des employés (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés des
fabrications métalliques;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 juillet 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés des fabrications métalliques, relative à la
coordination de l’intervention de l’employeur dans les frais de
transport des employés.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikatennijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2017

Coördinatie van de tussenkomst van de werkgever in de vervoerskos-
ten van de bedienden (Overeenkomst geregistreerd op 7 augus-
tus 2017 onder het nummer 140868/CO/209)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en hun werknemers met een arbeidsovereenkomst
voor bedienden die behoren tot het Paritair Comité voor de bedienden
der metaalfabrikatennijverheid.

Onder ″bedienden″ wordt verstaan : mannelijke en vrouwelijke
bedienden.

De toepassing ervan is, voor wat betreft andere vervoermiddelen dan
het openbaar vervoer, beperkt tot de bedienden waarvan de bruto
maandwedde 4 540,51 EUR (bedrag geldig van 1 juli 2017 tot
30 juni 2019) niet overschrijdt.

Dit bedrag wordt, vanaf 1 juli 2019, aangepast aan de schommelingen
ingevolge de aanpassingen van de wedden aan de index, zoals bepaald
in de collectieve arbeidsovereenkomst van 7 juli 1997 houdende de
koppeling van de wedden aan het prijsindexcijfer van de consumptie-
prijzen, met registratienummer 46476/CO/209.

HOOFDSTUK II. — Voorwerp

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 6 oktober 2014 inzake het vervoer van
de bedienden, met registratienummer 124313/CO/209.

HOOFDSTUK III. — Gemeenschappelijk openbaar treinvervoer

Art. 3. Wat het door de Nationale Maatschappij der Belgische
Spoorwegen georganiseerde vervoer betreft, wordt de tussenkomst van
de werkgever in de prijs van het gebruikte vervoerbewijs berekend op
basis van de tabel met forfaitaire bedragen opgenomen in artikel 3 van
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19octies van 20 februari 2009,
betreffende de financiële bijdrage van de werkgever in de prijs van het
vervoer van de werknemers, gesloten in de Nationale Arbeidsraad.
Deze tabel is opgenomen in bijlage 1.

HOOFDSTUK IV. — Gemeenschappelijk openbaar vervoer,
met uitzondering van het vervoer per trein

Art. 4. Wat betreft het gemeenschappelijk openbaar vervoer, met
uitzondering van het treinvervoer, wordt de bijdrage van de werkgever
in de prijs van de abonnementen berekend vanaf de vertrekhalte,
vastgesteld volgens de hierna vastgestelde modaliteiten :

a) Wanneer de prijs van het vervoer in verhouding tot de afstand
staat, wordt de tussenkomst van de werkgever in de prijs van het
gebruikte vervoerbewijs berekend op basis van de in bijlage 1
opgenomen tabel met forfaitaire bedragen, zonder echter 75 pct. van de
werkelijke vervoerprijs te overschrijden;

b) Wanneer de prijs een eenheidsprijs is, ongeacht de afstand, wordt
de bijdrage van de werkgever forfaitair vastgesteld en bedraagt zij
71,8 pct. van de effectief door de werknemer betaalde prijs, zonder
echter het bedrag van de werkgeverstussenkomst berekend op basis
van de in bijlage 1 opgenomen tabel met forfaitaire bedragen voor een
afstand van 7 km te overschrijden.

HOOFDSTUK V. — Gecombineerd gemeenschappelijk openbaar vervoer

Art. 5. In geval de werknemer gebruik maakt van een combinatie
van de trein en één of meerdere andere gemeenschappelijke openbare
vervoermiddelen dan de trein, en er wordt slechts één vervoerbewijs
afgeleverd voor het geheel van de afstand - zonder dat in dit
vervoerbewijs een onderverdeling wordt gemaakt per gemeenschappe-
lijk openbaar vervoermiddel - wordt de bijdrage van de werkgever
berekend op basis van dezelfde tabel met forfaitaire bedragen zoals
vermeld in artikel 3 van deze collectieve arbeidsovereenkomst. Deze
tabel is opgenomen in bijlage 1.

Art. 6. In elk ander geval dan voorzien in artikel 5 dat de
werknemer meer dan één gemeenschappelijk openbaar vervoermiddel
gebruikt, wordt de bijdrage van de werkgever voor het geheel van de
afstand als volgt berekend : na dat met betrekking tot elk afzonderlijk
gemeenschappelijk openbaar vervoermiddel waarvan de werknemer
gebruik maakt, de bijdrage van de werkgever is berekend overeenkom-
stig de bepalingen van de artikelen 3, 4 of 5 hierboven, worden de
bekomen bedragen bij elkaar opgeteld om de bijdrage van de
werkgever voor het geheel van de afgelegde afstand vast te stellen.

Annexe

Commission paritaire pour employés des fabrications métalliques

Convention collective de travail du 3 juillet 2017

Coordination de l’intervention de l’employeur dans les frais de
transport des employés (Convention enregistrée le 7 août 2017 sous
le numéro 140868/CO/209)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail est d’appli-
cation aux employeurs et leurs travailleurs occupés sous un contrat de
travail d’employé ressortissant à la Commission paritaire pour employés
des fabrications métalliques.

Par ″employés″, on entend : les employés masculins et féminins.

Son application est, en ce qui concerne les autres moyens de transport
que le transport public, limitée aux employés dont l’appointement
mensuel brut ne dépasse pas 4 540,51 EUR (montant valable du
1er juillet 2017 jusqu’au 30 juin 2019).

Ce montant subira, à partir du 1er juillet 2019, les fluctuations dues à
la liaison des appointements à l’indice selon la convention collective de
travail du 7 juillet 1997 liant les appointements à l’indice des prix à la
consommation, avec numéro d’enregistrement 46476/CO/209.

CHAPITRE II. — Objet

Art. 2. Cette convention collective de travail remplace la convention
collective de travail du 6 octobre 2014 relative au transport des
employés, enregistrée sous le numéro 124313/CO/209.

CHAPITRE III. — Transport en commun par chemin de fer

Art. 3. En ce qui concerne le transport organisé par la Société
nationale des chemins de fer belges, l’intervention de l’employeur dans
le prix du titre de transport utilisé est calculée sur la base de la grille de
montants forfaitaires reprise dans l’article 3 de la convention collective
de travail n° 19octies du 20 février 2009, concernant l’intervention
financière de l’employeur dans le prix des transports des travailleurs,
conclue au Conseil national du travail. Ce tableau est repris en
annexe 1re.

CHAPITRE IV. — Transports en commun publics autres que
le transport par train

Art. 4. En ce qui concerne les transports en commun publics autres
que les chemins de fer, l’intervention de l’employeur dans le prix des
abonnements, calculés à partir de la halte de départ, est déterminée
suivant les modalités fixées ci-après :

a) Lorsque le prix du transport est proportionnel à la distance,
l’intervention de l’employeur dans le prix du titre de transport utilisé
est calculée sur la base de la grille de montants forfaitaires reprise au
tableau en annexe 1re, sans toutefois excéder 75 p.c. du prix réel du
transport;

b) Lorsque le prix est fixe quelle que soit la distance, l’intervention de
l’employeur est déterminée de manière forfaitaire et atteint 71,8 p.c. du
prix effectivement payé par le travailleur, sans toutefois excéder le
montant de l’intervention de l’employeur qui est calculée sur la base de
la grille de montants forfaitaires reprise en annexe 1re, pour une
distance de 7 km.

CHAPITRE V. — Transports en commun publics combinés

Art. 5. Lorsque le travailleur combine le train et un ou plusieurs
autres moyens de transport en commun public et qu’un seul titre de
transport est délivré pour couvrir la distance totale - sans que dans ce
titre de transport une subdivision soit faite par moyen de transport en
commun public -, l’intervention de l’employeur est calculée sur la base
de la même grille de montants forfaitaires reprise dans l’article 3 de
cette convention collective de travail. Ce tableau est repris en annexe 1re.

Art. 6. Dans tous les cas, autre que celui visé à l’article 5, où le
travailleur utilise plusieurs moyens de transport en commun public,
l’intervention de l’employeur pour l’ensemble de la distance parcourue
est calculée comme suit : après que l’intervention de l’employeur, en ce
qui concerne chaque moyen de transport en commun public qu’utilise
le travailleur, a été calculée conformément aux dispositions des
articles 3, 4 et 5 ci-dessus, il y a lieu d’additionner les montants ainsi
obtenus afin de déterminer l’intervention de l’employeur pour l’ensem-
ble de la distance parcourue.
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HOOFDSTUK VI. — Andere vervoermiddelen

Art. 7. Andere vervoermiddelen, met uitzondering van vervoer per
fiets

§ 1. Met uitzondering van de tussenkomst voor het vervoer per fiets,
wordt de wekelijkse of maandelijkse bijdrage van de werkgever in de
kosten van het privévervoer van de bedienden berekend op basis van
de tabellen opgenomen in bijlagen 2 en 3 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst.

§ 2. Deze tabellen worden jaarlijks geïndexeerd op 1 februari. Daartoe
wordt het viermaandelijks gemiddelde van het indexcijfer van de
maand januari van het lopende jaar geplaatst tegenover het viermaan-
delijks gemiddelde van het indexcijfer van de maand januari van het
vorige jaar.

Art. 8. Vervoer per fiets

§ 1. Voor de bedienden die zich, voor een gedeelte of de ganse
afstand, met de fiets verplaatsen, wordt de maandelijkse tussenkomst
van de werkgever in de vervoerskosten berekend op basis van de tabel
opgenomen in bijlage 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 2. Deze tabel wordt jaarlijks geïndexeerd op 1 februari. Daartoe
wordt het viermaandelijks gemiddelde van het indexcijfer van de
maand januari van het lopende jaar geplaatst tegenover het viermaan-
delijks gemiddelde van het indexcijfer van de maand januari van het
vorige jaar.

§ 3. De bijdrage van de werkgever bedoeld in dit artikel wordt
beschouwd als een fietsvergoeding.

§ 4. De werkgever zal op vraag van de werknemer jaarlijks de nodige
gegevens bevestigen die het de werknemer mogelijk maken zijn
fietsgebruik aan te tonen. Deze gegevens hebben betrekking op de in
aanmerking genomen afstand tot de werkplaats, het aantal gewerkte
dagen en de betaalde vergoeding.

Art. 9. Gemeenschappelijke bepalingen

§ 1. De beschikkingen van dit hoofdstuk zijn alleen toepasselijk
indien de werkelijke heen en terug opgetelde afstanden ten minste één
kilometer bedragen.

De afstanden worden afgerond naar de hogere of lagere kilometer
naargelang een afstand van 500 meter overschreden werd of niet.

§ 2. Het aantal in aanmerking te nemen kilometers is deze van de
kortste werkelijk afgelegde afstand van de verblijfplaats van de
bediende naar de onderneming.

Nochtans, ingeval van geografische onregelmatigheid voortsprui-
tend uit de lokalisatie van de onderneming en/of van de verblijfplaats
van de bediende, zal er van deze bepaling kunnen afgeweken worden
op basis van een paritaire regeling op het vlak van de onderneming.

Bij betwisting wordt het in aanmerking te nemen aantal kilometers
bepaald op basis van de kortste afstand berekend met een routeplanner
of GPS-systeem.

§ 3. Voor de bedienden die tegelijk gebruik maken van een
gemeenschappelijk openbaar vervoermiddel en van een ander vervoer-
middel dan deze georganiseerd door de onderneming, zal de bijdrage
voor dit laatste vervoermiddel berekend worden zoals bepaald in
artikelen 7 en 8. Hetzelfde geldt in geval van gebruik van verschillende
andere vervoermiddelen dan gemeenschappelijk openbaar vervoer of
deze georganiseerd door de onderneming.

In beide gevallen wordt de bijdrage van de werkgever voor het
geheel van de afgelegde afstand bekomen door de optelling van de
bijdragen voor elk afzonderlijk vervoermiddel, berekend volgens de
bepalingen van deze overeenkomst.

HOOFDSTUK VII. — Door de ondernemingen met financiële deelneming
van de bedienden georganiseerd vervoer of door de onderneming voor een
gedeelte van het traject uitsluitend op eigen kosten georganiseerd vervoer

Art. 10. Wanneer het vervoer van de woonplaats naar de onderne-
ming georganiseerd wordt door de ondernemingen uitsluiten op eigen
kosten of met de financiële deelneming van de bedienden, moet deze
collectieve arbeidsovereenkomst als uitgevoerd worden beschouwd
zodra de lasten voor de onderneming voor dezelfde afstand afgelegd
per gebruiker-bediende, de tussenkomst van de werkgever zoals
bepaald in hoofdstuk III van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bereikt of overschrijdt.

Indien dit niet het geval is, zal de toepassing van het beginsel dat de
bijdrage van de onderneming gelijk is aan de tussenkomst van de
werkgever zoals bepaald in hoofdstuk III van deze collectieve arbeids-
overeenkomst, voor dezelfde afgelegde afstand paritair op het vlak van
de onderneming worden geregeld.

CHAPITRE VI. — Autres moyens de transport

Art. 7. Autres moyens de transport, à l’exception de transport par
vélo

§ 1er. A l’exception de l’intervention pour le transport par vélo,
l’intervention hebdomadaire ou mensuelle de l’employeur dans les
frais de transport privé des employés est calculée sur la base des
tableaux repris en annexe 2 et 3 de la présente convention collective de
travail.

§ 2. Ces tableaux sont indexés annuellement au 1er février. A cette fin
la moyenne quadri-mensuelle du chiffre de l’indice du mois de jan-
vier de l’année en cours est comparé à la moyenne quadri-mensuelle du
chiffre de l’indice du mois de janvier de l’année précédente.

Art. 8. Transport par vélo

§ 1er. Les employés qui se déplacent, pour une partie ou l’entièreté de
la distance en vélo, recevront une intervention mensuelle de l’employeur
dans les frais de transport calculée sur la base du tableau repris en
annexe 4 de la présente convention collective de travail.

§ 2. Ce tableau est indexé annuellement au 1er février. A cette fin la
moyenne quadri-mensuelle du chiffre de l’indice du mois de janvier de
l’année en cours est comparé à la moyenne quadri-mensuelle du chiffre
de l’indice du mois de janvier de l’année précédente.

§ 3. L’intervention de l’employeur reprise dans cet article est
considérée comme une indemnité-vélo.

§ 4. L’employeur confirmera chaque année, à la demande du
travailleur, les données nécessaires permettant au travailleur de
démontrer son utilisation du vélo. Ces données comprennent la
distance prise en compte jusqu’au lieu de travail, le nombre de jours de
présence au travail et l’indemnité payée.

Art. 9. Dispositions communes

§ 1er. Les dispositions de ce chapitre ne s’appliquent que si les
distances réelles aller-retour additionnées atteignent au moins un
kilomètre.

Les distances sont arrondies au kilomètre supérieur ou inférieur
selon que l’on dépasse ou non une distance de 500 mètres.

§ 2. Le nombre de kilomètres à prendre en considération est celui de
la distance la plus courte effectivement parcourue de la résidence de
l’employé jusqu’à l’entreprise.

Toutefois, dans les cas d’anomalies géographiques résultant de la
localisation de l’entreprise et/ou de la résidence de l’employé, il pourra
être dérogé à cette définition sur la base d’un règlement paritaire au
niveau de l’entreprise.

En cas de litige, le nombre de kilomètres à prendre en considération
est fixé sur la base de la distance la plus courte, calculée avec
planificateur d’itinéraire ou un système GPS.

§ 3. Pour les employés qui utilisent à la fois un moyen de transport
en commun public et un moyen de transport autre que celui organisé
par l’entreprise, l’intervention pour ce dernier moyen de transport sera
calculée comme prévu dans les articles 7 et 8. Les mêmes dispositions
sont d’application en cas d’utilisation de différents moyens de transport
autres que celui du transport en commun public ou celui organisé par
l’entreprise.

Dans les deux cas, l’intervention de l’employeur pour la totalité de la
distance parcourue sera obtenue par la somme des interventions pour
chaque moyen de transport, calculée selon les dispositions de cette
convention.

CHAPITRE VII. — Transport organisé par les entreprises avec la participa-
tion financière des employés ou organisé par les entreprises à leur charge
exclusive pour une partie du trajet

Art. 10. Lorsque le transport de la résidence à l’entreprise est
organisé par les entreprises à leur charge exclusive ou avec la
participation financière des employés, la présente convention collective
de travail doit être considérée comme exécutée dès que la charge de
l’entreprise atteint ou dépasse, pour la même distance parcourue par
employé-utilisateur, l’intervention de l’employeur telle que prévue au
chapitre III la présente convention collective de travail.

Si tel n’est pas le cas, l’application du principe selon lequel
l’intervention de l’entreprise est égale à l’intervention de l’employeur
telle que prévue au chapitre III de la présente convention collective de
travail pour la même distance parcourue, sera réglée paritairement au
niveau de l’entreprise.

19521BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 11. Voor de berekening van de afstand afgelegd met het door de
onderneming georganiseerde vervoer, moet ermee rekening gehouden
worden dat het gebruikte vervoermiddel over het algemeen niet de
directe weg tussen de woonplaats van de bediende en de plaats van de
tewerkstelling volgt.

In dit geval zal de afstand die als basis dient voor de tussenkomst van
de onderneming, op het vlak van de onderneming paritair worden
bepaald.

Art. 12. Wanneer de bediende tegelijk gebruik maakt van een door
de onderneming georganiseerd vervoermiddel en van een ander
vervoermiddel, zal de tussenkost van de onderneming worden bere-
kend op basis van de totale afgelegde afstand, evenwel met aftrek van
de reeds door de onderneming gedragen kosten voor het door haar
georganiseerd vervoer.

De toepassing van het beginsel dat de bijdrage van de onderneming
gelijk is aan de tussenkomst van de werkgever zoals bepaald in
hoofdstuk III van deze collectieve arbeidsovereenkomst, voor dezelfde
afgelegde afstand, zal op het vlak van de onderneming paritair worden
geregeld, mits artikel 11 behoorlijk in overweging wordt genomen.

HOOFDSTUK VIII. — Tijdstip van de terugbetaling

Art. 13. De praktische schikkingen voor het betalen van de bijdrage
van de onderneming in de door de bedienden gedragen vervoerskosten
zullen paritair op het vlak van de onderneming worden geregeld.

HOOFDSTUK IX. — Modaliteiten van terugbetaling

Art. 14. De bijdrage gebeurt alleen voor de aanwezigheidsdagen op
het werk. Deze beschikking is echter niet van toepassing voor de
bedienden die houder zijn van een abonnement. In dit geval kunnen zij
ook de tussenkomst genieten voor de afwezigheidsdagen, voor zover
deze dagen vallen in de geldigheidsperiode van het abonnement en dat
zij de terugbetaling ervan niet kunnen krijgen.

Wat het gemeenschappelijk openbaar vervoer betreft, zal de tussen-
komst van de werkgever in de vervoerskosten betaald worden op
voorlegging van de vervoerbewijzen, uitgereikt door de NMBS en/of
de andere maatschappijen van gemeenschappelijk openbaar vervoer.

Voor de bedienden die geen gemeenschappelijk openbaar vervoer-
middel gebruiken, wordt de bijdrage enkel betaald voor de aanwezig-
heidsdagen op het werk, zonder andere modaliteiten.

HOOFDSTUK X. — Bijzondere bepalingen

Art. 15. In de gevallen waarin op ondernemingsvlak verschillende
en op sommige punten van deze collectieve arbeidsovereenkomst
gunstiger bepalingen van toepassing zijn, kunnen deze worden behou-
den.

Art. 16. Tussenkomst in transportkosten bij opleiding

In geval de bediende op vraag van de werkgever opleidingen volgt,
worden de werkelijke kosten van het vervoer van de bediende door de
werkgever terugbetaald.

Art. 17. Deelname aan tewerkstellingscellen

De vervoerskosten van de bedienden die worden ingeschakeld in de
tewerkstellingscellen worden ten laste genomen door de werkgever, dit
rekening houdend met de werkelijke afstanden afgelegd om deel te
nemen aan de activiteiten van de tewerkstellingscellen en volgens de
tarieven naargelang het gebruikte vervoermiddel, vastgelegd in deze
collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 18. Informatieplichten

Indien de werkgever het vraagt, moeten de bedienden de verplaat-
singsmiddelen die ze gebruiken aangeven.

Ze zullen op eigen initiatief elke verandering van verblijfplaats of
van vervoermiddel meedelen.

Art. 19. Mobiliteitsrapporten

In het kader van de driejaarlijkse mobiliteitsrapporten (wet van
8 april 2003, hoofdstuk XI) wordt aan de ondernemingen met meer dan
100 werknemers aanbevolen om in de ondernemingsraad de mogelijk-
heden tot ondersteuning van de mobiliteit en tot gebruik van de
derdebetalersregeling te onderzoeken.

HOOFDSTUK XI. — Opheffingsbepaling

Art. 20. De collectieve arbeidsovereenkomst van 6 okto-
ber 2014 inzake de tussenkomst van de werkgever in de vervoerskosten
van de bedienden, met registratienummer 124313/CO/209, wordt
opgeheven.

Art. 11. Pour le calcul de la distance parcourue par le moyen de
transport organisé par l’entreprise, il doit être tenu compte du fait que
le moyen de transport utilisé n’effectue généralement pas un trajet
direct entre la résidence de l’employé et le lieu de travail.

Dans ce cas, la distance servant de base à l’intervention de
l’entreprise sera fixée paritairement au niveau de l’entreprise.

Art. 12. Lorsque l’employé utilise à la fois un moyen de transport
organisé par l’entreprise et un autre moyen de transport, l’intervention
de l’entreprise sera calculée sur la base de la distance totale en
soustrayant toutefois les frais supportés déjà par l’entreprise pour le
transport organisé par celle-ci.

L’application du principe selon lequel l’intervention de l’entreprise
est égale à l’intervention de l’employeur telle que prévue au chapitre III
de la présente convention collective de travail, pour la même distance
parcourue, sera réglée paritairement au niveau de l’entreprise, l’arti-
cle 11 étant dûment pris en considération.

CHAPITRE VIII. — Epoque de remboursement

Art. 13. Les dispositions pratiques pour le paiement de l’interven-
tion des entreprises dans les frais de transport supportés par les
employés seront fixées paritairement au niveau de l’entreprise.

CHAPITRE IX. — Modalités de remboursement

Art. 14. L’intervention se fait seulement pour les jours de présence
au travail. Cette disposition n’est cependant pas applicable aux
employés étant en possession d’un abonnement. Dans ce cas, ils
peuvent également bénéficier de l’intervention pour les jours d’absence,
pour autant que ces jours tombent dans la période de validité de
l’abonnement et qu’ils ne puissent pas en obtenir le remboursement.

Pour ce qui concerne le transport public en commun, l’intervention
de l’employeur dans les frais de transport sera payée sur présentation
des titres de transport, délivrés par la SNCB et/ou les autres sociétés de
transport en commun public.

Pour les employés qui n’utilisent pas de moyens de transport en
commun public, l’intervention s’effectue seulement pour les jours de
présence au travail, sans autres modalités.

CHAPITRE X. — Dispositions particulières

Art. 15. Dans le cas où des dispositions différentes plus favorables
sur certains points de la présente convention collective de travail sont
en vigueur dans des entreprises, celles-ci pourront être maintenues.

Art. 16. Intervention dans les frais de transport en cas de formation
professionnelle

Lorsque l’employé suit des formations à la demande de l’employeur,
les coûts réels des frais de transport de l’employé sont remboursés par
l’employeur.

Art. 17. Participation aux cellules pour l’emploi

Les employeurs prendront en charge les frais de transport des
employés insérés dans les cellules pour l’emploi, en tenant compte des
distances effectivement parcourues pour participer aux activités de ces
cellules pour l’emploi, sur la base des tarifs fixés, en fonction du moyen
de transport utilisé, par cette convention collective de travail.

Art. 18. Obligations d’information

Si l’employeur le demande, les employés sont tenus de déclarer les
moyens de déplacement qu’ils utilisent.

Ils déclareront d’initiative tout changement de lieu de résidence ou
de moyen de transport.

Art. 19. Rapports de mobilité

Dans le cadre des rapports de mobilité tri-annuels (loi du 8 avril 2003,
chapitre XI) il est recommandé aux entreprises avec plus de 100
travailleurs d’examiner en conseil d’entreprise les possibilités de
soutien de la mobilité et d’utilisation du système tiers payant.

CHAPITRE XI. — Disposition de dénonciation

Art. 20. La convention collective de travail du 6 octobre 2014 relative
à l’intervention de l’employeur dans les frais de transport des
employés, enregistrée sous le numéro 124313/CO/209, est dénoncée.
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HOOFDSTUK XII. — Duur

Art. 21. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
onbepaalde duur en heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2017.

Zij kan worden opgezegd mits een opzeggingstermijn van zes
maanden wordt betekend bij een ter post aangetekende brief, gericht
aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Bijlage 1 aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der metaalfa-
brikatennijverheid, betreffende de coördinatie van de tussenkomst
van de werkgever in de vervoerskosten van de bedienden

Tabellen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19octies geldig
vanaf 1 februari 2009

Km Week/
Semaine

Maandkaart/
Carte mensuelle

3 maanden/
3 mois

Jaarlijks/
Annuel

Halftijdse treinkaart/
Carte train mi-temps

1 5,50 18,30 52,00 185,00 -

2 6,10 20,50 57,00 204,00 -

3 6,70 22,30 62,00 224,00 7,40

4 7,30 24,40 68,00 243,00 8,60

5 7,90 26,00 74,00 264,00 9,50

6 8,40 28,00 78,00 280,00 10,30

7 8,90 30,00 83,00 297,00 11,00

8 9,40 31,00 88,00 314,00 11,60

9 9,90 33,00 93,00 331,00 12,10

10 10,40 35,00 98,00 348,00 12,60

11 11,00 37,00 103,00 366,00 13,10

12 11,50 38,50 108,00 383,00 13,60

13 12,10 40,00 113,00 402,00 14,20

14 12,60 42,00 118,00 420,00 14,60

15 13,10 43,50 122,00 436,00 15,00

16 13,60 45,00 127,00 455,00 15,50

17 14,10 47,50 132,00 472,00 15,90

18 14,60 49,00 137,00 489,00 16,40

19 15,30 51,00 142,00 507,00 16,90

20 15,80 53,00 147,00 524,00 17,30

21 16,30 54,00 152,00 542,00 17,70

22 16,80 56,00 157,00 560,00 18,20

23 17,40 58,00 162,00 579,00 18,70

24 17,90 59,00 167,00 596,00 19,10

25 18,40 62,00 172,00 614,00 19,50

26 19,10 63,00 177,00 632,00 20,20

27 19,50 65,00 182,00 650,00 20,60

28 19,90 67,00 187,00 667,00 21,00

29 20,60 68,00 191,00 684,00 21,30

30 21,00 70,00 197,00 701,00 21,70

CHAPITRE XII. — Durée

Art. 21. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée indéterminée et produit ses effets à partir du 1er juillet 2017.

Elle peut être dénoncée avec un préavis de six mois par lettre
recommandée à la poste, adressée au président de la Commission
paritaire pour employés des fabrications métalliques.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Annexe 1re à la convention collective de travail du 3 juillet 2017, conclue
au sein de la Commission paritaire pour employés des fabrications
métalliques, relative à la coordination de l’intervention de l’employeur
dans les frais de transport des employés
Tableau de la convention collective de travail n° 19octies valable à

partir du 1er février 2009.
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Km Week/
Semaine

Maandkaart/
Carte mensuelle

3 maanden/
3 mois

Jaarlijks/
Annuel

Halftijdse treinkaart/
Carte train mi-temps

31-33 21,80 73,00 206,00 733,00 22,60

34-36 23,30 78,00 218,00 776,00 24,10

37-39 24,40 82,00 229,00 818,00 25,00

40-42 26,00 87,00 244,00 871,00 27,00

43-45 27,50 91,00 256,00 914,00 28,00

46-48 29,00 96,00 268,00 957,00 29,00

49-51 30,00 101,00 282,00 1 008,00 31,00

52-54 31,50 104,00 291,00 1 039,00 32,00

55-57 32,00 107,00 299,00 1 070,00 33,00

58-60 33,50 111,00 310,00 1 108,00 34,50

61-65 34,50 115,00 322,00 1 149,00 36,00

66-70 36,00 120,00 336,00 1 201,00 38,00

71-75 38,00 126,00 354,00 1 265,00 40,50

76-80 40,00 132,00 368,00 1 317,00 42,00

81-85 41,50 137,00 383,00 1 369,00 44,50

86-90 43,00 143,00 400,00 1 429,00 46,00

91-95 44,50 148,00 415,00 1 481,00 47,50

96-100 46,00 153,00 430,00 1 534,00 50,00

101-105 48,00 160,00 447,00 1 597,00 52,00

106-110 49,50 165,00 462,00 1 650,00 53,00

111-115 51,00 171,00 477,00 1 703,00 55,00

116-120 53,00 177,00 493,00 1 763,00 57,00

121-125 54,00 181,00 509,00 1 816,00 59,00

126-130 56,00 187,00 524,00 1 869,00 61,00

131-135 58,00 192,00 538,00 1 922,00 62,00

136-140 59,00 198,00 553,00 1 975,00 63,00

141-145 61,00 203,00 568,00 2 028,00 65,00

146-150 63,00 211,00 592,00 2 114,00 67,00

151-155 64,00 214,00 601,00 2 146,00 -

156-160 66,00 220,00 615,00 2 199,00 -

161-165 67,00 225,00 631,00 2 252,00 -

166-170 69,00 231,00 646,00 2 306,00 -

171-175 71,00 236,00 661,00 2 359,00 -

176-180 73,00 242,00 676,00 2 412,00 -

181-185 74,00 246,00 691,00 2 466,00 -

186-190 76,00 253,00 708,00 2 529,00 -

191-195 78,00 258,00 723,00 2 583,00 -

196-200 79,00 264,00 738,00 2 637,00 -

De afstanden in kilometer betreffen de enkele verplaatsing, de
tarieven van de werkgeverstussenkomst zijn deze voor de heen- en
terugreis.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,

K. PEETERS

Les distances en kilomètres concernent seulement l’aller simple, les
tarifs de l’intervention de l’employeur sont ceux valables pour
l’aller-retour.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS
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Bijlage 2 aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der metaalfa-
brikatennijverheid, betreffende de coördinatie van de tussenkomst
van de werkgever in de vervoerskosten van de bedienden

Wekelijkse tussenkomst van de werkgever in de kosten van het
privévervoer en het gecombineerd privévervoer met openbaar vervoer
(met uitzondering van de verplaatsingen per fiets) van de arbeid(st)ers
van het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw
en in voorkomend geval van de bedienden van het Paritair Comité voor
de bedienden der metaalfabrikatennijverheid, geldig vanaf
1 februari 2017 - sectorale tabel

Afstand
(in km)

Tussenkomst
(in EUR per week)

Afstand
(in km)

Tussenkomst
(in EUR per week)

Distance
(en km)

Intervention
(en EUR par semaine)

Distance
(en km)

Intervention
(en EUR par semaine)

1 4,63 43-45 18,95

2 4,63 46-48 19,92

3 4,63 49-51 21,05

4 4,98 52-54 21,79

5 5,52 55-57 22,44

6 5,85 58-60 23,17

7 6,06 61-65 24,10

8 6,39 66-70 25,28

9 6,78 71-75 26,48

10 7,10 76-80 27,58

11 7,49 81-85 28,83

12 7,72 86-90 29,87

13 8,14 91-95 31,07

14 8,55 96-100 32,22

15 8,89 101-105 33,41

16 9,15 106-110 34,61

17 9,52 111-115 35,82

18 9,91 116-120 37,04

19 10,25 121-125 38,21

20 10,54 126-130 39,38

21 10,84 131-135 40,52

22 11,26 136-140 41,63

23 11,65 141-145 42,78

24 12,01 146-150 44,39

25 12,29 151-155 45,07

26 12,70 156-160 46,23

27 13,07 161-165 47,34

28 13,40 166-170 48,44

29 13,64 171-175 49,54

30 14,02 176-180 50,57

31-33 14,68 181-185 51,72

34-36 15,86 186-190 52,77

37-39 16,85 191-195 53,91

40-42 17,85 196-200 55,05

De afstanden in kilometer betreffen de enkele verplaatsing, de
tarieven van de werkgeverstussenkomst zijn deze voor de heen- en
terugreis.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,

K. PEETERS

Annexe 2 à la convention collective de travail du 3 juillet 2017, conclue
au sein de la Commission paritaire pour employés des fabrications
métalliques, relative à la coordination de l’intervention de l’employeur
dans les frais de transport des employés
Intervention hebdomadaire de l’employeur dans les frais de trans-

port privé et combinaison transport privé et transport en commun (à
l’exception des déplacements avec le vélo) pour les ouvrier(e)s de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique et pour, le cas échéant, les employés de la Commission
paritaire pour employés des fabrications métalliques à partir du
1er février 2017 - tableau sectoriel

Les distances en kilomètres concernent seulement l’aller simple, les
tarifs de l’intervention de l’employeur sont ceux valables pour
l’aller-retour.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS
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Bijlage 3 aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der metaalfa-
brikatennijverheid, betreffende de coördinatie van de tussenkomst
van de werkgever in de vervoerskosten van de bedienden

Maandelijkse tussenkomst van de werkgever in de kosten van het
privévervoer en het gecombineerd privévervoer met openbaar vervoer
(met uitzondering van de verplaatsingen per fiets) van de bedienden
van het Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikatennijver-
heid, geldig vanaf 1 februari 2017 - sectorale tabel

Afstand
(in km)

Tussenkomst
(in EUR per week)

Afstand
(in km)

Tussenkomst
(in EUR per week)

Distance
(en km)

Intervention
(en EUR par semaine)

Distance
(en km)

Intervention
(en EUR par semaine)

1 15,57 43-45 63,90

2 15,57 46-48 67,34

3 15,57 49-51 71,10

4 16,74 52-54 73,63

5 18,10 55-57 75,86

6 19,13 58-60 78,42

7 20,34 61-65 81,34

8 21,34 66-70 85,44

9 22,55 71-75 89,35

10 23,56 76-80 93,30

11 24,91 81-85 97,58

12 26,01 86-90 101,47

13 27,33 91-95 105,44

14 28,55 96-100 109,22

15 29,56 101-105 113,45

16 30,90 106-110 117,58

17 31,97 111-115 121,47

18 33,17 116-120 125,92

19 34,36 121-125 129,70

20 35,52 126-130 133,64

21 36,58 131-135 137,93

22 37,96 136-140 141,68

23 39,14 141-145 145,43

24 40,32 146-150 151,05

25 41,49 151-155 153,43

26 42,72 156-160 157,03

27 43,91 161-165 160,81

28 44,96 166-170 164,71

29 46,12 171-175 168,48

30 47,34 176-180 172,23

31-33 49,55 181-185 176,18

34-36 53,32 186-190 179,97

37-39 56,75 191-195 183,53

40-42 60,30 196-200 187,49

De afstanden in kilometer betreffen de enkele verplaatsing, de
tarieven van de werkgeverstussenkomst zijn deze voor de heen- en
terugreis.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,

K. PEETERS

Annexe 3 à la convention collective de travail du 3 juillet 2017, conclue
au sein de la Commission paritaire pour employés des fabrications
métalliques, relative à la coordination de l’intervention de l’employeur
dans les frais de transport des employés
Intervention mensuelle de l’employeur dans le transport domicile-

travail privé et combinaison transport privé et transport en commun (à
l’exception des déplacements avec le vélo) pour les employés de la
Commission paritaire pour employés des fabrications métalliques à
partir du 1er février 2017 - tableau sectoriel

Les distances en kilomètres concernent seulement l’aller simple, les
tarifs de l’intervention de l’employeur sont ceux valables pour
l’aller-retour.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS
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Bijlage 4 aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der metaalfa-
brikatennijverheid, betreffende de coördinatie van de tussenkomst
van de werkgever in de vervoerskosten van de bedienden

Maandelijkse tussenkomst van de werkgever in de kosten van de
verplaatsingen met de fiets van de bedienden van het Paritair Comité
voor de bedienden der metaalfabrikatennijverheid, geldig vanaf
1 februari 2017 - sectorale tabel

Afstand
(in km)

Tussenkomst
(in EUR per week)

Afstand
(in km)

Tussenkomst
(in EUR per week)

Distance
(en km)

Intervention
(en EUR par semaine)

Distance
(en km)

Intervention
(en EUR par semaine)

1 15,84 43-45 81,99

2 17,71 46-48 86,40

3 19,27 49-51 91,94

4 21,05 52-54 95,27

5 22,60 55-57 97,48

6 24,13 58-60 100,80

7 25,71 61-65 104,13

8 27,04 66-70 109,67

9 28,80 71-75 115,22

10 31,02 76-80 119,63

11 32,14 81-85 125,16

12 33,24 86-90 130,72

13 34,35 91-95 135,15

14 36,57 96-100 140,67

15 37,67 101-105 146,23

16 39,33 106-110 151,76

17 40,99 111-115 156,19

18 42,08 116-120 161,72

19 44,32 121-125 166,16

20 45,41 126-130 171,71

21 47,08 131-135 177,23

22 48,74 136-140 182,80

23 50,40 141-145 187,21

24 51,52 146-150 193,86

25 53,72 151-155 197,17

26 54,85 156-160 201,61

27 56,49 161-165 207,15

28 58,70 166-170 211,58

29 59,82 171-175 217,13

30 60,93 176-180 222,65

31-33 64,23 181-185 225,98

34-36 68,67 186-190 231,51

37-39 73,11 191-195 237,07

40-42 77,55 196-200 241,48

De afstanden in kilometer betreffen de enkele verplaatsing, de
tarieven van de werkgeverstussenkomst zijn deze voor de heen- en
terugreis.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2018.

De Minister van Werk,

K. PEETERS

Annexe 4 à la convention collective de travail du 3 juillet 2017, conclue
au sein de la Commission paritaire pour employés des fabrications
métalliques, relative à la coordination de l’intervention de l’employeur
dans les frais de transport des employés
Intervention mensuelle de l’employeur dans les frais des déplace-

ments avec le vélo pour les employés de la Commission paritaire pour
employés des fabrications métalliques à partir du 1er février 2017 -
tableau sectoriel

Les distances en kilomètres concernent seulement l’aller simple, les
tarifs de l’intervention de l’employeur sont ceux valables pour
l’aller-retour.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST SOCIALE ZEKERHEID
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/30603]

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 17 januari 2000 tot uitvoering van artikel 2 van de
wet van 20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus
onder de vorm van een vermindering van de persoonlijke bijdra-
gen van sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen en aan
sommige werknemers die het slachtoffer waren van een herstruc-
turering

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 december 1999 tot toekenning van een
werkbonus onder de vorm van een vermindering van de persoonlijke
bijdragen van sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen en aan
sommige werknemers die het slachtoffer waren van een herstructure-
ring, artikel 3bis, ingevoegd bij de wet van 22 december 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 januari 2000 tot uitvoering van
artikel 2 van de wet van 20 december 1999 tot toekenning van een
werkbonus onder de vorm van een vermindering van de persoonlijke
bijdragen van sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen en aan
sommige werknemers die het slachtoffer waren van een herstructure-
ring;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 oktober 2017;

Gelet op het advies nr. 2.058 van de Nationale Arbeidsraad
dd. 24 oktober 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 6 november 2017;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig
artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op advies 62.848/1 van de Raad van State, gegeven op
14 februari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en van de Minister van
Sociale Zaken en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het eerste streepje van artikel 1, § 3, tweede lid, 3°, van
het koninklijk besluit van 17 januari 2000 tot uitvoering van artikel 2
van de wet van 20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus
onder de vorm van een vermindering van de persoonlijke bijdragen
van sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen en aan sommige
werknemers die het slachtoffer waren van een herstructurering,
vervangen bij het koninklijk besluit van 28 maart 2007, wordt
vervangen als volgt :

“ – 4.647,49 EUR wanneer de werknemer in dienst getreden is vóór
1 januari 2018 en op het ogenblik van die indiensttreding minstens
30 jaar is of de loongrens S1 van de categorie 2, bedoeld in artikel 2, 3°,
b, van het koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot uitvoering van het
Hoofdstuk 7 van Titel IV van de programmawet van 24 decem-
ber 2002 (I), betreffende de harmonisering en vereenvoudiging van de
regelingen inzake verminderingen van de sociale zekerheidsbijdragen,
gedeeld door 3, wanneer de werknemer in dienst is getreden vanaf
1 januari 2018 en op het ogenblik van die indiensttreding minstens
30 jaar is.”

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Art. 3. De minister bevoegd voor Werk en de minister bevoegd voor
Sociale Zaken zijn, ieder wat hen betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE SOCIALE ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION
SOCIALE

[C − 2018/30603]

1er MARS 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 17 jan-
vier 2000 pris en exécution de l’article 2 de la loi du 20 décem-
bre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme d’une
réduction des cotisations personnelles de sécurité sociale aux
travailleurs salariés ayant un bas salaire et à certains travailleurs
qui ont été victimes d’une restructuration

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi
sous la forme d’une réduction des cotisations personnelles de sécurité
sociale aux travailleurs salariés ayant un bas salaire et à certains
travailleurs qui ont été victimes d’une restructuration, l’article 3bis
inséré par la loi du 22 décembre 2003 ;

Vu l’arrêté royal du 17 janvier 2000 pris en exécution de l’article 2 de
la loi du 20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous
la forme d’une réduction des cotisations personnelles de sécurité
sociale aux travailleurs salariés ayant un bas salaire et à certains
travailleurs qui ont été victimes d’une restructuration;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 octobre 2017 ;

Vu l’avis n° 2.058 du Conseil National du Travail du 24 octobre 2017 ;

Vu l’accord de la Ministre du Budget du 6 novembre 2017 ;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative ;

Vu l’avis 62.848/1 Conseil d’Etat, donné le 14 février 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi et de la Ministre des
Affaires Sociales et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le premier tiret de l’article 1er, § 3, alinéa 2, 3°, de l’arrêté
royal du 17 janvier 2000 pris en exécution de l’article 2 de la loi du
20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme
d’une réduction des cotisations personnelles de sécurité sociale aux
travailleurs salariés ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont
été victimes d’une restructuration, remplacé par l’arrêté royal du
28 mars 2007, est remplacé par ce qui suit :

« - 4.647,49 EUR, lorsque le travailleur était en service avant le
1er janvier 2018 et avait au moins 30 ans au moment de son entrée en
service ou la limite salariale S1 de la catégorie 2, visée à l’article 2, 3°,
b), de l’arrêté royal du 16 mai 2003 pris en exécution du Chapitre 7 du
Titre IV de la loi programme du 24 décembre 2002 (I), relative à
l’harmonisation et à la simplification des régimes relatifs aux diminu-
tions des cotisations de sécurité sociale, divisée par 3, lorsque le
travailleur est entré en service à partir du 1er janvier 2018 et a au moins
30 ans au moment de son entrée en service. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions et la ministre
qui a les Affaires Sociales dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui la concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2018/11220]

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 7 mei 2008 betreffende de bestrijding en uitroeiing
van blauwtong

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, artikel 7, §§ 2

en 3, en artikel 8, eerste lid, 1°;
Gelet op de wet van 28 augustus 1991 op de uitoefening van de

diergeneeskunde, artikel 4, vierde lid, vervangen bij de wet van
27 december 2005 en gewijzigd bij de wet van 19 maart 2014 en
artikel 6, § 2;

Gelet op de wet van 23 maart 1998 betreffende de oprichting van een
Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren en
de dierlijke producten, artikel 4, 1°, gewijzigd bij de wet van
7 april 2017;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 mei 2008 betreffende de
bestrijding en uitroeiing van blauwtong;

Gelet op het advies van de Raad van het Begrotingsfonds voor de
gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten,
gegeven op 28 november 2017;

Gelet op het overleg tussen de Gewestregeringen en de Federale
Overheid van 4 augustus 2017 en 26 oktober 2017;

Gelet op de adviezen van de inspecteur van Financiën, gegeven op
12 oktober 2017 en 6 december 2017;

Gelet op het advies van de Hoge Raad van de Orde der Dierenartsen
van 8 november 2017;

Gelet op het advies van de Nationale Raad van Landbouw van
13 december 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
8 februari 2018;

Gelet op advies 62.773/3 van de Raad van State, gegeven op
31 januari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op advies 62.774/3 van de Raad van State, gegeven op
2 februari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 14 van het koninklijk besluit van 7 mei 2008
betreffende de bestrijding en uitroeiing van blauwtong, vervangen door
het koninklijk besluit van 2 oktober 2012, worden de woorden «, en in
voorkomend geval» ingevoegd tussen de woorden : «meer bepaald» en
« : a) de aard van het vaccin ».

Art. 2. In artikel 16 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 2, a), worden de woorden « op zoals bedoeld bij
artikel 6 van het koninklijk besluit van 23 mei 2000 houdende
bijzondere bepalingen inzake het verwerven, het in depot
houden, het voorschrijven, het verschaffen en het toedienen van
geneesmiddelen bestemd voor dieren door de dierenarts en
inzake het bezit en het toedienen van geneesmiddelen bestemd
voor dieren door de verantwoordelijke voor de dieren » vervan-
gen door de woorden « op zoals bedoeld bij artikel 28 van het
koninklijk besluit van 21 juli 2016 betreffende de voorwaarden
voor het gebruik van geneesmiddelen door de dierenartsen en
door de verantwoordelijken van de dieren »;

2° de paragrafen 4 en 5, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
2 december 2011, en opgeheven bij het koninklijk besluit van
25 maart 2016, worden hersteld als volgt :

«§ 4. In afwijking van paragraaf 1 mag de bedrijfsdierenarts de
uitvoering van de vaccinatie delegeren aan de verantwoordelijke
van het beslag voor zover er, overeenkomstig het koninklijk
besluit van 10 april 2000 houdende bepalingen betreffende de
diergeneeskundige bedrijfsbegeleiding, een overeenkomst van
diergeneeskundige bedrijfsbegeleiding is afgesloten per dier-
soort tussen de verantwoordelijke en de bedrijfsdierenarts.

De bedrijfsdierenarts geeft in geval van delegatie van de
vaccinatie schriftelijke instructies voor de bewaring, het gebruik
en de toediening van het vaccin.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/11220]

1er MARS 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 7 mai 2008
relatif à la lutte et à l’éradication de la fièvre catarrhale du mouton

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;
Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, l’article 7,

§§ 2 et 3, et l’article 8, alinéa 1er, 1°;
Vu la loi du 28 août 1991 sur l’exercice de la médecine vétérinaire,

l’article 4, alinéa 4, remplacé par la loi du 27 décembre 2005 et modifié
par la loi du 19 mars 2014 et l’article 6, § 2;

Vu la loi du 23 mars 1998 relative à la création d’un Fonds budgétaire
pour la santé et la qualité des animaux et des produits animaux, l’article
4, 1°, modifié par la loi du 7 avril 2017;

Vu l’arrêté royal du 7 mai 2008 relatif à la lutte et à l’éradication de
la fièvre catarrhale du mouton;

Vu l’avis du Conseil du Fonds budgétaire pour la santé et la qualité
des animaux et des produits animaux, donné le 28 novembre 2017;

Vu les concertations entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité
fédérale du 4 août 2017 et du 26 octobre 2017;

Vu les avis de l’Inspecteur des Finances, donnés le 12 octobre 2017 et
le 6 décembre 2017;

Vu l’avis du Conseil supérieur de l’Ordre des Médecins vétérinaires
du 8 novembre 2017;

Vu l’avis du Conseil National de l’Agriculture du 13 décembre 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 8 février 2018;

Vu l’avis 62.773/3 du Conseil d’État, donné le 31 janvier 2018 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’avis 62.774/3 du Conseil d’État, donné le 2 février 2018 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 14 de l’arrêté royal du 7 mai 2008 relatif à
la lutte et à l’éradication de la fièvre catarrhale du mouton, remplacé
par l’arrêté royal du 2 octobre 2012, les mots «, et le cas échéant» sont
insérés entre les mots «notamment et « : a) la nature du vaccin ».

Art. 2. Dans l’article 16 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le paragraphe 2, a), les mots « conformément à l’article 6 de
l’arrêté royal du 23 mai 2000 portant des dispositions particuliè-
res concernant l’acquisition, la détention d’un dépôt, la prescrip-
tion, la fourniture et l’administration de médicaments destinés
aux animaux par le médecin vétérinaire et concernant la
détention et l’administration de médicaments destinés aux
animaux par le responsable des animaux » sont remplacés par les
mots : « conformément à l’article 28 de l’arrêté royal du
21 juillet 2016 relatif aux conditions d’utilisation des médica-
ments par les médecins vétérinaires et par les responsables des
animaux »;

2° les paragraphes 4 et 5, insérés par l’arrêté royal du 2 décem-
bre 2011 et abrogés par l’arrêté royal du 25 mars 2016, sont
rétablis dans la rédaction suivante :

« § 4. Par dérogation au paragraphe 1er, le vétérinaire d’exploi-
tation peut déléguer la vaccination au responsable du troupeau
pour autant qu’une convention de guidance vétérinaire ait été
conclue par espèce entre le responsable et le vétérinaire d’exploi-
tation conformément à l’arrêté royal du 10 avril 2000 portant des
dispositions relatives à la guidance vétérinaire.

En cas de délégation de la vaccination, le vétérinaire d’exploita-
tion donne des instructions écrites pour la conservation, l’utili-
sation et l’administration du vaccin.
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§ 5. De verantwoordelijke die zelf vaccineert :

a) doet dit enkel met een vaccin dat door de bedrijfsdierenarts
verschaft werd;

b) voert het vaccinatieschema uit zoals opgesteld door de
bedrijfsdierenarts;

c) bewaart het vaccin en dient het toe volgens de instructies van
de bedrijfsdierenarts. ».

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een artikel 23/1 ingevoegd,
luidende :

« Art. 23/1. § 1. Een forfaitair bedrag van 25,00 EUR (EBTW) per jaar
en per rundveebeslag wordt toegekend aan de erkende dierenartsen
voor hun tussenkomst in de administratieve opvolging van het gebruik
van de vaccindoses gefinancierd door het Fonds in het kader van de
vaccinaties tegen het blauwtongvirus. Dit bedrag is ten laste van het
Fonds binnen de grenzen van de beschikbare begrotingskredieten.

De administratieve opvolging heeft betrekking op, ofwel de toedie-
ning van het vaccin door de erkende dierenarts zelf in het rundveebe-
slag, ofwel de verschaffing van deze vaccins aan de verantwoordelijke
van een rundveebeslag in het geval van de delegatie voorzien in
artikel 16, § 4.

§ 2. Onverminderd de bepalingen voorzien in het koninklijk besluit
van 21 juli 2016 betreffende de voorwaarden voor het gebruik van
geneesmiddelen door de dierenartsen en door de verantwoordelijken
van de dieren gebeurt de administratieve opvolging door de erkende
dierenarts volgens de toepassingsmodaliteiten vastgelegd door de
Minister op straffe van verlies van de betaling van het forfaitair
bedrag.».

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De minister bevoegd voor Landbouw is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 1 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
D. DUCARME

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2018/10900]

20 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van
bijlage IV van het koninklijk besluit van 10 augustus 2005
betreffende de bestrijding van voor planten en plantaardige
producten schadelijke organismen

De Minister van Landbouw,

Gelet op de wet van 2 april 1971 betreffende de bestrijding van voor
planten en plantaardige produkten schadelijke organismen, artikel 2,
gewijzigd bij de wetten van 5 februari 1999 en 27 december 2004 en bij
het koninklijk besluit van 22 februari 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 augustus 2005 betreffende de
bestrijding van voor planten en plantaardige producten schadelijke
organismen, artikel 23;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
23 november 2017;

§ 5. Le responsable qui procède lui-même à la vaccination :

a) le fait uniquement au moyen d’un vaccin qui lui a été fourni
par le vétérinaire d’exploitation;

b) applique le schéma de vaccination établi par le vétérinaire
d’exploitation;

c) conserve et administre le vaccin conformément aux instruc-
tions du vétérinaire d’exploitation. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré un article 23/1 rédigé
comme suit :

« Art. 23/1. § 1er. Une somme forfaitaire de 25,00 EUR ( HTVA ) par
an et par exploitation bovine est allouée aux médecins vétérinaires
agréés à titre d’intervention pour le suivi administratif de l’utilisation
des doses vaccinales financées par le Fonds dans le cadre des
vaccinations contre le virus de la fièvre catarrhale du mouton. Cette
somme est à charge du Fonds dans les limites des crédits budgétaires
disponibles.

Le suivi administratif concerne soit l’administration de ces vaccins
que le médecin vétérinaire agréé effectue lui-même dans l’exploitation
bovine, soit la fourniture de ces vaccins au responsable d’un troupeau
bovin dans le cas de la délégation prévue à l’article 16, § 4.

§ 2. Sans préjudice des dispositions prévues dans l’arrêté royal du
21 juillet 2016 relatif aux conditions d’utilisation des médicaments par
les médecins vétérinaires et par les responsables des animaux, le suivi
administratif par le médecin vétérinaire agréé s’effectue selon les
modalités d’application fixées par le Ministre sous peine de perte du
droit au paiement de la somme forfaitaire. ».

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 5. Le ministre qui a l’Agriculture dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 1er mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agriculture,
D. DUCARME

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/10900]

20 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’annexe IV de
l’arrêté royal du 10 août 2005 relatif à la lutte contre les organismes
nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux

Le Ministre de l’Agriculture,,

Vu la loi du 2 avril 1971 relative à la lutte contre les organismes
nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux, l’article 2, modifié par
les lois des 5 février 1999 et 27 décembre 2004 et par l’arrêté royal du
22 février 2001;

Vu l’arrêté royal du 10 août 2005 relatif à la lutte contre les
organismes nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux, l’arti-
cle 23;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 novembre 2017;
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Gelet op advies 62.723/1 van de Raad van State, gegeven op
18 januari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de omzetting van de uitvoerings-
richtlijn (EU) 2017/1920 van de Commissie van 19 oktober 2017 tot
wijziging van bijlage IV bij Richtlijn 2000/29/EG van de Raad wat
betreft het in het verkeer brengen van zaden van Solanum tuberosum L.
van oorsprong uit de Unie.

Art. 2. Bijlage IV van het koninklijk besluit van 10 augustus 2005
betreffende de bestrijding van voor planten en plantaardige producten
schadelijke organismen wordt gewijzigd zoals aangegeven in de bijlage
bij dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2018.

Brussel, 20 februari 2018.

D. DUCARME

Vu l’avis 62.723/1 du Conseil d’Etat, donné le 18 janvier 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose la directive d’exécution (UE)
2017/1920 de la Commission du 19 octobre 2017 modifiant l’annexe IV
de la directive 2000/29/CE du Conseil en ce qui concerne la circulation
des semences de Solanum tuberosum L. originaires de l’Union.

Art. 2. L’annexe IV de l’arrêté royal du 10 août 2005 relatif à la lutte
contre les organismes nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux
est modifiée conformément à l’annexe du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2018.

Bruxelles, le 20 février 2018.

D. DUCARME
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van 20 februari 2018 tot wijziging van bijlage IV van het koninklijk

besluit van 10 augustus 2005 betreffende de bestrijding van voor planten en plantaardige producten schadelijke
organismen.

De Minister van Landbouw,
D. DUCARME
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Vu pour être annexé à l’arrêté du 20 février 2018 modifiant l’annexe IV de l’arrêté royal du 10 août 2005 relatif à

la lutte contre les organismes nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux.
Le Ministre de l’Agriculture,

D. DUCARME

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/11045]

18 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit tot toekenning van een
subsidie van 2.222.000 U voor de werking van de Centrale Raad der
Niet-Confessionele Levensbeschouwelijke Gemeenschappen van
België

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 181 § 2;

Gelet op de wet van 21 juni 2002 betreffende de Centrale Raad der
Niet-Confessionele Levensbeschouwelijke Gemeenschappen van Bel-
gië, de afgevaardigden en de instellingen belast met het beheer van de
materiële en financiële belangen van de erkende niet-confessionele
levensbeschouwelijke gemeenschappen, inzonderheid op artikelen 48
tot 51;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van comptabiliteit van de federale Staat, inzonderheid op
de artikelen 121 tot 124;

Gelet op de wet van 22 december 2017 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018, inzonderheid op de
Justitiebegroting programma 59/1;

Gelet op de begroting van de Centrale Raad der Niet-Confessionele
Levensbeschouwelijke Gemeenschappen van België voor het dienstjaar
2018 op een bedrag van 2.222.000 S ;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van
24 januari 2018 ;

Op de voordracht van de minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een som van 2.222.000 S, ingeschreven op artikel 11.33-16
van de Afdeling 59 – Erediensten en Laïciteit – van de begroting van de
FOD Justitie, wordt toegekend aan de Centrale Raad der Niet-
Confessionele Levensbeschouwelijke Gemeenschappen van België voor
het dienstjaar 2018 :

- Eerste schijf ............................................................................ 999.900 S ;

- Tweede schijf ......................................................................... 999.900 S ;

- Derde schijf (10 %) ................................................................. 222.200 S.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/11045]

18 FEVRIER 2018. — Arrêté royal relatif à l’attribution d’un subside
de 2.222.000 U pour le fonctionnement du Conseil Central des
Communautés Philosophiques non Confessionnelles de Belgique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, article 181 § 2;

Vu la loi du 21 juin 2002 relative au Conseil central des Communau-
tés Philosophiques non Confessionnelles de Belgique, aux délégués et
aux établissements chargés de la gestion des intérêts matériels et
financiers des communautés philosophiques non confessionnelles
reconnues, notamment les articles 48 à 51 ;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, notamment les articles 121 à 124 ;

Vu la loi du 22 décembre 2017 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018 notamment le budget Justice
programme 59/1 ;

Vu le budget du Conseil Central des Communautés Philosophiques
non Confessionnelles de Belgique pour l’exercice 2018 sur un montant
de 2.222.000 S ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 24 janvier 2018 ;

Sur la proposition du ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une somme de 2.222.000 S, imputable à charge de
l’article 11.33-16 Division 59 – Cultes et Laïcité – du budget du
SPF Justice est allouée au Conseil Central des Communautés Philoso-
phiques non Confessionnelles de Belgique pour l’exercice 2018 :

- Première tranche ................................................................... 999.900 S ;

- Deuxième tranche ................................................................. 999.900 S ;

- Troisième tranche (10 %) ...................................................... 222.200 S.

19537BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 2. Deze som zal volgens de volgende modaliteiten toegewezen
worden :

— Personeel: ............................................................................. 314.000 S ;

— Werking – algemene kosten: ............................................ 703.000 S ;

— Coördinatie verenigingen, media: ................................ 1.043.000 S ;

— Afschrijvingen: .................................................................... 135.000 S ;

— Belastingen en bankkosten: ................................................. 27.000 S.

Art. 3. De schijf van 10 % van het subsidiebedrag wordt uitbetaald
nadat de rekeningen van het jaar 2018 voor 15 april 2019 alsook het
verslag van een door het Instituut van de Bedrijfsrevisoren erkende
bedrijfsrevisor zijn overgezonden. De FOD Justitie voert voor
15 juni 2019 voor de definitieve uitbetaling een controle uit op deze
documenten.

Alle stukken dienen te zijn ondertekend door alle statutair daartoe
toegelaten personen.

Indien de sociale bijdragen en de belastingen niet zouden worden
betaald dan zullen deze sommen onmiddellijk terugvorderbaar zijn.

De Centrale Vrijzinnige Raad wordt hoofdzakelijk gesubsidieerd
door de FOD Justitie, hij is ertoe verplicht de wetgeving inzake
overheidsopdrachten na te leven.

Elke niet-verantwoorde subsidie moet worden terugbetaald.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Art. 5. De minister bevoegd voor justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/30576]

26 JANUARI 2018. — Decreet houdende wijziging van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 en de Codex
Secundair Onderwijs, wat de onderwijsdoelen betreft (opschrift gewijzigd door de commissie: ... tot wijziging
van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 en de Codex Secundair Onderwijs, wat onderwijsdoelen
betreft, en tot wijziging van de decreten Rechtspositie onderwijspersoneel) (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:

Decreet tot wijziging van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 en de Codex Secundair Onderwijs, wat
onderwijsdoelen betreft, en tot wijziging van de decreten Rechtspositie onderwijspersoneel

HOOFDSTUK 1. — Inleidende bepaling

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

HOOFDSTUK 2. — Basisonderwijs

Art. 2. Artikel 44 van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 44. § 1. 1° Ontwikkelingsdoelen voor het gewoon kleuteronderwijs zijn minimumdoelen die het Vlaams
Parlement wenselijk acht voor die leerlingenpopulatie. Met minimumdoelen wordt bedoeld: een minimum aan kennis,
inzicht, vaardigheden en attitudes, bestemd voor die leerlingenpopulatie.

Elke school heeft de maatschappelijke opdracht om de ontwikkelingsdoelen met betrekking tot kennis, inzicht,
vaardigheden en attitudes op populatieniveau bij de leerlingen na te streven.

Voor de kwaliteitscontrole in functie van de erkenning en de doorlichting, zoals bedoeld in artikel 32, 1° en 2°, van
het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van het onderwijs, van de scholen voor het gewoon
kleuteronderwijs, baseert de onderwijsinspectie zich op het nastreven van de ontwikkelingsdoelen.

Art. 2. Cette somme est attribuée selon les modalités suivantes :

— Personnel: ............................................................................ 314.000 S ;

— Fonctionnement – frais généraux: ................................... 703.000 S ;

— Coordination association, médias: ............................... 1.043.000 S ;

— Amortissements: ................................................................. 135.000 S ;

— Impôts et frais bancaires: ..................................................... 27.000 S.

Art. 3. La tranche de 10 % du subside est mise en paiement après
communication des comptes de l’année 2018 avant le 15 avril 2019 et du
rapport d’un réviseur d’entreprise agréé par l’Institut national des
Réviseurs d’entreprises. Un contrôle est effectué sur ces documents par
le SPF Justice avant le 15 juin 2019, avant la mise en paiement définitive.

Toutes les pièces doivent être soussignées par toutes les personnes
statutairement autorisées.

Au cas où les charges sociales et les impôts ne seraient pas payés, ces
sommes deviennent remboursables sans délai.

Le Conseil Central Laïque est principalement subventionné par le
SPF Justice, il a l’obligation de respecter la législation sur les marchés
publics.

Toute subvention non justifiée fera l’objet d’un remboursement.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Art. 5. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS
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2° Eindtermen voor het gewoon lager onderwijs zijn minimumdoelen die het Vlaams Parlement noodzakelijk en
bereikbaar acht voor die leerlingenpopulatie. Met minimumdoelen wordt bedoeld: een minimum aan kennis, inzicht,
vaardigheden en attitudes, bestemd voor die leerlingenpopulatie.

Elke school heeft de maatschappelijke opdracht om de eindtermen met betrekking tot kennis, inzicht,
vaardigheden en bepaalde attitudes op populatieniveau bij de leerlingen te bereiken en de eindtermen met betrekking
tot bepaalde andere attitudes bij de leerlingen na te streven.

Voor de kwaliteitscontrole in functie van de erkenning en de doorlichting, zoals bedoeld in artikel 32, 1° en 2°, van
het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van het onderwijs, van de scholen voor het gewoon lager onderwijs,
baseert de onderwijsinspectie zich op het bereiken van de eindtermen.

3° Ontwikkelingsdoelen voor het buitengewoon basisonderwijs zijn doelen op het vlak van kennis, inzicht,
vaardigheden en attitudes die het Vlaams Parlement wenselijk acht voor zoveel mogelijk leerlingen van een bepaalde
leerlingenpopulatie.

Elke school heeft de maatschappelijke opdracht om de ontwikkelingsdoelen met betrekking tot kennis, inzicht,
vaardigheden en attitudes bij de leerlingen na te streven indien opgenomen in het handelingsplan, zoals bepaald in
artikel 46.

De school kan steeds extra doelen nastreven bij de leerlingen.

Voor de kwaliteitscontrole in functie van de erkenning en de doorlichting, zoals bedoeld in artikel 32, 1° en 2°, van
het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van het onderwijs, van scholen voor het buitengewoon
basisonderwijs, baseert de onderwijsinspectie zich op het nastreven van de ontwikkelingsdoelen via het handelings-
plan, zoals bepaald in artikel 46.

4° Voor het onderwijs in godsdienst, niet-confessionele zedenleer en cultuur-beschouwing, zijn er geen
ontwikkelingsdoelen of eindtermen.

§ 2. De ontwikkelingsdoelen en eindtermen worden geformuleerd in functie van volgende sleutelcompetenties:

1. competenties op het vlak van lichamelijk, geestelijk en emotioneel bewustzijn en op vlak van lichamelijke,
geestelijke en emotionele gezondheid;

2. competenties in het Nederlands;

3. competenties in andere talen;

4. digitale competentie en mediawijsheid;

5. sociaal-relationele competenties;

6. competenties inzake wiskunde, exacte wetenschappen en technologie;

7. burgerschapscompetenties met inbegrip van competenties inzake samenleven;

8. competenties met betrekking tot historisch bewustzijn;

9. competenties met betrekking tot ruimtelijk bewustzijn;

10. competenties inzake duurzaamheid;

11. economische en financiële competenties;

12. juridische competenties;

13. leercompetenties met inbegrip van onderzoekscompetenties, innovatie-denken, creativiteit, probleemoplossend
en kritisch denken, systeemdenken, informatie-verwerking en samenwerken;

14. zelfbewustzijn en zelfexpressie, zelfsturing en wendbaarheid;

15. ontwikkeling van initiatief, ambitie, ondernemingszin en loopbaancompetenties;

16. cultureel bewustzijn en culturele expressie.

Het Vlaams Parlement haakt deze ontwikkelingsdoelen en eindtermen niet vast aan leergebieden. Het zijn de
schoolbesturen die de verbinding maken tussen de ontwikkelingsdoelen en eindtermen en de in dit decreet opgenomen
leergebieden.

§ 3. De ontwikkeling van eindtermen en ontwikkelingsdoelen wordt gecoördineerd door de regering. De regering
stelt daartoe een of meerdere ontwikkelcommissies samen die ten minste bestaan uit leerkrachten uit basis- en
secundair onderwijs, de vertegenwoordigers van het Gemeenschapsonderwijs en de verenigingen van schoolbesturen
van het gesubsidieerd onderwijs en vak- en andere experten uit het hoger onderwijs. De ontwikkelcommissie
formuleert een beperkt aantal van sober geformuleerde, duidelijke, competentiegerichte en evalueerbare eindtermen en
ontwikkelingsdoelen waar de aspecten kennis, vaardigheden, inzichten en indien van toepassing attitudes aan bod
komen. Ze geeft ook het belang en de uitgangspunten ervan aan.

De ontwikkelde eindtermen en ontwikkelingsdoelen worden vervolgens door de ontwikkelcommissie voorgelegd
aan een valideringscommissie. De valideringscommissie bestaat uit leden van de onderwijsinspectie en andere
experten. De valideringscommissie valideert of stuurt de ontwikkelde eindtermen of ontwikkelingsdoelen terug naar
de ontwikkelcommissie met het oog op bijsturing, waarna ze finaal ter validering aan de valideringscommissie worden
voorgelegd. De valideringscommissie bewaakt de coherentie, consistentie en evalueerbaarheid van de eindtermen en
ontwikkelingsdoelen.

De ontwikkelingsdoelen en eindtermen worden door de regering als een ontwerp van decreet ingediend bij het
Vlaams Parlement. Het Vlaams Parlement kan het initiatief nemen de in het eerste lid voorziene procedure op te
starten.

De ontwikkelingsdoelen en eindtermen worden periodiek gescreend op hun actualiteitswaarde en worden zo
nodig bijgestuurd. De regering bepaalt de procedure voor deze screening en bijsturing.

§ 4. In afwachting van ontwikkelingsdoelen en eindtermen tot stand gekomen in uitvoering van de bepalingen van
dit artikel blijven de bestaande ontwikkelingsdoelen en eindtermen van toepassing.

Bij de ontwikkeling en de implementatie van de ontwikkelingsdoelen en eindtermen wordt rekening gehouden
met de coherentie en continuïteit over het kleuter- en lager onderwijs heen en de aansluiting op de eindtermen en
ontwikkelingsdoelen van het secundair onderwijs, zonder de eigenheid van het basisonderwijs uit het oog te verliezen.
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§ 5. Het Vlaams Parlement keurt een beperkt aantal van sober geformuleerde, duidelijke, competentiegerichte en
evalueerbare eindtermen en ontwikkelingsdoelen goed waar kennis telkens geëxpliciteerd wordt en vaardigheden,
inzichten en indien van toepassing attitudes aan bod komen.”.

Art. 3. Artikel 44bis van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 44bis. § 1. Wanneer een schoolbestuur oordeelt dat de eindtermen of de ontwikkelingsdoelen onvoldoende
ruimte laten voor de eigen pedagogische en onderwijskundige opvattingen of ermee onverzoenbaar zijn, dient het bij
de regering een aanvraag tot gelijkwaardigheid in door vervangende eindtermen en/of ontwikkelingsdoelen voor te
stellen. De indiening gebeurt uiterlijk op 1 september van het schooljaar voorafgaand aan het schooljaar waarin de
vervangende eindtermen of ontwikkelingsdoelen zullen gelden.

Wanneer de aanvraag gebeurt ingevolge een wijziging van ontwikkelingsdoelen of eindtermen door het Vlaams
Parlement, geldt een gedoogperiode van één volledig schooljaar waarbinnen de aanvrager nog met de oude
eindtermen of in voorkomend geval oude afwijkende eindtermen mag werken.

De aanvraag is slechts ontvankelijk indien precies wordt aangegeven waarom de eindtermen of de ontwikkelings-
doelen onvoldoende ruimte laten voor de eigen pedagogische en onderwijskundige opvattingen of waarom ze ermee
onverzoenbaar zijn. Het schoolbestuur stelt in dezelfde aanvraag vervangende eindtermen of ontwikkelingsdoelen
voor.

§ 2. De regering beoordeelt of de aanvraag ontvankelijk is en, zo ja, of de vervangende eindtermen of
ontwikkelingsdoelen in hun geheel gelijkwaardig zijn met deze eindtermen of ontwikkelingsdoelen goedgekeurd door
het Vlaams Parlement, en bijgevolg toelaten gelijkwaardige studiebewijzen af te leveren. De regering beslist uiterlijk op
31 december van het voorafgaande schooljaar over de aanvraag.

De gelijkwaardigheid wordt beoordeeld aan de hand van de volgende criteria:

1° het respect voor de fundamentele rechten en vrijheden;

2° de vereiste inhoud, in functie van de sleutelcompetenties, zoals bepaald in artikel 44;

3° de formulering

a) gebeurt onder de vorm van ontwikkelingsdoelen of eindtermen, naargelang van het geval;

b) laat toe om na te gaan in welke mate bij een leerlingenpopulatie ontwikkelingsdoelen worden nagestreefd of
eindtermen worden bereikt.

Voor de beoordeling van de ontvankelijkheid en van de gelijkwaardigheid wordt het gemotiveerd advies
ingewonnen van een commissie van deskundigen en van de onderwijsinspectie en wordt telkens de aanvrager
gehoord. De regering bepaalt de verdere regels voor de samenstelling van de commissie van deskundigen en van de
procedure.

§ 3. De vervangende eindtermen of ontwikkelingsdoelen die door de regering ontvankelijk en gelijkwaardig zijn
beoordeeld, worden binnen zes maanden ter goedkeuring ingediend bij het Vlaams Parlement.”.

Art. 4. Artikel 45 van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 45. § 1. Vanuit de ontwikkelingsdoelen voor het gewoon kleuteronderwijs en de eindtermen voor het gewoon
lager onderwijs, worden door het schoolbestuur in omvang beperkte leerplannen ontwikkeld die voldoende ruimte
laten voor de inbreng van scholen, leraren, lerarenteams of leerlingen. In de leerplannen zijn in elk geval alle door het
Vlaams Parlement goedgekeurde ontwikkelingsdoelen voor het kleuteronderwijs en eindtermen voor het gewoon lager
onderwijs letterlijk opgenomen waarbij transparant het onderscheid gemaakt wordt welke doelen de eindtermen
realiseren en met welke doelen de ontwikkelingsdoelen worden nagestreefd. De leerplannen zijn voor de
onderwijsinspectie een aanvullend instrument om het kwaliteitsbeleid van een school te kaderen.

Leerplannen worden ter goedkeuring door de onderwijsverstrekkers ingediend bij de onderwijsinspectie. Met het
oog op het waarborgen van het studiepeil keurt de Vlaamse Regering volgens de vooraf door haar bepaalde criteria en
op advies van de onderwijsinspectie, de leerplannen goed.

§ 2. Alle leerplannen, met inbegrip van de leerplannen godsdienst, niet-confessionele zedenleer en cultuurbe-
schouwing, zijn in overeenstemming met de internationale en grondwettelijke beginselen inzake de rechten van de
mens en van het kind in het bijzonder en respecteren de goedgekeurde eindtermen en ontwikkelingsdoelen. De
leerplannen godsdienst, niet-confessionele zedenleer en cultuurbeschouwing respecteren tevens de interlevensbeschou-
welijke competenties.

De directeur kan de levensbeschouwelijke leerlingengroepen tijdens de levensbeschouwelijke les bezoeken om
administratieve redenen, om algemeen pedagogische redenen, om na te gaan of de grondwettelijke rechten en
vrijheden gevrijwaard worden of voor een bespreking met de leerlingen. De directeur – of een ander personeelslid dat
aangesteld is als evaluator – kan de les ook bijwonen, gelet op zijn bevoegdheid als evaluator voor niet-vakinhoudelijke
en niet-vaktechnische aspecten.

§ 3. In afwijking op paragraaf 1 dienen de leerplannen godsdienst, niet-confessionele zedenleer en cultuurbe-
schouwing niet door de Vlaamse Regering te worden goedgekeurd. Deze leerplannen worden publiek bekendgemaakt.

§ 4. Over het in overeenstemming zijn met de internationale en grondwettelijke beginselen inzake de rechten van
de mens en van het kind in het bijzonder en het respecteren van de goedgekeurde eindtermen en ontwikkelingsdoelen,
evenals over de uitvoering van de leerplannen, wordt jaarlijks aan het Vlaams Parlement een stand van zaken
gerapporteerd door:

1° de onderwijsinspectie bedoeld in het decreet van 1 december 1993 betreffende de inspectie en de begeleiding van
de levensbeschouwelijke vakken: over de leerplannen godsdienst en niet-confessionele zedenleer met inbegrip van de
interlevensbeschouwelijke competenties;

2° de onderwijsinspectie bedoeld in het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van het onderwijs: over de
leerplannen cultuurbeschouwing.”.

HOOFDSTUK 3. — Secundair onderwijs

Art. 5. In artikel 15, § 1, van de Codex Secundair Onderwijs wordt het punt 8° vervangen door wat volgt:

“8° beantwoorden aan de op het structuuronderdeel toepasbare decretale en reglementaire bepalingen inzake
erkende onderwijskwalificaties, eindtermen, ontwikkelingsdoelen, specifieke eindtermen, erkende beroepskwalifica-
ties, curriculumdossiers, leerplannen of individuele handelingsplannen;”.
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Art. 6. In deel IV, titel 1, hoofdstuk 1, van dezelfde codex wordt afdeling 3, bestaande uit de artikelen 138 tot en
met 147, vervangen door wat volgt:

“Afdeling 3. Doelen, curriculumdossiers en leerplannen

Onderafdeling 1. Algemene bepaling

Art. 138. De doelen, de curriculumdossiers en de leerplannen die tot stand komen in uitvoering van de bepalingen
van deze afdeling treden progressief in werking, leerjaar na leerjaar te beginnen met het eerste leerjaar van de eerste
graad.

Bij de ontwikkeling en de implementatie van de doelen, vermeld in het eerste lid en voor zover het eindtermen,
uitbreidingsdoelen Nederlands, specifieke eindtermen en ontwikkelingsdoelen betreft, wordt rekening gehouden met
de coherentie en continuïteit over het lager en het secundair onderwijs heen en, specifiek voor het secundair onderwijs,
over de graden heen.

Onderafdeling 2. Doelen

Art. 139. § 1. Eindtermen zijn minimumdoelen die het Vlaams Parlement noodzakelijk en bereikbaar acht voor een
bepaalde leerlingenpopulatie. Met minimumdoelen wordt bedoeld: een minimum aan kennis, inzicht, vaardigheden en
attitudes, bestemd voor die leerlingenpopulatie. Elke school heeft de maatschappelijke opdracht om de eindtermen met
betrekking tot kennis, inzicht, vaardigheden en bepaalde attitudes bij de leerlingen te bereiken. De eindtermen moeten
op populatieniveau worden bereikt. De eindtermen met betrekking tot bepaalde andere attitudes moeten bij de
leerlingen worden nagestreefd.

Binnen voormelde eindtermen worden bepaalde eindtermen als basisgeletterdheid aangeduid. De eindtermen
basisgeletterdheid moeten door elke individuele leerling worden bereikt op het einde van de eerste graad.
Basisgeletterdheid zijn die eindtermen die ertoe strekken te kunnen participeren in de maatschappij. In uitzonderlijke
gevallen kan de klassenraad gemotiveerd beslissen dat een individuele leerling een eindterm basisgeletterdheid niet
moet bereiken.

De implementatie van de basisgeletterdheid zal worden gemonitord en op haar effectiviteit worden geëvalueerd
door het Vlaams Parlement drie schooljaren na invoering ervan, waarna over de invoering in andere graden of
onderwijsniveaus kan beslist worden.

§ 2. De eindtermen worden geformuleerd in functie van volgende sleutelcompetenties:

1. competenties op het vlak van lichamelijk, geestelijk en emotioneel bewustzijn en op vlak van lichamelijke,
geestelijke en emotionele gezondheid;

2. competenties in het Nederlands;

3. competenties in andere talen;

4. digitale competentie en mediawijsheid;

5. sociaal-relationele competenties;

6. competenties inzake wiskunde, exacte wetenschappen en technologie;

7. burgerschapscompetenties met inbegrip van competenties inzake samenleven

8. competenties met betrekking tot historisch bewustzijn;

9. competenties met betrekking tot ruimtelijk bewustzijn;

10. competenties inzake duurzaamheid;

11. economische en financiële competenties;

12. juridische competenties;

13. leercompetenties met inbegrip van onderzoekscompetenties, innovatiedenken, creativiteit, probleemoplossend
en kritisch denken, systeemdenken, informatieverwerking en samenwerken;

14. zelfbewustzijn en zelfexpressie, zelfsturing en wendbaarheid;

15. ontwikkeling van initiatief, ambitie, ondernemingszin en loopbaancompetenties;

16. cultureel bewustzijn en culturele expressie.

Deze eindtermen worden door het Vlaams Parlement niet vastgehaakt aan vakken. Het zijn de schoolbesturen die
de verbinding maken tussen de eindtermen en de vakken of vakkenclusters. Daarbij moet het ook duidelijk zijn welke
leraar er verantwoordelijk is voor de uitwerking en realisatie ervan.

§ 3. De eindtermen worden afzonderlijk bepaald voor:

1° het eerste en het tweede leerjaar van de eerste graad A-stroom samen;

2° het eerste en het tweede leerjaar van de eerste graad B-stroom samen;

3° het eerste en tweede leerjaar van de tweede graad samen, per finaliteit;

4° het eerste en tweede leerjaar van de derde graad samen, per finaliteit, rekening houdend met het in artikel 145
gestelde;

5° het derde leerjaar van de derde graad, in zover het een structuuronderdeel betreft dat volgt op
structuuronderdelen met arbeidsmarktfinaliteit van het eerste en tweede leerjaar van de derde graad en dat leidt tot een
diploma dat toegang verleent tot een bacheloropleiding.

De finaliteiten en onderwijsvormen in het gewoon secundair onderwijs zijn:

1° doorstroomfinaliteit bestaande uit domeinoverschrijdend algemeen secundair onderwijs (aso) en domeinge-
bonden technisch en kunstsecundair onderwijs (tso en kso);

2° dubbele finaliteit bestaande uit tso en kso;

3° arbeidsmarktfinaliteit bestaande uit beroepssecundair onderwijs (bso).

§ 4. In afwachting van ontwikkelingsdoelen, eindtermen en specifieke eindtermen tot stand gekomen in uitvoering
van de bepalingen van dit artikel blijven de bestaande ontwikkelingsdoelen, eindtermen en specifieke eindtermen van
toepassing.
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Art. 140. Uitbreidingsdoelen Nederlands zijn extra doelen bovenop de eindtermen met betrekking tot competenties
in het Nederlands die door een bepaalde leerlingenpopulatie kunnen worden bereikt.

De uitbreidingsdoelen Nederlands worden afzonderlijk bepaald voor:

1° het eerste leerjaar A en het tweede leerjaar A samen;

2° het eerste leerjaar B en het tweede leerjaar B samen.

De uitbreidingsdoelen Nederlands voor het eerste leerjaar B en het tweede leerjaar B zijn de eindtermen met
betrekking tot competenties in het Nederlands voor het eerste leerjaar A en het tweede leerjaar A.

Art. 141. Ontwikkelingsdoelen zijn minimumdoelen uitsluitend voor de leerlingenpopulatie van het onthaaljaar.
Met minimumdoelen wordt bedoeld: een minimum aan kennis, inzicht, vaardigheden en attitudes, bestemd voor die
leerlingenpopulatie. Elke school heeft de maatschappelijke opdracht om de ontwikkelingsdoelen met betrekking tot
kennis, inzicht, vaardigheden en attitudes na te streven.

Art. 142. De voor een structuuronderdeel toepasbare eindtermen of ontwikkelingsdoelen vormen de basisvorming
binnen het lessenrooster. Voor het onderwijs in godsdienst, niet-confessionele zedenleer, cultuurbeschouwing en eigen
cultuur en religie, dat in voorkomend geval tot de basisvorming behoort, zijn er geen eindtermen of ontwikkelings-
doelen.

Art. 143. § 1. De ontwikkeling van eindtermen met inbegrip van eindtermen basisgeletterdheid, uitbreidingsdoelen
Nederlands, ontwikkelingsdoelen en specifieke eindtermen wordt gecoördineerd door de Vlaamse Regering. De
Vlaamse Regering stelt daartoe een of meerdere ontwikkelcommissies samen die ten minste bestaan uit leerkrachten uit
de betrokken graad en de aansluitende graden of onderwijsniveaus, de vertegenwoordigers van het Gemeenschaps-
onderwijs en de verenigingen van schoolbesturen van het gesubsidieerd onderwijs en vak- en andere experten uit het
hoger onderwijs. De ontwikkelcommissie formuleert een beperkt aantal sober geformuleerde, duidelijke, competen-
tiegerichte en evalueerbare eindtermen, uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen en specifieke eindtermen
waar de aspecten kennis, vaardigheden, inzichten en, indien van toepassing, attitudes aan bod komen. Ze duidt ook
het belang en de uitgangspunten ervan aan.

De ontwikkelde eindtermen uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen en specifieke eindtermen
worden vervolgens door de Vlaamse Regering voorgelegd aan een valideringscommissie. De valideringscommissie
valideert of stuurt de ontwikkelde eindtermen, uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen of specifieke
eindtermen terug naar de ontwikkelcommissie met het oog op bijsturing, waarna ze finaal ter validering aan de
valideringscommissie worden voorgelegd.

De valideringscommissie bestaat uit leden van de onderwijsinspectie en andere experten. De valideringscommissie
bewaakt de coherentie, consistentie en evalueerbaarheid van de eindtermen, uitbreidingsdoelen Nederlands,
ontwikkelingsdoelen en specifieke eindtermen.

De eindtermen, uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen en specifieke eindtermen worden door de
Vlaamse Regering als een ontwerp van decreet ingediend bij het Vlaams Parlement. Het Vlaams Parlement kan het
initiatief nemen de in het eerste lid voorziene procedure op te starten.

De eindtermen, de uitbreidingsdoelen Nederlands, de ontwikkelingsdoelen en de specifieke eindtermen worden
periodiek gescreend op hun actualiteitswaarde en worden zo nodig bijgestuurd. De Vlaams Regering bepaalt de
procedure voor deze screening en bijsturing.

§ 2. Het Vlaams Parlement keurt een beperkt aantal van sober geformuleerde, duidelijke, competentiegerichte en
evalueerbare eindtermen, ontwikkelingsdoelen en specifieke eindtermen goed waar kennis telkens geëxpliciteerd
wordt en vaardigheden, inzichten en indien van toepassing attitudes aan bod komen.

Art. 144. De specifieke eindtermen en de erkende beroepskwalificaties worden verworven door middel van het
specifieke gedeelte van een opleiding of studierichting. Het specifieke gedeelte van de opleiding of studierichting
wordt gedefinieerd als het gedeelte dat niet behoort tot de basisvorming of tot het complementaire gedeelte.

Art. 145. Specifieke eindtermen zijn doelen met betrekking tot de vaardigheden, de specifieke kennis, inzichten en
attitudes waarover een leerling van het voltijds secundair onderwijs beschikt om vervolgonderwijs aan te vatten.

Specifieke eindtermen worden vastgelegd voor het tweede leerjaar van de derde graad van:

1° domeinoverschrijdende doorstroomrichtingen (aso);

2° domeingebonden doorstroomrichtingen (kso/tso);

3° richtingen met dubbele finaliteit (tso/kso).

Ze worden ontwikkeld uit de kenmerkende onderdelen van een bepaald wetenschapsdomein.

Met betrekking tot de specifieke eindtermen worden de cesuurdoelen voor de tweede graad in samenspraak met
de overheid via een protocolakkoord door de onderwijsverstrekkers vastgelegd.

Art. 146. § 1. Wanneer een schoolbestuur oordeelt dat de eindtermen, de uitbreidingsdoelen Nederlands, de
ontwikkelingsdoelen of specifieke eindtermen onvoldoende ruimte laten voor zijn eigen pedagogische en onderwijs-
kundige opvattingen of ermee onverzoenbaar zijn, dient het bij de Vlaamse Regering een aanvraag tot gelijkwaardig-
heid in van vervangende eindtermen, uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen of specifieke eindtermen.
De indiening gebeurt uiterlijk op 1 september van het schooljaar voorafgaand aan het schooljaar waarin de
vervangende eindtermen, uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen of specifieke eindtermen zullen
gelden.

Wanneer de aanvraag gebeurt ingevolge een wijziging van ontwikkelingsdoelen, uitbreidingsdoelen Nederlands,
eindtermen of specifieke eindtermen door het Vlaams Parlement, geldt een gedoogperiode van één volledig schooljaar
waarbinnen de aanvrager nog met de oude eindtermen of in voorkomend geval oude afwijkende eindtermen,
uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen of specifieke eindtermen mag werken.
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De aanvraag is slechts ontvankelijk indien precies wordt aangegeven waarom de eindtermen, de uitbreidingsdoe-
len Nederlands, de ontwikkelingsdoelen of de specifieke eindtermen voor zijn eigen pedagogische en onderwijskun-
dige opvattingen onvoldoende ruimte laten of waarom ze ermee onverzoenbaar zijn. Het schoolbestuur stelt in
dezelfde aanvraag vervangende eindtermen, uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen of specifieke
eindtermen voor.

§ 2. In afwijking op het in paragraaf 1 gestelde, kan voor eindtermen die als basisgeletterdheid zijn aangeduid,
geen gelijkwaardigheid worden aangevraagd.

§ 3. De Vlaamse Regering beoordeelt of de aanvraag ontvankelijk is en, zo ja, of de vervangende eindtermen,
uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen of specifieke eindtermen in hun geheel gelijkwaardig zijn met
die, goedgekeurd door het Vlaams Parlement, en derhalve toelaten gelijkwaardige studiebewijzen af te leveren. De
Vlaamse Regering beslist uiterlijk op 31 december van het voorafgaande schooljaar over de aanvraag.

De gelijkwaardigheid wordt beoordeeld aan de hand van de volgende criteria:

1° het respect voor de fundamentele rechten en vrijheden;

2° de vereiste inhoud, in functie van de sleutelcompetenties, zoals bepaald in artikel 139, § 2, en 262, § 2;

3° de formulering

a) gebeurt onder de vorm van eindtermen, uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen of specifieke
eindtermen, naargelang van het geval;

b) laat toe om na te gaan in welke mate bij een leerlingenpopulatie of een leerling eindtermen, uitbreidingsdoelen
Nederlands of specifieke eindtermen worden bereikt of bij een leerlingenpopulatie ontwikkelingsdoelen worden
nagestreefd.

Voor de beoordeling van de ontvankelijkheid en van de gelijkwaardigheid wordt het gemotiveerd advies
ingewonnen van een commissie van deskundigen en de onderwijsinspectie en wordt telkens de aanvrager gehoord. De
Vlaamse Regering bepaalt de verdere regels voor de samenstelling van de commissie van deskundigen en van de
procedure.

§ 4. De vervangende eindtermen, uitbreidingsdoelen Nederlands, ontwikkelingsdoelen of specifieke eindtermen
die door de Vlaamse Regering ontvankelijk en gelijkwaardig zijn beoordeeld, worden binnen zes maanden ter
goedkeuring ingediend bij het Vlaams Parlement.

Art. 147. Naast in voorkomend geval de eindtermen, de uitbreidingsdoelen Nederlands en de specifieke
eindtermen, zijn de andere doelen:

1° van het tweede leerjaar A en het tweede leerjaar B: de doelen van een basisoptie;

2° van een structuuronderdeel van de tweede of derde graad, dubbele finaliteit: de doelen die leiden tot een of
meer erkende beroepskwalificaties;

3° van een structuuronderdeel van de tweede of derde graad, arbeidsmarktfinaliteit: de doelen die leiden tot een
of meer erkende beroepskwalificaties;

4° van elk structuuronderdeel van de eerste, tweede of derde graad: de eventuele differentiële doelen van het
desbetreffend structuuronderdeel die een uitbreiding of verdieping van al voorkomende doelen inhouden.

De hogervermelde doelen worden gezamenlijk ontwikkeld door het Gemeenschapsonderwijs en de verenigingen
van schoolbesturen van het gesubsidieerd onderwijs. De doelen die leiden tot één of meer erkende beroepskwalificaties
kunnen enkel mits voorafgaand akkoord van de betrokken sectoren, inhoudelijk van erkende beroepskwalificaties
afwijken.

Onderafdeling 3. Curriculumdossiers

Art. 147/1. § 1. Een curriculumdossier beschrijft op samenhangende wijze en vanuit onderwijskundig perspectief
het geheel van de vorming van een structuuronderdeel en brengt alle doelen als vermeld in onderafdeling 2, die van
toepassing zijn op dat structuuronderdeel samen. In voorkomend geval worden de eindtermen, uitbreidingsdoelen
Nederlands en specifieke eindtermen letterlijk opgenomen.

In afwijking op het in het eerste lid gestelde wordt het onderwijs in godsdienst, niet-confessionele zedenleer,
cultuurbeschouwing en eigen cultuur en religie niet opgenomen in het curriculumdossier.

§ 2. Een curriculumdossier wordt afzonderlijk gemaakt voor:

1° het eerste leerjaar A en het tweede leerjaar A van de eerste graad samen;

2° het eerste leerjaar B en het tweede leerjaar B van de eerste graad samen;

3° het eerste en het tweede leerjaar van de tweede graad samen, per structuuronderdeel;

4° het eerste en het tweede leerjaar van de derde graad samen, per structuuronderdeel;

5° het derde leerjaar van de derde graad, per structuuronderdeel.

Voor het onthaaljaar wordt geen curriculumdossier gemaakt.

§ 3. Voor de kwaliteitscontrole in functie van de erkenning en de doorlichting, zoals bedoeld in artikel 32, 1° en 2°,
van het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van het onderwijs, van scholen voor het secundair onderwijs
richt de onderwijsinspectie zich op, naargelang van het geval:

1° het bereiken van de doelen van het curriculumdossier van het structuuronderdeel in kwestie;

2° het nastreven van de ontwikkelingsdoelen van het onthaaljaar.
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Art. 147/2. Het Gemeenschapsonderwijs en de verenigingen van schoolbesturen van het gesubsidieerd onderwijs
stellen gezamenlijk een curriculumdossier samen en dienen dit in ter goedkeuring door de Vlaamse Regering.

De Vlaamse Regering bepaalt:

1° de nadere procedure voor indiening en goedkeuring van een curriculumdossier;

2° de inhoudelijke, organisatorische en vormelijke elementen die een curriculumdossier moet omvatten;

3° de procedure indien door het Gemeenschapsonderwijs en de verenigingen van schoolbesturen van het
gesubsidieerd onderwijs geen curriculumdossier ingediend wordt binnen de gestelde termijn.

Onderafdeling 4. Leerplannen

Art. 147/3. § 1. In aansluiting op de curriculumdossiers die door de Vlaamse Regering zijn goedgekeurd, worden
door het schoolbestuur in omvang beperkte leerplannen ontwikkeld die voldoende ruimte laten voor de inbreng van
scholen, leraren, lerarenteams of leerlingen.

In de leerplannen zijn in elk geval alle betrokken, door het Vlaams Parlement goedgekeurde eindtermen letterlijk
opgenomen, waarbij transparant het onderscheid gemaakt wordt welke doelen de eindtermen realiseren en met welke
doelen de ontwikkelingsdoelen worden nagestreefd. De leerplannen zijn voor de onderwijsinspectie een aanvullend
instrument om het kwaliteitsbeleid van een school te kaderen.

Leerplannen worden door de onderwijsverstrekkers ingediend bij de onderwijsinspectie. Met het oog op het
waarborgen van het studiepeil keurt de Vlaamse Regering volgens de vooraf door haar bepaalde criteria en op advies
van de onderwijsinspectie, de leerplannen goed.

§ 2. In afwijking op paragraaf 1, vormen curriculumdossiers niet de basis voor het opstellen van de leerplannen
godsdienst, niet-confessionele zedenleer, cultuurbeschouwing en eigen cultuur en religie en dienen deze leerplannen
niet door de Vlaamse Regering te worden goedgekeurd. Deze leerplannen worden publiek bekendgemaakt.

§ 3. Alle leerplannen, met inbegrip van de leerplannen godsdienst, niet-confessionele zedenleer, cultuurbeschou-
wing of eigen cultuur en religie zijn in overeenstemming met de internationale en grondwettelijke beginselen inzake
de rechten van de mens en van het kind in het bijzonder en respecteren de goedgekeurde eindtermen en
ontwikkelingsdoelen. De leerplannen godsdienst, niet-confessionele zedenleer, cultuurbeschouwing en eigen cultuur
en religie respecteren tevens de interlevensbeschouwelijke competenties.

De directeur kan de levensbeschouwelijke leerlingengroepen tijdens de levensbeschouwelijke les bezoeken om
administratieve redenen, om algemeen pedagogische redenen, om na te gaan of de grondwettelijke rechten en
vrijheden gevrijwaard worden of voor een bespreking met de leerlingen. De directeur – of een ander personeelslid dat
aangesteld is als evaluator – kan de les ook bijwonen, gelet op zijn bevoegdheid als evaluator voor niet-vakinhoudelijke
en niet-vaktechnische aspecten.

§ 4. Over het in overeenstemming zijn met de internationale en grondwettelijke beginselen inzake de rechten van
de mens en van het kind in het bijzonder en het respecteren van de goedgekeurde eindtermen en ontwikkelingsdoelen,
evenals over de uitvoering van de leerplannen, wordt jaarlijks aan het Vlaams Parlement een stand van zaken
gerapporteerd door:

1° de onderwijsinspectie bedoeld in het decreet van 1 december 1993 betreffende de inspectie en de begeleiding van
de levensbeschouwelijke vakken: over de leerplannen godsdienst en niet-confessionele zedenleer; met inbegrip van de
interlevensbeschouwelijke competenties;

2° de onderwijsinspectie bedoeld in het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van het onderwijs: over de
leerplannen cultuurbeschouwing en eigen cultuur en religie.

Art. 147/4. Met inachtname van alle ontwikkelingsdoelen wordt in het onthaaljaar per leerling op basis van zijn
onderwijsbehoeften een individueel leertraject uitgewerkt waarin het aspiratieniveau voor deze leerling doorheen het
jaar wordt bijgesteld. Dit traject bevat onder meer de beginsituatie, de taaldoelen als leidraad en het advies van de
klassenraad voor wat betreft de overstap naar vervolgonderwijs of arbeidsmarkt.”.

Art. 7. In deel V, titel 2, hoofdstuk 1, van dezelfde codex wordt afdeling 2, bestaande uit de artikelen 261 tot en
met 267, vervangen door wat volgt:

“Afdeling 2. Doelen en individuele handelingsplannen

Onderafdeling 1. Doelen van opleidingsvormen 1, 2 en 3

Art. 261. De ontwikkelingsdoelen van opleidingsvorm 3 die tot stand komen in uitvoering van de bepalingen van
deze afdeling treden progressief in werking.

Art. 262. § 1. Ontwikkelingsdoelen voor het buitengewoon secundair onderwijs zijn doelen op het vlak van kennis,
inzicht, vaardigheden en attitudes die wenselijk zijn voor een bepaalde leerlingenpopulatie. Elke school heeft de
maatschappelijke opdracht om de ontwikkelingsdoelen met betrekking tot kennis, inzicht, vaardigheden en attitudes
bij de leerlingen na te streven in zoverre deze zijn opgenomen in het handelingsplan, zoals bepaald in artikel 267.
Daarnaast kan de school nog extra doelen met de leerlingen nastreven.

Voor de kwaliteitscontrole in functie van de erkenning en de doorlichting, zoals bedoeld in artikel 32, 1° en 2°, van
het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van het onderwijs, van de scholen voor het buitengewoon secundair
onderwijs, baseert de onderwijsinspectie zich op het nastreven van de ontwikkelingsdoelen via de handelingsplanning.

§ 2. De ontwikkelingsdoelen van opleidingsvorm 3 worden geformuleerd in functie van volgende sleutelcompe-
tenties:

1. competenties op het vlak van lichamelijk, geestelijk en emotioneel bewustzijn en op vlak van lichamelijke,
geestelijke en emotionele gezondheid;

2. competenties in het Nederlands;

3. competenties in andere talen;

4. digitale competentie en mediawijsheid;

5. sociaal-relationele competenties;

6. competenties inzake wiskunde, exacte wetenschappen en technologie;
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7. burgerschapscompetenties met inbegrip van competenties inzake samenleven;

8. competenties met betrekking tot historisch bewustzijn;

9. competenties met betrekking tot ruimtelijk bewustzijn;

10. competenties inzake duurzaamheid;

11. economische en financiële competenties;

12. juridische competenties;

13. leercompetenties met inbegrip van onderzoekscompetenties, innovatiedenken, creativiteit, probleemoplossend
en kritisch denken, systeemdenken, informatieverwerking en samenwerken;

14. zelfbewustzijn en zelfexpressie, zelfsturing en wendbaarheid;

15. ontwikkeling van initiatief, ambitie, ondernemingszin en loopbaancompetenties;

16. cultureel bewustzijn en culturele expressie.

§ 3. De ontwikkelingsdoelen worden afzonderlijk bepaald voor:

1° opleidingsvorm 1 en 2;

2° opleidingsvorm 3.

§ 4. In het geval een opleiding van opleidingsvorm 3 voor één of meer leerlingen tot een onderwijskwalificatie
niveau 2 leidt, dienen de ontwikkelingsdoelen overeen te komen met de eindtermen voor de tweede graad,
arbeidsmarktfinaliteit, en dient dit door de klassenraad gestaafd te worden in het leerlingendossier vooraleer de
klassenraad de desbetreffende onderwijskwalificatie kan toekennen.

§ 5. Het Vlaams Parlement keurt een beperkt aantal van sober geformuleerde, duidelijke, competentiegerichte en
evalueerbare ontwikkelingsdoelen goed waar kennis telkens geëxpliciteerd wordt en vaardigheden, inzichten en indien
van toepassing attitudes aan bod komen.

§ 6. In afwachting van ontwikkelingsdoelen tot stand gekomen in uitvoering van de bepalingen van dit artikel
blijven de bestaande ontwikkelingsdoelen van toepassing.

Art. 263. Voor het onderwijs in godsdienst, niet-confessionele zedenleer, cultuurbeschouwing en eigen cultuur en
religie zijn er geen ontwikkelingsdoelen.

Art. 264. De ontwikkeling van ontwikkelingsdoelen wordt gecoördineerd door de Vlaamse Regering. De Vlaamse
Regering stelt daartoe een of meerdere ontwikkelcommissies samen die ten minste bestaan uit leerkrachten, de
vertegenwoordigers van het Gemeenschapsonderwijs en de verenigingen van schoolbesturen van het gesubsidieerd
onderwijs, vak- en andere experten uit het hoger onderwijs. De ontwikkelcommissie formuleert een beperkt aantal aan
sober geformuleerde duidelijke, competentiegerichte en evalueerbare ontwikkelingsdoelen waar de aspecten kennis,
vaardigheden, inzichten en indien van toepassing, attitudes aan bod komen. Ze duidt tevens het belang en de
uitgangspunten ervan aan.

De ontwikkelde ontwikkelingsdoelen worden door de Vlaamse Regering voorgelegd aan een valideringscommis-
sie. De valideringscommissie valideert of stuurt de ontwikkelde ontwikkelingsdoelen terug naar de ontwikkelcom-
missie met het oog op bijsturing, waarna ze finaal ter validering aan de valideringscommissie worden voorgelegd. De
valideringscommissie bestaat uit leden van de onderwijsinspectie en andere experten. De valideringscommissie
bewaakt de coherentie, consistentie, en evalueerbaarheid van de ontwikkelingsdoelen.

De ontwikkelingsdoelen worden door de Vlaamse Regering als ontwerp van decreet ingediend bij het Vlaams
Parlement. Het Vlaams Parlement kan het initiatief nemen de in het eerste lid voorziene procedure op te starten.

De ontwikkelingsdoelen worden periodiek gescreend op hun actualiteitswaarde en worden zo nodig bijgestuurd.
De Vlaams Regering bepaalt de procedure voor deze screening en bijsturing.

Art. 265. De bepalingen van artikel 146 met betrekking tot een aanvraag tot afwijking op de doelen in het gewoon
onderwijs, zijn eveneens van toepassing op ontwikkelingsdoelen in het buitengewoon secundair onderwijs.

Onderafdeling 2. Doelen van opleidingsvorm 4

Art. 266. Voor opleidingsvorm 4 van het buitengewoon secundair onderwijs zijn de bepalingen van artikel 138 tot
en met 147/3 van toepassing, met uitzondering van de bepalingen die betrekking hebben op het onthaaljaar.

Onderafdeling 3. Individuele handelingsplannen in alle opleidingsvormen

Art. 267. Voor één of meer leerlingen samen wordt op basis van hun opvoedings- en onderwijsbehoeften een in
omvang beperkt handelingsplan opgemaakt. Dit plan bevat voor een bepaalde periode de pedagogisch-didactische
planning.

In de opleidingsvormen 1, 2 en 3 bevat het handelingsplan ook de doelen die de klassenraad voor die leerlingen
wil nastreven, uitgaande van de doelen van de betrokken opleidingsvorm of structuuronderdeel. Andere doelen van
het gewoon of buitengewoon basis- of secundair onderwijs kunnen eveneens worden opgenomen. De klassenraad kiest
de doelen die het handelingsplan bevat in samenspraak met het centrum voor leerlingenbegeleiding en, zo mogelijk,
in samenspraak met de ouders, de leerlingen en eventueel andere betrokkenen.

Het handelingsplan geeft in voorkomend geval weer hoe het multidisciplinair teamwerk wordt gepland en hoe de
sociale, psychologische, orthopedagogische, medische en paramedische hulpverlening in het opvoedings- en
onderwijsaanbod wordt geïntegreerd.”.

Art. 8. In artikel 47decies, § 3, van het decreet van 27 maart 1991 betreffende de rechtspositie van sommige
personeelsleden van het gesubsidieerd onderwijs en de gesubsidieerde centra voor leerlingenbegeleiding, ingevoegd
bij het decreet van 13 juli 2007 en gewijzigd bij het decreet van 25 april 2014, wordt tussen de eerste en de tweede zin
een zin ingevoegd, die luidt als volgt: “Daartoe kan de eerste evaluator de les bijwonen.”.
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Art. 9. In artikel 73decies, § 3, van het decreet van 27 maart 1991 betreffende de rechtspositie van bepaalde
personeelsleden van het Gemeenschapsonderwijs, ingevoegd bij het decreet van 13 juli 2007 en gewijzigd bij het decreet
van 25 april 2014, wordt tussen de eerste en de tweede zin een zin ingevoegd, die luidt als volgt: “Daartoe kan de eerste
evaluator de les bijwonen.”.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 26 januari 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van onderwijs,
H. CREVITS

Nota

(1) Zitting 2017-2018
Stukken: – Voorstel van decreet : 1364 – Nr. 1
- Advies van de Vlaamse Onderwijsraad : 1364 – Nr. 2
- Advies van de Raad van State : 1364 – Nr. 3
- Amendementen : 1364 – Nrs. 4 en 5
- In eerste lezing door de commissie aangenomen artikelen : 1364 – Nr. 6
- Amendement : 1364 – Nr. 7
- Verslag : 1364 – Nr. 8
- Reflectienota’s : 1364 – Nrs. 9 en 10
- Amendementen na indiening van het verslag : 1364 – Nrs. 11 en 12
– Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1364 – Nr. 13

Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 17 januari 2018.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/30576]
26 JANVIER 2018. — Décret modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental et le Code

de l’Enseignement secondaire, pour ce qui est des objectifs pédagogiques, et modifiant les Décrets Statut
Personnel de l’enseignement (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit:

Décret modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental et le Code de l’Enseignement
secondaire, pour ce qui est des objectifs pédagogiques, et modifiant les Décrets Statut Personnel de l’enseignement

CHAPITRE 1er. — Disposition préliminaire

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

CHAPITRE 2. — Enseignement fondamental

Art. 2. L’article 44 du décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental est remplacé par la
disposition suivante :

« Art. 44. § 1er. 1° Des objectifs de développement pour l’enseignement maternel ordinaire sont des objectifs
minimums que le Parlement flamand estime souhaitables pour cette population d’élèves. Par objectifs minimums, il
faut entendre : un minimum de connaissances, notions, aptitudes et attitudes destinées à cette population d’élèves.

Toute école a la mission sociétale de chercher à atteindre chez les élèves les objectifs de développement relatifs aux
connaissances, notions, aptitudes et attitudes au niveau de cette population d’élèves.

Pour contrôler la qualité en fonction de la reconnaissance et de l’audit tels que visés à l’article 32, 1° et 2°, du décret
du 8 mai 2009 relatif à la qualité de l’enseignement, des écoles d’enseignement maternel ordinaire, l’inspection de
l’enseignement se fonde sur la poursuite des objectifs de développement.

2° Des objectifs finaux pour l’enseignement primaire ordinaire sont des objectifs minimums que le Parlement
flamand estime nécessaires et réalisables pour cette population d’élèves. Par objectifs minimums, il faut entendre : un
minimum de connaissances, notions, aptitudes et attitudes destinées à cette population d’élèves.

Toute école a la mission sociétale d’atteindre chez les élèves les objectifs finaux relatifs aux connaissances, notions,
aptitudes et attitudes au niveau de cette population d’élèves et de chercher à atteindre chez les élèves les objectifs finaux
relatifs à certaines autres attitudes.

Pour le contrôle de qualité en fonction de la reconnaissance et de l’audit tels que visés à l’article 32, 1° et 2°, du
décret du 8 mai 2009 relatif à la qualité de l’enseignement, des écoles d’enseignement primaire ordinaire, l’inspection
de l’enseignement se fonde sur l’atteinte des objectifs finaux.

3° Des objectifs de développement pour l’enseignement fondamental spécial sont des objectifs au niveau des
connaissances, notions, aptitudes et attitudes que le Parlement flamand estime souhaitables pour autant d’élèves que
possible d’une certaine population d’élèves.

Toute école a la mission sociétale de chercher à atteindre chez les élèves les objectifs de développement relatifs aux
connaissances, notions, aptitudes et attitudes inscrits dans le plan d’action tel que visé à l’article 46.

L’école peut toujours poursuivre chez les élèves des objectifs supplémentaires.
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Pour contrôler la qualité en fonction de la reconnaissance et de l’audit tels que visés à l’article 32, 1° et 2°, du décret
du 8 mai 2009 relatif à la qualité de l’enseignement, des écoles d’enseignement fondamental spécial, l’inspection de
l’enseignement s’appuie sur la poursuite des objectifs de développement via le plan d’action tel que fixé par l’article 46.

4° Pour l’enseignement de religion, de morale non confessionnelle et de formation culturelle, il n’existe pas
d’objectifs de développement ou d’objectifs finaux.

§ 2. Les objectifs de développement et les objectifs finaux sont formulés en fonction des compétences clés
suivantes :

1. compétences en matière de conscience physique, mentale et émotionnelle, ainsi que dans le domaine de la santé
physique, mentale et émotionnelle ;

2. compétences en néerlandais ;

3. compétences dans d’autres langues ;

4. compétences numériques et compétences médiatiques ;

5. compétences sociorelationnelles ;

6. compétences en mathématiques, sciences exactes et technologie ;

7. compétences civiques, y compris compétences relatives à la vie en commun ;

8. compétences liées à la conscience historique ;

9. compétences liées à la conscience spatiale ;

10. compétences en matière de durabilité ;

11. compétences économiques et financières ;

12. compétences juridiques ;

13. compétences d’apprentissage y compris compétences de recherche, réflexion innovante, créativité, résolution
de problèmes et esprit critique, réflexion systémique, traitement de données et collaboration ;

14. conscience de soi et expression de soi-même, autonomie et flexibilité ;

15. esprit d’initiative, ambition, esprit d’entreprise et compétences en matière de carrière ;

16. conscience culturelle en expression culturelle.

Le Parlement flamand ne rattache pas ces objectifs de développement et ces objectifs finaux aux domaines
d’apprentissage. En effet, ce sont les autorités scolaires qui font la connexion entre les objectifs de développement et les
objectifs finaux et les domaines d’apprentissage inscrits au présent décret.

§ 3. Le développement des objectifs finaux et des objectifs de développement est coordonné par le gouvernement.
A cet effet, le gouvernement compose une ou plusieurs commissions de développement qui consistent au moins
d’enseignants de l’enseignement fondamental et secondaire, des représentants de l’Enseignement communautaire et
des associations d’autorités scolaires de l’enseignement subventionné, ainsi que d’experts professionnels et d’autres
experts de l’enseignement supérieur. La commission de développement formule un nombre limité d’objectifs finaux et
d’objectifs de développement clairs, axés sur les compétences et évaluables, formulés de façon succincte dans lesquels
les connaissances, les aptitudes, les notions et, s’il y a lieu, les attitudes sont abordées. Elle indique également leur
importance et leurs principes.

Les objectifs finaux et les objectifs de développement développés sont ensuite présentés par la commission de
développement à une commission de validation. La commission de validation se compose de membres de l’inspection
de l’enseignement et d’autres experts. La commission de validation prononce la validation des objectifs finaux et des
objectifs de développement développés ou les renvoie à la commission de développement pour ajustement, après quoi
ils sont finalement soumis à la commission de validation pour validation. La commission de validation veille à la
cohérence, la consistance et la possibilité d’évaluation des objectifs finaux et des objectifs de développement.

Les objectifs de développement et les objectifs finaux sont soumis au Parlement flamand comme un projet de
décret. Le Parlement flamand peut prendre l’initiative de lancer la procédure prévue à l’alinéa 1er.

Les objectifs de développement et les objectifs finaux font périodiquement l’objet d’une appréciation de leur valeur
d’actualité et sont, si besoin est, ajustés. Le gouvernement arrête la procédure de cette appréciation et de cet ajustement.

§ 4. Dans l’attente de la mise en œuvre des objectifs de développement et des objectifs finaux en exécution des
dispositions du présent article, les objectifs de développement et les objectifs finaux existants restent d’application.

Lors du développement et de la mise en œuvre des objectifs de développement et des objectifs finaux, il est tenu
compte de la cohérence et de la continuité au-delà de l’enseignement maternel et primaire et de l’alignement aux
objectifs finaux et objectifs de développement de l’enseignement secondaire sans perdre de vue la spécificité de
l’enseignement fondamental.

§ 5. Le Parlement flamand approuve un nombre limité d’objectifs finaux et d’objectifs de développement objectifs
de développement clairs, axés sur les compétences et évaluables et formulés de façon succincte. Ces objectifs explicitent
chaque fois les connaissances, et abordent les aptitudes, les notions et, s’il y a lieu, les attitudes.

Art. 3. L’article 44bis du même décret est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 44bis. § 1er. Lorsqu’une autorité scolaire estime que les objectifs finaux ou les objectifs de développement ne
laissent pas suffisamment de marge pour réaliser les propres conceptions pédagogiques et didactiques ou sont
incompatibles avec celles-ci, elle déposera auprès du gouvernement une demande d’équivalence en proposant des
objectifs finaux et/ou des objectifs de développement de remplacement. Le dépôt se fait au plus tard le 1er septembre
de l’année scolaire précédant l’année scolaire pendant laquelle les objectifs finaux ou les objectifs de développement de
remplacement seront d’application.

Lorsque la demande se fait suite à une modification des objectifs de développement ou des objectifs finaux par le
Parlement flamand, une période de grâce d’une année scolaire complète s’applique. Dans cette période, le demandeur
peut continuer à travailler avec les anciens objectifs finaux ou, le cas échéant, avec les anciens objectifs finaux
dérogatoires.

La demande n’est recevable que s’il est indiqué pourquoi les objectifs finaux ou les objectifs de développement ne
laissent pas suffisamment de marge pour réaliser les propres conceptions pédagogiques ou didactiques et/ou pourquoi
ces dernières y sont opposées. L’autorité scolaire propose dans la même demande des objectifs finaux ou des objectifs
de développement de remplacement.
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§ 2. Le gouvernement juge si la demande est recevable et, dans l’affirmative, si les objectifs finaux ou objectifs de
développement de remplacement sont équivalents dans leur ensemble à ces objectifs finaux ou ces objectifs de
développement approuvés par le Parlement flamand, et dès lors permettent de délivrer des titres équivalents. Le
gouvernement décide de la demande au plus tard le 31 décembre de l’année scolaire précédente.

L’équivalence est jugée sur la base des critères suivants :

1° le respect des droits et libertés fondamentaux ;

2° le contenu requis en fonction des compétences clés telles que fixées par l’article 44.

3° la formulation

a) se fait sous la forme d’objectifs de développement ou d’objectifs finaux suivant le cas ;

b) permet de vérifier dans quelle mesure les objectifs de développement sont poursuivis ou les objectifs finaux sont
atteints chez une population d’élèves.

Aux fins de l’évaluation de la recevabilité et de l’équivalence, l’avis motivé d’une commission d’experts et de
l’inspection de l’enseignement est sollicité et le demandeur est chaque fois entendu. Le gouvernement fixe les modalités
de composition de la commission d’experts et de la procédure.

§ 3. Les objectifs finaux ou objectifs de développement de remplacement jugés recevables et équivalents par le
gouvernement, sont soumis dans les six mois à l’approbation auprès du Parlement flamand. ».

Art. 4. L’article 45 du même décret est remplacé par ce qui suit :

« Art. 45. § 1er. A partir des objectifs de développement pour l’enseignement maternel ordinaire et des objectifs
finaux pour l’enseignement primaire ordinaire, l’autorité scolaire procède au développement de programmes d’études
de taille limitée qui laissent encore assez de marge de manœuvre aux écoles, enseignants, équipes d’enseignants et
élèves pour apporter leur propre contribution. Tous les objectifs de développement pour l’enseignement maternel
ordinaire et tous les objectifs finaux pour l’enseignement primaire ordinaire approuvés par le Parlement flamand sont
en tout cas inscrits littéralement dans les programmes d’études qui distinguent nettement quels sont les objectifs qui
sont réalisés par les objectifs finaux et quels sont les objectifs poursuivis par les objectifs de développement. Pour
l’inspection de l’enseignement, les programmes d’études servent d’instrument additionnel pour encadrer la politique
de qualité d’une école.

Des programmes d’études sont soumis à l’approbation de l’inspection de l’enseignement par les dispensateurs
d’enseignement. En vue de garantir le niveau des études, le Gouvernement flamand approuve les programmes
d’études suivant les critères qu’il a fixés au préalable et après avoir pris l’avis de l’inspection de l’enseignement.

§ 2. Tous les programmes d’études, y compris ceux pour les cours de religion, de morale non confessionnelle ou
de formation culturelle sont conformes aux principes internationaux et constitutionnels relatifs aux droits de l’homme
et de l’enfant en particulier et respectent les objectifs finaux et objectifs de développement approuvés. Les programmes
d’études de religion, de morale non confessionnelle ou de formation culturelle respectent également les compétences
interconvictionnelles.

Le directeur peut rendre visite à un groupe d’élèves adhérant à une conviction philosophique pendant le cours
philosophique pour des raisons administratives, pour des raisons pédagogiques générales ou pour vérifier si les droits
et libertés constitutionnelles sont respectés ou pour une discussion avec les élèves. Le directeur - ou un autre membre
du personnel désigné comme évaluateur - peut également assister au cours, vu sa compétence comme évaluateur des
aspects ne traitant pas du contenu de la matière ni du contenu technique.

§ 3. Par dérogation au paragraphe 1er, les programmes d’études de religion, de morale non confessionnelle et de
formation culturelle ne requièrent pas l’approbation du Gouvernement flamand. Ces programmes d’études sont
notifiés au public.

§ 4. La conformité aux principes internationaux et constitutionnels relatifs aux droits de l’homme et de l’enfant en
particulier et le respect des objectifs finaux et des objectifs de développement approuvés ainsi que l’exécution des
programmes d’études font annuellement l’objet d’un état des lieux qui est soumis au Parlement flamand par :

1° l’inspection de l’enseignement visé au décret du 1er décembre 1993 relatif à l’inspection et à l’encadrement des
cours philosophiques : sur les programmes d’études de religion et de morale non confessionnelle, y compris les
compétences interconvictionnelles ;

2° l’inspection de l’enseignement visé au décret du 8 mai 2009 relatif à la qualité de l’enseignement : sur les
programmes d’études des cours de formation culturelle. ».

CHAPITRE 3. — Enseignement secondaire

Art. 5. Dans l’article 15, § 1er, du Code de l’Enseignement secondaire, le point 8° est remplacé par la disposition
suivante :

« 8° répondre aux dispositions décrétales et réglementaires applicables à la subdivision structurelle en matière de
qualifications d’enseignement reconnus, d’objectifs finaux, d’objectifs de développement, d’objectifs finaux spécifiques,
de qualifications professionnelles reconnues, de dossiers du cursus scolaire, de programmes d’études et de plans
d’action individuels; ».

Art. 6. Dans la partie IV, titre 1er, chapitre 1er du même Code, la section 3 comprenant les articles 138 à 147, est
remplacé par ce qui suit :

« Section 3. Objectifs, dossiers du cursus scolaire et programmes d’études

Sous-section 1re. Disposition générale

Art. 138. Les objectifs, les dossiers du cursus scolaire et les programmes d’études qui sont réalisés en exécution des
dispositions de la présente section entrent progressivement en vigueur, année d’études par année d’études, à
commencer par la première année d’études du premier degré.

Lors du développement et de la mise en œuvre des objectifs visés à l’alinéa 1er et pour autant qu’il s’agisse
d’objectifs finaux, d’objectifs étendus pour néerlandais, d’objectifs finaux spécifiques et d’objectifs de développement,
il est tenu compte de la cohérence et la continuité au-delà de l’enseignement primaire et secondaire et, spécifiquement
pour l’enseignement secondaire, au-delà des degrés.
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Sous-section 2. Objectifs

Art. 139. § 1er. Des objectifs finaux sont des objectifs minimums que le Parlement flamand estime nécessaires et
réalisables pour une certaine population d’élèves. Par objectifs minimums, il faut entendre : un minimum de
connaissances, notions, aptitudes et attitudes destinées à cette population d’élèves. Toute école a la mission sociétale
d’atteindre chez les élèves les objectifs finaux relatifs aux connaissances, notions, aptitudes et certaines attitudes chez
les élèves. Les objectifs finaux doivent être atteints au niveau de la population d’élèves. Les objectifs finaux relatifs à
certaines autres attitudes doivent être poursuivis chez les élèves.

Au sein des objectifs finaux précités, certains objectifs finaux sont désignés comme littératie de base. Les objectifs
finaux littératie de base doivent être atteints par chaque élève individuel à la fin du premier degré. La littératie de base
sont des objectifs finaux visant à permettre la participation à la société. Dans des cas exceptionnels, le conseil de classe
peut prendre la décision motivée qu’un élève individuel ne doit pas atteindre un objectif final littératie de base.

La mise en œuvre de la littératie de base sera suivie et évaluée quant à son efficacité par le Parlement flamand trois
années scolaires après son introduction, après quoi une décision pourra être prise sur son introduction dans d’autres
grades ou niveaux d’enseignement.

§ 2. Les objectifs finaux sont formulés en fonction des compétences clés suivantes :

1. compétences en matière de conscience physique, mentale et émotionnelle, ainsi que dans le domaine de la santé
physique, mentale et émotionnelle ;

2. compétences en néerlandais ;

3. compétences dans d’autres langues ;

4. compétences numériques et compétences médiatiques ;

5. compétences sociorelationnelles ;

6. compétences en mathématiques, sciences exactes et technologie ;

7. compétences civiques, y compris les compétences relatives à la vie en commun ;

8. compétences liées à la conscience historique ;

9. compétences liées à la conscience spatiale ;

10. compétences en matière de durabilité ;

11. compétences économiques et financières ;

12. compétences juridiques ;

13. compétences d’apprentissage y compris compétences de recherche, réflexion innovante, créativité, résolution
de problèmes et esprit critique, réflexion systémique, traitement de données et collaboration ;

14. conscience de soi et expression de soi-même, autonomie et flexibilité ;

15. développement de l’initiative, ambition, esprit d’entreprise et compétences de carrière ;

16. conscience culturelle en expression culturelle.

Ces objectifs finaux ne sont pas rattachés aux cours par le Parlement flamand. En effet, ce sont les autorités scolaires
qui font la connexion entre les objectifs finaux et les cours ou clusters de cours. A cet égard, il doit également être clair
qui, parmi les enseignants, est responsable de l’élaboration et de la réalisation.

§ 3. Les objectifs finaux sont séparément fixés pour :

1° les première et deuxième années d’études du premier degré de la filière A ensemble ;

2° les première et deuxième années d’études du premier degré de la filière B ensemble ;

3° les première et deuxième années d’études du deuxième degré ensemble, par finalité ;

4° les première et deuxième années d’études du troisième degré ensemble, par finalité, en tenant compte de la
disposition de l’article 145 ;

5° la troisième année d’études du troisième degré, pour autant qu’il s’agisse d’une subdivision structurelle qui suit
les subdivisions structurelles avec finalité orientée vers le marché du travail des première et deuxième années d’études
du troisième degré et qui conduit à un diplôme donnant accès à une formation de bachelor.

Les finalités et les formes d’enseignement dans l’enseignement secondaire ordinaire sont :

1° la finalité transition comprenant l’enseignement secondaire général transversal (aso) et l’enseignement
secondaire technique et artistique spécifique au domaine (tso et kso) ;

2° la double finalité comprenant le tso et le kso ;

3° la finalité orientée vers le marché du travail comprenant l’enseignement secondaire professionnel (bso).

§ 4. Dans l’attente de la mise en œuvre des objectifs de développement, des objectifs finaux et des objectifs finaux
spécifiques en exécution des dispositions du présent article, les objectifs de développement, les objectifs finaux et les
objectifs finaux spécifiques existants restent d’application.

Art. 140. Des objectifs étendus pour néerlandais sont des objectifs supplémentaires en plus des objectifs finaux
relatifs aux compétences en néerlandais qui peuvent être atteints par une certaine population d’élèves.

Les objectifs étendus pour néerlandais sont séparément fixés pour :

1° la première année d’études A et la deuxième année d’études A ensemble ;

2° la première année d’études B et la deuxième année d’études B ensemble.

Les objectifs étendus pour néerlandais pour la première année d’études A et la deuxième année d’études B sont les
objectifs finaux relatifs aux compétences en néerlandais pour la première année d’études A et la deuxième année
d’études A.

Art. 141. Des objectifs de développement sont des objectifs minimums qui valent uniquement pour la population
d’élèves de l’année d’accueil. Par objectifs minimums, il faut entendre : un minimum de connaissances, notions,
aptitudes et attitudes destinées à cette population d’élèves. Toute école a la mission sociétale de chercher à atteindre les
objectifs de développement relatifs aux connaissances, notions, aptitudes et attitudes.
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Art. 142. Les objectifs finaux ou objectifs de développement applicables à une subdivision structurelle forment la
formation de base au sein de l’horaire des cours. Pour l’enseignement de religion, morale non confessionnelle,
formation culturelle et propre culture et religion, appartenant, le cas échéant, à la formation de base, il n’existe pas
d’objectifs finaux ou d’objectifs de développement.

Art. 143. § 1er. Le développement des objectifs finaux, y compris des objectifs finaux littératie de base, des objectifs
étendus pour néerlandais, des objectifs de développement et des objectifs finaux spécifiques est coordonné par le
Gouvernement flamand. A cet effet, le Gouvernement flamand compose une ou plusieurs commissions de
développement qui consistent au moins d’enseignants du grade concerné et des grades ou niveaux d’enseignement
connexes, des représentants de l’Enseignement communautaire et des associations d’autorités scolaires de l’enseigne-
ment subventionné, ainsi que d’experts professionnels et d’autres experts de l’enseignement supérieur. La commission
de développement formule un nombre limité d’objectifs finaux, d’objectifs étendus pour néerlandais, d’objectifs de
développement et d’objectifs finaux spécifiques clairs, axés sur les compétences et évaluables, formulés de façon
succincte dans lesquels les connaissances, les aptitudes, les notions et, s’il y a lieu, les attitudes sont abordées. Elle
indique également leur importance et leurs principes.

Les objectifs finaux, objectifs d’extension pour néerlandais, objectifs de développement et objectifs finaux
spécifiques sont ensuite présentés par le Gouvernement flamand à une commission de validation. La commission de
validation prononce la validation des objectifs finaux, des objectifs d’extension pour néerlandais, des objectifs de
développement ou des objectifs finaux spécifiques développés ou les renvoie à la commission de développement pour
ajustement, après quoi ils sont finalement soumis à la commission de validation pour validation.

La commission de validation se compose de membres de l’inspection de l’enseignement et d’autres experts. La
commission de validation veille à la cohérence, la consistance et la possibilité d’évaluation des objectifs finaux, des
objectifs d’extension pour néerlandais, des objectifs de développement et des objectifs finaux spécifiques.

Les objectifs finaux, les objectifs étendus pour néerlandais, les objectifs de développement et les objectifs finaux
spécifiques sont soumis par le Gouvernement flamand au Parlement flamand comme projet de décret. Le Parlement
flamand peut prendre l’initiative de lancer la procédure prévue à l’alinéa 1er.

Les objectifs finaux, les objectifs d’extension pour néerlandais, les objectifs de développement et les objectifs finaux
spécifiques font périodiquement l’objet d’une appréciation de leur valeur d’actualité et sont, si besoin est, ajustés. Le
Gouvernement flamand arrête la procédure de cette appréciation et de cet ajustement.

§ 2. Le Parlement flamand approuve un nombre limité d’objectifs finaux, d’objectifs de développement et
d’objectifs finaux spécifiques clairs, axés sur les compétences et évaluables, formulés de façon succincte. Ces objectifs
explicitent chaque fois les connaissances, et abordent les aptitudes, les notions et, s’il y a lieu, les attitudes.

Art. 144. Les objectifs finaux spécifiques et les qualifications professionnelles reconnues sont acquis au moyen de
la partie spécifique d’une formation ou d’une orientation d’études. La partie spécifique de la formation ou de
l’orientation d’études est définie comme la partie n’appartenant pas à la formation de base ou à la partie
complémentaire.

Art. 145. Les objectifs finaux spécifiques sont des objectifs relatifs aux aptitudes, aux savoirs spécifiques, aux
notions et aux attitudes dont un élève de l’enseignement secondaire à temps plein dispose pour entamer un
enseignement complémentaire.

Des objectifs finaux spécifiques sont fixés pour la deuxième année d’études du troisième degré des :

1° filières de transition transversales (aso) ;

2° filières de transition spécifiques au domaine (kso/tso) ;

3° filières à double finalité (tso/kso).

Ils sont développés à partir des subdivisions caractéristiques d’un domaine scientifique défini.

Par rapport aux objectifs finaux spécifiques, les objectifs quant au seuil de réussite pour le deuxième degré sont
fixés par les dispensateurs d’enseignement de concert avec l’autorité via un protocole d’accord.

Art. 146. § 1er. Lorsqu’une autorité scolaire estime que les objectifs finaux, les objectifs d’extension pour
néerlandais, les objectifs de développement et les objectifs finaux spécifiques ne laissent qu’une marge insuffisante pour
réaliser les propres conceptions pédagogiques et didactiques ou sont incompatibles avec celles-ci, elle introduira auprès
du Gouvernement flamand une demande d’équivalence d’objectifs finaux, d’objectifs étendus pour néerlandais,
d’objectifs de développement et d’objectifs finaux spécifiques de remplacement. L’introduction se fait au plus tard le
1er septembre de l’année scolaire précédant l’année scolaire pendant laquelle les objectifs finaux, les objectifs étendus
pour néerlandais, les objectifs de développement et les objectifs finaux spécifiques de remplacement seront
d’application.

Lorsque la demande se fait suite à une modification des objectifs finaux, des objectifs étendus pour néerlandais,
des objectifs de développement et des objectifs finaux spécifiques par le Parlement flamand, une période de grâce d’une
année scolaire complète s’applique. Dans cette période, le demandeur peut encore travailler avec les anciens objectifs
finaux, objectifs étendus pour néerlandais, objectifs de développement et objectifs finaux spécifiques dérogatoires.

La demande n’est recevable que s’il est indiqué précisément pourquoi les objectifs finaux, les objectifs étendus pour
néerlandais, les objectifs de développement et les objectifs finaux spécifiques ne laissent qu’une marge insuffisante pour
réaliser les propres conceptions pédagogiques et didactiques ou sont incompatibles avec celles-ci. L’autorité scolaire
propose dans la même demande des objectifs finaux, des objectifs étendus pour néerlandais, des objectifs de
développement et des objectifs finaux spécifiques de remplacement.

§ 2. Par dérogation à la disposition du paragraphe 1er, aucune équivalence ne peut être sollicitée pour les objectifs
finaux désignés comme littératie de base.

§ 3. Le Gouvernement flamand juge si la demande est recevable et, dans l’affirmative, si les objectifs finaux, les
objectifs étendus pour néerlandais, les objectifs de développement et les objectifs finaux spécifiques de remplacement
sont équivalents dans leur ensemble à ceux approuvés par le Parlement flamand, et dès lors permettent de délivrer des
titres équivalents. Le Gouvernement flamand décide de la demande au plus tard le 31 décembre de l’année scolaire
précédente.

L’équivalence est jugée sur la base des critères suivants :

1° le respect des droits et libertés fondamentaux ;

2° le contenu requis en fonction des compétences clés telles que fixées aux articles 139, § 2, en 262, § 2 ;

3° la formulation
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a) se fait sous la forme d’objectifs finaux, d’objectifs étendus pour néerlandais, d’objectifs de développement et
d’objectifs finaux spécifiques, suivant le cas ;

b) permet de vérifier dans quelle mesure les objectifs finaux, les objectifs étendus pour néerlandais ou les objectifs
finaux spécifiques sont atteints chez une population d’élèves ou chez un élève ou les objectifs de développement sont
poursuivis chez une population d’élèves.

Pour l’évaluation de la recevabilité et de l’équivalence, un avis motivé est sollicité d’une commission d’experts et
de l’inspection de l’enseignement et le demandeur est chaque fois entendu. Le Gouvernement flamand fixe les
modalités de composition de la commission d’experts et de la procédure.

§ 4. Les objectifs finaux, les objectifs étendus pour néerlandais, les objectifs de développement ou les objectifs
finaux spécifiques de remplacement qui sont jugés recevables et équivalents par le Gouvernement flamand, sont soumis
dans les six mois à l’approbation du Parlement flamand.

Art. 147. Outre, le cas échéant, les objectifs finaux, les objectifs étendus pour néerlandais et les objectifs finaux
spécifiques, les autres objectifs sont :

1° de la deuxième année d’études A et de la deuxième année d’études B : les objectifs d’une option de base ;

2° d’une subdivision structurelle d’un deuxième ou troisième degré, double finalité : les objectifs qui conduisent
à une ou plusieurs qualifications professionnelles ;

3° d’une subdivision structurelle d’un deuxième ou troisième degré, finalité marché du travail : les objectifs qui
conduisent à une ou plusieurs qualifications professionnelles ;

4° de chaque subdivision structurelle du premier, deuxième ou troisième degré : les objectifs différenciés éventuels
de la subdivision structurelle concernée qui contiennent une extension ou un approfondissement des objectifs déjà
présents.

Les objectifs précités sont développés de concert par l’Enseignement communautaire et les associations des
autorités scolaires de l’enseignement subventionné. Les objectifs conduisant à une ou plusieurs qualifications
professionnelles ne peuvent déroger quant au contenu des qualifications professionnelles reconnues que moyennant
l’accord préalable des secteurs concernés.

Sous-section 3. Dossiers du cursus scolaire

Art. 147/1. § 1er. Un dossier du cursus scolaire décrit de façon cohérente et dans une perspective pédagogique la
formation dans son ensemble d’une subdivision structurelle et réunit tous les objectifs tels que visés dans la
sous-section 2 qui sont d’application à cette subdivision structurelle. Le cas échéant, les objectifs finaux, les objectifs
étendus pour néerlandais ou les objectifs finaux spécifiques sont repris littéralement.

Par dérogation à la disposition de l’alinéa 1er, l’enseignement de religion, de morale non confessionnelle, de
formation culturelle et de propre culture et religion n’est pas intégré dans le dossier du cursus scolaire.

§ 2. Un dossier du cursus scolaire est établi séparément pour :

1° la première année d’études A et la deuxième année d’études A du premier degré ensemble ;

2° la première année d’études B et la deuxième année d’études B du premier degré ensemble ;

3° les première et deuxième années d’études du deuxième degré ensemble, par subdivision structurelle ;

4° les première et deuxième années d’études du troisième degré ensemble, par subdivision structurelle ;

5° la troisième année d’études du troisième degré, par subdivision structurelle.

Pour l’année d’accueil, aucun dossier du cursus scolaire n’est établi.

§ 3. Pour le contrôle de qualité en fonction de la reconnaissance et de l’audit tels que visés à l’article 32, 1° et 2°,
du décret du 8 mai 2009 relatif à la qualité de l’enseignement, des écoles d’enseignement secondaire, l’inspection de
l’enseignement se centre sur, le cas échéant :

1° l’atteinte d’objectifs du dossier du cursus scolaire de la subdivision structurelle en question ;

2° la poursuite des objectifs de développement de l’année d’accueil.

Art. 147/2. L’Enseignement communautaire et les associations d’autorités scolaires de l’enseignement subven-
tionné composent en commun un dossier du cursus scolaire et le soumettent à l’approbation du Gouvernement
flamand.

Le Gouvernement flamand arrête :

1° la procédure détaillée pour le dépôt et l’approbation d’un dossier du cursus scolaire ;

2° les éléments organisationnels, de contenu et de forme que le dossier du cursus scolaire doit impérativement
comprendre ;

3° la procédure si aucun dossier du cursus scolaire n’est déposé par l’Enseignement communautaire et les
associations des autorités scolaires de l’enseignement subventionné dans les délais imposés.

Sous-section 4. Programmes d’études

Art. 147/3. § 1er. Dans le droit fil des dossiers du cursus scolaire approuvés par le Gouvernement flamand,
l’autorité scolaire procède au développement de programmes d’études de taille limitée qui laissent encore assez de
marge de manœuvre aux écoles, enseignants, équipes d’enseignants et élèves pour apporter leur propre contribution.

Tous les objectifs finaux approuvés par le Parlement flamand sont en tout cas inscrits littéralement dans les
programmes d’études qui distinguent nettement quels sont les objectifs qui sont réalisés par les objectifs finaux et quels
sont les objectifs poursuivis par les objectifs de développement. Pour l’inspection de l’enseignement, les programmes
d’études servent d’instrument additionnel pour encadrer la politique de qualité d’une école.

Des programmes d’études sont déposés à l’inspection de l’enseignement par les dispensateurs d’enseignement. En
vue de garantir le niveau des études, le Gouvernement flamand approuve les programmes d’études suivant les critères
qu’il a fixés au préalable et après avoir pris l’avis de l’inspection de l’enseignement.

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, les dossiers du cursus scolaire ne servent pas de base à la rédaction de
programme d’études de religion, de morale non confessionnelle, de formation culturelle et de propre culture et religion
et ces programmes d’études ne sont pas assujettis à une approbation par le Gouvernement flamand. Ces programmes
d’études sont notifiés au public.
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§ 3. Tous les programmes d’études, y compris les programmes d’études de religion, de morale non confessionnelle,
de formation culturelle ou de propre culture et religion sont conformes aux principes internationaux et constitutionnels
relatifs aux droits de l’homme et de l’enfant en particulier et respectent les objectifs finaux et objectifs de
développement approuvés. Les programmes d’études de religion, de morale non confessionnelle, de formation
culturelle et de propre culture et religion respectent également les compétences interconvictionnelles.

Le directeur peut rendre visite à un groupe d’élèves adhérant à une conviction philosophique pendant le cours
philosophique pour des raisons administratives, pour des raisons pédagogiques générales ou pour vérifier si les droits
et libertés constitutionnelles sont respectés ou pour une discussion avec les élèves. Le directeur - ou un autre membre
du personnel désigné comme évaluateur - peut également assister au cours, vu sa compétence comme évaluateur des
aspects ne traitant pas du contenu de la matière ni du contenu technique.

§ 4. La conformité aux principes internationaux et constitutionnels relatifs aux droits de l’homme et de l’enfant en
particulier et le respect des objectifs finaux et des objectifs de développement approuvés ainsi que l’exécution des
programmes d’études font annuellement l’objet d’un état des lieux qui est soumis au Parlement flamand par :

1° l’inspection de l’enseignement visé au décret du 1er décembre 1993 relatif à l’inspection et à l’encadrement des
cours philosophiques : sur les programmes d’études de religion et de morale non confessionnelle, y compris les
compétences interconvictionnelles ;

2° l’inspection de l’enseignement visé au décret du 8 mai 2009 relatif à la qualité de l’enseignement : sur les
programmes d’études des cours de formation culturelle et de propre culture et religion.

Art. 147/4. Eu égard à tous les objectifs de développement, il est développé dans l’année d’accueil, par élève et sur
la base de ses besoins en éducation, un parcours d’apprentissage individualisé, dans lequel le niveau d’aspiration pour
cet élève est corrigé au cours de l’année. Ce parcours comprend entre autres la situation initiale, les objectifs langagiers
et l’avis du conseil de classe relatif au passage à un enseignement complémentaire ou au marché du travail. ».

Art. 7. Dans la partie V, titre 2, chapitre 1er du même Code, la section 2 comprenant les articles 261 à 267, est
remplacé par ce qui suit :

« Section 2. Objectifs et plans d’action individuels

Sous-section 1re. Objectifs des formes d’enseignement 1, 2 et 3

Art. 261. Les objectifs de développement de la forme d’enseignement 3 qui sont réalisés en exécution des
dispositions de la présente section entrent progressivement en vigueur.

Art. 262. § 1er. Des objectifs de développement pour l’enseignement secondaire spécial sont des objectifs de
connaissances, notions, aptitudes et attitudes qui sont souhaitables pour autant d’élèves que possible d’une certaine
population d’élèves. Toute école a la mission sociétale de chercher à atteindre chez les élèves les objectifs de
développement relatifs aux connaissances, notions, aptitudes et attitudes inscrits dans le plan d’action au sens de
l’article 267. En outre, l’école peut toujours chercher à atteindre chez les élèves des objectifs supplémentaires.

Pour le contrôle de qualité en fonction de la reconnaissance et de l’audit tels que visés à l’article 32, 1° et 2°, du
décret du 8 mai 2009 relatif à la qualité de l’enseignement, des écoles d’enseignement secondaire ordinaire, l’inspection
de l’enseignement s’appuie sur la poursuite des objectifs de développement via la planification des actions.

§ 2. Les objectifs de développement de la forme d’enseignement 3 sont formulés en fonction des compétences clés
suivantes :

1. compétences en matière de conscience physique, mentale et émotionnelle, ainsi que dans le domaine de la santé
physique, mentale et émotionnelle ;

2. compétences en néerlandais ;

3. compétences dans d’autres langues ;

4. compétences numériques et compétences médiatiques ;

5. compétences sociorelationnelles ;

6. compétences en mathématiques, sciences exactes et technologie ;

7. compétences civiques, y compris les compétences relatives à la vie en commun ;

8. compétences liées à la conscience historique ;

9. compétences liées à la conscience spatiale ;

10. compétences en matière de durabilité ;

11. compétences économiques et financières ;

12. compétences juridiques ;

13. compétences d’apprentissage y compris compétences de recherche, réflexion innovante, créativité, résolution
de problèmes et esprit critique, réflexion systémique, traitement de données et collaboration ;

14. conscience de soi et expression de soi-même, autonomie et flexibilité ;

15. esprit d’initiative, ambition, esprit d’entreprise et compétences en matière de carrière ;

16. conscience culturelle en expression culturelle.

§ 3. Les objectifs de développement sont séparément fixés pour :

1° la forme d’enseignement 1 et 2 ;

2° la forme d’enseignement 3.

§ 4. Dans le cas où une formation de la forme d’enseignement 3 conduit pour un ou plusieurs élèves à une
qualification d’enseignement du niveau 2, les objectifs de développement doivent correspondre aux objectifs finaux
pour le deuxième degré, finalité marché du travail, et ceci doit être étayée par le conseil de classe dans le dossier de
l’élève avant que le conseil de classe ne puisse conférer la qualification d’enseignement concernée.

§ 5. Le Parlement flamand approuve un nombre limité d’objectifs de développement clairs, axés sur les
compétences et évaluables, formulés de façon succincte. Ces objectifs explicitent chaque fois les connaissances, et
abordent des aptitudes, des notions et, s’il y a lieu, des attitudes.

§ 6. Dans l’attente de la mise en œuvre des objectifs de développement en exécution des dispositions du présent
article, les objectifs de développement existants restent d’application.
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Art. 263. Pour l’enseignement de religion, de morale non confessionnelle, de formation culturelle et de propre
culture et religion, il n’existe pas d’objectifs de développement.

Art. 264. Le développement des objectifs de développement est coordonné par le Gouvernement flamand. A cet
effet, le Gouvernement flamand compose une ou plusieurs commissions de développement qui consistent au moins
d’enseignants, des représentants de l’Enseignement communautaire et des associations d’autorités scolaires de
l’enseignement subventionné, ainsi que d’experts professionnels et d’autres experts de l’enseignement supérieur. La
commission de développement formule un nombre limité d’objectifs de développement clairs, axés sur les compétences
et évaluables, formulés de façon succincte dans lesquels les connaissances, les aptitudes, les notions et, s’il y a lieu, les
attitudes sont abordées. Elle indique également leur importance et leurs principes.

Les objectifs de développement développés sont ensuite présentés par le Parlement flamand à une commission de
validation. La commission de validation prononce la validation des objectifs de développement élaborés ou les renvoie
à la commission de développement pour ajustement, après quoi ils sont finalement soumis à la commission de
validation pour validation. La commission de validation se compose de membres de l’inspection de l’enseignement et
d’autres experts. La commission de validation veille à la cohérence, à la consistance et à la possibilité d’évaluation des
objectifs de développement.

Les objectifs de développement sont soumis au Parlement flamand comme projet de décret. Le Parlement flamand
peut prendre l’initiative de lancer la procédure prévue à l’alinéa 1er.

Les objectifs de développement font périodiquement l’objet d’une appréciation de leur valeur d’actualité et sont,
si besoin est, ajustés. Le Gouvernement flamand arrête la procédure de cette appréciation et de cet ajustement.

Art. 265. Les dispositions de l’article 146 relatives à la demande de dérogation aux objectifs de l’enseignement
ordinaire sont également d’application aux objectifs de développement dans l’enseignement secondaire spécial.

Sous-section 2. Objectifs de la forme d’enseignement 4

Art. 266. A la forme d’enseignement 4 de l’enseignement secondaire spécial, les dispositions des articles 138
à 147/3 sont d’application, à l’exception des dispositions relatives à l’année d’accueil.

Sous-section 3. Plans d’action individuels dans toutes les formes d’enseignement

Art. 267. Un plan d’action limité est dressé pour un seul élève ou pour plusieurs élèves ensemble, sur la base de
ses ou de leurs besoins pédagogiques et éducatifs. Ce plan comprend, pour une période déterminée, le planning
pédagogique et didactique.

Dans les formes d’enseignement 1, 2 et 3, le plan d’action comprend également les objectifs que le conseil de classe
veut poursuivre pour ces élèves, en se basant sur les objectifs de la forme d’enseignement ou de la subdivision
structurelle concernée. D’autres objectifs de l’enseignement fondamental ou secondaire ordinaire ou spécial peuvent
également être repris. Le conseil de classe choisit les objectifs contenus dans le plan d’action de concert avec le centre
d’encadrement des élèves, et, si possible, de concert avec les parents, les élèves et éventuellement les autres personnes
intéressées.

Le cas échéant, le plan d’action décrit comment le travail de l’équipe multidisciplinaire est organisé et comment
les services sociaux, psychologiques, orthopédagogiques, médicaux et paramédicaux sont intégrés dans l’offre
d’enseignement et éducative. ».

Art. 8. A l’article 47decies, § 3, du décret du 27 mars 1991 relatif au statut de certains membres du personnel de
l’enseignement subventionné et des centres subventionnés d’encadrement des élèves, inséré par le décret du
13 juillet 2007 et modifié par le décret du 25 avril 2014, une phrase dans la rédaction est insérée entre la première phrase
et la deuxième phrase : « A cet effet, le premier évaluateur peut assister au cours. ».

Art. 9. A l’article 73decies, § 3, du décret du 27 mars 1991 relatif au statut de certains membres du personnel de
l’Enseignement communautaire, inséré par le décret du 13 juillet 2007 et modifié par le décret du 25 avril 2014, une
phrase est insérée entre la première phrase et la deuxième phrase, celle-ci étant rédigée comme suit : « A cet effet, le
premier évaluateur peut assister au cours. ».

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 26 janvier 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

Note

(1) Session 2017-2018
Documents : – Proposition de décret : 1364 – N° 1
- Avis du « Vlaamse Onderwijsraad » (Conseil flamand de l’enseignement) : 1364 – N° 2
- Avis du Conseil d’Etat : 1364 – N° 3
- Amendements : 1364 - Nos 4 et 5
- Articles adoptés par la commission en première lecture : 1364 – N° 6
- Amendement : 1364 – N° 7
- Rapport : 1364 – N° 8
- Notes de réflexion : 1364 - Nos 9 et 10
- Amendements proposés après introduction du rapport : 1364 - Nos 11 et 12
– Texte adopté en séance plénière : 1364 – N° 13

Annales - Discussion et adoption : Séance du 17 janvier 2018.

19553BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/30572]
12 JANUARI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de toepassing van het cumulverbod

en de verschilregel voor het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 14, gewijzigd bij de decreten van 20 maart 2009
en 21 juni 2013;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015 tot vaststelling van de regels voor het bepalen
van een bedrag voor bewijsbare uitgaven en een bedrag voor niet-bewijsbare uitgaven in het kader van de toepassing
van het cumulverbod en de verschilregel;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 24 oktober 2017;
Gelet op advies 62.528/1 van de Raad van State, gegeven op 20 december 2017, met toepassing van artikel 84, §1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° agentschap: het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, opgericht bij het decreet van 7 mei 2004;

2° budget voor niet rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning: het budget voor niet rechtstreeks
toegankelijke zorg en ondersteuning, vermeld in artikel 3, tweede lid, van het decreet van 25 april 2014 houdende de
persoonsvolgende financiering voor personen met een handicap en tot hervorming van de wijze van financiering van
de zorg en de ondersteuning voor personen met een handicap;

3° cumulverbod: het verbod om rechtstreekse of onrechtstreekse tegemoetkomingen te verlenen voor de persoon
met een handicap, vermeld in artikel 14, eerste lid, van het decreet van 7 mei 2004;

4° decreet van 7 mei 2004: het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met
rechtspersoonlijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap;

5° schadeloosstelling: het totaal van de vergoedingen die een persoon met een handicap krachtens andere wetten,
decreten, met uitzondering van artikel 4, eerste lid, 1°, van het decreet van 24 juni 2016 houdende de Vlaamse sociale
bescherming, ordonnanties of reglementaire bepalingen, of krachtens gemeen recht, voor dezelfde schade en op grond
van dezelfde handicap heeft gekregen;

6° verschilregel: de regel, vermeld in artikel 14, tweede lid, van het decreet van 7 mei 2004.

Art. 2. De toekenning of uitbetaling van tegemoetkomingen, vermeld in artikel 14, derde lid, van het decreet van
7 mei 2004, is, op straffe van terugvordering van ten onrechte genoten tegemoetkomingen, afhankelijk van de
voorwaarde dat de persoon met een handicap het agentschap al de volgende elementen meedeelt:

1° dat de schade waarvoor de tegemoetkoming gevraagd wordt, gedekt kan worden door of krachtens andere
wettelijke, decretale, met uitzondering van artikel 4, eerste lid, 1°, van het decreet van 24 juni 2016 houdende de
Vlaamse sociale bescherming, ordonnantiële of reglementaire bepalingen, of krachtens gemeen recht;

2° alle gegevens of omstandigheden waardoor kan worden uitgemaakt of de schadeloosstelling geheel of
gedeeltelijk kan worden verkregen krachtens de regelingen, vermeld in punt 1°, met inbegrip van de gerechtelijke
informatie of handelingen waarvan de persoon met een handicap in verband met de schade het voorwerp zou zijn;

3° de ingestelde vordering of andere procedure om de schadeloosstelling te verkrijgen krachtens de regelingen,
vermeld in punt 1°;

4° de schadeloosstellingen die hij heeft, op grond van de handicap die de aanleiding vormt voor zijn verzoek om
tegemoetkoming, krachtens de regelingen, vermeld in punt 1°;

5° het bewijs dat hij zijn aanspraak op de schadeloosstelling, die hij krachtens de regelingen, vermeld in punt 1°,
heeft, heeft, doen gelden.

De persoon met een handicap is verplicht, op straffe van terugvordering van ten onrechte genoten tegemoetko-
mingen, om alle onderzoeken, inzonderheid alle geneeskundige, administratieve, fiscale en gerechtelijke onderzoeken,
toe te staan als die noodzakelijk zijn voor de vaststelling of het behoud van zijn rechten in de andere wettelijke,
decretale, ordonnantiële of reglementaire bepalingen, of krachtens het gemeen recht.

Art. 3. Het cumulverbod wordt toegepast op het deel van de schadeloosstelling voor materiële of immateriële
hulp- en dienstverlening die vergelijkbaar is met de materiële of immateriële hulp- en dienstverlening waarvoor het
agentschap rechtstreekse of onrechtstreekse tegemoetkomingen kan verlenen.

Voor de toepassing van de verschilregel voor immateriële hulp- en dienstverlening wordt geen rekening gehouden
met de besteding van de schadeloosstelling.

Art. 4. Als niet vastgesteld kan worden op welk deel van de schadeloosstelling het cumulverbod moet worden
toegepast, wordt 5% van de totale schadeloosstelling in aanmerking genomen voor de toepassing van het cumulverbod
voor materiële hulp- en dienstverlening, en wordt 25% van de totale schadeloosstelling in aanmerking genomen voor
de toepassing van het cumulverbod voor immateriële hulp- en dienstverlening.

HOOFDSTUK 2. — Materiële hulp- en dienstverlening

Art. 5. De persoon met een handicap toont de besteding van de schadeloosstelling voor materiële hulp- en
dienstverlening waarop het cumulverbod van toepassing is aan door bewijsstukken van uitgaven voor materiële hulp-
en dienstverlening aan het agentschap te bezorgen.

De verschilregel voor materiële hulp- en dienstverlening wordt toegepast op voorwaarde dat de persoon met een
handicap aantoont dat de schadeloosstelling waarop het cumulverbod van toepassing is, niet langer volstaat om de
noodzakelijke materiële hulp- en dienstverlening in te kopen.
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HOOFDSTUK 3. — Immateriële hulp- en dienstverlening

Afdeling 1. — Toepassing voor eenmalige schadeloosstellingen

Art. 6. De eenmalige schadeloosstelling voor immateriële hulp- en dienstverlening wordt, voor de toepassing van
het cumulverbod voor immateriële hulp- en dienstverlening, omgezet in jaarbedragen.

De omzetting van de eenmalige schadeloosstelling voor immateriële hulp- en dienstverlening in jaarbedragen
wordt berekend door de eenmalige schadeloosstelling te delen door de coëfficiënt die overeenstemt met de leeftijd en
het geslacht op het moment waarop de schadeloosstelling verkregen is.

De tabel met de leeftijd, het geslacht en de bijbehorende coëfficiënt is opgenomen in de bijlage, die bij dit besluit
is gevoegd.

Art. 7. De verschilregel voor immateriële hulp- en dienstverlening wordt jaarlijks toegepast door het jaarbedrag,
bepaald conform artikel 6, verminderd met 20%, in mindering te brengen van de rechtstreekse of onrechtstreekse
jaarlijkse tegemoetkoming van het agentschap.

Als de tegemoetkoming van het agentschap een budget voor niet rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning
is, wordt de verschilregel voor immateriële hulp- en dienstverlening jaarlijks toegepast door het jaarbedrag, bepaald
conform artikel 6, verminderd met 20%, in mindering te brengen van het budget voor niet rechtstreeks toegankelijke
zorg en ondersteuning.

Afdeling 2. — Toepassing voor schadeloosstellingen in de vorm van een periodieke vergoeding

Art. 8. De verschilregel voor immateriële hulp- en dienstverlening wordt jaarlijks toegepast door de periodieke
vergoeding voor een jaar, verminderd met 20%, in mindering te brengen van de rechtstreekse of onrechtstreekse
jaarlijkse tegemoetkoming van het agentschap.

Als de tegemoetkoming van het agentschap een budget voor niet rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning
is, wordt de verschilregel voor immateriële hulp- en dienstverlening jaarlijks toegepast door de periodieke vergoeding
voor een jaar, verminderd met 20%, in mindering te brengen van het budget voor niet rechtstreeks toegankelijke zorg
en ondersteuning.

HOOFDSTUK 4. — Slotbepalingen

Art. 9. Het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015 tot vaststelling van de regels voor het bepalen
van een bedrag voor bewijsbare uitgaven en een bedrag voor niet-bewijsbare uitgaven in het kader van de toepassing
van het cumulverbod en de verschilregel, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2016, wordt
opgeheven.

Art. 10. Voor de eenmalige schadeloosstellingen voor immateriële hulp- en dienstverlening, verkregen voor
1 januari 2018, blijft het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015 tot vaststelling van de regels voor het
bepalen van een bedrag voor bewijsbare uitgaven en een bedrag voor niet-bewijsbare uitgaven in het kader van de
toepassing van het cumulverbod en de verschilregel, zoals van kracht op 31 december 2017, van toepassing voor de
periode tot en met 31 december 2017.

Op het saldo van de eenmalige schadeloosstelling, dat wordt verkregen met toepassing van het eerste lid, is voor
de periode vanaf 1 januari 2018 hoofdstuk 3, afdeling 1, van dit besluit, van toepassing.

Art. 11. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Art. 12. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 januari 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

Bijlage. Tabel met de leeftijd, het geslacht en de bijbehorende coëfficiënt als vermeld in artikel 6, derde lid

man vrouw

leeftijd coëfficiënt leeftijd coëfficiënt

0 41,44 0 41,74

1 41,26 1 41,56

2 41,07 2 41,38

3 40,87 3 41,20

4 40,67 4 41,01

5 40,46 5 40,81

6 40,25 6 40,61

7 40,03 7 40,41

8 39,81 8 40,20

9 39,58 9 39,99

10 39,34 10 39,77
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man vrouw

leeftijd coëfficiënt leeftijd coëfficiënt

11 39,10 11 39,55

12 38,86 12 39,32

13 38,60 13 39,09

14 38,35 14 38,85

15 38,08 15 38,61

16 37,82 16 38,36

17 37,54 17 38,11

18 37,26 18 37,85

19 36,98 19 37,58

20 36,69 20 37,32

21 36,40 21 37,04

22 36,10 22 36,76

23 35,79 23 36,47

24 35,47 24 36,18

25 35,15 25 35,88

26 34,82 26 35,57

27 34,49 27 35,26

28 34,14 28 34,94

29 33,79 29 34,61

30 33,43 30 34,28

31 33,06 31 33,94

32 32,68 32 33,59

33 32,30 33 33,23

34 31,91 34 32,87

35 31,50 35 32,50

36 31,09 36 32,12

37 30,67 37 31,74

38 30,25 38 31,35

39 29,81 39 30,95

40 29,36 40 30,54

41 28,91 41 30,12

42 28,45 42 29,70

43 27,98 43 29,27

44 27,50 44 28,83

45 27,01 45 28,39

46 26,52 46 27,93

47 26,01 47 27,47

48 25,50 48 27,01

49 24,98 49 26,53

50 24,46 50 26,05

51 23,93 51 25,57

52 23,40 52 25,08

53 22,86 53 24,58
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man vrouw

leeftijd coëfficiënt leeftijd coëfficiënt

54 22,32 54 24,07

55 21,77 55 23,56

56 21,22 56 23,04

57 20,67 57 22,51

58 20,10 58 21,98

59 19,54 59 21,43

60 18,98 60 20,89

61 18,41 61 20,33

62 17,82 62 19,76

63 17,25 63 19,19

64 16,66 64 18,61

65 16,07 65 18,02

66 15,47 66 17,43

67 14,88 67 16,83

68 14,28 68 16,22

69 13,69 69 15,60

70 13,08 70 14,99

71 12,49 71 14,36

72 11,89 72 13,74

73 11,29 73 13,11

74 10,71 74 12,48

75 10,13 75 11,84

76 9,56 76 11,22

77 9,00 77 10,59

78 8,45 78 9,98

79 7,92 79 9,38

80 7,41 80 8,79

81 6,91 81 8,22

82 6,44 82 7,67

83 5,99 83 7,14

84 5,56 84 6,63

85 5,15 85 6,14

86 4,79 86 5,69

87 4,43 87 5,27

88 4,10 88 4,87

89 3,79 89 4,50

90 3,50 90 4,15

91 3,24 91 3,84

92 3,00 92 3,55

93 2,78 93 3,27

94 2,58 94 3,03

95 2,41 95 2,81

96 2,23 96 2,59
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man vrouw

leeftijd coëfficiënt leeftijd coëfficiënt

97 2,07 97 2,40

98 1,92 98 2,21

99 1,79 99 2,05

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 12 januari 2018 houdende de
toepassing van het cumulverbod en de verschilregel voor het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap.

Brussel, 12 januari 2018.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/30572]
12 JANVIER 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant application de l’interdiction de cumul

et de la règle de la différence pour la « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap »

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique
« Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap », l’article 14, modifié par les décrets du 20 mars 2009 et du
21 juin 2013;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015 fixant les règles pour la détermination d’un montant
des dépenses justifiables et d’un montant des dépenses non justifiables dans le cadre de l’application de l’interdiction
de cumul et de la règle de la différence;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 24 octobre 2017;
Vu l’avis 62.528/1 du Conseil d’Etat, rendu le 20 décembre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° agence : la « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap », établie par le décret du 7 mai 2004;

2° budget pour des soins et du soutien non directement accessibles : le budget pour des soins et du soutien non
directement accessibles, visé à l’article 3, alinéa deux, du décret du 25 avril 2014 portant le financement qui suit la
personne pour des personnes handicapées et portant réforme du mode de financement des soins et du soutien pour des
personnes handicapées;

3° interdiction de cumul : l’interdiction d’accorder des interventions directes ou indirectes à la personne
handicapée, visée à l’article 14, alinéa premier, du décret du 7 mai 2004;

4° décret du 7 mai 2004 : le décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la
personnalité juridique « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap »;

5° indemnisation : le total des indemnités qu’une personne handicapée a reçu en vertu d’autres lois, décrets, à
l’exception de l’article 4, alinéa premier, 1°, du décret du 24 juin 2016 relatif à la protection sociale flamande, en vertu
d’ordonnances ou de dispositions réglementaires, ou du droit commun, pour le même dommage et sur la base du
même handicap;

6° règle de la différence : la règle visée à l’article 14, alinéa deux, du décret du 7 mai 2004.

Art. 2. Sous peine de recouvrement d’interventions indûment reçues, l’octroi ou le paiement d’interventions,
visées à l’article 14, alinéa trois, du décret du 7 mai 2004, est subordonné à la condition que la personne handicapée
communique à l’agence tous les éléments suivants :

1° la confirmation que les dommages pour lesquels l’intervention est demandée, peuvent être couverts par ou en
vertu d’autres dispositions légales et décrétales, à l’exception de l’article 4, alinéa premier, 1°, du décret du 24 juin 2016
relatif à la protection sociale flamande, en vertu de dispositions ordonnantielles ou réglementaires ou du droit commun;

2° toutes les informations ou circonstances permettant de décider si l’indemnisation peut en tout ou en partie être
obtenue en vertu des réglementations, visées au point 1°, y compris l’information judiciaire ou les actes dont la
personne handicapée ferait l’objet en ce qui concerne les dommages;

3° l’action intentée ou toute autre procédure en vue d’obtenir l’indemnisation en vertu des réglementations visées
au 1°;

4° les indemnisations qu’elle a obtenues, sur la base du handicap constituant la raison de sa demande
d’intervention, en vertu des réglementations, visées au point 1°;

5° la preuve qu’elle a fait valoir sa revendication d’indemnisation, obtenue en vertu des réglementations, visées au
point 1°.
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La personne handicapée est obligée, sous peine de recouvrement des interventions indûment perçues, à autoriser
tous les examens, notamment les examens médicaux, administratifs, fiscaux et judiciaires, si ceux-ci sont nécessaires en
vue de fixer ou de maintenir ses droits dans les autres dispositions légales, décrétales, ordonnantielles ou
réglementaires, ou en vertu du droit commun.

Art. 3. L’interdiction de cumul est appliquée sur la partie de l’indemnisation pour l’aide et les services matériels
ou immatériels similaires à l’aide et les services matériels ou immatériels pour lesquels l’agence peut accorder des
allocations directes ou indirectes.

Pour l’application de la règle de la différence relative à l’aide et les services matériels ou immatériels, il n’est pas
tenu compte de l’affectation de l’indemnisation.

Art. 4. S’il est impossible de déterminer la partie de l’indemnisation sur laquelle l’interdiction de cumul doit être
appliquée, 5% de l’indemnisation totale est pris en compte pour l’application de l’interdiction de cumul pour l’aide et
les services matériels, et 25% de l’indemnisation totale est pris en compte pour l’application de l’interdiction de cumul
pour l’aide et les services immatériels.

CHAPITRE 2. — Aide et services matériels

Art. 5. La personne handicapée démontre l’affectation de l’indemnisation de l’aide et les services matériels sur
laquelle l’interdiction de cumul s’applique en transmettant les pièces justificatives des dépenses pour l’aide et les
services matériels à l’agence.

La règle de la différence pour l’aide et les services matériels est appliquée à condition que la personne handicapée
démontre que l’indemnisation sur laquelle l’interdiction de cumul s’applique ne suffit plus pour acheter l’aide et les
services matériels nécessaires.

CHAPITRE 3. — Aide et services immatériels

Section 1ère. — Application pour des indemnités uniques

Art. 6. L’indemnité unique pour l’aide et les services immatériels est, pour l’application de l’interdiction de cumul
pour l’aide et les services immatériels, convertie en montants annuels.

La conversion de l’indemnité unique pour l’aide et les services immatériels en montants annuels est le résultat de
la division de l’indemnité unique par le coefficient qui correspond à l’âge et au sexe de la personne au moment de
l’obtention de l’indemnité.

Le tableau reprenant l’âge, le sexe de la personne et le coefficient correspondant est repris en annexe au présent
arrêté.

Art. 7. La règle de la différence pour l’aide et les services immatériels est annuellement appliquée par la
soustraction du montant annuel, fixé conformément à l’article 6, déduit de 20%, de l’intervention annuelle directe ou
indirecte de l’agence.

Si l’intervention de l’agence équivaut à un budget pour des soins et du soutien non directement accessibles, la règle
de la différence pour l’aide et les services immatériels est annuellement appliquée par la soustraction du montant
annuel, fixé conformément à l’article 6, déduit de 20%, du budget pour des soins et du soutien non directement
accessibles.

Section 2. — Application pour des indemnités sous forme d’une allocation périodique

Art. 8. La règle de la différence pour l’aide et les services immatériels est annuellement appliquée par la
soustraction de l’allocation périodique d’une année, déduite de 20%, de l’intervention annuelle directe ou indirecte de
l’agence.

Si l’intervention de l’agence équivaut à un budget pour des soins et du soutien non directement accessibles, la règle
de la différence pour l’aide et les services immatériels est annuellement appliquée par la soustraction de l’allocation
périodique d’une année, déduite de 20%, du budget pour des soins et du soutien non directement accessibles.

CHAPITRE 4. — Dispositions finales

Art. 9. L’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015 fixant les règles pour la détermination d’un
montant des dépenses justifiables et d’un montant des dépenses non justifiables dans le cadre de l’application de
l’interdiction de cumul et de la règle de la différence, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
14 octobre 2016, est abrogé.

Art. 10. En ce qui concerne les indemnités uniques pour l’aide et les services immatériels, reçues avant le
1er janvier 2018, l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015 fixant les règles pour la détermination d’un
montant des dépenses justifiables et d’un montant des dépenses non justifiables dans le cadre de l’application de
l’interdiction de cumul et de la règle de la différence reste applicable, tel qu’il était en vigueur au 31 décembre 2017,
pour la période jusqu’au 31 décembre 2017 inclus.

Au solde de l’indemnité unique, qui est obtenu en application de l’alinéa premier, s’applique le chapitre 3, section
1ère, du présent arrêté pour la période commençant le 1er janvier 2018.

Art. 11. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Art. 12. Le ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 12 janvier 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN
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Annexe. Tableau reprenant l’âge, le sexe de la personne et le coefficient correspondant visé à l’article 6, alinéa trois

homme femme

âge coefficient âge coefficient

0 41,44 0 41,74

1 41,26 1 41,56

2 41,07 2 41,38

3 40,87 3 41,20

4 40,67 4 41,01

5 40,46 5 40,81

6 40,25 6 40,61

7 40,03 7 40,41

8 39,81 8 40,20

9 39,58 9 39,99

10 39,34 10 39,77

11 39,10 11 39,55

12 38,86 12 39,32

13 38,60 13 39,09

14 38,35 14 38,85

15 38,08 15 38,61

16 37,82 16 38,36

17 37,54 17 38,11

18 37,26 18 37,85

19 36,98 19 37,58

20 36,69 20 37,32

21 36,40 21 37,04

22 36,10 22 36,76

23 35,79 23 36,47

24 35,47 24 36,18

25 35,15 25 35,88

26 34,82 26 35,57

27 34,49 27 35,26

28 34,14 28 34,94

29 33,79 29 34,61

30 33,43 30 34,28

31 33,06 31 33,94

32 32,68 32 33,59

33 32,30 33 33,23

34 31,91 34 32,87

35 31,50 35 32,50

36 31,09 36 32,12

37 30,67 37 31,74

38 30,25 38 31,35

39 29,81 39 30,95

40 29,36 40 30,54

41 28,91 41 30,12
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homme femme

âge coefficient âge coefficient

42 28,45 42 29,70

43 27,98 43 29,27

44 27,50 44 28,83

45 27,01 45 28,39

46 26,52 46 27,93

47 26,01 47 27,47

48 25,50 48 27,01

49 24,98 49 26,53

50 24,46 50 26,05

51 23,93 51 25,57

52 23,40 52 25,08

53 22,86 53 24,58

54 22,32 54 24,07

55 21,77 55 23,56

56 21,22 56 23,04

57 20,67 57 22,51

58 20,10 58 21,98

59 19,54 59 21,43

60 18,98 60 20,89

61 18,41 61 20,33

62 17,82 62 19,76

63 17,25 63 19,19

64 16,66 64 18,61

65 16,07 65 18,02

66 15,47 66 17,43

67 14,88 67 16,83

68 14,28 68 16,22

69 13,69 69 15,60

70 13,08 70 14,99

71 12,49 71 14,36

72 11,89 72 13,74

73 11,29 73 13,11

74 10,71 74 12,48

75 10,13 75 11,84

76 9,56 76 11,22

77 9,00 77 10,59

78 8,45 78 9,98

79 7,92 79 9,38

80 7,41 80 8,79

81 6,91 81 8,22

82 6,44 82 7,67

83 5,99 83 7,14

84 5,56 84 6,63
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homme femme

âge coefficient âge coefficient

85 5,15 85 6,14

86 4,79 86 5,69

87 4,43 87 5,27

88 4,10 88 4,87

89 3,79 89 4,50

90 3,50 90 4,15

91 3,24 91 3,84

92 3,00 92 3,55

93 2,78 93 3,27

94 2,58 94 3,03

95 2,41 95 2,81

96 2,23 96 2,59

97 2,07 97 2,40

98 1,92 98 2,21

99 1,79 99 2,05

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 janvier 2018 portant application de l’interdiction
de cumul et de la règle de la différence pour la « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap ».

Bruxelles, le 12 janvier 2018.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/11151]
9 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende diverse wijzigingen

van het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014 houdende subsidiëring van incubatoren

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet ruimtelijke economie van 13 juli 2012, artikel 76 tot en met 80;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014 houdende subsidiëring van incubatoren;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 27 juni 2017;
Gelet op het advies van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen gegeven op 11 september 2017;
Gelet op het advies 62.585/1 van de Raad van State, gegeven op 21 december 2017, met toepassing van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014 houdende subsidiëring van
incubatoren, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 2015, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° punt 3° wordt opgeheven.

2° punt 6° wordt vervangen door wat volgt:

“6° onderneming: iedere entiteit ongeacht haar rechtsvorm, die een economische activiteit uitoefent.

3° punt 9° wordt vervangen door wat volgt:

“9° starter: elke opstartende of doorstartende onderneming die niet langer dan vijf jaar is ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen;”.

4° punt 10° en 11° worden vervangen door wat volgt:

“10° Strategisch Onderzoekscentrum: organisatie die multidisciplinair onderzoek uitvoert met het oog op
maatschappelijke en economische valorisatie.

11° TechTransferdienst: een dienst of rechtspersoon door een universiteit of hogeschool belast met de uitvoering
van interfaceactiviteiten.”

Art. 2. In hetzelfde besluit wordt het opschrift van afdeling 1 van hoofdstuk 2 vervangen door wat volgt:

“Definitie van een incubator”.
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Art. 3. In artikel 3 van hetzelfde besluit worden in paragraaf 1 de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “die activiteiten ontplooien gerelateerd aan O&O-activiteiten of starters” worden opgeheven;

2° de woorden “minstens één van de twee” worden vervangen door de woorden “elk van de volgende
voorwaarden”;

3° in punt 2° wordt de zinsnede “de beheerder van een wetenschapspark, een universiteit of een kennisinstelling”
vervangen door de woorden “een TechTransferdienst of een Strategisch Onderzoekscentrum;

4° een punt 3° wordt toegevoegd:

“3° het bedrijfsverzamelgebouw omvat specifieke infrastructuur waarvan de belangrijkste finaliteit het mogelijk
maken van O&O-activiteiten is.”.

Art. 4. In artikel 3 van hetzelfde besluit wordt paragraaf 2 vervangen door wat volgt:

“§ 2. Om als medeoprichter van een incubator beschouwd te worden is een financiële participatie van minstens 5%
in het maatschappelijk kapitaal van de incubator vereist.

Om als medebeheerder van het bedrijfsverzamelgebouw van de incubator beschouwd te worden moet er een
overeenkomst zijn waarin de rol, taken en bijdrage aan de specifieke functie van de incubator uitdrukkelijk worden
toegelicht.”.

Art. 5. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 6. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 1° wordt het woord “erkende” opgeheven;

2° in punt 2° wordt de zinsnede “een universiteit, kennisinstelling of beheerder van een wetenschapspark”
vervangen door de woorden “een TechTransferdienst of een Strategisch Onderzoekscentrum”.

Art. 7. In artikel 7 van hetzelfde besluit wordt het eerste lid vervangen door wat volgt:

“De ruimten en lokalen van de incubator worden ter beschikking gesteld aan starters en ondernemingen. De
huurprijs of dienstenovereenkomst weerspiegelt de marktprijs. Als een gedeelte van de incubator wordt ter
beschikking gesteld via huur of een dienstenovereenkomst aan andere instanties dan starters en ondernemingen, wordt
het subsidiebedrag pro rata verminderd naargelang de oppervlakte die de andere instanties in de incubator innemen,
tenzij de oppervlakte ingenomen wordt door onderzoeksinfrastructuur in het kader van een open-innovatieplatform.”.

Art. 8. In artikel 9 wordt het woord “erkende” opgeheven.

Art. 9. Artikel 10 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 10. In artikel 11 van hetzelfde besluit worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° In punt 1° wordt de zinsnede “ofwel” opgeheven.

2° In punt 1° wordt de zinsnede “een universiteit, kennisinstelling of beheerder van een wetenschapspark”
vervangen door de woorden “een TechTransferdienst of een Strategisch Onderzoekscentrum”.

Art. 11. Artikel 12 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 12. Over een periode van 3 jaar kan maximaal 1.000.000 euro steun toegekend worden. De periode van drie
jaar is een voortschrijdende periode zodat telkens alle toegekende steun over drie opeenvolgende jaren samengeteld
moet worden.”.

Art. 12. Artikel 13 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 13. In artikel 14 van hetzelfde besluit wordt de zinsnede “, in overleg met het departement,” opgeheven.

Art. 14. In artikel 15 van hetzelfde besluit worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° De zinsnede “ dat hierover overlegt met het departement,” wordt opgeheven.

2° punt 3° wordt opgeheven.

Art. 15. In artikel 16 van hetzelfde besluit worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° Het eerste lid wordt vervangen door wat volgt:

“Voor de toegekende subsidie voor de investeringskosten zijn twee voorschotten mogelijk van telkens 30% van het
toegekende subsidiebedrag.”

2° Het tweede lid wordt vervangen door wat volgt:

“Het eerste voorschot kan worden aangevraagd onmiddellijk na de start van het project en uiterlijk in het jaar dat
volgt op het jaar van de betekening.”.

Art. 16. In artikel 17 van hetzelfde besluit worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° In § 1 wordt de zinsnede: “en uiterlijk een jaar na het verlopen van de periode van vijf jaar waarvoor
personeelskosten voor het beheer in rekening worden gebracht” opgeheven.

2° § 2 wordt vervangen door wat volgt:

“Indien conform artikel 5, 2° niet de incubator zelf maar een Tech Transferdienst of een Strategisch
Onderzoekscentrum de begunstigde van de subsidie is, wordt ook na de uitbetaling van het saldo nog een controle
uitgevoerd om te verifiëren dat de gesubsidieerde infrastructuur overgedragen is aan de incubator.”

Art. 17. Op de subsidie-aanvragen die zijn ingediend voor de inwerkingtreding van dit besluit blijft het besluit
van de Vlaamse Regering van 25 april 2014 houdende subsidiëring van incubatoren van toepassing, zoals het gold voor
de inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 18. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2018.
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Art. 19. De Vlaamse minister, bevoegd voor economie, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 februari 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/11151]
9 FEVRIER 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant diverses modifications

de l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 avril 2014 portant subventionnement d’incubateurs

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret économie spatiale du 13 juillet 2012, les articles 76 à 80 inclus ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 avril 2014 portant subventionnement d’incubateurs ;
Vu l’accord du ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 27 juin 2017 ;
Vu l’avis du Conseil socio-économique de la Flandre, rendu le 11 septembre 2017 ;
Vu l’avis n° 62.585/1 du Conseil d’Etat, donné le 21 décembre 2017, en application de l’article 84, § 1er,

alinéa premier, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 avril 2014 portant subventionnement
d’incubateurs, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 décembre 2015, sont apportées les modifications
suivantes :

1° le point 3° est abrogé.

2° le point 6° est remplacé par ce qui suit :

« 6° entreprise : toute entité, quel que soit son statut légal, exerçant une activité économique.

3° le point 9° est remplacé par ce qui suit :

″ 9° entrepreneur débutant : toute entreprise en phase de démarrage ou de relance dont l’inscription à la
Banque-Carrefour des Entreprises ne remonte pas à plus de cinq ans ; ″.

4° les points 10° et 11° sont remplacés par les dispositions suivantes :

″ 10° Strategisch Onderzoekscentrum : organisation qui mène des recherches multidisciplinaires en vue de leur
valorisation sociétale et économique.

11° : TechTransferdienst : un service ou une personne morale chargés par une université ou par un institut
supérieur de l’exécution d’ activités d’interface . »

Art. 2. Dans le même arrêté, l’intitulé de la section 1ère du chapitre 2 est remplacé par l’intitulé suivant :

« Définition d’un incubateur ».

Art. 3. Dans l’article 3 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées au paragraphe 1er :

1° les mots ″ développant des activités relatives aux activités de R&D ou des entrepreneurs débutants ″ sont
abrogés ;

2° les mots ″ au moins à l’une des deux conditions suivantes ″ sont remplacés par les mots ″ à chacune des
conditions suivantes ″ ;

3° au point 2°, le membre de phrase ″ le gestionnaire d’un parc scientifique, d’une université ou d’une institution
de connaissances ″ est remplacé par les mots ″ un ″ TechTransferdienst ″ ou un ″ Strategisch Onderzoekscentrum ″ ;

4° il est ajouté un point 3° :

″ 3° l’hôtel d’entreprises comprend de l’infrastructure spécifique dont la finalité principale est de faciliter des
activités R&D. ″.

Art. 4. Dans l’article 3 du même arrêté, le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Pour être considéré comme cofondateur d’un incubateur, une participation financière d’au moins 5% dans
le capital social de l’incubateur est requise.

Pour être considéré comme cogestionnaire de l’hôtel d’entreprises de l’incubateur, une convention est requise dans
laquelle le rôle, les tâches et la contribution à la fonction spécifique de l’incubateur sont explicitement éclaircis. ″.

Art. 5. L’article 4 du même arrêté est abrogé.

Art. 6. A l’article 5 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 1° le mot « agréé » est abrogé ;

2° au point 2°, le membre de phrase ″ une université, une institution de connaissance ou un gestionnaire d’un parc
scientifique ″ est remplacé par les mots ″ un ″ TechTransferdienst ″ ou un ″ Strategisch Onderzoekscentrum ».
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Art. 7. Dans l’article 7 du même arrêté, l’alinéa premier est remplacé par la disposition suivante :

« Les espaces et locaux de l’incubateur sont mis à disposition d’entrepreneurs en phase de démarrage et aux
entreprises. Le loyer ou l’indemnité de concession reflète le prix du marché. Lorsqu’une partie de l’incubateur est mise
à disposition moyennant un loyer ou une indemnité de concession aux instances autres que les entrepreneurs débutants
et les entreprises, le montant de la subvention est diminué au prorata de la surface occupée par les autres instances dans
l’incubateur, sauf si la surface est occupée par l’infrastructure de recherche dans la cadre d’une plateforme d’innovation
ouverte. ″.

Art. 8. Dans l’article 9, le mot « agréé » est abrogé.

Art. 9. L’article 10 du même arrêté est abrogé.

Art. 10. Dans l’article 11 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° au point 1° le membre de phrase « soit » est abrogé.

2° au point 1°, le membre de phrase ″ une université, une institution de connaissance ou un gestionnaire d’un parc
scientifique ″ est remplacé par les mots ″ un TechTransferdienst ″ ou un ″ Strategisch Onderzoekscentrum ».

Art. 11. L’article 12 du même arrêté est remplacé par les dispositions suivantes :

« Art. 12. Une aide maximale de 1.000.000 euros peut être octroyée sur une période de 3 ans. La période de trois
ans est une période cumulative, de sorte que toutes les aides accordées des trois années successives doivent être
additionnées. ″.

Art. 12. L’article 13 du même arrêté est abrogé.

Art. 13. Dans l’article 14 du même arrêté le membre de phrase « , en concertation avec le département, » est
abrogé.

Art. 14. Dans l’article 15 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° Le membre de phrase ″ qui se concerte avec le département, ″ est abrogé.

2° le point 3° est abrogé.

Art. 15. Dans l’article 16 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° Le premier alinéa est remplacé par la disposition suivante:

″ Pour la subvention accordée pour les frais d’investissements deux acomptes de chaque fois 30 % du montant
accordé de la subvention sont possibles. ″

2° L’alinéa deux est remplacé par ce qui suit :

« Le premier acompte peut être demandé immédiatement après le démarrage du projet et au plus tard dans l’année
qui suit l’année de la notification . ».

Art. 16. Dans l’article 17 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° au § 1er, le membre de phrase : ″ et au plus tard un an de la fin de la période de cinq ans pour laquelle les frais
de personnel pour la gestion ont été pris en compte ″ est abrogé.

2° le § 2 est remplacé par la disposition suivante :

« Lorsque, conformément à l’article 5, 2°, le bénéficiaire de la subvention n’est pas l’incubateur lui-même, mais un
Tech Transferdienst ou un Strategisch Onderzoekscentrum, un contrôle est également effectué après le paiement du
solde afin de vérifier si l’infrastructure subventionnée a été transférée à l’incubateur. »

Art. 17. L’arrêté du Gouvernement flamand du 25 avril 2014 portant subventionnement d’incubateurs continue à
s’appliquer aux demandes de subvention introduites avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, tel qu’il s’appliquait
avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 18. Le présent arrêté produit ses effets le 1 mars 2018.

Art. 19. Le Ministre flamand ayant l’économie dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 février 2018.

Le Ministre président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/11208]
23 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot uitvoering van het decreet van 22 december 2017

houdende een premie om de transitie van werkzoekenden naar ondernemerschap te stimuleren

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 22 december 2017 houdende een premie om de transitie van werkzoekenden naar
ondernemerschap te stimuleren;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 12 december 2017;
Gelet op het advies van de SERV, gegeven op 2 januari 2018;
Gelet op advies 62.820/1 van de Raad van State, gegeven op 13 februari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende de verordening (EU) nr. 1407/2013 van de Commissie van 18 december 2013 betreffende de

toepassing van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie op
de-minimissteun;

19565BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° werkzoekende : een persoon die bij de VDAB ingeschreven is als niet-werkende werkzoekende en die voldoet
aan een van de volgende voorwaarden :

- uitkeringsgerechtigd volledig werkloos zijn;

- als rechthebbende op maatschappelijke integratie, een leefloon krijgen;

- als rechthebbende op maatschappelijke hulp, financiële steun krijgen;

- als erkend arbeidsongeschikte in de zin van de uitkeringsverzekering voor werknemers of de uitkerings-
verzekering voor zelfstandigen, de toelating hebben gekregen van de adviserende arts van het ziekenfonds om het
werk te hervatten;

- als rechthebbende op de overbrugging voor zelfstandigen, de financiële uitkering krijgen.

2° uitbetalingsorganen : de volgende organen die belast zijn met de uitbetaling van :

- de werkloosheidsuitkeringen, namelijk de Hulpkas voor Werkloosheidsuitkeringen en de erkende uitbetalings-
instellingen in het kader van de werkloosheidsverzekering;

- het leefloon of de maatschappelijke financiële hulp, namelijk de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;

- de ziekte- en invaliditeitsuitkeringen, namelijk de Hulpkas voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering en de
verzekeringsinstellingen in het kader van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen;

- de financiële uitkering bij overbruggingsrecht, namelijk de sociale verzekeringsfondsen voor zelfstandigen.

3° zelfstandige in hoofdberoep : een natuurlijke persoon die aan al de volgende voorwaarden voldoet :

- een beroepsbezigheid uitoefenen waarvoor hij geen arbeidsovereenkomst heeft gesloten of waaraan hij niet door
een statuut verbonden is;

- zich in die hoedanigheid van zelfstandige in hoofdberoep aangesloten hebben bij een sociale verzekeringskas
voor zelfstandigen of bij de Nationale Hulpkas voor de Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen;

- geen beroepsbezigheid uitoefenen die binnen het toepassingsgebied valt van artikel 35 van het koninklijk besluit
van 19 december 1967 houdende algemeen reglement in uitvoering van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967,
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen.

4° beroepsbezigheid als zelfstandige in hoofdberoep starten : zich aansluiten bij een sociale verzekeringskas voor
zelfstandigen of bij de Hulpkas voor de Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen in de hoedanigheid van zelfstandige
in hoofdberoep;

5° ondernemer : de begunstigde van een transitiepremie;

6° transitiepremie : de premie vermeld in artikel 3 van het decreet van 22 december 2017 houdende een premie om
de transitie van werkzoekenden naar ondernemerschap te stimuleren;

7° ondernemingsnummer : het unieke identificatienummer dat toegekend is aan ondernemingen door de
Kruispuntbank van Ondernemingen van de Federale Overheidsdienst Economie, KMO, Middenstand en Energie met
toepassing van artikel 1 van het koninklijk besluit van 24 juni 2003 tot vaststelling van de toekenningsregels, de
samenstelling en de overdrachtsmodaliteiten van het ondernemingsnummer en het vestigingseenheidsnummer in de
Kruispuntbank van Ondernemingen;

8° prestarterstraject : een door de minister conform artikel 12 bepaald traject richting zelfstandig ondernemerschap
dat voorbereidt op de start van een eigen onderneming;

9° dienstverlener : organisaties met publiekrechtelijke of privaatrechtelijke rechtspersoonlijkheid of natuurlijke
personen die een prestarterstraject organiseren;

10° minister : de Vlaamse minister, bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid;

11° departement : het Departement Werk en Sociale Economie vermeld in artikel 25, § 1, van het besluit van de
Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse administratie;

12° VDAB : de Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding, vermeld in artikel 3, § 1, van het
decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd agentschap
“Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding”;

HOOFDSTUK 2. — Toepassingsgebied en voorwaarden

Art. 2. Binnen de perken van de jaarlijks goedgekeurde begroting kan het departement een maandelijkse
transitiepremie toekennen aan een ondernemer die aan al de volgende voorwaarden voldoet :

1° op zijn vroegste op de datum van de inwerkingtreding van dit besluit een beroepsbezigheid als zelfstandige in
hoofdberoep starten;

Voor de toepassing van deze voorwaarde wordt de overgang van de hoedanigheid van zelfstandige in bijberoep
naar die van zelfstandige in hoofdberoep ook beschouwd als de start van een beroepsbezigheid als zelfstandige in
hoofdberoep;

2° binnen zes maanden nadat het prestarterstraject afgerond is en uiterlijk in de maand die voorafgaat aan de
maand waarin de toekenning van de transitiepremie ingaat, een beroepsbezigheid als zelfstandige in hoofdberoep
starten;

3° op de dag voor hij een beroepsbezigheid als zelfstandige in hoofdberoep start werkzoekende zijn; de
werkloosheid mag niet veroorzaakt zijn door de stopzetting of de vermindering van arbeid als loontrekkende met het
oog op het bekomen van het voordeel van de transitiepremie;

4° ingeschreven zijn bij de Kruispuntbank van Ondernemingen, vermeld in artikel I.2, 1° van het Wetboek van
economisch recht. Als de ondernemer een beroepsbezigheid als zaakvoerder, vennoot of bestuurder start van een
vennootschap, is deze voorwaarde van toepassing op die vennootschap;
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5° met succes een prestarterstraject hebben afgerond;

6° in de maand waarin hij een beroepsbezigheid als zelfstandige in hoofdberoep start de leeftijd van 45 jaar bereikt
hebben, maar nog niet de wettelijke pensioenleeftijd;

7° zijn vestigingsplaats hebben in het Vlaamse Gewest gedurende de hele periode waarin de transitiepremie wordt
toegekend.

Als de ondernemer een beroepsbezigheid als zaakvoerder, vennoot of bestuurder van een vennootschap start, dan
is deze voorwaarde van toepassing op die vennootschap;

8° de hoedanigheid van zelfstandige in hoofdberoep behouden gedurende de hele periode waarin de
transitiepremie toegekend wordt;

9° zich ertoe verbinden gedurende de hele periode waarin de transitiepremie toegekend wordt voor de laatste
werkgever bij wie de ondernemer in dienst was, geen diensten te verrichten als zelfstandige ten voordele van of in
opdracht van, die werkgever of van de groep waartoe die werkgever behoort;

10° gedurende de afgelopen zes jaar vanaf de datum van de laatste uitbetaling van een transitiepremie tot de
datum waarop de transitiepremie opnieuw wordt aangevraagd het voordeel van de transitiepremie voor ondernemers
niet hebben gekregen.

HOOFDSTUK 3. — Bedrag en looptijd van de transitiepremie

Art. 3. De transitiepremie wordt maandelijks toegekend voor maximaal 24 maanden, op zijn vroegste vanaf de
maand die volgt op de start van een beroepsbezigheid als zelfstandige in hoofdberoep.

Het bruto bedrag van de transitiepremie vertoont het volgende degressieve verloop :

Maanden in euro per maand

1 tot 3 1000

4 tot 6 900

7 tot 9 800

10 tot 12 700

13 tot 15 600

16 tot 18 500

19 tot 21 400

22 tot 24 300

Art. 4. De uitbetaling van de transitiepremie wordt geschorst tijdens de periodes van primaire ongeschiktheid en
moederschapsrust die gedekt zijn door uitkeringen in het kader van de ziekteverzekering voor zelfstandigen. De
ondernemer behoudt het recht op het maximale aantal maandelijkse premies vermeld in artikel 3.

Art. 5. § 1. De transitiepremie wordt gekoppeld aan de afgevlakte gezondheidsindex conform het koninklijk
besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands
concurrentievermogen met als basis 1 januari 2018 = 100. Bij overschrijding van de spilindex wordt de verhoging
toegepast vanaf de eerste maand die volgt op de maand waarvan het indexcijfer het cijfer bereikt dat een wijziging
rechtvaardigt.

§ 2. Het nieuwe bedrag wordt verkregen door het bedrag van de transitiepremie te vermenigvuldigen met een
multiplicator die gelijk is aan 1,0200n, waarbij n overeenstemt met de rang van de bereikte spilindex, zonder dat een
intermediaire afronding doorgevoerd wordt. De spilindex die volgt op de spilindex, vermeld in paragraaf 1, wordt als
rang 1 beschouwd. De multiplicator wordt uitgedrukt in eenheden, gevolgd door vier cijfers. Het vijfde cijfer na de
komma wordt weggelaten en leidt tot een verhoging met één eenheid van het vorige cijfer als het vijf of meer is.

Als het bedrag van de transitiepremie, berekend conform het eerste lid, een gedeelte van een cent bevat, wordt het
op de hogere of de lagere cent afgerond naargelang het gedeelte meer dan wel minder dan of gelijk aan 0,5 is.

HOOFDSTUK 4. — Cumulatie

Art. 6. De transitiepremie mag niet gecumuleerd worden met subsidies of premies voor beginnende zelfstandigen
toegekend door andere gewestoverheden dan de Vlaamse overheid.

HOOFDSTUK 5. — Procedure

Art. 7. § 1. De ondernemer dient de aanvraag voor de transitiepremie in bij het departement op straffe van verval
binnen de drie maanden nadat hij een beroepsbezigheid als zelfstandige in hoofdberoep is gestart. Het departement
stelt daarvoor een aanvraagformulier ter beschikking.

De aanvraag van de transitiepremie bevat al de volgende gegevens :

1° de identiteitsgegevens van de ondernemer;

2° de datum van inschrijving in de Kruispuntbank voor Ondernemingen en het ondernemingsnummer;

3° de datum van de start van een beroepsbezigheid als zelfstandige in hoofdberoep;

4° de vestigingsplaats(en) van de onderneming;

5° de maand vanaf wanneer de aanvrager de transitiepremie wil ontvangen, met behoud van de toepassing van
artikel 3, eerste lid.

Bij de aanvraag van de transitiepremie worden al de volgende stukken gevoegd :

1° het bewijs van de VDAB waaruit de inschrijving van ondernemer als niet-werkende werkzoekende blijkt op het
ogenblik, vermeld in artikel 2, 3°;

2° het bewijs van het bevoegde uitbetalingsorgaan waaruit blijkt dat de ondernemer uitkeringsgerechtigd was op
het ogenblik, vermeld in artikel 2, 3° ;
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3° het attest dat de dienstverlener uitgereikt heeft, waaruit blijkt dat de aanvrager een prestarterstraject met succes
heeft doorlopen;

4° het bewijs van inschrijving in de Kruispuntbank van Ondernemingen;

5° het bewijs waaruit blijkt dat de ondernemer is aangesloten bij een sociale verzekeringskas voor zelfstandigen of
bij de Nationale Hulpkas voor de Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen als zelfstandige in hoofdberoep;

6° een verklaring op erewoord dat de ondernemer geen subsidie of premie voor beginnende zelfstandigen krijgt
die toegekend wordt door andere gewestoverheden dan de Vlaamse overheid.

Het departement beoordeelt de aanvraag op basis van een tijdig ingediend, volledig en correct ingevuld
aanvraagformulier waarbij de vereiste documenten zijn gevoegd.

§ 2. Het departement kan alle noodzakelijke gegevensbronnen raadplegen om de aanvraag te verwerken. Als het
departement via digitale gegevensbronnen beschikt over bepaalde gegevens en documenten vermeld in paragraaf 1,
verstrekt de aanvrager die gegevens niet en voegt hij de documenten niet bij zijn aanvraag.

§ 3. De ondernemer krijgt een ontvangstmelding dat de aanvraag van de transitiepremie geregistreerd is of een
verzoek om aanvullende inlichtingen binnen een maand nadat hij de aanvraag heeft ingediend. Die termijn van een
maand wordt geschorst als het departement de ondernemer om aanvullende informatie heeft verzocht en het
departement die informatie nog niet heeft ontvangen.

Als het dossier drie maanden na de indiening van de aanvraag van de transitiepremie niet volledig is, vervalt die
aanvraag.

Art. 8. Het departement toets de aanvraag aan de toekenningsvoorwaarden, vermeld in artikel 3, om te bepalen
of de ondernemer een transitiepremie krijgt.

Art. 9. Uiterlijk dertig dagen nadat de volledige aanvraag van de transitiepremie is ingediend, brengt het
departement de ondernemer op de hoogte van zijn beslissing.

De beslissing tot toekenning bevat al de volgende elementen :

1° de identiteitsgegevens van de aanvrager;

2° de tijdstippen waarop de transitiepremie uitbetaald wordt;

3° in voorkomend geval de motivering om de transitiepremie niet toe te kennen.

In afwijking van het eerste lid kan de minister een langere termijn vaststellen als het departement om
administratief-technische redenen de aanvragen niet tijdig kan behandelen.

Art. 10. Het departement betaalt de transitiepremie maandelijks uit.

Art. 11. De ondernemer brengt het departement onmiddellijk en op eigen initiatief op de hoogte van elke
wijziging die betrekking heeft of kan hebben op de toekenningsvoorwaarden van de transitiepremie.

HOOFDSTUK 6. — Prestarterstraject

Art. 12. De minister bepaalt, op gezamenlijke voordracht van de leden van de Commissie Transitiepremie de lijst
met de prestarterstrajecten. De Commissie Transitiepremie is samengesteld uit telkens één lid van het departement, de
VDAB, het Vlaams Agentschap Innoveren en Ondernemen en het Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming
Syntra Vlaanderen.

Art. 13. Het prestarterstraject focust op de voorbereiding van de opstart van een eigen onderneming. Het
prestarterstraject heeft tot doel aan te leren hoe een ondernemings- en financieel plan wordt opgesteld, waarbij de
haalbaarheid van het ondernemersidee wordt ingeschat. Dit moet garanderen dat een kandidaat ondernemer met een
realiseerbaar ondernemingsidee start. Het prestarterstraject omvat daartoe al de volgende elementen :

- de opmaak van een goed uitgewerkt en haalbaar businessplan;

- het versterken van de algemene ondernemerscompetenties.

Het prestarterstraject heeft een minimum doorlooptijd van 6 weken.

De minister kan de verdere inhoudelijke voorwaarden en de procedure bepalen.

Art. 14. De Commissie Transitiepremie behandelt de aanvragen van dienstverleners en waakt over de vormelijke
en inhoudelijke criteria die in dit besluit gesteld worden aan de dienstverleners en de prestarterstrajecten.

Art. 15. De dienstverlener verbindt zich ertoe aan de deelnemers die met succes een traject hebben afgerond, een
gedateerd attest uit te reiken waarin bevestigd wordt dat de betrokkene een prestarterstraject met succes heeft
afgerond.

HOOFDSTUK 7. — Stopzetting van de uitbetaling van de premie

Art. 16. Het departement stopt de betaling van de transitiepremie als de ondernemer niet meer voldoet aan een
of meerdere van de voorwaarden vermeld in dit besluit of als hij in de aanvraag onjuiste, onvolledige of misleidende
informatie heeft verstrekt.

HOOFDSTUK 8. — Terugvordering

Art. 17. Het departement vordert onrechtmatig verkregen transitiepremies terug.

HOOFDSTUK 9. — Slotbepalingen

Art. 18. Met uitzondering van artikel 12 en 13, treedt het decreet van 22 december 2017 houdende een premie om
de transitie van werkzoekenden naar ondernemerschap te stimuleren in werking op 15 maart 2018.

Art. 19. Dit besluit treedt in werking op 15 maart 2018.
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Art. 20. De Vlaamse minister, bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 23 februari 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
P. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/11208]
23 FEVRIER 2018 — Arrêté du Gouvernement flamand portant exécution du décret du 22 décembre 2017

portant une prime destinée à favoriser la transition des demandeurs d’emploi à l’entrepreneuriat

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 22 décembre 2017 portant une prime destinée à favoriser la transition des demandeurs d’emploi
à l’entrepreneuriat ;

Vu l’accord du ministre flamand chargé du budget, donné le 12 décembre 2017 ;
Vu l’avis de la SERV du 2 janvier 2018 ;
Vu l’avis 62.820/1 du Conseil d’État, rendu le 13 février 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois du Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant le Règlement (UE) n° 1407/2013 de la Commission du 18 décembre 2013 relatif à l’application des

articles 107 et 108 du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne aux aides de minimis ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Dans le présent arrêté, il convient d’entendre par :

1° demandeur d’emploi : une personne inscrite au VDAB en tant que demandeur d’emploi inoccupé et qui remplit
l’une des conditions suivantes :

- être en chômage complet, tout en ayant droit aux prestations de chômage ;

- en tant qu’ayant droit à l’intégration sociale, bénéficier du revenu d’intégration sociale ;

- en tant qu’ayant droit à l’aide sociale, bénéficier d’une aide financière ;

- en tant que personne reconnue incapable de travailler au sens de l’assurance allocation des employés ou de
l’assurance allocation des travailleurs indépendants, être autorisée par le médecin de la mutualité à reprendre le
travail ;

- en tant qu’ayant droit au régime de transition pour travailleurs indépendants, bénéficier d’une allocation
financière.

2° organismes payeurs : les entités suivantes chargées des paiements suivants :

- allocations de chômage, à savoir la Caisse auxiliaire de paiement des allocations de chômage et les organismes
payeurs agréés de l’assurance chômage ;

- le revenu d’intégration ou l’aide financière sociale, à savoir les centres publics d’aide sociale ;

- les allocations de maladie et d’invalidité, à savoir la Caisse auxiliaire d’assurance maladie-invalidité et les
institutions d’assurance dans le cadre de l’assurance obligatoire pour soins et allocations médicaux ;

- l’allocation financière en cas de droit au régime transitoire, à savoir les caisses d’assurance sociale des travailleurs
indépendants.

3° travailleur indépendant à titre principal : la personne physique qui réunit les conditions suivantes :

- exercer une profession sans contrat de travail ou sans engagement statutaire ;

- dans sa qualité de travailleur indépendant à titre principal, adhérer à une caisse d’assurances sociales pour
travailleurs indépendants ou à la Caisse nationale auxiliaire d’assurances sociales pour travailleurs indépendants ;

- ne pas exercer d’activité professionnelle régie par l’article 35 de l’arrêté royal du 19 décembre 1967 portant
règlement général en exécution de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs
indépendants.

4° commencer une activité professionnelle en tant qu’indépendant à titre principal : adhérer à une caisse
d’assurance sociale des travailleurs indépendants ou à la Caisse nationale auxiliaire d’assurances sociales pour
travailleurs indépendants en qualité d’indépendant à titre principal ;

5° entrepreneur: le bénéficiaire d’une prime de transition ;

6° prime de transition : la prime visée à l’article 3 du décret du 22 décembre 2017 portant une prime destinée à
favoriser la transition des demandeurs d’emploi à l’entrepreneuriat ;

7° numéro d’entreprise : le numéro d’identification unique attribué aux entreprises par la Banque-Carrefour des
Entreprises du Service public fédéral Économie, PME, Classes moyennes et Énergie en application de l’article 1er de
l’arrêté royal du 24 juin 2003 fixant les règles d’attribution, la composition et les modalités de transfert du numéro
d’entreprise et du numéro d’unité d’établissement dans la Banque-Carrefour des Entreprises ;

8° parcours de candidat entrepreneur : un parcours vers l’entrepreneuriat indépendant, défini par le Ministre
conformément à l’article 12, qui prépare le candidat à la création de sa propre entreprise ;
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9° prestataire de services: une organisation dotée de la personnalité juridique de droit public ou privé ou une
personne physique, qui organise un parcours de candidat entrepreneur ;

10° ministre : le ministre flamand chargé de la politique de l’emploi ;

11° Département : le Département de l’Emploi et de l’Économie sociale, visé à l’article 25, § 1er, de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 3 juin 2005 relatif à l’organisation de l’Administration flamande ;

12° VDAB : l’Office flamand de l’Emploi et de la Formation professionnelle, visé à l’article 3, § 1er, du décret du
7 mai 2004 relatif à la création de l’agence autonomisée externe de droit public Office flamand de l’Emploi et de la
Formation professionnelle ;

CHAPITRE 2. — Champ d’application et conditions

Art. 2. Dans les limites du budget approuvé annuellement, le département peut accorder une prime de transition
mensuelle à un entrepreneur qui remplit toutes les conditions suivantes :

1° commencer au plus tôt à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté une activité professionnelle en tant que
travailleur indépendant à titre principal.

Pour l’application de cette condition, le passage du statut d’indépendant à titre accessoire à celui d’indépendant
à titre principal est également considéré comme le début d’une activité professionnelle en tant que travailleur
indépendant à titre principal ;

2° commencer une activité professionnelle en tant que travailleur indépendant à titre principal dans les six mois
à compter de l’achèvement du parcours de candidat entrepreneur et au plus tard dans le mois précédant le mois au
cours duquel l’octroi de la prime de transition prend effet ;

3° être demandeur d’emploi le jour avant de commencer l’activité professionnelle de travailleur indépendant à titre
principal. Le chômage ne peut pas être provoqué par la cessation ou la réduction du travail en tant que salarié en vue
de bénéficier de la prime de transition ;

4° être inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises, visée à l’article I.2, 1° du Code de droit économique. Si
l’entrepreneur commence une activité professionnelle en tant que gérant, associé ou administrateur d’une société, cette
condition s’applique à cette société ;

5° avoir complété avec succès un parcours de candidat entrepreneur ;

6° avoir atteint l’âge de 45 ans dans le mois où il a commencé l’activité professionnelle de travailleur indépendant
à titre principal, sans avoir atteint l’âge légal de la retraite ;

7° avoir son lieu d’établissement en Région flamande pendant toute la période d’octroi de la prime de transition.
Si l’entrepreneur commence une activité professionnelle en tant que gérant, associé ou administrateur d’une société,
cette condition s’applique à cette société ;

8° conserver le statut de travailleur indépendant à titre principal pendant toute la durée de l’octroi de la prime de
transition ;

9° s’engager, pendant toute la durée de l’octroi de la prime de transition au titre du dernier employeur par lequel
l’entrepreneur a été employé, à ne pas fournir de services en qualité d’indépendant au profit ou pour le compte de cet
employeur ou du groupe auquel celui-ci appartient ;

10° au cours des six dernières années, depuis la date du dernier versement d’une prime de transition jusqu’à la date
à laquelle la prime de transition est demandée de nouveau, ne pas avoir bénéficié de la prime de transition pour
entrepreneurs.

CHAPITRE 3. — Montant et durée de la prime de transition

Art. 3. La prime de transition est octroyée mensuellement pour une durée maximale de 24 mois, au plus tôt à
compter du mois qui suit le début de l’activité professionnelle en tant que travailleur indépendant à titre principal.

Le montant brut de la prime de transition évolue de manière dégressive :

Mois en euros par mois

1 à 3 1000

4 à 6 900

7 à 9 800

10 à 12 700

13 à 15 600

16 à 18 500

19 à 21 400

22 à 24 300

Art. 4. Le paiement de la prime de transition est suspendu pendant les périodes d’incapacité primaire et de congé
de maternité couvertes par l’assurance maladie des travailleurs indépendants. L’entrepreneur conserve le droit au
nombre maximal de primes mensuelles prévu à l’article 3.

Art. 5. § 1er. La prime de transition est liée à l’indice santé lissé, conformément à l’arrêté royal du
24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du pays, le
1er janvier 2018 représentant la base de 100. En cas de dépassement de l’indice-pivot, l’augmentation est appliquée à
partir du premier mois suivant le mois pour lequel l’indice atteint le chiffre justifiant une modification.

§ 2. Le nouveau montant est obtenu en multipliant le montant de la prime de transition par un multiplicateur égal
à 1,0200n, où n correspond au rang de l’indice-pivot atteint, sans arrondi intermédiaire. L’indice-pivot qui suit celui
mentionné au paragraphe précédent est considéré comme rang 1. Le multiplicateur est exprimé en unités, suivies de
4 chiffres. Le cinquième chiffre après la virgule est supprimé et entraîne une augmentation du chiffre précédent d’une
unité lorsqu’il atteint au moins 5.

Si le montant de la prime de transition, calculé conformément à l’alinéa 1er, contient une partie d’un cent, il est
arrondi au cent supérieur ou inférieur, selon que la partie est supérieure, ou inférieure ou égale à 0,5.
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CHAPITRE 4. — Cumul

Art. 6. La prime de transition ne peut pas être cumulée avec des subventions ou des primes pour les travailleurs
indépendants débutants octroyées par des autorités régionales autres que l’Autorité flamande.

CHAPITRE 5. — Procédure

Art. 7. § 1er. L’entrepreneur dépose la demande de prime de transition auprès du département sous peine de
déchéance dans les trois mois suivant le début de son activité professionnelle en tant que travailleur indépendant à titre
principal. Le département met à disposition un formulaire de demande à cet effet.

La demande de prime de transition contient tous les renseignements suivants :

1° données d’identité de l’entrepreneur ;

2° date d’inscription à la Banque-Carrefour des Entreprises et numéro d’entreprise ;

3° date du début de l’activité professionnelle de travailleur indépendant à titre principal ;

4° lieu(x) d’établissement de l’entreprise ;

5° le mois à partir duquel le demandeur souhaite recevoir la prime de transition, sans préjudice de l’article 3,
alinéa 1er.

Tous les documents suivants sont joints à la demande de prime de transition :

1° la preuve du VDAB attestant de l’inscription de l’entrepreneur comme demandeur d’emploi inoccupé au
moment visé à l’article 2, 3° ;

2° la preuve de l’organisme payeur compétent que l’entrepreneur avait droit aux prestations au moment visé à
l’article 2, 3° ;

3° le certificat délivré par le prestataire de services, attestant que le demandeur a mené à bien un parcours de
candidat entrepreneur ;

4° la preuve d’inscription à la Banque-Carrefour des Entreprises ;

5° la preuve que l’entrepreneur adhère à une caisse d’assurance sociale des travailleurs indépendants ou à la Caisse
nationale auxiliaire d’assurances sociales des indépendants en tant que travailleur indépendant à titre principal ;

6° une déclaration sur l’honneur selon laquelle l’entrepreneur ne reçoit aucune subvention ou prime pour
travailleurs indépendants débutants octroyée par des autorités régionales autres que l’Autorité flamande.

Le département évalue la demande sur la base du formulaire de demande soumis à temps, complet et correctement
rempli et qui comprend les documents requis.

§ 2. Le département peut consulter toutes les sources de données nécessaires pour traiter la demande. Si le
département dispose de certaines données et de certains documents visés au paragraphe 1er par l’intermédiaire de
sources de données numériques, le demandeur ne fournit pas ces données et ne joint pas ces documents à sa demande.

§ 3. L’entrepreneur reçoit un accusé de réception de l’enregistrement de la demande de prime de transition ou une
demande d’informations complémentaires dans le mois suivant le dépôt de sa demande. Le délai d’un mois est
suspendu si le service a demandé des informations complémentaires à l’entrepreneur et ne les a pas encore reçues.

La demande est caduque si le dossier n’est pas complété dans un délai de trois mois suivant le dépôt de la
demande de prime de transition.

Art. 8. Le département évalue la demande par rapport aux conditions d’octroi visées à l’article 3 afin de
déterminer si l’entrepreneur a droit à une prime de transition.

Art. 9. Le département informe l’entrepreneur de sa décision au plus tard trente jours après le dépôt de la
demande complète de prime de transition.

La décision d’octroi contient tous les éléments suivants :

1° les données d’identité du demandeur ;

2° les dates de paiement de la prime de transition ;

3° le cas échéant, les raisons pour lesquelles la prime de transition n’est pas octroyée.

Par dérogation à l’alinéa 1er, le ministre peut fixer un délai plus long si le département n’est pas en mesure de
traiter les demandes à temps pour des raisons administratives ou techniques.

Art. 10. Le département paie la prime de transition mensuellement.

Art. 11. L’entrepreneur informe immédiatement et de sa propre initiative le département de tout changement
susceptible d’avoir trait aux conditions d’octroi de la prime de transition.

CHAPITRE 6. — Parcours de candidat entrepreneur

Art. 12. Sur proposition conjointe des membres de la Commission sur la Prime de transition, le ministre établit la
liste des parcours de candidat entrepreneur. La Commission sur la Prime de transition est composée de chaque fois un
membre du département, du VDAB, de l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat et de l’Agence flamande pour
la Formation d’Entrepreneurs Syntra Vlaanderen.
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Art. 13. Le parcours de candidat entrepreneur vise à préparer ce dernier à démarrer sa propre entreprise. Grâce
à ce parcours le candidat entrepreneur apprend à établir un plan d’entreprise et financier, tout en évaluant la faisabilité
du projet. Le but est d’aboutir à un projet d’entreprise réalisable. À cet effet le parcours de candidat entrepreneur
comprend tous les éléments suivants :

- la préparation d’un plan d’entreprise bien élaboré et réalisable ;

- le développement des compétences entrepreneuriales générales.

Le parcours de candidat entrepreneur a une durée minimum de 6 semaines.

Le ministre peut déterminer les modalités de fond et la procédure.

Art. 14. La Commission sur la Prime de transition traite les demandes des prestataires de services et surveille les
critères formels et substantiels imposés dans le présent arrêté aux prestataires de services et aux parcours de candidat
entrepreneur.

Art. 15. Le prestataire de services s’engage à délivrer aux participants qui ont mené à bien le parcours de candidat
entrepreneur un certificat daté, l’attestant.

CHAPITRE 7. — Cessation du paiement de la prime

Art. 16. Le département cesse de payer la prime de transition si l’entrepreneur ne remplit plus une ou plusieurs
des conditions prévues au présent arrêté ou s’il a fourni des renseignements inexacts, incomplets ou trompeurs dans
sa demande.

CHAPITRE 8. — Recouvrement

Art. 17. Le département recouvre les primes de transition indûment obtenues.

CHAPITRE 9. — Dispositions finales

Art. 18. À l’exception des articles 12 et 13, le décret du 22 décembre 2017 portant une prime destinée à favoriser
la transition des demandeurs d’emploi à l’entrepreneuriat entre en vigueur le 15 mars 2018.

Art. 19. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 mars 2018.

Art. 20. Le ministre flamand ayant la politique de l’emploi dans ses attributions, est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 23 février 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
P. MUYTERS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/11226]

23 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van artikel 49
van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 februari 2014 betreffende de integrale jeugdhulp

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp, artikel 26, § 1, gewijzigd bij het decreet
van 25 april 2014;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 21 februari 2014 betreffende de integrale jeugdhulp;

Gelet op het advies van de inspectie van Financiën, gegeven op 6 februari 2018;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 49 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 februari 2014 betreffende de integrale
jeugdhulp, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 2015, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° in § 3, tweede lid, punt 1° wordt de zinsnede “en 3°” vervangen door de zinsnede “, 3°, 5° en 6°”;

2° in § 3, tweede lid wordt punt 3° opgeheven;

3° aan § 3, vierde lid wordt de volgende zin toegevoegd “Wanneer deze stemming geen uitsluitsel geeft dan is de
stem van de voorzitter of van zijn vervanger doorslaggevend.”.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 23 februari 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/11226]
23 FEVRIER 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’article 49

de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 février 2014 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse, l’article 26, § 1er, modifié par le décret du
25 avril 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 février 2014 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 6 février 2018 ;
Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 49 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 février 2014 relatif à l’aide intégrale à la
jeunesse, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le § 3, alinéa 2, le membre de phrase « et 3° » est remplacé par le membre de phrase « , 3°, 5° et 6° » ;

2° dans le § 3, alinéa 2, le point 3° est abrogé ;

3° la phrase suivante est ajoutée au § 3, alinéa 4 : « Si ce vote n’est pas décisif, la voix du président ou de son
suppléant est prépondérante. ».

Art. 2. Le Ministre flamand qui a l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 23 février 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[C − 2018/11130]

7 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit houdende de vaststelling van het formulier
waarmee kiezers de terugbetaling van hun reiskosten vragen

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrij-
ding,

Gelet op het Lokaal en Provinciaal Kiesdecreet van 8 juli 2011, artikel 261, § 2, 2°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 29 september 2017 tot regeling van de kosten voor de organisatie
van de lokale en provinciale verkiezingen, artikel 3, § 3, tweede lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 6 juli 2012 houdende de vaststelling van het formulier waarmee kiezers de
terugbetaling van hun reiskosten vragen,

Besluit :

Artikel 1. De kiezers, vermeld in artikel 3, § 3, eerste lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van
29 september 2017 tot regeling van de kosten voor de organisatie van de lokale en provinciale verkiezingen, gebruiken
het formulier A98, dat is opgenomen in de bijlage die bij dit besluit is gevoegd, om hun schuldvordering naar de
provincie te sturen.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 6 juli 2012 houdende de vaststelling van het formulier waarmee kiezers de
terugbetaling van hun reiskosten vragen wordt opgeheven.

Brussel, 7 februari 2018.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
L. HOMANS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Chancellerie et Gouvernance publique
[C − 2018/11130]

7 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel fixant le formulaire
au moyen duquel des électeurs demandent le remboursement de leurs frais de déplacement

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement, de l’Égalité des
Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

Vu le Décret sur les Élections locales et provinciales du 8 juillet 2011, l’article 261, § 2, 2° ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 septembre 2017 réglant les frais de l’organisation des élections locales

et provinciales, l’article 3, § 3, alinéa deux ;
Vu l’arrêté ministériel du 6 juillet 2016 fixant le formulaire au moyen duquel des électeurs demandent le

remboursement de leurs frais de déplacement,

Arrête :

Article 1er. Les électeurs, visés à l’article 3, § 3, alinéa premier, de l’arrêté du Gouvernement flamand du
29 septembre 2017 réglant les frais de l’organisation des élections locales et provinciales, utilisent le formulaire A98,
joint en annexe au présent arrêté, pour envoyer leur créance à la province.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 6 juillet 2012 fixant le formulaire au moyen duquel des électeurs demandent le
remboursement de leurs frais de déplacement est abrogé.

Bruxelles, le 7 février 2018.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique,
du Logement, de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS
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ÉSÊVW��Y�S_YXS�WË\YXSÌUX[W]W\̀[W�YXSXUW�̀�[YXS�S�V[ZYS�Ŷ �̀�YSÍSSÎE IHªGMELHKIHL©ªJHKEHGJºJK©¥M¿EMª©PFJ¥¥¤MEF©GE¥ME«QGM©QE§MEIHªMEÏEÎE ¥ME§HLQPMKªE§ME½QªJ̈JL©ªJHKEGM»QJOE¾KËHKLªJHKE§ME¥©EG©JHKE§MEIHªGME§¤F¥©LMPMKª¿ELM¥QJ̄LJEMªEQKMEFGMQIME§ME¥¹JKLGJFªJHKE©QEGMºJªGME§ME¥©EFHFQ¥©ªJHK¿EQKME©ªªMª©ªJHKE§ME¥¹MPF¥HÐMQG¿EÑÒÓÔÕÖÖÓ×ÖÕÖØÙÒÔÚÓÔÛÕÔÚØÜÓÝÖØÙÒÔÚÓÔÛÞßÖÕàÛØ××ÓáÓÒÖÔÚâÓÒ×ÓØãÒÓáÓÒÖÔÙÑÔÑÒÓÔÕÖÖÓ×ÖÕÖØÙÒÔÚÓÔ¥¹¤ª©«¥JMPMKªE®HFJª©¥JMGEHQE§ME©Kª¤OEäSåW��Y�S_̀S��\_̀Z̀[WV�S\W��YXXVUX£ddæ387ADC5938ç<38>;<>3=8C3=87;66A3=8436>@;66A3=8756=8D38?;94<C5@938=;6>8èA9@7@ç<3=é8æ38D;6?@9438ç<ê5<8ë;<9873=8AC3D>@;6=ì8ë386ê5@8B5=8<>@C@=A8738:@CC3>8738>95@68í95><@>8B;<984389367938î8C58D;44<638;ï8ë3873è5@=85CC398è;>39é8E½HQGE¥¦¦¥¦¦¥EEEPHJE¥¦¦¥¦¦¥EEE©KK¤ME¥¦¦¥¦¦¥¦¦¥¦¦¥EEJºK©ªQGMENEOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOS

19580 BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



ð	�ñ�	��ò����óóô����
����ò�����ó������
�õ	�ö�÷������øù���÷�ô�ó��ú��ûü�ýþú������þ�ýü�����þ�þ�ú������ú����þ�����ý�������ú����ý	üþ���ý�������ú�þ���û����������
ú���ý�������þ��úú����ú���û������������� �������������ûú�ý��������ú���ý���������ü���������þ�������ú����������ü�������þ����þ��ü��ý��������ú����ú����������������������ú���þ�����ü�����ú����þ������������
����	�����������

�

19581BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2018/30577]
5 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit houdende de vastlegging van de middelen

voor de subsidiëring van de aankoop van personenalarmtoestellen in 2018

DE VLAAMSE MINISTER VAN WELZIJN, VOLKSGEZONDHEID EN GEZIN

Gelet op het Woonzorgdecreet van 13 maart 2009, gewijzigd bij de decreten van 18 november 2011, 21 juni 2013,
15 juli 2016, 2 december 2016 en 20 januari 2017, artikel 18 en 21;

Gelet op het decreet van 22 december 2017 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018, begrotingsartikel GE0/1GHD2AB/WT, basisallocatie GD329;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 betreffende de programmatie, de erkenningsvoor-
waarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en verenigingen van gebruikers en mantelzorgers,
bijlage VI art. 5, A, 10° en art. 7, § 2 en bijlage VII art. 5, A, 5° en art. 7, § 2, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 11 december 2009, 2 april 2010, 24 september 2010, 17 december 2010, 23 december 2010, 25 februari 2011,
16 december 2011, 23 december 2011, 22 juni 2012, 14 september 2012, 28 september 2012, 5 oktober 2012,
12 oktober 2012, 7 december 2012, 21 december 2012, 22 maart 2013, 24 mei 2013, 19 juli 2013, 6 december 2013,
13 december 2013, 25 april 2014, 9 mei 2014, 16 mei 2014, 20 juni 2014, 30 januari 2015, 24 april 2015, 17 juli 2015,
18 september 2015, 8 januari 2016, 26 februari 2016, 13 mei 2016, 27 mei 2016, 15 juli 2016, 16 september 2016,
16 december 2016, 3 februari 2017, 17 maart 2017, 21 april 2017, 2 juni 2017 en 15 september 2017;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 17 oktober 2014, 27 februari 2015,
13 maart 2015, 3 juli 2015, 2 oktober 2015, 4 december 2015, 18 december 2015, 18 maart 2016, 29 april 2016, 4 mei 2016,
15 juli 2016, 14 oktober 2016, 5 mei 2017, 16 juni 2017 en 27 oktober 2017;

Gelet op het ministerieel besluit van 19 juli 2013 houdende de vaststelling van de nadere regels betreffende de
subsidieverlening voor de aankoop van personenalarmtoestellen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 25 januari 2018,

Besluit :

Artikel 1. Met toepassing van artikel 6 van het ministerieel besluit van 19 juli 2013 wordt voor het werkjaar 2018
een bedrag van 346.000,00 euro (driehonderdzesenveertigduizend euro) vastgelegd dat kan worden besteed aan de
subsidiëring van de aankoop van personenalarmtoestellen.

Art. 2. Aanvragen tot subsidiëring worden bij Zorg en Gezondheid ingediend vóór 1 april 2018 en de
aankoopperiode loopt van 1 januari 2018 tot en met 30 september 2018.

Brussel, 5 februari 2018.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Bien-Être, Santé publique et Famille

[C − 2018/30577]
5 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel fixant les moyens

pour le subventionnement de l’achat d’appareils de télévigilance en 2018

LE MINISTRE FLAMAND DU BIEN-ETRE, DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE LA FAMILLE

Vu le Décret sur les soins résidentiels du 13 mars 2009, modifié par les décrets des 18 novembre 2011, 21 juin 2013,
15 juillet 2016, 2 décembre 2016 et 20 janvier 2017, les articles 18 et 21 ;

Vu le décret du 22 décembre 2017 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2018, l’article budgétaire GE0/1GHD2AB/WT, allocation de base GD329 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 relatif à la programmation, aux conditions d’agrément et
au régime de subventionnement de structures de services de soins résidentiels et d’associations d’usagers et
d’intervenants de proximité, l’annexe VI art. 5, A, 10° et l’art. 7, § 2 et l’annexe VII art. 5, A, 5° et l’art. 7, § 2, modifié
par les arrêtés du Gouvernement flamand des 11 décembre 2009, 2 avril 2010, 24 septembre 2010, 17 décembre 2010,
23 décembre 2010, 25 février 2011, 16 décembre 2011, 23 décembre 2011, 22 juin 2012, 14 septembre 2012,
28 septembre 2012, 5 octobre 2012, 12 octobre 2012, 7 décembre 2012, 21 décembre 2012, 22 mars 2013, 24 mai 2013,
19 juillet 2013, 6 décembre 2013, 13 décembre 2013, 25 avril 2014, 9 mai 2014, 16 mai 2014, 20 juin 2014, 30 janvier 2015,
24 avril 2015, 17 juillet 2015, 18 septembre 2015, 8 janvier 2016, 26 février 2016, 13 mai 2016, 27 mai 2016, 15 juillet 2016,
16 septembre 2016, 16 décembre 2016, 3 février 2017, 17 mars 2017, 21 avril 2017, 2 juin 2017 et 15 septembre 2017 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les compétences des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 17 octobre 2014, 27 février 2015, 13 mars 2015,
3 juillet 2015, 2 octobre 2015, 4 décembre 2015, 18 décembre 2015, 18 mars 2016, 29 avril 2016, 4 mai 2016, 15 juillet 2016,
14 octobre 2016, 5 mai 2017, 16 juin 2017 et 27 octobre 2017 ;

Vu l’arrêté ministériel du 19 juillet 2013 établissant les modalités de l’octroi de subventions en vue de l’achat
d’appareils de télévigilance pour personnes ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 25 janvier 2018,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 6 de l’arrêté ministériel du 19 juillet 2013, un montant de 346.000,00 euros
(trois cent quarante-six mille euros) est fixé pour l’année d’activité 2018 qui peut être affecté au subventionnement de
l’achat d’appareils de télévigilance.
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Art. 2. Des demandes de subventionnement sont introduites auprès de l’agence flamande « Zorg en Gezondheid »
(Soins et Santé) avant le 1er avril 2018 et la période d’achat s’étend du 1er janvier 2018 au 30 septembre 2018 inclus.

Bruxelles, le 5 février 2018.

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/30583]
20 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het Ministerieel besluit van 5 september 2017

tot bepaling van de aard van de investeringen die in aanmerking komen voor een lening door een energiehuis

De Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie,

Gelet op het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 8.2.2, ingevoegd bij het decreet van 19 december 2014 en
gewijzigd bij het decreet van 3 juli 2015, artikel 8.3.1/1, ingevoegd bij het decreet van 17 februari 2017, en artikel 8.4.2,
ingevoegd bij het decreet van 17 februari 2017;

Gelet op het Energiebesluit van 19 november 2010, artikel 7.9.2, § 4, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 19 mei 2017;

Gelet op het ministerieel besluit van 5 september 2017 tot bepaling van de aard van de investeringen die in
aanmerking komen voor een lening door een energiehuis;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 19 december 2017;
Gelet op het advies nr. 62.778/3 van de Raad van State, gegeven op 05/02/2018 met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,
Besluit :

Artikel 1. In punt 8 van de bijlage aan het ministerieel besluit van 5 september 2017 tot bepaling van de aard van
de investeringen die in aanmerking komen voor een lening door een energiehuis wordt de zin “Belangrijke opmerking:
om te lenen voor zonnepanelen die elektriciteit opwekken, dient een verklaring op eer gegeven te worden dat de
woning (1) een geïsoleerd dak heeft (met Rd-waarde overeenkomstig de minimumeisen voor het bekomen van een
premie van de netbeheerders) en (2) geen enkel glas meer heeft.” vervangen door de zinnen “Belangrijke opmerking:
om te lenen voor zonnepanelen die elektriciteit opwekken, dient een verklaring op eer gegeven te worden dat de
woning (1) een geïsoleerd dak heeft en (2) geen enkel glas meer heeft. De Rd- waarde van de dakisolatie moet minimaal
3,5 bedragen. Indien het dak nog over geen isolatie beschikt, of de isolatiewaarde is lager dan 3,5, dient het dak eerst
te worden geïsoleerd overeenkomstig de geldende minimumeisen voor het bekomen van een premie van de
netbeheerders.”.

Brussel, 20 februari 2018.

De Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie,
B. TOMMELEIN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Environnement et Aménagement du Territoire

[C − 2018/30583]
20 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 5 septembre 2017
déterminant la nature des investissements éligibles à un prêt par une maison de l’énergie

Le Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie,

Vu le Décret sur l’Energie du 8 mai 2009, l’article 8.2.2, inséré par le décret du 19 décembre 2014 et modifié par le
décret du 3 juillet 2015, l’article 8.3.1/1, inséré par le décret du 17 février 2017, et l’article 8.4.2, inséré par le décret du
17 février 2017 ;

Vu l’arrêté relatif à l’Energie du 19 novembre 2010, l’article 7.9.2, § 4, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 19 mai 2017 ;

Vu l’arrêté ministériel du 5 septembre 2017 déterminant la nature des investissements éligibles à un prêt par une
maison de l’énergie ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 19 décembre 2017 ;

Vu l’avis n° 62.778/3 du Conseil d’État, donné le 5 février 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans le point 8 de l’annexe de l’arrêté ministériel du 5 septembre 2017 déterminant la nature des
investissements éligibles à un prêt par une maison de l’énergie, la phrase « Remarque importante : un emprunt pour
des panneaux solaires générant de l’électricité est subordonné à la condition d’une déclaration sur l’honneur selon
laquelle le logement (1) possède un toit isolé (d’une valeur Rd conforme aux exigences minimales pour l’obtention
d’une prime des gestionnaires de réseau) et (2) ne possède plus de simple vitrage. » est remplacée par les phrases
« Remarque importante : l’octroi d’un emprunt pour panneaux solaires produisant de l’électricité est subordonné à la
soumission d’une déclaration sur l’honneur qui atteste que le logement (1) a un toit isolé et (2) n’a plus de vitrage
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simple. La valeur Rd minimale de l’isolation de toiture est de 3,5. Si le toit n’est pas encore isolé ou la valeur d’isolation
est inférieure à 3,5, le toit doit d’abord être isolé conformément aux exigences minimales en vigueur pour l’obtention
d’une prime des gestionnaires de réseau. ».

Bruxelles, le 20 février 2018.

Le Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie,
B. TOMMELEIN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201183]
1er MARS 2018. — Décret portant assentiment au Protocole modifiant la Convention Benelux du 10 juin 1970

en matière de chasse et de protection des oiseaux, fait à Bruxelles le 17 février 2016 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. Le Protocole modifiant la Convention Benelux du 10 juin 1970 en matière de chasse et de protection
des oiseaux, fait à Bruxelles le 17 février 2016, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 1er mars 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des chances,
de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

A. GREOLI

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche,
de l’Innovation, du Numérique, de l’Emploi et de la Formation,

P.-Y. JEHOLET

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Energie, du Climat et des Aéroports,
J.-L. CRUCKE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité,
du Tourisme, du Patrimoine et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

La Ministre des Pouvoirs locaux, du Logement et des Infrastructures sportives,
V. DE BUE

___________________
(1) Session 2017-2018.
Documents du Parlement wallon, 997 (2017-2018) Nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 28 février 2018.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/201183]
1. MÄRZ 2018 — Dekret zur Zustimmung zum Protokoll zur Abänderung des Benelux-Übereinkommens

vom 10. Juni 1970 über Jagd und Vogelschutz, geschehen zu Brüssel am 17. Februar 2016 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und wir, Wallonische Regierung, sanktionieren
es:

Einziger Artikel - Das Protokoll zur Abänderung des Benelux-Übereinkommens vom 10. Juni 1970 über Jagd und
Vogelschutz, geschehen zu Brüssel am 17. Februar 2016, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.

Wir fertigen vorliegendes Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 1. März 2018

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Die Ministerin für soziale Maßnahmen, Gesundheit, Chancengleichheit,
den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung

A. GREOLI

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Forschung, Innovation,
digitale Technologien, Beschäftigung und Ausbildung

P.-Y. JEHOLET
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Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten,
Mobilität, Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Energie, Klima und Flughäfen
J.-L. CRUCKE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten,
Tourismus, Denkmalschutz, und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

Die Ministerin für lokale Behörden, Wohnungswesen und Sportinfrastrukturen
V. DE BUE

___________________
(1) Sitzung 2017-2018
Dokumente des Wallonischen Parlaments 997 (2017-2018) Nrn. 1 bis 3
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 28. Februar 2018
Diskussion
Abstimmung

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/201183]
1 MAART 2018. — Decreet houdende instemming met het Protocol tot wijziging van de Benelux-Overeenkomst

van 10 juni 1970 op het gebied van jacht en vogelbescherming, gedaan te Brussel op 17 februari 2016 (1)

Het Waalse Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Enig artikel. Het Protocol tot wijziging van de Benelux-Overeenkomst van 10 juni 1970 op het gebied van jacht en
vogelbescherming, gedaan te Brussel op 17 februari 2016, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 1 maart 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gezondheid, Gelijke Kansen,
Ambtenarenzaken en Administratieve vereenvoudiging,

A. GREOLI

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie,
Digitale Technologieën, Tewerkstelling en Vorming,

P.-Y. JEHOLET

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

De Minister van Begroting, Financiën, Energie, Klimaat en Luchthavens,
J.-L. CRUCKE

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden,
Toerisme, Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Huisvesting en Sportinfrastucturen,
V. DE BUE

___________________
(1) Zitting 2017-2018.
Stukken van het Waalse Parlement 997 (2017-2018) Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 28 februari 2018.
Bespreking.
Stemming.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201182]

1er MARS 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif au prolongement
de la période hivernale dans le cadre de la fourniture d’électricité et de gaz

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 12 avril 2001 relatif à l’organisation du marché régional de l’électricité, l’article 2, 58o;

Vu le décret du 19 décembre 2002 relatif à l’organisation du marché régional du gaz, l’article 2, 48o;
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Considérant que, vu la vague de froid persistante au cours des prochains jours, il est souhaitable de prolonger la
période hivernale du 16 mars au 31 mars;

Vu l’urgence;
Sur proposition du Ministre de l’Énergie;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. La période hivernale visée à l’article 2, 58o, du décret du 12 avril 2001 relatif à l’organisation du marché

régional de l’électricité et à l’article 2, 48o, du décret du 19 décembre 2002 relatif à l’organisation du marché régional
du gaz est prolongée jusqu’au 31 mars 2018.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Art. 3. Le Ministre de l’Énergie est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 1er mars 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Energie,
J.-L. CRUCKE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/201182]
1. MÄRZ 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung über die Verlängerung

der Winterperiode im Rahmen der Strom- und Gasversorgung

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 12. April 2001 bezüglich der Organisation des regionalen Elektrizitätsmarkts, Artikel 2
Ziffer 58;

Aufgrund des Dekrets vom 19. Dezember 2002 bezüglich der Organisation des regionalen Gasmarkts, Artikel 2
Ziffer 48;

In der Erwägung, dass es angesichts der während der kommenden Tage andauernden Kältewelle wünschenswert
ist, das Ende der Winterperiode vom 16. März auf den 31. März zu verschieben;

Aufgrund der Dringlichkeit;
Auf Vorschlag des Ministers für Energie;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die in Artikel 2 Ziffer 58 des Dekrets vom 12. April 2001 bezüglich der Organisation des regionalen

Elektrizitätsmarkts und in Artikel 2 Ziffer 48 des Dekrets vom 19. Dezember 2002 bezüglich der Organisation des
regionalen Gasmarktes genannte Winterperiode wird bis zum 31. März 2018 verlängert.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.
Art. 3 - Der Minister für Energie wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 1. März 2018

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Energie
J.-L. CRUCKE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/201182]
1 MAART 2018. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de verlenging

van de winterperiode in het kader van de elektriciteits- en gaslevering

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 12 april 2001 betreffende de organisatie van de gewestelijke elektriciteitsmarkt,
inzonderheid op artikel 2, 58o;

Gelet op het decreet van 19 december 2002 betreffende de organisatie van de gewestelijke gasmarkt, inzonderheid
op artikel 2, 48o;

Overwegende dat het gelet op de voortdurende koudegolf in de eerstvolgende dagen wenselijk is dat de
winterperiode van 16 maart tot en met 31 maart verlengd wordt;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Op de voordracht van de Minister van Energie;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. De winterperiode bedoeld in artikel 2, 58o, van het decreet van 12 april 2001 betreffende de organisatie

van de gewestelijke elektriciteitsmarkt en in artikel 2, 48o, van het decreet van 19 december 2002 betreffende de
organisatie van de gewestelijke gasmarkt wordt verlengd tot en met 31 maart 2018.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
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Art. 3. De Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 1 maart 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Energie,
J.-L. CRUCKE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/11170]

1 MAART 2018. — Ordonnantie tot aanpassing van de gewestelijke
regelgeving aan de hervorming van de werking van de hypotheek-
bewaring en van het beheer van de patrimoniumdocumentatie

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Executieve, bekrachtigen, het geen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Inleiding

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2
Vervanging van de begrippen verbonden met « ontvanger »

Art. 2. In artikel 62 van het keizerlijk decreet van 30 december 1809
op de kerkfabrieken, ingevoegd door de ordonnantie van 19 februari
2004, worden de woorden « van de ontvanger van de registratie »
vervangen door de woorden « van de ontvanger van het bevoegde
kantoor van de Algemene administratie van de Patrimonium-
documentatie ».

Art. 3. In artikel 60bis/2 van het Wetboek der successierechten,
ingevoegd door de ordonnantie van 12 december 2016, worden de
woorden « de bevoegde ontvanger » vervangen door de woorden « de
ontvanger van het bevoegde kantoor van de Algemene administratie
van de Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 4. In artikel 60bis/3 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd door de
ordonnantie van 12 december 2016, worden volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in paragraaf 1 worden de woorden « aan de bevoegde ontvanger »
vervangen door de woorden « aan de ontvanger van het bevoegde
kantoor van de Algemene administratie van de Patrimonium-
documentatie » ;

2° in paragraaf 1 worden de woorden « neergelegd wordt bij de
ontvanger » vervangen door de woorden « neergelegd wordt bij de
ontvanger van het bevoegde kantoor van de Algemene administratie
van de Patrimoniumdocumentatie » ;

3° in paragraaf 2, 1°, worden de woorden « een attest bezorgen »
vervangen door de woorden « een attest bezorgen aan de ontvanger
van het bevoegde kantoor van de Algemene administratie van de
Patrimoniumdocumentatie » ;

4° in paragraaf 2, 2°, worden de woorden « een attest bezorgen »
vervangen door de woorden « een attest bezorgen aan de ontvanger
van het bevoegde kantoor van de Algemene administratie van de
Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 5. In artikel 140/5 van het Wetboek der registratie-, hypotheek-,
en griffierechten, ingevoegd door de ordonnantie van 12 decem-
ber 2016, worden de woorden « de bevoegde ontvanger » vervangen
door de woorden « de ontvanger van het bevoegde kantoor van de
Algemene administratie van de Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 6. In artikel 140/6 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd door de
ordonnantie van 12 december 2016, worden volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in paragraaf 1 worden de woorden « bij de ontvanger » vervangen
door de woorden « bij de ontvanger van het bevoegde kantoor van de
Algemene administratie van de Patrimoniumdocumentatie » ;

2° in paragraaf 2, 1°, worden de woorden « een attest bezorgen »
vervangen door de woorden « een attest bezorgen aan de ontvanger
van het bevoegde kantoor van de Algemene administratie van de
Patrimoniumdocumentatie » ;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/11170]

1er MARS 2018. — Ordonnance portant adaptation des règles
régionales aux modifications du fonctionnement de la conservation
des hypothèques et de la gestion de la documentation patrimoniale

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Exécutif, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er. — Introduction

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

CHAPITRE 2. — Remplacement des notions liées au « receveur »

Art. 2. À l’article 62 du décret impérial du 30 décembre 1809
concernant les fabriques des églises, inséré par l’ordonnance du
19 février 2004, les mots « du receveur de l’enregistrement » sont
remplacés par les mots « du receveur du bureau compétent de
l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale ».

Art. 3. À l’article 60bis/2 du Code des droits de succession, inséré
par l’ordonnance du 12 décembre 2016, les mots « le receveur
compétent » sont remplacés par les mots « le receveur du bureau
compétent de l’Administration Générale de la Documentation Patrimo-
niale ».

Art. 4. À l’article 60bis/3 du même Code, inséré par l’ordonnance du
12 décembre 2016, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, les mots « au receveur compétent » sont
remplacés par les mots « au receveur du bureau compétent de
l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale » ;

2° dans le paragraphe 1er, les mots « remise au receveur » sont
remplacés par les mots « remise au receveur du bureau compétent de
l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale » ;

3° dans le paragraphe 2, 1°, les mots « au receveur compétent » sont
remplacés par les mots « au receveur du bureau compétent de
l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale » ;

4° dans le paragraphe 2, 2°, les mots « au receveur compétent » sont
remplacés par les mots « au receveur du bureau compétent de
l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale ».

Art. 5. À l’article 140/5 du Code des droits d’enregistrement,
d’hypothèque et de greffe, inséré par l’ordonnance du 12 décem-
bre 2016, les mots « le receveur compétent » sont remplacés par les mots
« le receveur du bureau compétent de l’Administration Générale de la
Documentation Patrimoniale ».

Art. 6. À l’article 140/6 du même Code, inséré par l’ordonnance du
12 décembre 2016, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, les mots « au receveur » sont remplacés
par les mots « au receveur du bureau compétent de l’Administration
Générale de la Documentation Patrimoniale » ;

2° dans le paragraphe 2, 1°, les mots « au receveur compétent » sont
remplacés par les mots « au receveur du bureau compétent de
l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale » ;
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3° in paragraaf 2, 2°, worden de woorden « een attest bezorgen »
vervangen door de woorden « een attest bezorgen aan de ontvanger
van het bevoegde kantoor van de Algemene administratie van de
Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 7. In artikel 146, § 1, van de Brusselse Huisvestingscode worden
de woorden « de ontvanger van de registratie » vervangen door de
woorden « de ontvanger van het bevoegde kantoor van de Algemene
administratie van de Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 8. In artikel 147 van dezelfde Code worden de woorden « de
ontvanger van de registratie » vervangen door de woorden « de
ontvanger van het bevoegde kantoor van de Algemene administratie
van de Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 9. In artikel 113, tweede lid, van het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening worden de woorden « de ontvanger van de
registratie » vervangen door de woorden « de ontvanger van het
bevoegde kantoor van de Algemene administratie van de Patrimonium-
documentatie ».

Art. 10. In artikel 213 van hetzelfde Wetboek worden de woorden
« en het Kantoor van Bewaring der Hypotheken » vervangen door de
woorden « en het bevoegde kantoor van de Algemene administratie
van de Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 11. In artikel 230 van hetzelfde Wetboek worden de woorden
« aan het Kantoor voor Bewaring der Hypotheken » vervangen door de
woorden « aan het bevoegde kantoor van de Algemene administratie
van de Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 12. In artikel 260 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de
ordonnantie van 19 maart 2009, worden de woorden « de bevoegde
ontvanger van de registratie » vervangen door de woorden « de
ontvanger van het bevoegde kantoor van de Algemene administratie
van de Patrimoniumdocumentatie ».

HOOFDSTUK 3. — Vervanging van het begrip « hypotheekkantoor »,
van het begrip « hypotheekbewaring » en van het begrip « bewaarder »

Art. 13. In artikel 156 van de Brusselse Huisvestingscode worden de
woorden « op het hypotheekkantoor » vervangen door de woorden
« op het bevoegde kantoor van de Algemene administratie van de
Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 14. In artikel 157 van dezelfde Code worden volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° de woorden « de akte op het hypotheekkantoor » worden
vervangen door de woorden « akte op het bevoegde kantoor van de
Algemene administratie van de Patrimoniumdocumentatie » ;

2° de woorden « overeenkomst op het hypotheekkantoor » worden
vervangen door de woorden « overeenkomst op het bevoegde kantoor
van de Algemene administratie van de Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 15. In het artikel 158 van dezelfde Code worden de woorden
« op het hypotheekkantoor » vervangen door de woorden « op het
bevoegde kantoor van de Algemene administratie van de Patrimonium-
documentatie ».

Art. 16. In artikel 85 van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke
Ordening worden volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « op het hypotheekkantoor van de goederen » worden
vervangen door de woorden « op het bevoegde kantoor van de
Algemene administratie van de Patrimoniumdocumentatie » ;

2° de woorden « De bewaarder » worden vervangen door de
woorden « De Algemene administratie van de Patrimonium-
documentatie » ;

3° de woorden « hij onderaan verklaart » worden vervangen door de
woorden « zij onderaan verklaart ».

Art. 17. In artikel 107 van hetzelfde Wetboek worden volgende
wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « op het hypotheekkantoor van het arrondissement
Brussel » worden vervangen door de woorden « op het bevoegde
kantoor van de Algemene administratie van de Patrimonium-
documentatie » ;

2° de woorden « op het hypotheekkantoor » worden vervangen door
de woorden « op het kantoor van de Algemene administratie van de
Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 18. In artikel 274, § 1, vierde en zesde lid, van hetzelfde
Wetboek, vervangen bij de ordonnantie van 19 maart 2009, worden de
woorden « de Hypotheekbewaring van het gebied waar het goed

3° dans le paragraphe 2, 2°, les mots « au receveur compétent » sont
remplacés par les mots « au receveur du bureau compétent de
l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale ».

Art. 7. À l’article 146, § 1er, du Code bruxellois du Logement, les
mots « le receveur de l’enregistrement » sont remplacés par les mots « le
receveur du bureau compétent de l’Administration Générale de la
Documentation Patrimoniale ».

Art. 8. À l’article 147 du même Code, les mots « le receveur de
l’enregistrement » sont remplacés par les mots « le receveur du bureau
compétent de l’Administration Générale de la Documentation Patrimo-
niale ».

Art. 9. À l’article 113, alinéa 2, du Code bruxellois de l’Aménage-
ment du Territoire, les mots « le receveur de l’enregistrement » sont
remplacés par les mots « le receveur du bureau compétent de
l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale ».

Art. 10. À l’article 213 du même Code, les mots « au Bureau de la
Conservation des hypothèques » sont remplacés par les mots « au
bureau compétent de l’Administration Générale de la Documentation
Patrimoniale ».

Art. 11. À l’article 230 du même Code, les mots « au Bureau de la
Conservation des hypothèques » sont remplacés par les mots « au
bureau compétent de l’Administration Générale de la Documentation
Patrimoniale ».

Art. 12. À l’article 260 du même Code, modifié par l’ordonnance du
19 mars 2009, les mots « le receveur de l’enregistrement compétent »
sont remplacés par les mots « le receveur du bureau compétent de
l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale ».

CHAPITRE 3. — Remplacement de la notion de « bureau des hypothèques »,
de la notion de « conservation des hypothèques » et de la notion de
« conservateur »

Art. 13. À l’article 156 du Code bruxellois du Logement, les mots « à
la conservation des hypothèques » sont remplacés par les mots « au
bureau compétent de l’Administration Générale de la Documentation
Patrimoniale ».

Art. 14. À l’article 157 du même Code, les modifications suivantes
sont apportées :

1° les mots « l’acte à la conservation des hypothèques » sont
remplacés par les mots « l’acte au bureau compétent de l’Administra-
tion Générale de la Documentation Patrimoniale » ;

2° les mots « transcrite à la conservation des hypothèques » sont
remplacés par les mots « transcrite au bureau compétent de l’Adminis-
tration Générale de la Documentation Patrimoniale ».

Art. 15. À l’article 158 du même Code, les mots « à la conservation
des hypothèques » sont remplacés par les mots « au bureau compétent
de l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale ».

Art. 16. À l’article 85 du Code bruxellois de l’Aménagement du
Territoire, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « au bureau des hypothèques de la situation des biens »
sont remplacés par les mots « au bureau compétent de l’Administration
Générale de la Documentation Patrimoniale » ;

2° les mots « Le conservateur » sont remplacés par les mots
« L’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale » ;

3° les mots « il certifie » sont remplacés par les mots « elle certifie ».

Art. 17. À l’article 107 du même Code, les modifications suivantes
sont apportées :

1° les mots « à la conservation des hypothèques de l’arrondissement
de Bruxelles » sont remplacés par les mots « au bureau compétent de
l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale » ;

2° les mots « à la conservation » sont remplacés par les mots « au
bureau de l’Administration Générale de la Documentation Patrimonia-
le ».

Art. 18. À l’article 274, § 1er, alinéas 4 et 6, du même Code, remplacé
par l’ordonnance du 19 mars 2009, les mots « la Conservation des
hypothèques de la situation du bien » sont remplacés par les mots
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gelegen is » vervangen door de woorden « de Algemene administratie
van de Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 19. In artikel 311 van hetzelfde Wetboek worden de woorden
« in het hypotheekkantoor van het gebied waar de goederen gelegen
zijn » vervangen door de woorden « in het bevoegde kantoor van de
Algemene administratie van de Patrimoniumdocumentatie ».

Art. 20. In artikel 312 van hetzelfde Wetboek worden de woorden
« in het hypotheekkantoor » vervangen door de woorden « in het
bevoegde kantoor van de Algemene administratie van de Patrimonium-
documentatie ».

HOOFDSTUK 4. — Inwerkingtreding

Art. 21. Deze ordonnantie heeft uitwerking met ingang van 1 januari
2018.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen

en Ontwikkelingssamenwerking,
G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding

en Dringende Medische Hulp,
D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit,

Leefmilieu en Energie,
C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2017-2018
A-616/1 Ontwerp van ordonnantie
A-616/2 Verslag
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 9 februari 2018

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/30569]

22 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende goedkeuring van de onteigeningsplannen bij
hoogdringendheid om redenen van openbaar nut ten gunste van de
gemeente Schaarbeek voor de goederen gelegen Haachtse-
steenweg 294 tot 300, Creusestraat, 19 à 27 en Jerusalemstraat 49-51,
te 1030 Schaarbeek

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet van 27 mei 1870 houdende vereenvoudiging der
bestuurlijke pleegvormen in zaken van onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de ordonnantie van 22 februari 1990 betreffende de
onteigeningen voor openbaar nut doorgevoerd en toegestaan door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering;

Gelet op de ordonnantie van 6 oktober 2016 houdende organisatie
van de stedelijke herwaardering, de artikelen 1, 2, 7 en 8, 19 tot 34, 71,
73 tot 75, en de uitvoeringsbesluiten daarvan;

« l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale ».

Art. 19. À l’article 311 du même Code, les mots « à la conservation
des hypothèques de la situation des biens » sont remplacés par les mots
« au bureau compétent de l’Administration Générale de la Documen-
tation Patrimoniale ».

Art. 20. À l’article 312 du même Code, les mots « à la conservation
des hypothèques » sont remplacés par les mots « au bureau compétent
de l’Administration Générale de la Documentation Patrimoniale ».

CHAPITRE 4. — Entrée en vigueur

Art. 21. La présente ordonnance produit ses effets le 1er janvier 2018.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures

et de la Coopération au Développement,
G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie

et l’Aide médicale urgente,
D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie,

de l’Environnement et de l’Energie,
C. FREMAULT

Note

(1) Documents du Parlement :
Session ordinaire 2017-2018
A-616/1 Projet d’ordonnance
A-616/2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 9 février 2018

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/30569]

22 FEVRIER 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation des plans d’expropriation
selon la procédure d’extrême urgence pour cause d’utilité publique
au bénéfice de la commune de Schaerbeek pour les biens sis
chaussée de Haecht 294 à 300, rue Creuse 19 à 27 et rue de
Jérusalem 49-51, à 1030 Schaerbeek

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi du 27 mai 1870 portant simplification des formalités
administratives en matière d’expropriation pour cause d’utilité publi-
que;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative, à la procédure d’extrême urgence
en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu l’ordonnance du 22 février 1990 relative aux expropriations pour
cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par le Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’ordonnance du 6 octobre 2016 organique de la revitalisation
urbaine, les articles 1, 2, 7 et 8, 19 à 34, 71, 73, à 75, et ses arrêtés
d’exécution;

19589BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
8 december 2016 waardoor een subsidie wordt verleend aan Schaarbeek
voor de verwezenlijking van het programma voor de herwaardering
van de wijk «Pogge»;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
23 december 2016 waarbij de gemeente Schaarbeek de toestemming
krijgt om over te gaan tot de onteigening van de als volgt geka-
dastreerde onroerende goederen :

6de afdeling, sectie D, nr. 225F, gelegen Haachtsesteenweg 366, te
1030 Schaarbeek,

6de afdeling, sectie D, nr. 187R, gelegen Jerusalemstraat 41-43, te
1030 Schaarbeek,

6de afdeling, sectie D, nr. 187P, gelegen Jerusalemstraat 45, te
1030 Schaarbeek,

6de afdeling, sectie D, nr. 186G, gelegen Jerusalemstraat 47, te
1030 Schaarbeek;

Gelet op de beraadslaging van 25 oktober 2017 waarbij de gemeen-
teraad van Schaarbeek de eerste modificatie van het basisdossier van
het duurzaam wijkcontract «Pogge», evenals de bijlagen, goedkeurt en
de toestemming vraagt van de gewestelijke regering om over te gaan
tot de onteigening betreffende de als volgt gekadastreerde onroerende
goederen :

6de afdeling, sectie D nr. 254C2, gelegen Haachtsesteenweg 294-296,
te 1030 Schaarbeek,

6de afdeling, sectie D nr. 254B2, gelegen Haachtsesteenweg 298-300,
te 1030 Schaarbeek,

6de afdeling, sectie D nr. 252E gelegen Creusestraat 19 tot 27, te
1030 Schaarbeek,

6de afdeling, sectie D nr. 186H gelegen Jerusalemstraat 49-51, te
1030 Schaarbeek;

Gezien dat daarom de ontwerpplannen van de onteigening opgeno-
men zijn in bijlage bij de beraadslaging van 25 oktober 2017 van de
gemeenteraad van Schaarbeek voor deze vier percelen :

Gelet op de goedkeuring van de wijziging van het programma door
de minister-president bevoegd voor stadsrenovatie van 21 decem-
ber 2017;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van 20 december tot
bevestiging van het verzoek tot toestemming vanwege de regering om
over te gaan tot de onteigening voor deze 4 percelen :

A - Percelen gelegen Haachtseststeenweg, 294-296 en 298-300, te 1030
Schaarbeek en gekadastreerd 6de afdeling, sectie D nr 254C2 en 254B2
en percel gelegen Creusestraat 19 tot 27, te 1030 Schaarbeek en gelegen
6de afdeling, sectie D, nr 252E

Overwegende dat het gewijzigde programma in zijn fiche ″2.3″
voorziet in de creatie van een socioculturele voorziening;

Overwegende dat de aankoop van deze percelen zal toelaten een
collectieve wijkvoorziening te creëren die bestemd is voor culturele en
socioculturele activiteiten;

Overwegende dat dit project ook wordt gefinancierd door het gewest
in het kader van het ″Stadsbeleid via wijkontwikkeling″, door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering goedgekeurd bij besluit van
6 juli 2017;

Overwegende dat de socioculturele voorziening de buurtvoorziening
zal omvatten die bestemd is voor de jongeren in de wijk; dat de
diagnose heeft aangetoond dat een dergelijke voorziening noodzakelijk
is;

Overwegende dat het basisprogramma van het duurzaam wijkcon-
tract Pogge voorzag in de creatie van een buurtvoorziening voor de
jongeren in de wijk (operatie bij Driekoningen), maar dat daarmee niet
kon worden doorgegaan;

Overwegende dat een van de doelstellingen van de duurzame
wijkcontracten erin bestaat de inplanting van buurtinfrastructuren te
bevorderen (artikel 21, 1ste lid, 1° van de ordonnantie van 06/10/2016;

Overwegende dat het cultureel centrum van Schaarbeek vandaag is
gehuisvest in een gebouw dat de gemeente huurt en waarvan de
erfpachtovereenkomst verstrijkt in 2020;

Overwegende dat dit gebouw, met een oppervlakte van 500 m_ en
een capaciteit van 90 plaatsen, vandaag veel te klein is ten opzichte van
de evolutie van het aantal bewoners dat is gestegen van 104.042 in 1997
tot 133.042 in 2017, goed voor een toename met 28 %;

Overwegende dat de opdrachten en de gebruiken van een heden-
daags cultureel centrum evolueren en ertoe strekken een combinatie
van transversale functies te omvatten: plaatsen voor tentoonstelling,
expressie, samenkomst, feestelijkheden, sensibilisering, studie;

Overwegende dat het gebouw aan de Haachtsesteenweg 294-296 de
oude bioscoop Elite is (architect Gui Rousseau, 1958); als gevolg van
zijn architectuur heeft het gebouw een statuut van culturele voorzie-
ning; dat dit gebouw vandaag wordt verhuurd als eredienstplaats en
betrekkelijk weinig wordt gebruikt;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
8 décembre 2016 octroyant un subside au bénéfice de Schaerbeek pour
la réalisation du programme de revitalisation du quartier « Pogge »;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
23 décembre 2016 autorisant la Commune de Schaerbeek de procéder
aux expropriations des biens immeubles cadastrés comme suit :

6ème division, section D, n° 225F, située chaussée de Haecht 366, à
1030 Schaerbeek,

6ème division, section D, n° 187R, située rue de Jérusalem 41-43, à
1030 Schaerbeek,

6ème division, section D, n° 187P, située rue de Jérusalem 45, à
1030 Schaerbeek

6ème division, section D, n° 186G, située rue de Jérusalem 47, à
1030 Schaerbeek;

Vu la délibération du 25 octobre 2017 par laquelle le conseil
communal de Schaerbeek approuve la première modification du
dossier de base du Contrat de Quartier Durable « Pogge » ainsi que ses
annexes et sollicite l’autorisation du Gouvernement régional pour
procéder, à l’expropriation des biens immeubles cadastrés comme suit :

6ème division, section D, n° 254C2, située chaussée de Haecht 294-
296, à 1030 Schaerbeek,

6ème division, section D, n° 254B2, située chaussée de Haecht 298-
300, à 1030 Schaerbeek,

6ème division, section D, n° 252E, située rue Creuse 19 à 27, à
1030 Schaerbeek,

6ème division, section D, n° 186H, située rue de Jérusalem 49-51, à
1030 Schaerbeek;

Vu qu’à cet effet des projets de plan d’expropriation figurent en
annexe de la délibération du 25 octobre 2017 du conseil communal de
Schaerbeek pour ces quatre parcelles :

Vu l’approbation de la modification du programme par le Ministre-
Président en charge de la rénovation urbaine en date du 21 décem-
bre 2017;

Vu la délibération du conseil communal du 20 décembre confirmant
la sollicitation de l’autorisation du Gouvernement régional pour
procéder, à l’expropriation pour ces 4 parcelles :

A – Parcelles situées chaussée de Haecht, 294-296 et 298-300, à
1030 Schaerbeek cadastrées 6ème division, section D, n° 254C2 et
n° 254B2 et parcelle située rue Creuse 19, à 27, à 1030 Schaerbeek et
cadastrée 6ème division, section D, n° 252E

Considérant que le programme modifié prévoit en sa fiche «2.3» la
création d’un équipement socio-culturel;

Considérant que l’acquisition de ces parcelles permettra la création
d’un équipement collectif de quartier dédié aux activités culturelles et
socio-culturelles;

Considérant que ce projet est également financé par le Région dans le
cadre de la « Politique de la Ville par le développement des
quartiers» approuvé par le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale par arrêté le 6 juillet 2017;

Considérant que l’équipement socio-culturel intègrera l’équipement
de proximité, à destination des jeunes du quartier; que le diagnostic a
mis en avance la nécessité d’un tel équipement;

Considérant que le programme de base du contrat de quartier
durable Pogge prévoyait la création de proximité, à destination des
jeunes du quartier (opération aux trois Rois) mais qui a dû être
abandonné;

Considérant qu’un des objectifs des contrats de quartiers durables est
de favoriser l’implantation d’infrastructures de proximité (art 21
alinéa 1er, 1° ordonnance du 06/10/2016;

Considérant que le centre culturel de Schaerbeek est aujourd’hui
situé dans un bâtiment loué par la Commune, dont le bail emphytéo-
tique arrive, à terme en 2020;

Considérant que ce bâtiment, d’une superficie de 500 m_ et d’une
capacité de 90 places, est aujourd’hui bien trop petit aux regards de
l’évolution du nombre d’habitants qui est passé de 104.042 en 1997,
à 133.042 en 2017 soit une augmentation de 28 %;

Considérant que les missions et les usages d’un centre culturel
contemporain évoluent et tendent, à englober une combinaison de
fonctions transversales : lieux d’exposition, d’expression, de rassemble-
ment, de festivités, d’éveil, d’étude;

Considérant que l’immeuble situé aux 294-296 de la chaussée de
Haecht est l’ancien cinéma Elite (architecte Gui Rousseau 1958);
l’architecture du bâtiment, lui confère un statut d’équipement culturel;
que ce bâtiment est actuellement loué comme lieu de culte et
relativement peu utilisé;
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Overwegende dat het handelshuis naast de bioscoop, op het adres
Haachtsesteenweg 298-300, te koop staat; dat de aankoop van dit pand
zou toelaten de capaciteit van de voorziening uit te breiden alsook haar
zichtbaarheid vanaf de openbare ruimte te vergroten;

Overwegende dat het theater Scarabaeus, gelegen in de Creuse-
straat 19 tot 27, operationeel is sinds 1994; dat het perceel verbonden is
met de percelen langs de Haachtsesteenweg via de binnenkant van een
huizenblok; dat deze private plek een gebrek aan openheid ten aanzien
van de wijk heeft;

Overwegende dat dit geheel van drie percelen ideaal gelegen is in het
hart van Schaarbeek, vlakbij de Sint-Servaaskerk, de Louis Bertrand-
laan en het Colignonplein. De inplanting van een socioculturele
voorziening in deze historische wijk vormt een aanvulling op de
dynamieken van stadsherwaardering die elders worden ontwikkeld :
renovatie van de Louis Bertrandlaan, ontwikkeling van de site van de
tramdepots (MIVB-stelplaats Rubens-Haacht), operaties in het kader
van het duurzaam wijkcontract Pogge ...;

Overwegende dat de inbezitneming noodzakelijk en hoogdringend is
met het oog op de uitvoering van het wijkcontract Pogge;

B - Percelen gelegen Jerusalemtraat, 49 tot 51, te 1030 Schaarbeek en
gekadastreerd 6de afdeling, sectie D nr 186H.

Overwegende dat het gewijzigde programma in fiche 1.2 Fermettes
Jerusalem voorziet in de aankoop van een bijkomend gebouw in de
Jerusalemstraat 49-51 met het oog op de creatie van een kinderdagver-
blijf, sociale woningen en collectieve moestuinen;

Overwegende dat deze aankoop een uitbreiding van het project
mogelijk zal maken met het oog op een globale behandeling van de site
en om de voorwaarden te creëren voor een beter beheer van de
dichtheid en de stadsintegratie van het project;

Overwegende dat de inbezitneming noodzakelijk en hoogdringend is
met het oog op de uitvoering van het wijkcontract Pogge;

Op voorstel van de Minister-President bevoegd voor Ruimtelijke
Ordening;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Goedgekeurd wordt het onteigeningsplan betreffende het
onroerend goed gekadastreerd :

6de afdeling, sectie D nr 254C2, gelegen Haachtsesteenweg 294-296,
te 1030 Schaarbeek,

6de afdeling, sectie D nr 254B2, gelegen Haachtsesteenweg 298-300,
te 1030 Schaarbeek,

6de afdeling, sectie D nr 254E, gelegen Hollestraat 19 à 27, te
1030 Schaarbeek.

Art. 2. Goedgekeurd wordt het onteigeningsplan betreffende het
onroerend goed gekadastreerd :

6de afdeling, sectie D nr 186H, gelegen Jerusalemstraat 49-51, te
1030 Schaarbeek.

Art. 3. Het is noodzakelijk, omwille van het openbaar nut, de
onmiddellijke inbezitneming van de percelen aangegeven op de
onteigeningsplannen, vermeld in de artikelen 1 en 2, te vorderen.

Art. 4. De gemeente Schaarbeek wordt gemachtigd om over te gaan
tot de onteigeningen.

Art. 5. De rechtspleging bij dringende omstandigheden ten algeme-
nen nutte, bepaald bij de wet van 26 juli 1962, kan op de onteigeningen
worden toegepast.

Brussel, 22 februari 2018.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Territoriale
Ontwikkeling, Stedelijk Beleid, Monumenten en Landschappen,
Studentenaangelegenheden, Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschap-
pelijk Onderzoek en Openbare Netheid,

R. VERVOORT

Considérant que la maison de commerce voisine du cinéma située
aux 298-300 de la chaussée de Haecht 298, est en vente; que son
acquisition permettrait d’augmenter la capacité de l’équipement tout en
augmentant sa visibilité depuis l’espace public;

Considérant que le théâtre Scarabaeus, situé aux 19 à 27 de la rue
Creuse, est en activité depuis 1994; que la parcelle est connectée aux
parcelles de la chaussée de Haecht par l’intérieur d’ilot; que ce lieu
privé est peu ouvert sur le quartier;

Considérant que cet ensemble de trois parcelles est idéalement situé
au coeur de Schaerbeek, à proximité immédiate de l’église Saint Servais,
de l’avenue Louis Bertrand, et de la place Colignon. L’implantation,
dans ce quartier historique, d’un équipement socio-culturel rayonnant
viendra compléter les dynamiques de revitalisation urbaine dévelop-
pées par ailleurs : rénovation de l’avenue Louis Bertrand, développe-
ment du site des écuries du tram (dépôt STIB Rubens-Haecht),
opérations du contrat de quartier durable Pogge ...;

Considérant que la prise de possession est nécessaire et urgente pour
la réalisation du contrat de quartier Pogge;

B – Parcelles situées Rue de Jérusalem, 49, à 51, à 1030 Schaarbeek et
cadastrée 6ème division, section D, n° 186H.

Considérant que le programme modifié prévoit, fiche 1.2 Fermette
Jérusalem, l’acquisition d’un bâtiment supplémentaire sis 49-51 rue de
Jérusalem pour la création d’une crèche, de logements, à finalité sociale
et de potagers collectifs;

Considérant que cette acquisition permettra une extension du projet
afin de permettre un traitement global du site et d’offrir les conditions
d’une meilleure gestion de la densité et de l’intégration urbaine du
projet;

Considérant que Considérant que la prise de possession est néces-
saire et urgente pour la réalisation du contrat de quartier Pogge;

Sur la proposition du Ministre-Président chargé de l’Aménagement
du Territoire;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Est approuvé le plan d’expropriation relatif aux biens
immeubles cadastrés comme suit :

6ème division, section D, n° 254C2, située chaussée de Haecht 294-
296, à 1030 Schaerbeek,

6ème division, section D, n° 254B2, située chaussée de Haecht 298-
300, à 1030 Schaerbeek,

6ème division, section D, n° 252E, située rue Creuse 19 à 27, à
1030 Schaerbeek.

Art. 2. Est approuvé le plan d’expropriation relatif aux biens
immeubles cadastrés comme suit :

6ème division, section D, n° 186H, située rue de Jérusalem 49-51, à
1030 Schaerbeek.

Art. 3. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de
prendre immédiatement possession des parcelles qui figurent aux plans
d’expropriation mentionnés aux articles 1 et 2.

Art. 4. La Commune de Schaerbeek est autorisée, à procéder aux
expropriations.

Art. 5. Il y a lieu d’appliquer, à cette expropriation la procédure
d’extrême urgence prévue par la loi du 26 juillet 1962 pour cause
d’utilité publique.

Bruxelles, le 22 février 2018.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président chargé des Pouvoirs locaux, du Développement
territorial, de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des
Affaires étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la
Recherche scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2018/11207]
Buitenlandse carrière. — Bevorderingen

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2018 worden de ambtenaren van de
Franse taalrol van de klasse A2 van de buitenlandse carrière van wie
hierna de namen volgen, bevorderd tot de klasse A3 van de buiten-
landse carrière op datum van 1 juni 2017: Philippe BRONCHAIN,
Sibille de CARTIER d’YVES, Stéphane MUND, Pierre GILLON,
Caroline MOUCHART, Pascal GRÉGOIRE, Frédéric BERNARD,
Isabelle MANGELINCKX, Eric JACQUEMIN, Delphine DELIEUX,
Matthieu BRANDERS, Jean-Jacques QUAIRIAT, Sophie KARLSHAU-
SEN, Anne VANDORMAEL, William ASSELBORN, Yannick MINSIER,
Michel GEREBTZOFF, Gianmarco RIZZO, Sophie HOTTAT, Jean-
Michel SWALENS, Hélène DE BOCK, Philippe MAMOLAR-SOMALO,
Véronique SIKLOSI, Bernadette SCHEID, Philippe POTJES, Pierre
CHARLIER, Patrick ENGLEBERT, Arnaud DUSAUCY, Patrick
DEBOECK, Jean-Louis SERVAIS, Alain LEROY en Julien LECOMTE.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2018 worden de ambtenaren van de
Nederlandse taalrol van de klasse A2 van de buitenlandse carrière van
wie hierna de namen volgen, eveneens bevorderd tot de klasse A3 van
de buitenlandse carrière op datum van 1 juni 2017: Jan HOOGMAR-
TENS, Joris SALDEN, Frank FELIX, Stijn MOLS, Annemie LELIE, Luc
DE LOBEL, Bert SCHOOFS, Peter HUYGHEBAERT, Pieter LEEN-
KNEGT, Erik DE MAEYER, Filip VANDEN BULCKE, Joren VANDE-
WEYER, Luc RISCH, Gommaar DUBOIS, Wouter DETAVERNIER,
Mark VAN DE VREKEN, Jan VANDEPUT, Peter VERBRUGGHE,
Christian DOOMS, Paul LAMBERT, Filip VANDENBROEKE, Sandra
MOREAU, Erwin DE WANDEL, Koen GABRIELS, Wim PEETERS,
Geert DESERRANNO, Martinus DESMET en Michel PARYS.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient ofwel bij ter post aangete-
kende brief aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel)
te worden toegezonden ofwel wordt het ingediend volgens de elektro-
nische procedure (rubriek « e-procédure » op de website van de Raad
van State www.raadvst-consetat.be).

Deze termijn wordt met dertig dagen verlengd ten behoeve van de
personen die hun woonplaats hebben in een Europees land dat niet aan
België grenst en met negentig dagen ten behoeve van hen die hun
woonplaats buiten Europa hebben.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200986]
25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit houdende vervanging

van een lid van de Nationale Arbeidsraad

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 mei 1952 tot inrichting van de Nationale
Arbeidsraad, artikel 2, vervangen bij de wet van 30 december 2009
houdende diverse bepalingen, en artikel 5, gewijzigd bij de wet van
27 juli 1979;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 juni 1952 tot bepaling van de
modaliteiten van de voordracht van de leden van de Nationale
Arbeidsraad, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 maart 2010;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 maart 2010 tot verdeling van de
mandaten van de meest representatieve werknemersorganisaties in de
Nationale Arbeidsraad;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 april 2014 tot benoeming van
de leden van de Nationale Arbeidsraad;

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2018/11207]
Carrière extérieure. — Promotions

Par arrêté royal du 1er mars 2018, les agents du rôle linguistique
français de la classe A2 de la carrière extérieure dont les noms suivent,
sont nommés à la classe A3 de la carrière extérieure à la date du
1er juin 2017 : Philippe BRONCHAIN, Sibille de CARTIER d’YVES,
Stéphane MUND, Pierre GILLON, Caroline MOUCHART, Pascal
GRÉGOIRE, Frédéric BERNARD, Isabelle MANGELINCKX, Eric JAC-
QUEMIN, Delphine DELIEUX, Matthieu BRANDERS, Jean-Jacques
QUAIRIAT, Sophie KARLSHAUSEN, Anne VANDORMAEL, William
ASSELBORN, Yannick MINSIER, Michel GEREBTZOFF, Gianmarco
RIZZO, Sophie HOTTAT, Jean-Michel SWALENS, Hélène DE BOCK,
Philippe MAMOLAR-SOMALO, Véronique SIKLOSI, Bernadette
SCHEID, Philippe POTJES, Pierre CHARLIER, Patrick ENGLEBERT,
Arnaud DUSAUCY, Patrick DEBOECK, Jean-Louis SERVAIS, Alain
LEROY et Julien LECOMTE.

Par arrêté royal du 1er mars 2018, les agents du rôle linguistique
néerlandais de la classe A2 de la carrière extérieure dont les noms
suivent, sont également nommés à la classe A3 de la carrière extérieure
à la date du 1er juin 2017 : Jan HOOGMARTENS, Joris SALDEN, Frank
FELIX, Stijn MOLS, Annemie LELIE, Luc DE LOBEL, Bert SCHOOFS,
Peter HUYGHEBAERT, Pieter LEENKNEGT, Erik DE MAEYER, Filip
VANDEN BULCKE, Joren VANDEWEYER, Luc RISCH, Gommaar
DUBOIS, Wouter DETAVERNIER, Mark VAN DE VREKEN, Jan
VANDEPUT, Peter VERBRUGGHE, Christian DOOMS, Paul LAM-
BERT, Filip VANDENBROEKE, Sandra MOREAU, Erwin DE WAN-
DEL, Koen GABRIELS, Wim PEETERS, Geert DESERRANNO, Marti-
nus DESMET et Michel PARYS.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) soit
sous pli recommandé à la poste, soit suivant la procédure e-Procédure
(rubrique « e-procédure » sur le site internet du Conseil d’Etat
www.raadvst-consetat.be).

Ce délai est augmenté de trente jours en faveur des personnes
demeurant dans un pays d’Europe qui n’est pas limitrophe de la
Belgique et de nonante jours en faveur de celles qui demeurent hors
d’Europe.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200986]
25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal portant remplacement

d’un membre du Conseil national du Travail

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi organique du 29 mai 1952 du Conseil national de Travail,
article 2, remplacé par la loi du 30 décembre 2009 portant des
dispositions diverses, et article 5, modifié par la loi du 27 juillet 1979;

Vu l’arrêté royal du 24 juin 1952 déterminant les modalités de
présentation des membres du Conseil national du Travail, modifié par
l’arrêté royal du 4 mars 2010;

Vu l’arrêté royal du 4 mars 2010 établissant la répartition des
mandats pour les organisations les plus représentatives des travailleurs
au sein du Conseil national du Travail;

Vu l’arrêté royal du 10 avril 2014 nommant les membres du Conseil
national du Travail;

19596 BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Overwegende dat er aanleiding toe bestaat een lid van deze Raad te
vervangen;

Gelet op de voordracht gedaan door een der meest representatieve
werknemersorganisaties;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Mevrouw Virginie CAVERNEELS, te Grimbergen, wordt,
als vertegenwoordigster van een der meest representatieve werknemers-
organisaties, tot plaatsvervangend lid benoemd van de Nationale
Arbeidsraad, ter vervanging van de heer Robert VERTENUEIL, te
Nijvel, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorganger voleindigen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de datum van kennisgeving
aan de belanghebbende.

Art. 3. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200987]

25 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit houdende vervanging
van een lid van de Nationale Arbeidsraad

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 mei 1952 tot inrichting van de Nationale
Arbeidsraad, artikel 2, vervangen bij de wet van 30 december 2009
houdende diverse bepalingen, en artikel 5, gewijzigd bij de wet van
27 juli 1979;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 juni 1952 tot bepaling van de
modaliteiten van de voordracht van de leden van de Nationale
Arbeidsraad, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 maart 2010;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 maart 2010 tot verdeling van de
mandaten van de meest representatieve werknemersorganisaties in de
Nationale Arbeidsraad;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 april 2014 tot benoeming van
de leden van de Nationale Arbeidsraad;

Overwegende dat er aanleiding toe bestaat een lid van deze Raad te
vervangen;

Gelet op de voordracht gedaan door een der meest representatieve
werknemersorganisaties;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Arne GELUYKENS, te Herentals, wordt, als
vertegenwoordiger van een der meest representatieve werknemers-
organisaties, tot plaatsvervangend lid benoemd van de Nationale
Arbeidsraad, ter vervanging van mevrouw Sabine SLEGERS, te
Dentergem, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de datum van kennisgeving
aan de belanghebbende.

Considérant qu’il y a lieu de pourvoir au remplacement d’un
membre de ce Conseil;

Vu les présentations faites par une des organisations les plus
représentatives de travailleurs;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Madame Virginie CAVERNEELS, à Grimbergen, est
nommée, en qualité de représentante d’une des organisations les plus
représentatives de travailleurs, membre suppléant du Conseil national
du Travail, en remplacement de Monsieur Robert VERTENUEIL, à
Nivelles, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa notification
à l’intéressée.

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200987]

25 FEVRIER 2018. — Arrêté royal portant remplacement
d’un membre du Conseil national du Travail

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi organique du 29 mai 1952 du Conseil national de Travail,
article 2, remplacé par la loi du 30 décembre 2009 portant des
dispositions diverses, et article 5, modifié par la loi du 27 juillet 1979;

Vu l’arrêté royal du 24 juin 1952 déterminant les modalités de
présentation des membres du Conseil national du Travail, modifié par
l’arrêté royal du 4 mars 2010;

Vu l’arrêté royal du 4 mars 2010 établissant la répartition des
mandats pour les organisations les plus représentatives des travailleurs
au sein du Conseil national du Travail;

Vu l’arrêté royal du 10 avril 2014 nommant les membres du Conseil
national du Travail;

Considérant qu’il y a lieu de pourvoir au remplacement d’un
membre de ce Conseil;

Vu les présentations faites par une des organisations les plus
représentatives de travailleurs;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Monsieur Arne GELUYKENS, à Herentals, est nommé,
en qualité de représentant d’une des organisations les plus représenta-
tives de travailleurs, membre suppléant du Conseil national du Travail,
en remplacement de Madame Sabine SLEGERS, à Dentergem, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée;
il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa notification
à l’intéressé.
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Art. 3. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200550]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 25 februari 2018, wordt aan mevrouw
FRERE Annie op het einde van de maand april 2018, in de loop van
dewelke zij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend uit
het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werknemer-
bediende bij het Arbeidshof van Bergen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/201022]
Boek II, titel 6, codex over het welzijn op het werk

Erkenning van laboratoria

Bij ministerieel besluit van 20 februari 2018 is het laboratorium bvba
BE-Consult, Winkelomseheide 184 te 2440 Geel, erkend geworden voor
de volgende scope tot 30 september 2019.

Groep: 2
Methode : Membraanfilter methode met optische fasecontrast micro-

scopie
Gebaseerd op : NBN T96-102
Verrichting en principe: Bepalen van asbestvezelconcentratie
Groep: 6
Methode : NEN 5896
Gebaseerd op : Kwalitatieve analyse van asbest in materialen met

polarisatiemicroscopie
Verrichting en principe : Identificatie van asbest in materialen

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/11224]
1 MAART 2018. — Koninklijk besluit houdende toekenning van de

managementfunctie van directeur-generaal (N-1) bij het departe-
ment Droits de pension van de Federale Pensioendienst

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 38 van de wet van 18 maart 2016 tot wijziging van de
benaming van de Rijksdienst voor Pensioenen in Federale Pensioen-
dienst, tot integratie van de bevoegdheden en het personeel van de
Pensioendienst voor de Overheidssector, van een deel van de bevoegd-
heden en van het personeel van de Directie-generaal Oorlogs-
slachtoffers, van de opdrachten ″Pensioenen″ van de lokale en provin-
ciale sectoren van de Dienst voor de Bijzondere socialezekerheidsstelsels
en van HR Rail en tot overname van de gemeenschappelijke sociale
dienst van de Dienst voor de Bijzondere socialezekerheidsstelsels;

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200550]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 25 février 2018, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre de travailleur employé à la
Cour du travail de Mons est accordée, à Madame FRERE Annie à la fin
du mois d’ avril 2018, au cours duquel elle atteindra la limite d’âge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/201022]
Livre II, titre 6, code du bien-être au travail

Agrément de laboratoires

Par arrêté ministériel du 20 février 2018 , le laboratoire s.p.r.l.
BE-Consult, Winkelomseheide 184 à 2440 Geel, est agréé pour le scope
suivant jusqu’au 30 septembre 2019.

Groupe : 2
Méthode : Méthode de la membrane filtrante et microscopie optique

par contraste de phase
Basée sur : NBN T96-102
Acte et principe : Mesurage de la concentration d’amiante
Groupe : 6
Méthode : NEN 5896
Basée sur : L’identification qualitative d’amiante dans les matériaux

(la microscopie à polarisation)
Acte et principe : L’identification d’amiante dans les matériaux

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/11224]
1er MARS 2018. — Arrêté royal portant octroi de la fonction de

management de directeur général (N-1) auprès du département
Droits de pension du Service fédéral des Pensions

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 38 de la loi du 18 mars 2016 portant modification de la
dénomination de l’Office national des Pensions en Service fédéral des
Pensions, portant intégration des attributions et du personnel du
Service des Pensions du Secteur Public, d’une partie des attributions et
du personnel de la Direction générale Victimes de la Guerre, des
missions « Pensions » des secteurs locaux et provinciaux de l’Office des
régimes particuliers de sécurité sociale, de HR Rail et portant reprise du
Service social collectif de l’Office des régimes particuliers de sécurité
sociale ;
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Gelet op het koninklijk besluit van 30 november 2003 betreffende de
aanduiding, de uitoefening en de weging van de managementfuncties
alsook de aanduiding en de uitoefening van staffuncties en directie-
functies in de openbare instellingen van sociale zekerheid;

Overwegende dat de selectiecommissie, bedoeld in artikel 8 van het
voormeld koninklijk besluit van 30 november 2003, gewijzigd door het
koninklijk besluit van 12 juli 2004, de gemotiveerde eindevaluatie “zeer
geschikt” heeft toegekend aan de heer Raphaël Coucke;

Gelet op het gemotiveerde voorstel van het Beheerscomité van de
Federale Pensioendienst van 29 januari 2018;

Op de voordracht van Onze Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan de heer Raphaël Coucke wordt de management-
functie van directeur-generaal toegekend bij het departement Droits de
Pension (N-1) bij de Federale Pensioendienst.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 februari 2018.

Art. 3. Onze Minister van Pensioenen is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11055]
Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2159 van 21 december 2017, hebben in de
vakrichting “informatievergaring” de volgende benoemingen plaats op
26 december 2017:

In de graad van luitenant-kolonel stafbrevethouder, de majoors
stafbrevethouders M. Madile en T. Demeersman.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11056]
Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2160 van 21 december 2017, hebben in de
vakrichting “technieken van communicatie- en informatiesystemen” de
volgende benoemingen plaats op 26 december 2017:

In de graad van luitenant-kolonel militair administrateur, majoor
militair administrateur P. Buyens.

In de graad van luitenant-kolonel stafbrevethouder, de majoors
stafbrevethouders O. Rosell en D. Cooreman.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11060]

Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2161 van 21 december 2017, hebben in
de vakrichting “inwerkingstelling van de grondwapensystemen”
de volgende benoemingen plaats op 26 december 2017 :

In de graad van majoor, de kapitein-commandanten J. Driessens,
B. Decoux, M. Bruneau, W. Becker, T. Brants, M. Schroeder, J. Deneweth,
G. Retz, P. Winnepenninckx, P-F. Brennet, T. Jacobs, G. Teulingkx,
L-M. Burnotte, B. Smeets, C. Comhair, B. Verbreuk en F. Debersaques.

In de graad van majoor, de aangestelde majoor P. Reyniers.

Vu l’arrêté royal du 30 novembre 2003 relatif à la désignation, à
l’exercice et à la pondération des fonctions de management ainsi qu’à la
désignation et à l’exercice de fonctions d’encadrement et de fonctions
de direction dans les institutions publiques de sécurité sociale;

Considérant que la commission de sélection, visée à l’article 8 de
l’arrêté royal précité du 30 novembre 2003, modifié par l’arrêté royal du
12 juillet 2004, a attribué l’évaluation finale motivée « très apte » à
Monsieur Raphaël Coucke ;

Vu la proposition motivée du Comité de gestion du Service fédéral
des Pensions du 29 janvier 2018;

Sur la proposition de notre ministre des Pensions ;

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Il est octroyé à Monsieur Raphaël Coucke la fonction de
management de directeur général auprès du département Droits de
Pension (N-1) du Service fédéral des Pensions.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er février 2018.

Art. 3. Notre ministre des Pensions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11055]
Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2159 du 21 décembre 2017, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers
“collecte de l’information” :

Au grade de lieutenant-colonel breveté d’état-major, les majors
brevetés d’état-major Madile M. et Demeersman T.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11056]
Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2160 du 21 décembre 2017, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers
“techniques des systèmes de communication et d’information” :

Au grade de lieutenant-colonel administrateur militaire, le major
administrateur militaire Buyens P.

Au grade de lieutenant-colonel breveté d’état-major, les majors
brevetés d’état-major Rosell O. et Cooreman D.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11060]

Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur
dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2161 du 21 décembre 2017, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “emploi
des systèmes d’arme terrestres” :

Au grade de major, les capitaines-commandants Driessens J.,
Decoux B., Bruneau M., Becker W., Brants T., Schroeder M.,
Deneweth J., Retz G., Winnepenninckx P., Brennet P-F., Jacobs T.,
Teulingkx G., Burnotte L-M., Smeets B., Comhair C., Verbreuk B. et
Debersaques F.

Au grade de major, le major commissionné Reyniers P.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2018/201117]
23 FEBRUARI 2018. — Wijziging van artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2017 tot

benoeming van de leden van het Raadgevend Comité bij het Intern Verzelfstandigd Agentschap Jongerenwel-
zijn

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2018 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. In artikel 1, 1o, van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2017 tot benoeming van de leden
van het Raadgevend Comité bij het Intern Verzelfstandigd Agentschap Jongerenwelzijn, wordt als volgt vervangen :

″a) Lieve Maesmans (Pleegzorg Vlaanderen, met als plaatsvervanger Ward Campo;

d) Ria Bruyneel (Inclusie Vlaanderen), met als plaatsvervanger Reinhart Niesten (VFG);

f) Wendelien De Baere (Onafhankelijk Leven), met als plaatsvervanger Koenraad Depauw (Onafhankelijk Leven)″

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[2018/201145]

21 FEBRUARI 2018. — Samenvoeging. — Erkenning

Bij besluit van 21-02-2018 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt de samenvoeging van de parochie Onbevlekt Hart van Maria te Berlaar met de parochie
Sint-Pieter te Berlaar, waarbij de nieuwe parochie de naam Sint-Pieter zal dragen, erkend.

*
VLAAMSE OVERHEID

Financiën en Begroting
[C − 2018/30574]

26 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van artikel 1 van het ministerieel besluit van
12 januari 2015 tot aanwijzing van de Vlaamse commissarissen, vermeld in het decreet van 19 december 2014
houdende de Vlaamse vastgoedcodex

Bij besluit van de Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie van 26 februari 2018 wordt het volgende
bepaald:

Artikel 1. In artikel 1, 39° van het besluit van 12 januari 2015 tot aanwijzing van de Vlaamse commissarissen,
vermeld in het decreet van 19 december 2014 houdende de Vlaamse vastgoedcodex worden de woorden “Paul Van
Steenwinkel” opgeheven.

Art. 2. In artikel 1 van het besluit van 12 januari 2015 tot aanwijzing van de Vlaamse commissarissen, vermeld
in het decreet van 19 december 2014 houdende de Vlaamse vastgoedcodex wordt een punt 55° ingevoegd, dat luidt als
volgt:

“55° Veerle Colpaert;”

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2018.

*
VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie
[C − 2018/11177]

1 MAART 2018. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder van het Vlaams Agentschap voor Ondernemersvor-
ming – Syntra Vlaanderen houdende delegatie van bevoegdheden aan de transitieverantwoordelijken van het
Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen

DE GEDELEGEERD BESTUURDER VAN HET VLAAMS AGENTSCHAP VOOR ONDERNEMERSVOR-
MING - SYNTRA VLAANDEREN,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd
agentschap “Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming - Syntra Vlaanderen”, artikel 21, § 4;
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Gelet op het besluit van de waarnemend gedelegeerd bestuurder van het Vlaams Agentschap voor Ondernemers-
vorming – Syntra Vlaanderen van 13 juni 2013 houdende delegatie van bevoegdheden aan de afdelingshoofden en
sommige andere personeelsleden van het Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen,
artikel 28;

Overwegende dat met het oog op de transitie naar de nieuwe organisatiestructuur Ondernemersvorming - Syntra
Vlaanderen, het noodzakelijk is om sommige bevoegdheden inzake interne organisatie te delegeren aan de
personeelsleden van het Agentschap,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd agentschap
met rechtspersoonlijkheid van de Vlaamse overheid Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming - Syntra
Vlaanderen.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° Agentschap: het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd agentschap Vlaams Agentschap voor
Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen, opgericht bij artikel 3, § 1, van het decreet van 7 mei 2004;

2° het besluit van 13 juni 2013: het besluit van de waarnemend gedelegeerd bestuurder van het Vlaams Agentschap
voor Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen van 13 juni 2013 houdende delegatie van bevoegdheden aan
de afdelingshoofden en sommige andere personeelsleden van het Vlaams Agentschap voor Ondernemersvor-
ming – Syntra Vlaanderen;

3° decreet van 7 mei 2004: het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het publiekrechtelijk vormgegeven extern
verzelfstandigd agentschap Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen;

4° gedelegeerd bestuurder: de gedelegeerd bestuurder vermeld in artikel 20 van het decreet van 7 mei 2004.

Art. 3. Met toepassing van het besluit van de gedelegeerd bestuurder van 16 november 2016 houdende delegatie
van bevoegdheden aan de transitieverantwoordelijken van het Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming -
Syntra Vlaanderen werden in het Agentschap, tot het tijdstip van beëindiging van de organisatie optimalisatie en
uiterlijk tot 31 december 2017, 3 transitieverantwoordelijken aangewezen, die werden belast met de organisatie
optimalisatie binnen het Agentschap, in het bijzonder de uittekening en operationele voorbereiding van de nieuwe
organisatiestructuur:

1° de transitieverantwoordelijke belast met Ondernemerschap;

2° de transitieverantwoordelijke belast met Duaal leren;

3° de transitieverantwoordelijke belast met Kenniscentrum en ondersteuning.

Art. 4. Om reden dat de organisatie optimalisatie nog niet is beëindigd, wordt de aanwijzing en de opdracht van
de transitieverantwoordelijken, vermeld in artikel 3, verlengd tot uiterlijk 31 juli 2018.

Bij afwezigheid of langdurige verhindering van een transitieverantwoordelijke, vermeld in artikel 3, kan de
gedelegeerd bestuurder een ander personeelslid aanduiden tot transitieverantwoordelijke die de opdracht van de
afwezige of langdurig verhinderde transitieverantwoordelijke overneemt.

De aanduiding tot transitieverantwoordelijke, vermeld in artikel 3, kan niet leiden tot persoonlijke rechten,
voordelen of aanspraken bij de definitieve implementatie van de nieuwe organisatiestructuur.

Art. 5. De transitieverantwoordelijken hebben delegatie om beslissingen te nemen over de organisatie van de
werkzaamheden voor de operationalisering van hun gedelegeerde opdracht.

De delegatie, vermeld in het eerste lid van dit artikel, omvat tevens:

1° de beslissingen die moeten genomen worden in het kader van de voorbereiding van de operationele
beslissingen;

2° de beslissingen van ondergeschikt belang of van aanvullende aard die noodzakelijk zijn voor de uitoefening van
de gedelegeerde aangelegenheden.

Art. 6. Wanneer de operationalisering van de gedelegeerde opdracht dit noodzaakt, hebben de transitieverant-
woordelijken dezelfde delegaties als de afdelingshoofden, als vermeld in het besluit van 13 juni 2013.

Art. 7. De transitieverantwoordelijken vormen samen met de gedelegeerd bestuurder en het personeelslid dat
instaat voor het secretariaat de transitieraad van het Agentschap.

De transitieraad, vermeld in het eerste lid van dit artikel, treedt ook op als directieraad van het Agentschap,
vermeld in artikel 2 van het besluit van 13 juni 2013.

Art. 8. Met toepassing van artikel 6, laatste lid, van het huishoudelijk reglement van de raad van bestuur van het
Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen, dat door de Vlaamse Regering is goedgekeurd
bij besluit van 18 september 2015, en het akkoord van de raad van bestuur van het Agentschap, verleend op
26 augustus 2016, wonen de transitieverantwoordelijken de raad van bestuur van het Agentschap bij met raadgevende
stem.
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Art. 9. De bij dit besluit verleende delegaties kunnen alleen uitgeoefend worden voor de aangelegenheden die tot
de taken van het Agentschap behoren, en binnen de perken en met inachtneming van de voorwaarden die zijn
vastgelegd in de bepalingen van relevante wetten, decreten, besluiten, omzendbrieven, dienstorders en andere vormen
van reglementeringen, richtlijnen en beslissingen.

Bij de uitoefening van de bij dit besluit verleende delegaties nemen de transitieverantwoordelijken de nodige
zorgvuldigheid in acht en moet er een bijzondere aandacht zijn voor de regels inzake deontologie en integriteit.

Art. 10. Bij afwezigheid of verhindering wordt de gedelegeerd bestuurder, gedurende de periode, vermeld in
artikel 4, eerste lid, vervangen door de transitieverantwoordelijke met de hoogste graadanciënniteit en in tweede orde
hoogste niveauanciënniteit.

Art. 11. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018 en houdt op uitwerking te hebben op
31 juli 2018.

Brussel, 1 maart 2018.

De gedelegeerd bestuurder van het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd Agentschap Vlaams
Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen,

B. TINDEMANS

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2018/201143]

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11.05.2004, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse
Rand, Toerisme en Dierenwelzijn de volgende goedkeuring van verandering van de gegevens van een rijschool
toegestaan:

Erkenning van de rijschool
Erkenningsnummer rijschool: 2712
Erkenningsdatum rijschool: 18/12/2014
Maatschappelijke zetel rijschool: rijschool MK bvba Meyldersweg 24 bus a 3680 MAASEIK
Commerciële naam rijschool: rijschool MK bvba (0685 779 607)
Directeur van de rijschool: Madeleine Keymis
Datum goedkeuring: 19/02/2018
Opmerking: de juridische vorm en het ondernemingsnummer van de rijschool is veranderd van eenmanszaak

naar bvba

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2018/201144]

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11.05.2004, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse
Rand, Toerisme en Dierenwelzijn de volgende erkenning van een nieuwe rijschool en exploitatievergunning afgeleverd:

Erkenning van de rijschool
Erkenningsnummer rijschool: 2583
Erkenningsdatum rijschool: 08/02/2008
Maatschappelijke zetel rijschool: Beversesteenweg 69 - 8800 Roeselare
Commerciële naam rijschool: Autorijscholen Lust
Exploitatievergunning van bijkomende vestigingseenheid voor de rijschool
Stamnummer van de vestigingseenheid: 2583/19
Datum exploitatievergunning van de vestigingseenheid: 19/02/2018
Adres administratief lokaal: Koningin Astridplein 32 - 9900 Eeklo
Adres leslokaal: L 0704 Koningin Astridplein 32 - 9900 Eeklo
Datum goedkeuring: 19/02/2018
Toegestane onderrichtscategorieën per vestigingseenheid voor de rijschool
Stamnummer vestigingseenheid: 2583/19
Stamnummer oefenterrein: T0158
Toegestane onderrichtscategorieën: A B BE C CE D DE E
Datum goedkeuring: 19/02/2018
Opmerking: geen
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[2018/201176]

18 JANUARI 2018. — Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

Gemeente Wichelen: nr. 20744: Bij besluit van 18 januari 2018 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur
en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of
stedenbouwverordeningen, gelegen op het grondgebied van de gemeente Wichelen, wordt van openbaar nut verklaard
ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Wichelen
————————
Kadastraal gekend onder: Afdeling: 2; Sectie: E;
Perceel: nummers: 80C, 79C en 13B.
Kadastraal gekend onder: Afdeling 3; Sectie: B;
Perceel: nummers: 249A en 793A.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[C − 2018/11141]

27 FEBRUARI 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot delegatie van beslissingsbevoegdheden
met het oog op het sluiten van een overeenkomst tot aankoop van onroerende goederen

De administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij,

Gelet op het decreet houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid van 5 april 1995, zoals aangevuld bij
decreet van 7 mei 2004, artikel 10.2.4., § 2;

Gelet op het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003; gewijzigd bij de decreten van 7 mei 2004, 15 juli 2005,
23 juni 2006, 22 december 2006, 27 april 2007 en 19 december 2008;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Leefmilieu, Natuur en Energie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 houdende de werking van het intern
verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Vlaamse Milieumaatschappij;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikelen 17, 1°, 20 en 21;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij van 12 mei 2016 hou-
dende delegatie van algemene en specifieke bevoegdheden aan de afdelingshoofden, artikel 5;

Besluit :

Artikel 1. Aan Goetmaeckers Tom, Verantwoordelijke Advisering Waterregelgeving wordt delegatie verleend om
de beslissingen te nemen, zoals bepaald in artikel 17, 1°, 20 en 21 van het besluit van de Vlaamse Regering van
30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en
van de intern verzelfstandigde agentschappen, inzake de aankoop van een stuk grond gelegen te Huldenberg,
2e Afdeling (Loonbeek), sectie B, nr. 102/M/deel, met een oppervlakte van 44a28ca.

Art. 2. Dit besluit wordt gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Aalst, 27 februari 2018.

Voor de administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij, afwezig,

M. VAN DEN LANGENBERGH
Afdelingshoofd Algemene Zaken

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/30578]
28 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (OVAM) tot het vaststellen van

gronden gelegen in Lokeren als site ’Woonzone voormalige haarsnijderijen in Lokeren – te saneren gronden in
locatie 22’

DE OVAM,

Gelet op het Decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de bodembescherming (verder
genoemd ‘Bodemdecreet’), artikel 140 tot en met 145 en artikel 158;

Overwegende dat de OVAM een beleid heeft uitgewerkt waarin een woonzone die bestaat uit meerdere
(potentieel) verontreinigde gronden, deze gronden overeenkomstig artikel 140 van het Bodemdecreet kunnen worden
vastgesteld als site om een integrale aanpak van de bodemverontreiniging te kunnen realiseren;
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Gelet op de sitebesluiten van de OVAM:
– het besluit van 25 augustus 2005: ’Besluit van de Openbare Afvalstoffenmaatschappij voor het Vlaamse gewest

(OVAM) tot het vaststellen van terreinen gelegen in de ’Woonzone voormalige haarsnijderijen Lokeren’ als site
overeenkomstig artikel 47 ter van het decreet van 22 februari 1995 betreffende de bodemsanering’ van 25 augustus 2005

– het besluit van 24 juni 2010: ’Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (OVAM) tot het
vaststellen van de gronden gelegen in de ’Woonzone voormalige haarsnijderijen Lokeren – aanvulling 1’ als site

– het besluit van 28 september 2010: ’Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (OVAM) tot het
vaststellen van de gronden gelegen in de ’Woonzone voormalige haarsnijderijen Lokeren – aanvulling 2’ als site

– het besluit van 19 juni 2015: ’Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (OVAM) tot het
vaststellen van de gronden gelegen in de ’Woonzone voormalige haarsnijderijen Lokeren – aanvulling 3’ als site;

Overwegende dat in opdracht van de OVAM een beschrijvend bodemonderzoek werd uitgevoerd op gronden
opgenomen in voormelde sitebesluit met als titel: ’Beschrijvend bodemonderzoek voor een aantal locaties binnen de
Site ″Voormalige haarsnijderijen Lokeren″ - Locatie 12’, opgemaakt door Technum Flanders Engeneering NV op
19 november 2009; dat de OVAM op 15 december 2009 dit beschrijvend bodemonderzoek conform verklaarde;

Overwegende dat in opdracht van de OVAM een site-onderzoek werd uitgevoerd op de gronden opgenomen in
voormelde sitebesluiten met als titel: ’Site-onderzoek ’Voormalige haarsnijderijen te Lokeren – aanvullingen 2 – deel 2’:
locaties 12 en 22 en de aanvulling van 1 april 2014 voor locatie 12’, opgemaakt door Tractebel Engineering nv op
16 januari 2014; dat de OVAM op 4 april 2014 besloot dat er bijkomende onderzoeksverrichtingen noodzakelijk waren
voor locatie 22;

Overwegende dat in opdracht van de OVAM een beschrijvend bodemonderzoek werd uitgevoerd op de gronden
opgenomen in voormelde sitebesluiten met als titel ’Gewijzigd Beschrijvend bodemonderzoek Kazernestraat, Heilig
Hartlaan, Hovenierstraat en Haarsnijderslaan, 9160 Lokeren (Locatie 22), opgemaakt door ABO NV op 13 decem-
ber 2017; dat de OVAM op 13 februari 2018 dit beschrijvend bodemonderzoek conform verklaarde; dat er
bodemsanering noodzakelijk is voor een deel percelen opgenomen in bovenvermelde sitebesluiten, maar ook voor
gronden die nog niet opgenomen zijn in een sitebesluit;

Overwegende dat een integrale aanpak voor deze percelen aangewezen is, gelet op de aanwezigheid van
bodemverontreiniging gelinkt aan de activiteiten van de voormalige haarsnijderijen en gelet op het feit dat er meerdere
eigenaars zijn die elk afzonderlijk een saneringsplicht hebben voor hun eigen perceel; dat het derhalve aangewezen is
om een site vast te stellen voor deze percelen;

Overwegende dat een integrale aanpak van de bodemverontreiniging voor de bovenvermelde gronden per locatie
aangewezen is omwille van milieutechnische redenen, meer bepaald dat met het oog op een efficiënte aanpak het
aangewezen is om alle potentieel verontreinigde gronden op te nemen in één overkoepelend bodemsaneringsproject;

Overwegende dat een integrale aanpak van de bodemverontreiniging via sitevaststelling ook noodzakelijk is
omwille van administratieve en communicatie-informatieve redenen, meer bepaald dat de gebruikers en eigenaars van
de percelen gezamenlijk en gelijktijdig geïnformeerd worden over de verschillende fasen van de bodemsanering;

Overwegende dat de OVAM conform artikel 158 van het Bodemdecreet kan beslissen om een bodemsanering of
de andere maatregelen, vermeld in titel III, hoofdstuk VI, afdeling III en IV, op siteniveau ambtshalve uit te voeren; dat
de OVAM zich in toepassing van artikel 159 van het Bodemdecreet kan laten bijstaan door andere overheidsinstellin-
gen, ondernemingen of deskundigen;

Overwegende dat de OVAM het site-onderzoek en het aanvullend beschrijvend bodemonderzoek reeds heeft
uitgevoerd en gefinancieerd;

Overwegende dat de voormalige activiteiten van de haarsnijderijen dateren van de 18de eeuw tot 1960; dat alle
locaties hoofdzakelijk in eigendom zijn van particulieren; dat redelijkerwijs kan verondersteld worden dat de huidige
eigenaars niet betrokken waren bij de toenmalige activiteiten en zij de potentiële historische bodemverontreiniging dus
niet zelf hebben veroorzaakt;

Overwegende dat het om bovenstaande redenen te verantwoorden is dat de OVAM in toepassing van artikel 158
van het Bodemdecreet ambtshalve de bodemsanering zal uitvoeren voor de eigenaars en de gebruikers van de gronden
van de site;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 145 van het Bodemdecreet de OVAM voor de overdracht van de
risicogronden die deel uitmaken van de site vrijstelling kan verlenen van de onderzoeksplicht vermeld in artikel 29, 30
en 102, § 1; dat artikel 102, § 1 van het Bodemdecreet bepaalt dat risicogronden slechts kunnen worden overgedragen
als er vooraf een oriënterend bodemonderzoek wordt uitgevoerd; dat dit oriënterend bodemonderzoek overeenkomstig
artikel 29, 30 en 102, § 2 van het Bodemdecreet uitgevoerd moet worden op initiatief en op kosten van de overdrager
of de gemandateerde voor de overdracht van de risicogrond; dat de OVAM reeds een site-onderzoek heeft uitgevoerd
en dit site-onderzoek voldoet aan de doelstellingen van een oriënterend en beschrijvend bodemonderzoek voor de
activiteiten van de haarsnijderijen; dat de betrokken eigenaars en gebruikers in het geval van overdracht van de grond
geen nieuw oriënterend bodemonderzoek moeten uitvoeren, voor zover er geen andere risico-inrichtingen voorkomen
of voorkwamen dan de activiteiten van de voormalige haarsnijderijen;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 23 van het Bodemdecreet de OVAM op basis van het dossier van de
grond kan oordelen of de eigenaar, exploitant of gebruiker van de grond cumulatief voldoet aan de voorwaarden
opgenomen in artikel 23 van het Bodemdecreet en bijgevolg niet verplicht is om het beschrijvend bodemonderzoek of
de bodemsanering uit te voeren;

Overwegende dat om bovenvermelde redenen op basis van het dossier van de gronden, de OVAM van oordeel is
dat de huidige eigenaars en gebruikers voldoen aan de voorwaarden van artikel 23, §1 en §2 van het Bodemdecreet;

Overwegende dat als de OVAM naar aanleiding van de uitvoering van de bodemsanering zou vaststellen dat één
of meerdere eigenaars of gebruikers toch nog (een deel van) de verontreiniging zelf hebben veroorzaakt, deze eigenaars
of gebruikers toch nog kunnen gewezen worden op hun saneringsplicht overeenkomstig artikel 22 van het
Bodemdecreet,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Vaststelling site

Artikel 1. Er wordt een site vastgesteld ’Woonzone voormalige haarsnijderijen in Lokeren – te saneren gronden
in locatie 22’ voor de gronden opgenomen in de lijst van bijlage 1.

HOOFDSTUK II. — Uitvoering van bodemsanering door de OVAM

Art. 2. De OVAM voert overeenkomstig artikel 158 van het Bodemdecreet de bodemsanering ambtshalve uit voor
de gronden opgenomen in de site ’Woonzone voormalige haarsnijderijen in Lokeren – te saneren gronden in locatie 22’
voor de historische bodemverontreiniging afkomstig van de voormalige haarsnijderijen, opgelijst in bijlage 1. De
bodemsanering zal opgestart worden binnen de 36 maanden na de bekendmaking van de vaststelling van de site in het
Belgisch staatsblad.
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HOOFDSTUK III. — Vrijstelling saneringsplicht

Art. 3. Op basis van de beschikbare gegevens van de gronden opgenomen in dit sitebesluit is de OVAM van
oordeel dat, voor wat betreft de Woonzone voormalige haarsnijderijen in Lokeren – te saneren gronden in locatie 22,
de eigenaars, exploitanten en gebruikers van deze gronden voldoen aan de voorwaarden opgenomen in artikel 23 van
het Bodemdecreet.

Bijgevolg worden de eigenaars, exploitanten en gebruikers vrijgesteld van de verplichting om tot bodemsanering
over te gaan voor de mogelijke historische bodemverontreiniging die tot stand kwam door de historische activiteiten
op de gronden opgenomen in dit sitebesluit.

HOOFDSTUK IV. — Overdracht van grond

Art. 4. De betrokken eigenaars/gebruikers dienen, in het geval van overdracht, geen oriënterend bodemonder-
zoek te laten uitvoeren voor zover er geen andere risico-inrichtingen voorkomen of voorkwamen dan de activiteiten
van de voormalige haarsnijderijen.

HOOFDSTUK V. — Inwerkingtredingsbepaling

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de datum van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Mechelen, 28 februari 2018.

Administrateur-generaal van de OVAM,
Henny DE BAETS
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30582]
Nomination

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 décembre 2017, Madame Rita PASQUARELLI est
nommée, par avancement de grade, au grade de directrice - catégorie du grade: administratif- groupe de qualification :
1 le 1er janvier 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, une requête signée et datée peut être introduite contre
cette nomination endéans les soixante jours après cette publication.

La requête identifiant les parties ainsi que l’acte attaqué et exposant les faits et moyens doit être envoyée sous pli
recommandé à La Poste au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

Toute personne justifiant d’un intérêt peut obtenir une copie conforme de cet arrêté de nomination auprès de la
Direction générale de la Fonction publique et des Ressources humaines du Ministère de la Fédération Wallonie-
Bruxelles.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30582]
Benoeming

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 december 2017 wordt Mevr. Rita PASQUARELLI
door verhoging in graad tot directeur - categorie van de graad: administratief - kwalificatiegroep : 1, op 1 januari 2018
benoemd.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State, kan een ondertekend en gedateerd
verzoekschrift tegen deze benoeming binnen de zestig dagen na deze bekendmaking worden ingediend.

Het verzoekschrift waarbij de partijen alsook de bestreden akte worden geïdentificeerd en waarbij de feiten en
middelen worden uiteengezet, moet bij een ter post aangetekend schrijven aan de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, te 1040 Brussel, worden overgezonden.

Iedere persoon die het bewijs van een belang levert, kan een voor eensluidend verklaard afschrift van dat
benoemingsbesluit bekomen bij de Algemene Directie Ambtenarenzaken en Human Resources van het Ministerie van
de Federatie Wallonië-Brussel.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/11161]

13 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation d’un bien immeuble
sur la ville de Tournai (Templeuve)

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois des 8 août 1988, du 5 mai 1993,
du 16 juillet 1993, et du 6 janvier 2014, l’article 6, § 1er, X;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, l’article 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
l’article 21;

Considérant qu’il est d’utilité publique, pour les motifs qui suivent, de procéder à la sécurisation de la route N509
à hauteur du numéro 50 de la rue Forzeau à Templeuve;

Considérant que l’immeuble sis au numéro 50 de la rue Forzeau (N509) à Templeuve est en saillie et constitue un
danger, après un virage dangereux, pour les usagers circulant en direction de Roubaix;

Considérant que les travaux de sécurisation consisteront en la démolition de l’immeuble susmentionné et en la
réalisation de l’alignement de la voirie à cet endroit;

Considérant que la sécurité des usagers de la route N509 sera ainsi améliorée;

Considérant que le domaine public n’est pas suffisant pour permettre la réalisation de ces travaux de sécurisation;
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Considérant que la procédure d’expropriation fondée sur la loi du 17 avril 1835 est inappropriée vu les longs délais
qu’elle impose avant que le pouvoir expropriant puisse entrer en possession des biens expropriés et qu’il n’est plus
possible de l’appliquer dans le contexte économique actuel sous peine de léser à la fois les expropriés, qui devraient
attendre plusieurs années avant d’êtres indemnisés pour l’expropriation d’un bien qui est sorti de leur patrimoine, et
les autorités expropriantes, en charge notamment de travaux d’utilité publique, qui devraient attendre le même lapse
de temps pour pouvoir prendre possession des biens et exécuter les travaux projetés;

Considérant l’extrême urgence de la prise de possession, indispensable pour réaliser au plus vite ces travaux
d’utilité publique dont l’exécution est programmée pour 2020,

Arrête :

Article unique. II est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession de
l’immeuble nécessaire à la réalisation, par la Région wallonne, de l’alignement de la route N509 sur le territoire de la
commune de Templeuve , tel que figuré en teinte grise au plan d’expropriation numéro HN509.A4/1 ci-annexé et visé
par le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des Travaux publics,
de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings.

En conséquence, la procédure en expropriation du bien précité sera poursuivie conformément aux dispositions de
la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique.

Namur, le 13 février 2018.

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/11162]

15 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles
sur le territoire de la ville de Seraing

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée notamment par les lois du 8 août 1988, du
5 mai 1993 et du 16 juillet 1993, notamment l’article 6, § 1er, X, 1°;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du
Patrimoine pris le 28 mars 2013 relatif aux expropriations à réaliser sur le territoire de la ville de Seraing;

Vu l’arrêté ministériel du 28 mars 2013 relatif aux expropriations à réaliser sur le territoire de la ville de Seraing;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, l’article 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 21;

Considérant, pour les motifs qui suivent, qu’il est d’utilité publique de poursuivre l’aménagement à Seraing du
boulevard urbain entre les rues de Boncelles et le dessous de la N63-Pont d’Ougrée;

Considérant que la suite de l’aménagement du boulevard urbain consiste à relier, à l’est, le boulevard urbain à la
N63 et à la ligne ferrée 125A et d’autre part, à l’ouest, à la relier à la N90;

Considérant que l’annonce de l’arrêt des outils de la sidérurgie à chaud renforce les besoins légitimes des Sérésiens
en termes de qualité de vie, d’emplois, de services, de commerces et de logements et, au-delà, des besoins de la région
liégeoise, en termes notamment de nouvelles zones économiques;

Considérant que la ville de Seraing doit impérativement entamer son réaménagement du territoire, requalifier son
habitat, selon ses spécificités économiques afin d’amorcer, dès à présent et sur le long tenue, sa reconversion;

Considérant que l’aménagement du territoire de Seraing et son fonctionnement socio-économique ont été dictés,
pendant deux cents ans, par les besoins de l’industrie;

Considérant que cette industrie lourde a dès lors induit une série de conséquences sur le territoire sérésien tel
qu’un paysage dédié à l’industrie, une expansion anarchique de l’habitat, un service scolaire lié à l’activité économique,
la structuration d’un réseau de sous-traitants industriels ainsi que des moyens de transport, des voies de
communications, implantés sans grande rigueur urbaine;

Considérant que l’existence d’une véritable imbrication entre l’industrie et le cadre urbain est inconcevable au
regard des normes actuelles de qualité de vie, et nuit au réaménagement global de la ville;

Considérant qu’entre 2004 et 2006, la ville de Seraing a fait mener une étude urbanistique de grande ampleur sur
les huit cents hectares de sa vallée qui a permis de reconsidérer l’ensemble de ce périmètre afin d’en favoriser
l’amélioration et le développement, en veillant à la préservation et à l’augmentation de la qualité de vie;

Considérant qu’outre l’aspect prospectif, cette étude propose des solutions viables à court terme pour que des
partenariats privés/publics puissent entamer au plus vite la réhabilitation de l’habitat de la zone;

Considérant que l’aménagement urbain et le développement économique pour les prochaines décennies indiquent
comme priorités d’intervention notamment l’entrée en ville, la mobilité ainsi que l’accès à une nouvelle zone
économique;

Considérant que de nombreux projets, voiries et équipements existants vont être liés à la création du boulevard
urbain (la rue Cockerill et l’esplanade de l’Avenir, les commerces de la rue du Charbonnage, le réaménagement du
Centre culturel, la rue du Chêne, un des axes principaux vers les quartiers hauts de la ville, la place du parc LD et les
développements immobiliers attenants, les entreprises existantes du parc LD et bâtiment relais de la SPI, le
développement d’une zone d’activités économiques au nord du parc LD, la création d’une voirie de liaison du
boulevard urbain vers le quai Greiner qui permettra un accès plus aisé et plus efficace à la zone d’activité constitué par
le pôle environnement (Shanks, Filbois, Sitel,) et à terme le site de la cokerie (40 hectares), la réorganisation du zoning
du Haut-Pré, le site des Ateliers centraux);

Considérant que cette requalification est un projet à long terme;

Considérant que l’objet de la présente expropriation fait partie de la stratégie de mise en œuvre d’un axe central
constitué par le boulevard urbain et la rue Cockerill en entrée de ville; que ce boulevard urbain est le préalable
indispensable à la réalisation harmonieuse de l’ensemble du projet de réaménagement;

Considérant qu’il s’agit donc en l’occurrence de réaliser le premier acte indispensable de la mise en œuvre des
aménagements futurs;

Considérant que la programmation FEDER 2007-2013 a permis la construction d’un premier tronçon du boulevard
urbain , en zone libérée d’anciennes activités sidérurgiques;
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Considérant que ces premiers aménagements du boulevard urbain ne permettent pas encore une connexion aux
axes majeurs afin de leur donner leurs pleins effets d’attractivité et d’efficacité économique, environnementale et
urbaine;

Considérant que ces travaux sont soumis au cofinancement du FEDER (programmation 2014-2020 des Fonds
structurels);

Considérant que les subsides FEDER sont nécessaires à ces travaux et que ceux-ci doivent être intégralement
réalisés d’ici 2020 sous peine de perdre le bénéfice de ces fonds européens;

Considérant que l’ampleur des travaux est telle que le chantier doit démarrer le plus rapidement possible, sous
peine de ne plus pouvoir disposer de ces nécessaires subsides;

Considérant qu’il est nécessaire d’améliorer au plus vite la gestion de la mobilité en permettant une meilleure
fluidité du trafic sur le territoire de la ville de Seraing et ce pour des raisons économiques, sociales et
environnementales, notamment celles visées ci-dessus et plus généralement, afin d’accélérer le plus rapidement
possible la nécessaire poursuite de la reconversion socio-économique de la vallée sérésienne, laquelle est tributaire
d’une meilleure mobilité en termes d’axes de pénétration et de circulation locale;

Considérant que la procédure d’expropriation fondée sur la loi du 17 avril 1835 est inappropriée vu les longs délais
qu’elle impose avant que le pouvoir expropriant puisse entrer en possession des biens expropriés et qu’il n’est plus
possible de l’appliquer dans le contexte économique actuel sous peine de léser à la fois les expropriés, qui devraient
attendre plusieurs années avant d’être indemnisés pour l’expropriation d’un bien qui est sorti de leur patrimoine, et les
autorités expropriantes, en charge notamment de grands travaux d’utilité publique, qui devraient attendre le même
laps de temps pour pouvoir prendre possession des biens et exécuter les travaux projetés;

Considérant l’extrême urgence de la prise de possession, indispensable pour réaliser au plus vite ces travaux
d’utilité publique dont l’adjudication est prévue courant 2018,

Arrête :

Article 1er. II est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession des
immeubles nécessaires à la réalisation, par la Région wallonne, de l’aménagement du boulevard urbain entre la rue de
Boncelles et le dessous de la N63-Pont d’Ougrée, sur le territoire de la commune de Seraing, figurés en teinte grise aux
plans d’expropriation numéros E/90D/63939 et E/90D/63940 ci-annexés, visés par le Ministre de l’Environnement, de
la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du
Bien-être animal et des Zonings. Ces plans annulent et remplacent les plans E/90D/63374 et E/90D/66375 approuvés
le 9 janvier 2018 par le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings.

En conséquence, la procédure en expropriation du bien précité sera poursuivie conformément aux dispositions de
la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique.

Art. 2. Le présent arrêté annule et remplace l’arrêté ministériel du 9 janvier 2018 relatif à l’expropriation de biens
immeubles sur le territoire de la ville de Seraing.

Namur, le 15 février 2018.

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201151]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 12 janvier 2018 annule, en ce qu’elle permet l’octroi d’un jeton de présence à des membres
du comité de gestion titulaires d’un mandat dérivé, la délibération de l’assemblée générale de l’Association
Chapitre XII « Le Domaine » du 3 octobre 2017 relative à la recommandation du comité de rémunération concernant
l’octroi d’un jeton de présence au président.

ANDERLUES. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2017 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la régie
communale ordinaire « Séjours pédagogiques en Belgique et à l’étranger » d’Anderlues, voté en séance du conseil
communal en date du 7 novembre 2017.

ANS. — Un arrêté ministériel du 29 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de l’ADL d’Ans voté en
séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

ANS. — Un arrêté ministériel du 29 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la régie foncière d’Ans
voté en séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

ASSESSE. — Un arrêté ministériel du 2 janvier 2018 approuve la délibération du 21 novembre 2017 par laquelle le
conseil communal d’Assesse établit, pour les exercices 2018 à 2019, une redevance communale pour les frais de rappel
(sommation) par recommandé en cas de défaut de paiement des créances fiscales.

ATH. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2017 approuve la délibération du 6 novembre 2017 par laquelle le
conseil communal d’Ath établit, pour l’exercice 2018, une taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et
déchets ménagers assimilés.

BOUSSU. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2017 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2017 de la régie foncière de Boussu votées en séance du conseil communal en date du 23 octobre 2017.

BRAINE-LE-COMTE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2017 approuve les modifications budgétaires no 2
pour l’exercice 2017 de la ville de Braine-le-Comte votées en séance du conseil communal en date du 13 novembre 2017.

BRUGELETTE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2017 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la commune de Brugelette votées en séance du conseil communal en date du 31 octobre 2017.

CELLES (LEZ-TOURNAI). — Un arrêté ministériel du 19 décembre 2017 réforme les modifications budgétaires
no 3 pour l’exercice 2017 de la commune de Celles (lez-Tournai) votées en séance du conseil communal en date du
14 novembre 2017.

CELLES. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 14 novembre 2017 par laquelle
le conseil communal de Celles établit, pour l’exercice 2018, une taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers
et assimilés.

CELLES. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 14 novembre 2017 par laquelle
le conseil communal de Celles abroge, pour les exercices 2017 à 2019, la taxe relative aux mâts, pylônes et antennes
GSM.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 21 décembre 2017 approuve la délibération du 20 novembre 2017 par
laquelle le conseil communal de Charleroi établit, pour les exercices 2018 à 2019, une redevance sur les prestations
administratives.
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CHAUDFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 29 janvier 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la
commune de Chaudfontaine voté en séance du conseil communal en date du 20 décembre 2017.

FLORENVILLE. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 23 novembre 2017 par
laquelle le conseil communal de Florenville décide d’octroyer un chèque cadeau au personnel communal pour
l’année 2017.

HABAY. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 15 novembre 2017 par laquelle
le conseil communal d’Habay décide de modifier l’article 24 de la section 3 - modalités de recrutement du Chapitre IV -
recrutement du statut administratif du personnel communal.

HERBEUMONT. — Un arrêté ministériel du 21 décembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2017 de la commune de Herbeumont votées en séance du conseil communal en date du 9 novembre 2017.

HERSTAL. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2018 approuve la délibération du 18 décembre 2017 par laquelle
le conseil communal de Herstal établit, pour une durée indéterminée, une redevance sur la participation financière
parentale due pour l’accueil des enfants par la Crèche communale.

HONNELLES. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 14 novembre 2017 par
laquelle le conseil communal d’Honnelles établit, pour l’exercice 2018, une taxe sur l’enlèvement des immondices.

LE RŒULX. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la ville de
Le Rœulx voté en séance du conseil communal en date du 27 novembre 2017.

LE RŒULX. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 27 novembre 2017 par
laquelle le conseil communal de Le Rœulx établit, pour l’exercice 2018, une taxe communale sur la gestion des
immondices issues de l’activité usuelle des ménages.

LES BONS VILLERS. — Un arrêté ministériel du 21 décembre 2017 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la
commune de Les Bons Villers voté en séance du conseil communal en date du 20 novembre 2017.

LES BONS VILLERS. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 20 novembre 2017
par laquelle le conseil communal de Les Bons Villers abroge, pour les exercices 2017 à 2019, la taxe sur les pylônes, mâts
et structures en site propre affectés à un système global de communication mobile (GSM) ou à tout autre système
d’émission et/ou de réception de signaux de communication.

LESSINES. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 23 novembre 2017 par
laquelle le conseil communal de Lessines établit, pour les exercices 2018 à 2019, une taxe sur les secondes résidences.

LIBIN. — Un arrêté ministériel du 3 janvier 2018 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2016 de la commune
de Libin arrêtés en séance du conseil communal en date du 8 juin 2017.

MANAGE. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 28 novembre 2017 par
laquelle le conseil communal de Manage établit, pour les exercices 2017 à 2019, une taxe communale sur les panneaux
publicitaires fixes.

MERBES-LE-CHATEAU. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du
23 novembre 2017 par laquelle le conseil communal de Merbes-le-Château établit, pour les exercices 2018 à 2019, les
conditions financières d’occupation des salles communales.
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MONS. — Un arrêté ministériel du 21 décembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la ville de Mons votées en séance du conseil communal en date du 14 novembre 2017.

MONS. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve les délibérations du 14 novembre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Mons établit les règlements fiscaux suivants :

- décision de ne pas lever la taxe sur les mines, minières, carrières et terrils et d’opter pour la compensation
(exercice 2018);

- abrogation de la taxe sur les mâts, pylônes ou antennes GSM (exercices 2017 à 2019).

PALISEUL. — Un arrêté ministériel du 8 janvier 2018 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la commune de
Paliseul voté en séance du conseil communal en date du 6 décembre 2017.

QUEVY. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2017 de la commune de Quévy votées en séance du conseil communal en date du 9 novembre 2017.

QUEVY. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 30 novembre 2017 par laquelle
le conseil communal de Quévy décide de maintenir sa décision du 9 novembre 2017 établissant une taxe sur
l’enlèvement, le traitement et la mise en décharge des déchets ménagers et assimilés pour l’exercice 2018.

RENDEUX. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve, à l’exception de l’octroi de l’échelle D6, la
délibération du 24 octobre 2017 par laquelle le conseil communal de Rendeux arrête les conditions d’engagement d’un
employé d’administration.

ROUVROY. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 23 novembre 2017 par
laquelle le conseil communal de Rouvroy décide de fixer les conditions d’engagement d’un ouvrier d’entretien (H/F)
à l’échelle E2, à mi-temps, à durée déterminée pour le nettoyage de l’implantation scolaire communale de Dampicourt.

SAINT-GHISLAIN. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 réforme le budget pour l’exercice 2018 de la ville
de Saint-Ghislain voté en séance du conseil communal en date du 27 novembre 2017.

SAINTE-ODE. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 31 octobre 2017 par
laquelle le conseil communal de Sainte-Ode modifie certaines dispositions des articles 1er et 58 du statut pécuniaire du
personnel communal.

SPA. — Un arrêté ministériel du 29 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la commune de Spa
voté en séance du conseil communal en date du 21 décembre 2017.

TOURNAI. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve les délibérations du 27 novembre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Tournai établit les règlements fiscaux suivants :

- taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et ménagers assimilés (exercice 2018);
- taxe sur les piscines privées (exercices 2018 à 2019).

TROIS-PONTS. — Un arrêté ministériel du 29 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la commune
de Trois-Ponts voté en séance du conseil communal en date du 21 décembre 2017.

VIRTON. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 14 novembre 2017 par laquelle
le conseil communal de Virton décide d’octroyer un chèque-cadeau aux membres du personnel communal pour
l’année 2017.

VIRTON. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2017 approuve la délibération du 14 novembre 2017 par laquelle
le conseil communal de Virton modifie l’article 17 du statut administratif du personnel communal.
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VISE. — Un arrêté ministériel du 25 janvier 2018 approuve le budget pour l’exercice 2018 de la régie ADL de la ville
de Visé voté en séance du conseil communal en date du 18 décembre 2017.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201219]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Christophe
Lambert, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Christophe Lambert, le 12 décembre 2017;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Christophe Lambert, Neffe 150, à 6600 Bastogne (numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou
de T.V.A. : BE0714770432), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-18-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions requises
ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au Département
du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les
informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 18 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201220]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BV Ten
Damme », en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par la « BV Ten Damme », le 14 décembre 2017;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BV Ten Damme », sise Bolwerk 9, à NL-7141 JM OOST GELRE (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : NL854156318), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-18-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.
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§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 18 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201221]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BV
Composthandel Alders », en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « BV Composthandel Alders », le 15 décembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. « La BV Composthandel Alders », sise Grotestraat 107, à NL-5836 AD Sambeek (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL811890892), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-18-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;
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- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.
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Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 18 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201222]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Stephane
Vanderschueren, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Stephane Vanderschueren, le 15 décembre 2017;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Stephane Vanderschueren, rue de la Maladrie 15, à 7062 Naast (SOIGNIES) (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0873421949), est enregistré en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-18-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions requises
ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;
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f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au Département
du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les
informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 18 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201223]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « SPZOO SPK
Duda Logistics », en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat
du 22 mars 2001;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « SPZOO SPK Duda Logistics », le 14 décembre 2017;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « SPZOO SPK Duda Logistics », sise Ul. Ptasia 4, à PL-60-319 Poznan (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : PL5252569618), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-18-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 18 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201224]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SPRL Vuylsteke, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Vuylsteke, le 15 décembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Vuylsteke, sise rue des Sablières 2, à 7522 Blandain (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0424017385), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-18-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 18 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201225]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL General
Trans Group, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL General Trans Group, le 15 décembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL General Trans Group, sise Brusselsesteenweg 80, à 3090 Overijse (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0673615411), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-18-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 18 décembre 2017.

B. QUEVY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201226]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Cubitech,
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Cubitech, le 15 décembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Cubitech, sise rue de la Tombale 1A, à 1350 Jauche (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0506944764), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-18-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

19631BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 18 décembre 2017.

B. QUEVY

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201249]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige teamleaders (m/v/x)
(niveau A2), voor de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
voedselketen en Leefmilieu. — Selectienummer : ANG17297

Solliciteren kan tot 26 maart 2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201249]

Sélection comparative de Teamleaders (m/f/x) (niveau A2), néerlan-
dophones, pour le SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement. — Numéro de sélection : ANG17297

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 26 mars 2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.
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Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201250]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige ICT - consultants voor het

OCAD (m/v/x) (niveau B), voor de FOD Binnenlandse Zaken. —
Selectienummer : ANG18014

Solliciteren kan tot 26/03/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201238]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Rekruterings- en selec-

tieverantwoordelijken (m/v/x) (niveau A1), voor de Regie der
Gebouwen. — Selectienummer : ANG18033

Solliciteren kan tot 23/03/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201240]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Directie-
secretarissen/secretaresses (m/v/x) (niveau B), voor de FOD Justi-
tie. — Selectienummer : ANG18055

Solliciteren kan tot 22/03/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201250]
Sélection comparative de Consultants ICT pour l’OCAM (m/f/x)

(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Intérieur. — Numéro de
sélection : ANG18014

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 26/03/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201238]
Sélection comparative de Responsables recrutement et sélection

(m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour la Régie des Bâti-
ments. — Numéro de sélection : ANG18033

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 23/03/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201240]

Sélection comparative de Secrétaires de direction (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour le SPF Justice. — Numéro de sélec-
tion : ANG18055

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 22/03/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de Antaal lauréats maximum, valable 1 an, sera établie
après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201234]
Vergelijkende selectie van Franstalige Data-Analisten K.M.O.-beleid

(m/v/x) (niveau A2), voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand
en Energie. — Selectienummer : AFG18039

Solliciteren kan tot 23 maart 2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201247]
Vergelijkende selectie van Franstalige Uitvoerende secretarissen

(m/v/x) (niveau B), voor de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken. — Selectienummer : AFG18044

Solliciteren kan tot 26/03/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201235]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige data-

bankbeheerders (m/v/x) (niveau A), voor de FOD Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie. — Selectienummer : ANG17266

Deze selectie werd afgesloten op 25/10/2017.
Er zijn geen laureaten.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201236]

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige inspec-
teurs - strijd tegen economische fraude (m/v/x) (niveau A), voor de
FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie. — Selectienum-
mer : ANG17268

Deze selectie werd afgesloten op 8/12/2017.

Er zijn 3 laureaten.

De lijst is 1 jaar geldig.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201234]
Sélection comparative de Data-Analystes Politique des P.M.E (m/f/x)

(niveau A2), francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie. — Numéro de sélection : AFG18039

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 23 mars 2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201247]
Sélection comparative de Secrétaires de direction (m/f/x) (niveau B),

francophones, pour le SPF Intérieur. — Numéro de sélec-
tion : AFG18044

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 26/03/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201235]
Résultat de la sélection comparative de gestionnaires de base de

données (m/f/x) (niveau A), néerlandophones, pour le SPF Econo-
mie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Numéro de sélec-
tion : ANG17266

Ladite sélection a été clôturée le 25/10/2017.
Le nombre de lauréats s’élève à aucun.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201236]

Résultat de la sélection comparative d’inspecteurs - lutte contre la
fraude économique (m/f/x) (niveau A), néerlandophones, pour le
SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Numéro de
sélection : ANG17268

Ladite sélection a été clôturée le 8/12/2017.

Le nombre de lauréats s’élève à 3.

La liste est valable 1 an.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201233]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Adjunct-

artsen bij de Directie Santé (m/v/x) (niveau 1) voor ONE - Office de
la Naissance et de l’Enfance. — Selectienummer : AFC17003

Deze selectie werd afgesloten op 22/02/2018.
Er zijn 6 laureaten.
De lijst is 2 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/11032]
Nationale Loterij

Loterijen met biljetten, “Quick Cash 2 euro”
en “Quick Cash 5 euro” genaamd

Overeenkomstig artikel 16 van het koninklijk besluit van
14 april 2011 tot bepaling van de uitgiftevoorschriften van de door de
Nationale Loterij georganiseerde openbare loterijen met biljetten,
respectievelijk ″Quick Cash 2 euro″ en ″Quick Cash 5 euro″ genaamd
(zoals gewijzigd), wordt meegedeeld dat de laatste dag:

- van de verkoop van de biljetten ″Quick Cash 2 euro″ die behoren tot
spelnummer 788 en van de biljetten ″Quick Cash 5 euro″ die behoren
tot spelnummer 793 op 11 maart 2018 valt;

- van de uitbetaling van de loten voor de winnende biljetten van
voornoemde spelnummers is vastgesteld op 11 maart 2019.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/11031]
Nationale Loterij

Loterij met biljetten, “Winners Club” genaamd

Overeenkomstig artikel 10 van het koninklijk besluit van 16 okto-
ber 2015 tot bepaling van de uitgiftevoorschriften van de loterij met
biljetten, genaamd ″Winners Club″, een door de Nationale Loterij
georganiseerde openbare loterij, wordt meegedeeld dat de laatste dag:

- van de verkoop van de biljetten die behoren tot spelnummer 402 op
11 maart 2018 valt;

- van de uitbetaling van de loten voor de winnende biljetten van
voornoemde spelnummer is vastgesteld op 11 maart 2019.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/11034]
Nationale Loterij

Loterij met biljetten, “Winners Club Premium” genaamd

Overeenkomstig artikel 12 van het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 2016 tot bepaling van de uitgiftevoorschriften van de loterij met
biljetten, genaamd ″Winners Club Premium″, een door de Nationale
Loterij georganiseerde openbare loterij, wordt meegedeeld dat de
laatste dag:

- van de verkoop van de biljetten die behoren tot spelnummer 700 op
11 maart 2018 valt;

- van de uitbetaling van de loten voor de winnende biljetten van
voornoemde spelnummer is vastgesteld op 11 maart 2019.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/11033]

Nationale Loterij
Loterij met biljetten, “Subito 30 years” genaamd

Overeenkomstig artikel 18 van het koninklijk besluit van
16 februari 2017 tot bepaling van de uitgiftevoorschriften van de loterij
met biljetten, genaamd ″Subito 30 years″, een door de Nationale Loterij
georganiseerde openbare loterij, wordt meegedeeld dat de laatste dag:

- van de verkoop van de biljetten die behoren tot spelnummer
0560 op 11 maart 2018 valt;

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201233]
Résultat de la sélection comparative de Médecins adjoints à la

Direction Santé (m/f/x) (niveau 1), francophones, pour l’Office de la
Naissance et de l’Enfance (ONE). — Numéro de sélection : AFC17003

Ladite sélection a été clôturée le 22/02/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 6.
La liste est valable 2 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/11032]
Loterie Nationale

Loteries à billets appelées « Quick Cash 2 euros »
et « Quick Cash 5 euros »

Conformément à l’article 16 de l’arrêté royal du 14 avril 2011 fixant
les modalités d’émission des loteries publiques à billets organisées par
la Loterie Nationale respectivement sous les appellations ″ Quick Cash
2 euros ″ et ″ Quick Cash 5 euros ″ (comme modifié), il est communiqué
que le dernier jour:

- de vente des billets ″ Quick Cash 2 euros ″ ressortissant au numéro
de jeu 788 et des billets ″ Quick Cash 5 euros ″ ressortissant au numéro
de jeu 793 est fixé au 11 mars 2018;

- de paiement des lots échus aux billets gagnants des numéros de jeu
précités est fixé au 11 mars 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/11031]
Loterie Nationale

Loterie à billets appelée « Winners Club »

Conformément à l’article 10 de l’arrêté royal du 16 octobre 2015 fixant
les modalités d’émission de la loterie à billets, appelée ″Winners Club″,
loterie publique organisée par la Loterie Nationale, il est communiqué
que le dernier jour:

- de vente des billets ressortissant au numéro de jeu 402 est fixé au
11 mars 2018;

- de paiement des lots échus aux billets gagnants du numéro de jeu
précité est fixé au 11 mars 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/11034]
Loterie Nationale

Loterie à billets appelée « Winners Club Premium »

Conformément à l’article 12 de l’arrêté royal du 14 septem-
bre 2016 fixant les modalités d’émission de la loterie à billets,
appelée ″Winners Club Premium″, loterie publique organisée par la
Loterie Nationale, il est communiqué que le dernier jour:

- de vente des billets ressortissant au numéro de jeu 700 est fixé au
11 mars 2018;

- de paiement des lots échus aux billets gagnants du numéro de jeu
précité est fixé au 11 mars 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/11033]

Loterie Nationale
Loterie à billets appelée « Subito 30 years »

Conformément à l’article 18 de l’arrêté royal du 16 février 2017
fixant les modalités d’émission de la loterie à billets, appelée
″Subito 30 years″, loterie publique organisée par la Loterie Nationale,
il est communiqué que le dernier jour:

- de vente des billets ressortissant au numéro de jeu 0560 est fixé au
11 mars 2018;
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- van de uitbetaling van de loten voor de winnende biljetten van
voornoemde spelnummer is vastgesteld op 11 maart 2019.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/201141]
Rechterlijke Macht

Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement Luik

Bij beschikking van 20 februari 2018 werd de heer BORCY Jean-
Marie, rechter in sociale zaken als werknemer-bediende bij de Arbeids-
rechtbank van Luik arrondissement Luik door de Voorzitter van deze
rechtbank aangewezen om het ambt van plaatsvervangend magistraat
uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt, met name op
4 maart 2021.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/201142]
Rechterlijke Macht

Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement Namen

Bij beschikking van 20 februari 2018 werd de heer
HANSEVAL Philippe, rechter in sociale zaken als werknemer-arbeider
bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement Namen door de
Voorzitter van deze rechtbank aangewezen om het ambt van plaatsver-
vangend magistraat uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft
bereikt, met name op 26 januari 2021.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200549]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken,
als werknemer-bediende bij het Arbeidshof van Bergen ter vervan-
ging van mevrouw Annie FRERE

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekend-
making van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeids-
gerechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/11213]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 23 februari 2018, is machtiging verleend aan
juffrouw Van Eyken, Gwendoline Johane Jennifer Ghislaine, geboren te
Charleroi op 21 oktober 1993, er wonende, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Baele » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2018, is machtiging verleend aan
mevrouw Sasmaz, Hamide, geboren te Iskenderun (Republiek Turkije)
op 25 mei 1971, wonende te Charleroi, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Yildiz »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

- de paiement des lots échus aux billets gagnants du numéro de jeu
précité est fixé au 11 mars 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/201141]
Pouvoir judiciaire

Tribunal du travail de Liège arrondissement Liège

Par ordonnance du 20 février 2018, Monsieur BORCY Jean-Marie,
juge social au titre de travailleur employé au Tribunal du travail de
Liège arrondissement Liège, a été désigné par le Président de ce
tribunal pour exercer les fonctions de magistrat suppléant jusqu’à ce
qu’il ait atteint l’âge de 70 ans, le 4 mars 2021.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/201142]
Pouvoir judiciaire

Tribunal du travail de Liège arrondissement Namur

Par ordonnance du 20 février 2018, Monsieur HANSEVAL Philippe,
juge social au titre de travailleur ouvrier au Tribunal du travail de Liège
arrondissement Namur, a été désigné par le Président de ce tribunal
pour exercer les fonctions de magistrat suppléant jusqu’à ce qu’il ait
atteint l’âge de 70 ans, le 26 janvier 2021.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200549]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un conseiller social effectif au titre de travailleur
employé à la Cour du travail de Mons en remplacement de
Madame Annie FRERE

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/11213]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publication

Par arrêté royal du 23 février 2018, Mademoiselle Van Eyken,
Gwendoline Johane Jennifer Ghislaine, geboren te Charleroi op 21 okto-
ber 1993, y demeurant, est autorisée, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de
« Baele », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2018, Madame Sasmaz, Hamide, née à
Iskenderun (République de Turquie) le 25 mai 1971, demeurant à
Charleroi, est autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il
sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Yildiz »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

19636 BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Bij koninklijk besluit van 1 maart 2018, is machtiging verleend aan de
heer Falise, Arno Jacky Martial, geboren te Luik op 2 juli 1988, wonende
te Anderlecht, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
zijn naam in die van « D’Annunzio » te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/11206]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Volgende plaats van attaché communicatiebeleid voor de rechterlijke
orde wordt vacant verklaard voor benoeming via werving, er wordt
geen bijkomende proef georganiseerd:

Attaché communicatiebeleid voor het parket Brussel: 1.
Voor bovenvermelde plaats kan men zich kandidaat stellen wanneer

men in het bezit is van een attest van slagen in de vergelijkende selectie
voor werving van attachés communicatiebeleid (AFG17253), georgani-
seerd door SELOR voor de Rechterlijke Orde.

Aan deze vereisten en de benoemingsvoorwaarden opgenomen in
het Gerechtelijk Wetboek, moet worden voldaan op het ogenblik van
het afsluiten van de termijn voor kandidatuurstelling.

De kandidaten worden geacht Belg te zijn op het ogenblik van
benoeming.

De rangschikking van de kandidaten in het vergelijkend werving-
sexamen geldt als volgorde voor benoeming.

De kandidaturen voor een benoeming bij de Rechterlijke Orde dienen
gesteld te worden binnen een termijn van 20 kalenderdagen na
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad (art.287sexies
van het gerechtelijk wetboek) via “Mijn Selor” (www.selor.be ).

De selectieprocedure wordt volledig elektronisch gevoerd. Elke
onvolledige kandidaatstelling of inschrijving die niet verloopt volgens
de elektronische inschrijvingsprocedure zal onontvankelijk verklaard
worden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/11205]
Rechterlijke Orde

Uitslag van de Franstalige vergelijkende selectie voor werving van
attachés communicatiebeleid (m/v/x) – niveau A1 voor de hoven en
rechtbanken (selectienummer AFG17186). Er zijn 4 laureaten

Deze selectie werd afgesloten op 04/03/2018
Er zijn 4 laureaten. De lijst is 3 jaar geldig.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2018/201255]
Vacature voor een onafhankelijke bestuurder

Het Fonds Wetenschappelijk Onderzoek - Vlaanderen stimuleert en ondersteunt door financiële steun het
fundamenteel wetenschappelijk onderzoek, het strategisch basisonderzoek, het klinisch-wetenschappelijk onderzoek,
de aanschaf van zware en middelzware onderzoeksinfrastructuur en het beheer van grote rekencapaciteit in
Vlaanderen. De financiële middelen die het FWO in hoofdzaak ter beschikking krijgt van de Vlaamse Regering,
investeert het in mandaten en projecten, in mensen en infrastructuur, in reisbeurzen en internationale samenwerking.
Momenteel heeft het FWO één vacature voor een:

Onafhankelijke bestuurder
Onafhankelijkheidsvoorwaarden
• Gedurende een periode van vijf jaar voorafgaand aan de benoeming geen mandaat van bestuurder of uitvoerend

management bij het FWO hebben uitgeoefend. Deze voorwaarde geldt niet voor de verlenging van het mandaat van
onafhankelijke bestuurder.

• Niet meer dan drie opeenvolgende mandaten als bestuurder in de raad van bestuur hebben uitgeoefend.

Par arrêté royal du 1er mars 2018, Monsieur Falise, Arno Jacky
Martial, né à Liège le 2 juillet 1988, demeurant à Anderlecht, est
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de « D’Annunzio », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/11206]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

La place suivante de politique de communication pour l’ordre
judiciaire est déclarées vacante via recrutement, il n’y aura pas
d’épreuve complémentaire :

Attaché politique de communication pour le parquet de Bruxelles: 1.
Peuvent postuler à la place mentionnée ci-dessus les titulaires d’une

attestation de réussite de la sélection comparative de recrutement
attachés politique de (AFG17253), organisée par SELOR pour l’Ordre
Judiciaire.

Ces conditions et les conditions de nomination reprises dans le Code
judiciaire, doivent être remplies au moment de la clôture du dépôt des
candidatures.

Les candidats doivent avoir la nationalité belge au moment de la
nomination

Le classement des candidats à l’examen comparative de recrutement
sert pour les nominations.

Les candidatures à une nomination dans l’Ordre Judiciaire doivent
être adressées dans un délai de 20 jours calendrier à partir de la
publication de la vacance au Moniteur belge (article 287sexies du Code
judiciaire) et ce via « Mon Selor » (www.selor.be )

La procédure de sélection se déroulera entièrement par voie électro-
nique. Toute candidature incomplète ou qui ne respecte pas la
procédure électronique sera déclarée irrecevable.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/11205]
Ordre judiciaire

Résultats de la sélection comparative francophone de recrutement
des attachés politique de communication pour les cours et tribunaux
(numéro de sélection AFG17253). Il y a 4 lauréats.

Ladite sélection a été clôturée le 04/03/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 4. La liste est valable 3 ans.
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• Geen lid zijn van het leidinggevend personeel van het FWO of van een gelijkaardige organisatie en geen
dergelijke positie bekleed hebben gedurende de drie jaar voorafgaand aan de benoeming.

• Geen directe of indirecte belangen hebben in de door het FWO gefinancierde programma’s.
• Onafhankelijk zijn ten aanzien van het Vlaamse Gewest, de Vlaamse Gemeenschap, de Vlaamse universiteiten,

de strategische onderzoekscentra en de secretaris-generaal en bijgevolg geen lid zijn van een bestuursorgaan van een
Vlaamse universiteit of associatie, zolang het mandaat van onafhankelijke bestuurder loopt.

• Geen echtgenoot, wettelijk samenwonende partner of bloed- of aanverwant tot de tweede graad zijn van een lid
van de raad van bestuur of een lid van het uitvoerend management van het FWO.

Vereisten
• Vervullen van een belangrijke rol in het maatschappelijk economisch veld en daardoor een meerwaarde kunnen

betekenen voor de missie van het FWO.
• Een lange termijnvisie hebben m.b.t. belangrijke maatschappelijke en economische evoluties.
• Voldoende inzicht hebben in de taken van een raad van bestuur.
• Ervaring hebben als bestuurder en/of bedrijfsleider.
• Een goed inzicht hebben in het Vlaamse wetenschaps- en innovatiebeleid in het algemeen en het strategisch

lange termijn onderzoek en de rol van het FWO in het bijzonder.
• De bestuurstaal van het FWO, het Nederlands, machtig zijn.
• Bereid zijn om voldoende tijd te investeren in het mandaat van onafhankelijk bestuurder van het FWO en

aanwezig te zijn op vergaderingen van de raad van bestuur. De raad van bestuur vergadert 8 à 10 keer per jaar.
Selectieprocedure en vergoeding
Artikel 19 van het decreet van 30 april 2009 betreffende de organisatie en financiering van het wetenschaps- en

innovatiebeleid bepaalt dat de Vlaamse Regering vier onafhankelijke bestuurders benoemt op voordracht van de raad
van bestuur van het FWO van wie hoogstens twee van hetzelfde geslacht mogen zijn. Momenteel zetelen er reeds drie
onafhankelijke bestuurders in de raad van bestuur van het FWO waarvan twee van het mannelijke geslacht en één van
het vrouwelijke geslacht. De huidige samenstelling van de raad van bestuur kunt u terugvinden op de website van het
FWO (www.fwo.be).

Er zal een voorselectie van de kandidaten gebeuren door de raad van bestuur op basis van de sollicitatiebrief en
het cv waarin ook de eventuele andere bestuursmandaten worden vermeld. De raad van bestuur onderzoekt of de
kandidaten beantwoorden aan de onafhankelijkheidsvoorwaarden en de vereisten van onafhankelijke bestuurder. Uit
de kandidaten die voldoen aan de onafhankelijkheidsvoorwaarden en de vereisten stelt de raad van bestuur
2 kandidaturen voor aan de Vlaamse Regering per in te vullen mandaat van onafhankelijke bestuurder. De vergoeding
bedraagt 1.500 euro vaste vergoeding per jaar en 150 euro presentiegeld per vergadering.

Hoe solliciteren ?
Heeft u interesse in deze vacature, stuur dan uw cv en een begeleidende motivatiebrief naar het Fonds

Wetenschappelijk Onderzoek - Vlaanderen, t.a.v. de secretaris-generaal, Egmontstraat 5, 1000 Brussel. U doet dit per
voorkeur via e-mail: sollicitaties@fwo.be. Uw kandidatuur moet ons bereiken uiterlijk vrijdag 23 maart 2018. Voor meer
informatie over de inhoud van de functie kunt u contact opnemen met het secretariaat-generaal van het FWO,
fwo@fwo.be, tel. 02-550 15 15.

*
JOBPUNT VLAANDEREN

[2018/201257]
Vacature Boekhouder centrale dienst (rapportering & analyse). — Erratum

In bericht 2018201218 van 7 maart 2018 werd voor de vacature van boekhouder centrale directie bij de Watergroep,
verkeerdelijk een uiterste inschrijvingsdatum van 11 maart 2018 opgenomen. De correcte uiterste inschrijvingsdatum is
13 maart 2018. Hieronder vindt u het correcte vacaturebericht.

Wij maken water op maat. Vandaag, voor de generatie van morgen.
De Watergroep is het grootste drinkwaterbedrijf in Vlaanderen. We leveren drinkwater aan ruim 3 miljoen klanten

in 180 Vlaamse gemeenten, verdeeld over de provincies West- en Oost-Vlaanderen, Vlaams-Brabant en Limburg. Als
integraal waterbedrijf is De Watergroep ook actief als rioolbeheerder en werkt zij industriewaterprojecten uit op maat
van bedrijven.

Wij willen uiteraard al deze activiteiten en ook onze missie, visie en bedrijfswaarden in de kijker zetten bij een
ruime waaier van interne en externe doelgroepen. Daarom zijn wij op zoek naar een:

Boekhouder centrale directie (rapportering & analyse)
Functie en plaats in de organisatie
Je werkt mee aan de boekhoudkundige werkzaamheden binnen de dienst boekhouding op het vlak van

leveranciersboekhouding, facturatie en vaste activa zodat aan alle wettelijke verplichtingen inzake rapportering wordt
voldaan en de juiste informatie wordt aangeleverd binnen de vereiste tijdsspanne.

De dienst boekhouding staat in voor het verwerken van de boekhoudkundige gegevens en financi’le verrichtingen
teneinde aan alle wettelijke verplichtingen inzake rapportering te beantwoorden en het management en interne klanten
de juiste informatie aan te leveren.

Tot de taken van deze dienst behoren :
• Voeren van de algemene en analytische boekhouding.
• Analyse en verwerking van de financiële en boekhoudkundige verrichtingen.
Als boekhouder rapportering en analyse sta je onder leiding van het Diensthoofd boekhouding.
Voornaamste opdrachten:
• Je bereidt boekhoudkundige verrichtingen (algemene en analytische boekhouding) voor en voert ze uit.
• Je bouwt interne controlepunten op en optimaliseert ze.
• Je stelt foutieve boekingen vast en corrigeert ze.
• Je werkt mee aan de leveranciersboekhouding en verzorgt bijvoorbeeld de correcte verwerking van

vorderingsstaten, het goedkeuren van aankooporders, enz.
• Je werkt mee aan de periodieke afsluiting van de boekhouding.
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• Je werkt mee aan de jaarafsluiting.
• Je behandelt complexe dossiers en kan deze zelfstandig afwerken.
• Je verzorgt de opmaak van BTW en fiscale aangiftes.
• Je levert informatie aan de externe audit, interne audit en bij fiscale controles.
• Je stelt aanpassingen van procedures en werkwijzen voor en werkt samen aan verbeterprojecten.
Profiel en deelnemingsvoorwaarden
• Je hebt bij voorkeur een bachelor diploma accountancy-fiscaliteit;
• Je hebt grondige kennis van boekhouding en fiscaliteit en de regelgeving hierover;
• Je hebt grondige kennis van Excel;
• Je kan een probleem analyseren en vervolgens een oordeel vormen;
• Je bent klantgericht en neemt initiatief
• Je kan plannen en organiseren
• Je neemt verantwoordelijkheid en je bent zorgvuldig
• Je kan in team werken
Aanbod
• Een tewerkstelling met een contract van onbepaalde duur met de mogelijkheid tot statutaire aanstelling;
• Een brutomaandloon van minimum 2.736 euro. Het brutomaandloon wordt verhoogd in functie van relevante

ervaring en bedraagt 3.096 euro bij zes jaar en 3.205 euro bij negen jaar relevante ervaring;
• Maaltijdcheques van 8 euro en ecocheques van 1 euro per gewerkte dag;
• Vakantiegeld van 92 % van het brutomaandloon;
• Een eindejaarstoelage van 77 % van het brutomaandloon;
• Gratis woon-werkverkeer met het openbaar vervoer en/of fietsvergoeding;
• Een tewerkstelling op wandelafstand van het treinstation Brussel-Noord;
• Gratis hospitalisatieverzekering;
• Ruime opleidingskansen.
Interesse?
Solliciteer uiterlijk op 13/03/2018 via https://career5.successfactors.eu/sfcareer/jobreqcareer?jobId=181&company=

dewatergroP&username
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/201210]

Lijst van ondernemingen waarvoor in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de intrekking van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeenkom-
stig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruis-
puntbank van Ondernemingen (02/277 64 00)
contacteren.

Ond Nr. 0418.404.649
IMMOBILIÈRE DE LA BELLE-VOIE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 19/02/2018
Ond. Nr. 0429.615.869
ADVISING NEW DEVELOPMENTS

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 02/08/2017

Ond. Nr. 0430.523.315

REYCO FRUITS ET TRADING (EUROPE)

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 14/02/2018

Ond. Nr. 0457.733.694

NAIME-BERTRAND

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 08/02/2018

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/201210]

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été
procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42
du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0418.404.649
IMMOBILIÈRE DE LA BELLE-VOIE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 19/02/2018
No ent. 0429.615.869
ADVISING NEW DEVELOPMENTS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 02/08/2017

No ent. 0430.523.315

REYCO FRUITS ET TRADING (EUROPE)

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 14/02/2018

No ent. 0457.733.694

NAIME-BERTRAND

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 08/02/2018

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/201210]

Liste der Unternehmen, für welche die
Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0418.404.649
IMMOBILIÈRE DE LA BELLE-VOIE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

19/02/2018
Unt. nr. 0429.615.869
ADVISING NEW DEVELOPMENTS

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
02/08/2017

Unt. nr. 0430.523.315

REYCO FRUITS ET TRADING (EUROPE)

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
14/02/2018

Unt. nr. 0457.733.694

NAIME-BERTRAND

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
08/02/2018
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Ond. Nr. 0464.343.255
MOLENHOF
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 20/02/2018
Ond. Nr. 0835.908.386
OBSIDERI
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 12/10/2017
Ond. Nr. 0841.318.414
NV TITRES-SERVICES
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 20/02/2018
Ond. Nr. 0847.187.409
J-M CABON CONSULTING
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 12/02/2018
Ond. Nr. 0879.411.896
RV
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 31/08/2017

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/201211]

Lijst van ondernemingen waarvoor in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de annulatie van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeenkom-
stig artikel III.42, paragraaf 1, 1ste alinea,
4° van het Wetboek van economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispunt-
bank van Ondernemingen (02/277 64 00)
contacteren.

Ond Nr. 0416.084.369

RIJMENAMSE BOUWWERKEN

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0420.446.203

HATERT FRERES

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0433.047.788

ENTREPRISES GENERALES MAISONS
AZUR

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0479.646.984

GAME ONE

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0828.650.907

KRISTOLI

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0832.296.721

JO VAN BOVEN THUISVERPLEGING

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

No ent. 0464.343.255
MOLENHOF
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 20/02/2018
No ent. 0835.908.386
OBSIDERI
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 12/10/2017
No ent. 0841.318.414
NV TITRES-SERVICES
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 20/02/2018
No ent. 0847.187.409
J-M CABON CONSULTING
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 12/02/2018
No ent. 0879.411.896
RV
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 31/08/2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/201211]

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été
procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, à l’annulation de la radia-
tion d’office effectuée en vertu de l’arti-
cle III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0416.084.369

RIJMENAMSE BOUWWERKEN

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0420.446.203

HATERT FRERES

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0433.047.788

ENTREPRISES GENERALES MAISONS
AZUR

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0479.646.984

GAME ONE

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0828.650.907

KRISTOLI

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0832.296.721

JO VAN BOVEN THUISVERPLEGING

Annulation de la radiation d’office.

Unt. nr. 0464.343.255
MOLENHOF
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

20/02/2018
Unt. nr. 0835.908.386
OBSIDERI
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

12/10/2017
Unt. nr. 0841.318.414
NV TITRES-SERVICES
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

20/02/2018
Unt. nr. 0847.187.409
J-M CABON CONSULTING
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

12/02/2018
Unt. nr. 0879.411.896
RV
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

31/08/2017.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/201211]

Liste der Unternehmen, für welche die
Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42,
Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetz-
buches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0416.084.369

RIJMENAMSE BOUWWERKEN

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0420.446.203

HATERT FRERES

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0433.047.788

ENTREPRISES GENERALES MAISONS
AZUR

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0479.646.984

GAME ONE

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0828.650.907

KRISTOLI

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0832.296.721

JO VAN BOVEN THUISVERPLEGING

Die Amtslöschung wurde annulliert.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Stad Aalst

Bekendmaking openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis dat de
gemeenteraad in zitting van 30 januari 2018 de wijziging van de rooilijn
Rijgerstraat, te Aalst (Moorsel), voorlopig heeft aanvaard conform het
decreet van 8 mei 2009 houdende vaststelling en realisatie van de
rooilijnen.

Het openbaar onderzoek loopt van 15/03/2018 tot en met
14/04/2018.

Het ontwerp ligt gedurende deze periode ter inzage aan de balie
Bouwen en Wonen in het administratief centrum, Werf 9, alle
werkdagen vanaf 15/03/2018 tot en met 14/04/2018 op maandag,
dinsdag, donderdag en vrijdag, van 8 u. 30 m. tot 14 u. 30 m., en op
woensdag : van 13 tot 20 u. 30 m. en is tevens te raadplegen op de
website van de stad.

Opmerkingen en bezwaren moeten uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek, per aangetekende brief, worden toegestuurd aan
het college van burgemeester en schepenen, Werf 9, te 9300 Aalst of
tegen ontvangstbewijs, uiterlijk op 14/04/2018 worden bezorgd aan de
balie Bouwen en Wonen.

Dit rooilijnplan heeft ook gevolgen voor werken en handelingen
waarvoor geen stedenbouwkundige vergunning is vereist, zoals
vermeld in artikel 16 van het decreet van 8 mei 2009 houdende
vaststelling en realisatie van de rooilijnen.

(4435)

Stad Mechelen

Bekendmaking definitieve vaststelling

De gemeenteraad heeft op 23 janauri 2018 kennis genomen van het
advies van de GECORO en het gemeentelijke ruimtelijk uitvoerings-
plan (RUP) “Keerdok-Eandis”, bestaande uit een toelichtingsnota met
inbegrip van plan-MER, de stedenbouwkundige voorschriften, de
plannen bestaande en juridische toestand, grafische deelplannen 1,2 &
3 en het onteigeningsplan, definitief vastgesteld. De periode van
mogelijke schorsing door de Bestendige Deputatie van de Provincie
Antwerpen en de Vlaamse Regering is verstreken zonder gevolg. Het
RUP “Keerdok-Eandis” en het advies van de GECORO liggen ter
inzage op de afdeling Projecten en Planning van de stad Mechelen.

(4436)

Gemeente Sint-Martens-Latem

Bekendmaking openbaar onderzoek onteigening

Het College van burgemeester en schepenen van Sint-Martens-Latem
deelt mee dat de gemeenteraad op 26 februari 2018 een voorlopige
onteigeningsbesluit heeft genomen voor een onteigening van algemeen
nut.

1. Omschrijving : een ondergrondse inname over een breedte van 3
en de lengte van 120.33 m, deels een bovengrondse inname van 50 m2

van een aardeweg en grindweg, kadastraal bekend Sint-Martens-Latem
– eerste afdeling – deel nr. 79 a.

2. Onteigenende instantie : gemeentebestuur Sint-Martens-Latem

3. Rechtsgrond van de onteigening : decreet van 17 februari 2017
betreffende onteigening voor het algemeen nut; artikel 7 alinea 3

4. Onteigeningsdoel : het uitvoeren van werken voor sanering

Inzage dossier 13 maart 2018 tot 11 april 2018, gemeentehuis, Dorp 1,
te 9830 Sint-Martens-Latem of www.sint-martens-latem.be

Bezwaar uiterlijk 13 april 2018 aan College van burgemeester en
schepenen, Dorp 1, te 9830 Sint-Martens-Latem, 5 maart 2018

Jef Van den Heede, algemeen directeur; Agnes Lannoo-Van Wanseele,
burgemeester.

(4437)

Gemeente Grobbendonk

Goedkeuring gemeentelijke stedenbouwkundige verordening Grob-
bendonk. Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Grobbendonk brengt, overeenkomstig artikel 2.3.2 van de Vlaamse
codex ruimtelijke ordening, ter kennis dat de gemeentelijke steden-
bouwkundige algemene bouwverordening werd vastgesteld door de
gemeenteraad op 23 november 2017 en werd goedgekeurd door de
deputatie van de provincie Antwerpen op 8 februari 2018.

Deze beslissing treedt in werking tien dagen na publicatie in het
Belgisch Staatsblad.

(4438)

Gemeente Heusden-Zolder

Voorlopige goedkeuring

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de
bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn zitting van
22 februari 2018 zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan
rooilijnplan ’verkaveling Eikhof - Boektlaan’.

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke
ordening, huisvesting en GIS gedurende de periode van 19 maart 2018
tot en met 19 april 2018. Bezwaren of opmerkingen omtrent dit
raadsbesluit dient men, uiterlijk op 19 april 2018, per aangetekende
brief of tegen ontvangstbewijs te bezorgen aan het college van
burgemeester en schepenen, Heldenplein 1, 3550 Heusden-Zolder.

(4439)

Gemeente Berlaar

Bekendmaking openbaar onderzoek

De gemeenteraad van Berlaar heeft bij besluit van 20 februari 2018
een aangepast rooilijnplan en een onteigeningsbesluit voorlopig
vastgesteld voor Buurtweg nr. 13 – Hemelshoek ter realisatie van fiets-
infrastructuur tussen de N10 en het kruispunt Hemelshoek-
Brandestraat-Welvaartstraat te Berlaar. Het openbaar onderzoek loopt
van 12 maart 2018 tot en met 12 april 2018. Tijdens het openbaar
onderzoek ligt het dossier ter inzage bij de gemeentelijke dienst
Openbare Werken (via onthaal, Markt 1, 2590 Berlaar, tijdens de
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openingsuren of na afspraak) en op www.berlaar.be/openbare-
onderzoeken. Standpunten, opmerkingen en bezwaren kunnen tijdens
het openbaar onderzoek kenbaar gemaakt worden aan de gemeente.

Dit kan tot en met de laatste dag van het openbaar onderzoek per
aangetekende zending of volgens afgifte tegen ontvangstbewijs aan het
onthaal van het gemeentehuis (Markt 1, 2590 Berlaar).

(4440)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

QUEST FOR GROWTH
(privak – openbare alternatieve instelling voor collectieve

belegging met vast kapitaal naar Belgisch recht–
naamloze vennootschap)

(de “Vennootschap”)

BERICHT AAN DE AANDEELHOUDERS

Oproeping tot de buitengewone algemene vergadering

Daar de buitengewone algemene vergadering van 6 maart 2018 het
wettelijk quorum niet heeft bereikt, heeft de raad van bestuur van
Quest for Growth naamloze vennootschapde eer U uit te nodigen op
een nieuwe buitengewone algemene vergadering van de Vennootschap
met dezelfde agenda die zal plaatsvinden op de zetel van de Vennoot-
schap “Jonge St. Jacob”, Lei 19, te 3000 Leuven, op donderdag
29 maart 2018, om 12 uur, in aanwezigheid van een notaris, met de
hieronder vermelde agenda en voorstellen tot besluit.

De tweede buitengewone algemene vergadering zal geldig kunnen
beraadslagen over de voorstellen tot besluit opgenomen in de agenda,
ongeacht het percentage van het maatschappelijk kapitaal dat verte-
genwoordigd is op die vergadering.

De voorstellen tot besluit opgenomen in de agenda worden door de
buitengewone algemene vergadering genomen met een meerderheid
van drie vierden van het totaal van de aanwezige of vertegenwoor-
digde stemmen per klasse van aandelen.

De vergadering wordt voorafgegaan door de gewone algemene
vergadering van de Vennootschap, om 11 uur.

AGENDA

1. Uitkering keuzedividend

1.1. Verhoging van het maatschappelijk kapitaal door middel van
keuzedividend

Voorstel van besluit :

“De algemene vergadering neemt kennis van de bijzondere verslagen
van de raad van bestuur opgesteld overeenkomstig de artikelen 582 en
602 van het Wetboek van Vennootschappen.

De algemene vergadering neemt kennis van de verslagen van de
commissaris opgesteld overeenkomstig de artikelen 582 en 602 van het
Wetboek van Vennootschappen.

De algemene vergadering besluit, onder opschortende voorwaarde
van de beslissing tot uitkering van een dividend voor het boekjaar 2017
door de jaarlijkse algemene vergadering van 29 maart 2018, om het
maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap te verhogen door aan
de aandeelhouders van de Vennootschap, bij wijze van keuzedividend,
de mogelijkheid te bieden om (voor de houders van A-Aandelen en
B-Aandelen een deel van, en voor de houders van Gewone Aandelen
het geheel van) hun netto-dividendvordering die ontstaat uit de
uitkering van voornoemd dividend voor het boekjaar 2017 (het
Dividendrecht) in natura in te brengen in het kapitaal van de Vennoot-
schap tegen uitgifte van nieuwe aandelen van de klasse “gewone

aandelen” zonder nominale waarde (de Nieuwe Aandelen) (het Keuze-
dividend). De uitkering van het Keuzedividend en de overeenstem-
mende kapitaalverhoging zullen plaatsvinden in overeenstemming met
de voorwaarden en modaliteiten zoals uiteengezet in de volgende
bepalingen :

1.1.1. Keuzemogelijkheid

Elke bestaande aandeelhouder van de Vennootschap (zowel de
houders van aandelen van de klasse “aandelen A” (de A-Aandelen), de
klasse “aandelen B” (de B-Aandelen) als de klasse “gewone aandelen”
(de Gewone Aandelen)) zal, zonder afbreuk te doen aan de bepalingen
van financieel recht toepasselijk in bepaalde landen, bij de uitkering
van het Keuzedividend de keuze hebben tussen :

de inbreng van zijn Dividendrechten in het kapitaal van de Vennoot-
schap in ruil voor Nieuwe Aandelen;

uitbetaling van zijn Dividendrechten in geld; of

een combinatie van beide voorgaande opties.

Aandeelhouders die tijdens de keuzeperiode geen keuze kenbaar
hebben gemaakt op de daartoe voorziene wijze, zullen het dividend in
ieder geval in geld ontvangen.

1.1.2. Dividendrecht verbonden aan A-Aandelen, B-Aandelen en
Gewone Aandelen

Volgens artikel 44 van de statuten van de Vennootschap, genieten de
houders van A-Aandelen en B-Aandelen een preferent dividend
(hetgeen is samengesteld uit (i) een bedrag dat eveneens aan de
houders van Gewone Aandelen als dividend wordt uitgekeerd (het
‘gewoon dividend’) en (ii) een surplus bovenop het ‘gewoon dividend’
dat uitsluitend aan de houders van A-Aandelen en B-Aandelen als
dividend wordt uitgekeerd (het ‘surplus’)). Bijgevolg heeft het
Dividendrecht verbonden aan de A-Aandelen en de B-Aandelen (dat
het bedrag van het ‘gewoon dividend’ en het ‘surplus’ vertegenwoor-
digt) een hogere waarde dan het Dividendrecht verbonden aan de
Gewone Aandelen (dat enkel het bedrag van het ‘gewoon dividend’
vertegenwoordigt).

Teneinde bij de voorgenomen kapitaalverhoging naar aanleiding van
het Keuzedividend (de “Kapitaalverhoging”) de pro rata verhouding
van het aandelenbelang van de respectieve bestaande aandeelhouders
te respecteren, zal voor de houders van A-Aandelen en B-Aandelen
dezelfde Ruilverhouding (zoals hierna gedefinieerd) gelden als voor de
houders van Gewone Aandelen om op de Kapitaalverhoging te kunnen
inschrijven. Rekening houdend met het feit dat de Dividendrechten
verbonden aan de A-Aandelen en de B-Aandelen een hogere waarde
hebben dan de Dividendrechten verbonden aan de Gewone Aandelen,
zal het verschil tussen (i) de totale waarde van de door een houder van
A-Aandelen en/of B-Aandelen ingebrachte Dividendrechten en (ii) de
totale Uitgifteprijs voor de Preferente Aandeelhouders (zoals hierna
gedefinieerd) die de desbetreffende aandeelhouder verschuldigd is
voor de Nieuwe Aandelen waarop hij heeft ingeschreven, worden
terugbetaald in geld.

1.1.3. Modaliteiten van de verrichting

(a) Uitgifteprijs

De uitgifteprijs per nieuw Gewoon Aandeel waarop in het kader van
het Keuzedividend kan worden ingeschreven, zal verschillend zijn
voor de houders van Gewone Aandelen, enerzijds, en de houders van
A-Aandelen en B-Aandelen, anderzijds.

De uitgifteprijzen zullen door de raad van bestuur worden bepaald
aan de hand van de beurskoers van het aandeel Quest for Growth
gedurende de periode van 21 maart 2018 tot en met 27 maart 2018 op
Euronext Brussel. Meer bepaald zal de uitgifteprijs voor de houders van
Gewone Aandelen (de “Uitgifteprijs voor de Gewone Aandeelhou-
ders”) worden berekend als de gemiddelde slotkoers van het aandeel
Quest for Growth over voornoemde periode, verminderd met een
bedrag gelijk aan het totaal bedrag van het bruto dividend dat voor het
boekjaar 2017 zal worden uitgekeerd aan de houders van Gewone
Aandelen, A-Aandelen en B-Aandelen gedeeld door het totaal aantal
aandelen die de Vennootschap op die datum heeft uitgegeven (het
“Dividend Bedrag”), waarop vervolgens een korting zal worden
toegepast. De korting zal niet meer bedragen dan 12,5 % op de
slotkoers van het aandeel Quest for Growth (verminderd met het
Dividend Bedrag) op 27 maart 2018. De Uitgifteprijs voor de houders
van A-Aandelen en B-Aandelen (de “Uitgifteprijs voor de Preferente
Aandeelhouders”) zal gelijk zijn aan de gemiddelde slotkoers van het
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aandeel Quest for Growth over diezelfde periode, verminderd met het
Dividend Bedrag. Bijgevolg zal aan de houders van A-Aandelen en
B-Aandelen geen korting worden toegekend op de beurskoers
verminderd met het Dividend Bedrag.

Rekening houdend met voorgaande, is het mogelijk dat de Uitgifte-
prijs voor de Gewone Aandeelhouders en de Uitgifteprijs voor de
Preferente Aandeelhouders beneden de fractiewaarde van de aandelen
Quest for Growth zal liggen. De raad van bestuur en de commissaris
hebben in dit kader de verslagen vereist door artikel 582 W.Venn.
opgesteld.

Zoals voormeld, zal, ondanks het feit dat voor de houders van
A-Aandelen en B-Aandelen een verschillende uitgifteprijs zal gelden
dan voor de houders van Gewone Aandelen, voor de houders van
A-Aandelen en B-Aandelen dezelfde Ruilverhouding (zoals hierna
gedefinieerd) worden toegepast als voor de houders van Gewone
Aandelen. Gezien de Dividendrechten verbonden aan de A-Aandelen
en B-Aandelen een hogere waarde hebben dan de Dividendrechten
verbonden aan de Gewone Aandelen, zal het verschil tussen (i) de
totale waarde van de door een houder van A-Aandelen en/of
B-Aandelen ingebrachte Dividendrechten en (ii) de totale Uitgifteprijs
voor de Preferente Aandeelhouders die de desbetreffende aandeel-
houder verschuldigd is voor de Nieuwe Aandelen waarop hij heeft
ingeschreven, worden terugbetaald in geld.

Voor de aandeelhouders die genieten van een verminderde roerende
voorheffing of vrijstelling van roerende voorheffing (andere dan de
vrijstelling voorzien door artikel 106, § 9, a) van het Koninklijk Besluit
tot uitvoering van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 die
voor alle aandeelhouders van de Vennootschap van toepassing is), zal
het saldo ten aanzien van het netto-dividend dat aan de aandeelhou-
ders die geen bijkomende vermindering of vrijstelling van roerende
voorheffing genieten wordt uitgekeerd en dat het gevolg is van de
verminderde roerende voorheffing of vrijstelling van roerende voorhef-
fing (andere dan de vrijstelling voorzien door artikel 106, § 9, a) van het
Koninklijk Besluit tot uitvoering van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992), in geld worden uitbetaald.

De Uitgifteprijs voor de Gewone Aandeelhouders c.q. de Uitgifteprijs
voor de Preferente Aandeelhouders zal volledig volstort zijn op het
moment waarop de Nieuwe Aandelen worden uitgegeven door de
inbreng in natura van de Dividendrechten. De datum van de uitgifte
van de Nieuwe Aandelen zal door de raad van bestuur worden bepaald
en bekendgemaakt. De Uitgifteprijs voor de Gewone Aandeelhouders
en de Uitgifteprijs voor de Preferente Aandeelhouders zullen ten
belope van het bedrag van de fractiewaarde van de aandelen volledig
worden toegewezen aan het maatschappelijk kapitaal van de Vennoot-
schap en, indien van toepassing, ten belope van het saldo aan de
onbeschikbare reserverekening “uitgiftepremie”. De uitgiftepremie
wordt vermeld op de passiefzijde van de balans van de Vennootschap
onder het eigen vermogen, en de rekening waarop de uitgiftepremie
desgevallend zal worden geboekt vormt, zoals het maatschappelijk
kapitaal, de waarborg voor derden en kan alleen worden verminderd
ter uitvoering van een regelmatige beslissing van de algemene
vergadering, getroffen met inachtneming van de bepalingen van het
Wetboek van vennootschappen die van toepassing zijn op de statuten-
wijzigingen.

(b) Ruilverhouding

Het aantal Dividendrechten dat dient te worden ingebracht om in te
schrijven op nieuwe Gewone Aandelen (de “Ruilverhouding”) zal door
de raad van bestuur worden bepaald aan de hand van de Uitgifteprijs
voor de Gewone Aandeelhouders. De raad van bestuur zal in dit kader
de mogelijkheid hebben om het aantal in te brengen Dividendrechten
vast te stellen en te beslissen dat het eventueel naar aanleiding van de
inbreng van de Dividendrechten te veel betaalde bedrag (namelijk het
in functie van de Ruilverhouding te bepalen saldo tussen de waarde
van het aantal ingebrachte Dividendrechten, enerzijds, en de Uitgifte-
prijs voor de Gewone Aandeelhouders, anderzijds) in geld zal worden
uitbetaald.

Zoals hierboven vermeld, zal voor de houders van A-Aandelen en
B-Aandelen dezelfde Ruilverhouding gelden als deze voor de houders
van Gewone Aandelen.

De Dividendrechten zullen tijdens de keuzeperiode niet worden
genoteerd of verhandeld op de beurs. Er zal ook geen mogelijkheid zijn
om bijkomende Dividendrechten te verwerven.

De inbreng van Dividendrechten kan niet worden aangevuld met een
opleg in geld. De aandeelhouders die niet over het nodige aantal
Dividendrechten verbonden aan aandelen van dezelfde vorm
beschikken om volgens de Ruilverhouding op het eerstvolgend geheel
aantal Nieuwe Aandelen in te schrijven, zullen hun Dividendrechten
die niet volstaan om op het eerstvolgend geheel aantal Nieuwe
Aandelen in te schrijven in geld uitbetaald krijgen.

Indien een aandeelhouder aandelen bezit in verschillende vormen
(een aantal aandelen op naam en een aantal aandelen in gedemateria-
liseerde vorm), kunnen de Dividendrechten gekoppeld aan deze
onderscheiden vormen van aandelen niet worden gecombineerd om
een geheel aantal Nieuwe Aandelen te verwerven. De houder van
Gewone Aandelen op naam kan de raad van bestuur schriftelijk
verzoeken om deze aandelen op zijn kosten om te zetten in
gedematerialiseerde aandelen en omgekeerd, naargelang het geval.
Daarnaast zullen de Dividendrechten verbonden aan, enerzijds de
A-Aandelen en de B-Aandelen, en, anderzijds, de Gewone Aandelen
ook niet kunnen worden gecombineerd om een geheel aantal Nieuwe
Aandelen te verwerven.

(c) Aard en vorm van de Nieuwe Aandelen

De Nieuwe Aandelen zullen van dezelfde soort zijn als de bestaande
klasse “gewone aandelen” en zullen dezelfde rechten en voordelen
genieten, met inbegrip van wat de dividendrechten betreft. Na de
uitgifte van de Nieuwe Aandelen zullen alle (bestaande en nieuwe)
aandelen hetzelfde deel van het maatschappelijk kapitaal van de
Vennootschap vertegenwoordigen.

Aangezien de Uitgifteprijs voor de Gewone Aandeelhouders en de
Uitgifteprijs voor de Prefrente Aandeelhouders nog niet is vastgesteld
en de aandeelhouders de vrije keuze hebben om te kiezen voor (i)
inbreng van de Dividendrechten in het kapitaal van de Vennootschap
in ruil voor Nieuwe Aandelen, (ii) uitbetaling van de Dividendrechten
in geld, of (iii) een combinatie van beide voorgaande opties, kan niet
worden ingeschat hoeveel Nieuwe Aandelen precies zullen worden
uitgegeven. In het kader van de Kapitaalverhoging naar aanleiding van
het Keuzedividend zullen maximum 3.030.993 nieuwe Gewone
Aandelen worden uitgegeven.

De toegewezen nieuwe Gewone Aandelen zullen dezelfde vorm
(gedematerialiseerd of op naam) hebben als de reeds aangehouden
bestaande aandelen. De aandeelhouders kunnen na de uitgifte op de
wijze bepaald in artikel 8 van de statuten van de Vennootschap de
omzetting vragen.

(d) Overige

De keuzeperiode, de datum waarop de verwezenlijking van de
Kapitaalverhoging zal worden vastgesteld en de datum van de uitgifte
van de nieuwe Gewone Aandelen, zullen worden bepaald door de raad
van bestuur. Er zal voor de nieuwe Gewone Aandelen eveneens een
verzoek worden ingediend door de Vennootschap voor de toelating tot
de verhandeling op Euronext Brussel.

De bijzondere regels inzake inbreng in natura zoals voorzien door
artikel 7, § 2 van het Koninklijk Besluit van 10 juli 2016 met betrekking
tot de alternatieve instellingen voor collectieve belegging in niet-
genoteerde vennootschappen en in groeibedrijven zijn bij deze
verrichting niet van toepassing.

1.1.4. Aanbieding van het Keuzedividend

Het Keuzedividend zal tijdens de keuzeperiode enkel worden
aangeboden aan de bestaande aandeelhouders van de Vennootschap in
België. Er zal geen enkele maatregel worden genomen om het Keuze-
dividend aan bestaande aandeelhouders aan te bieden in andere landen
dan België.

In overeenstemming met de in bepaalde landen toepasselijke regels
van financieel recht zullen bestaande aandeelhouders van de Vennoot-
schap die zich in die landen bevinden mogelijks niet toegestaan worden
om in te schrijven op de Nieuwe Aandelen in het kader van het Keuze-
dividend. In de jurisdicties waar de inschrijving op de Kapitaalverho-
ging naar aanleiding van het Keuzedividend aanleiding zou kunnen
geven tot een verplichte voorafgaandelijke registratie of kwalificatie
van de Vennootschap onder de financiële wetgeving van zulk
rechtsgebied, zal zulke inschrijving slechts aanvaard worden indien ze
kan gebeuren in het kader van een uitzondering op of een transactie
niet onderworpen aan desbetreffende registratievereisten in de betref-
fende jurisdictie.
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1.1.5. Informatiememorandum

Rekening houdend met het feit dat voor, enerzijds, de houders van
Gewone Aandelen, en, anderzijds, de houders van A-Aandelen en
B-Aandelen, verschillende modaliteiten van toepassing zijn voor de
inschrijving op de Kapitaalverhoging die zal plaatsvinden in het kader
van het Keuzedividend, zal het Keuzedividend (en de daaraan
verboden Kapitaalverhoging) aan de houders van Gewone Aandelen
worden aangeboden middels een openbaar aanbod waarbij, met
toepassing van artikel 18, § 1, (e) van de Wet van 16 juni 2006 op de
openbare aanbieding van beleggingsinstrumenten en de toelating van
beleggingsinstrumenten tot de verhandeling op een gereglementeerde
markt (de “Prospectuswet”), een informatiememorandum zal worden
opgesteld en gepubliceerd door de Vennootschap, en aan de houders
van A-Aandelen en B-Aandelen door middel van een private plaatsing
overeenkomstig artikel 3, §2, b) van de Prospectuswet.

1.1.6. Gedeeltelijke plaatsing

Voor zover niet alle aandeelhouders hun Dividendrechten in natura
hebben ingebracht in ruil voor Nieuwe Aandelen, en dus de Kapitaal-
verhoging in het kader van het Keuzedividend niet volledig wordt
geplaatst, zal de raad van bestuur de Kapitaalverhoging niettemin
kunnen laten plaatsvinden en vaststellen ten belope van het bedrag van
de werkelijke inschrijvingen door inbreng in natura van de Dividend-
rechten, in overeenstemming met de bepalingen van artikel 584 van het
Wetboek van Vennootschappen (de Gedeeltelijke Plaatsing).

1.1.7. Opschortende voorwaarden

De beslissing tot de uitkering van een Keuzedividend (en de daaraan
verbonden Kapitaalverhoging) is onderworpen aan de volgende
opschortende voorwaarden en de mate van de inschrijvingen op de
Nieuwe Aandelen :

1. de beslissing van de jaarlijkse algemene vergadering, die zal
gehouden worden op 29 maart 2018, tot uitkering van een dividend
voor het boekjaar 2017;

2. de raad van bestuur heeft niet beslist dat de marktomstandigheden
verhinderen dat de uitkering van het Keuzedividend (en de daaraan
verbonden Kapitaalverhoging) kan plaatsvinden onder bevredigende
omstandigheden;

3. de raad van bestuur heeft niet beslist dat het Keuzedividend (en
de daaraan verbonden Kapitaalverhoging) dient te worden herroepen
of opgeschort omdat de koers van het aandeel Quest for Growth op
Euronext Brussel aanzienlijk stijgt of daalt ten opzichte van de gemid-
delde koers op basis waarvan de Uitgifteprijs voor de Gewone
Aandeelhouders en de Uitgifteprijs voor de Preferente Aandeelhouders
werden vastgelegd door de raad van bestuur; en

4. de voorafgaande goedkeuring van de FSMA voor de voorgenomen
Kapitaalverhoging in het kader van het Keuzedividend en de daarmee
verband houdende statutenwijziging.

Indien de raad van bestuur vaststelt dat één of meerdere opschort-
ende voorwaarden niet zijn vervuld, kan het tot de schorsing of
herroeping van de uitkering van het Keuzedividend (en de daaraan
verbonden Kapitaalverhoging) besluiten. De raad van bestuur kan
evenwel beslissen om te verzaken aan de tweede en derde opschort-
ende voorwaarde.

1.1.8. Wijziging van de statuten

Bij de vaststelling van de verwezenlijking van de Kapitaalverhoging
door inbreng in natura van de Dividendrechten naar aanleiding van
het Keuzedividend, zal artikel 6 in de gecoördineerde tekst van de
statuten na statutenwijziging van 25 april 2017 van de Vennootschap
worden gewijzigd teneinde het nieuwe bedrag van het maatschappelijk
kapitaal en het nieuwe aantal bestaande aandelen te weerspiegelen.”

1.2. Bijzondere volmachten

“De algemene vergadering machtigt de raad van bestuur om, binnen
de perken van het eerste besluit sub 1.1. :

de Uitgifteprijs voor de Gewone Aandeelhouders en de Uitgifteprijs
voor de Preferente Aandeelhouders te bepalen;

de Ruilverhouding te bepalen;

het finaal maximum bedrag van de Kapitaalverhoging te bepalen;

de begin- en einddatum van de keuzeperiode vast te stellen;

de datum van de verwezenlijking van de Kapitaalverhoging en
uitgifte van de Nieuwe Aandelen vast te stellen en dit bekend te maken;

vast te stellen of de opschortende voorwaarden zijn vervuld;

te beslissen om te verzaken aan de tweede en derde opschortende
voorwaarde onder punt 1.1.7;

een Gedeeltelijke Plaatsing te aanvaarden;

te beslissen tot de schorsing of herroeping van de uitkering van het
Keuzedividend (en de daaraan verbonden Kapitaalverhoging);

de praktische modaliteiten van de uitkering van het Keuzedividend
(en de daaraan verbonden Kapitaalverhoging) en de toekenning van
Nieuwe Aandelen te bepalen, met inbegrip van het nemen van alle
nodige en nuttige stappen bij alle toezichthoudende autoriteiten om de
uitkering van het Keuzedividend (en de daaraan verbonden Kapitaal-
verhoging) te bewerkstelligen en Euronext Brussel om de toelating tot
de verhandeling van de Nieuwe Aandelen te bekomen; en

alle andere handelingen te stellen die nuttig, gepast of vereist zijn in
verband met het voorgaande.

De algemene vergadering machtigt twee bestuurders, gezamenlijk
handelend, om alle maatregelen van tenuitvoerlegging te nemen met
betrekking tot de uitkering van het Keuzedividend (en de daaraan
verbonden Kapitaalverhoging), zoals zal worden verwezenlijkt onder
de modaliteiten bepaald door de raad van bestuur, met inbegrip van
maar niet beperkt tot het ondertekenen van alle documenten, het
vervullen van alle formaliteiten en het vaststellen van de verwezenlij-
king van de Kapitaalverhoging overeenkomstig artikel 589 van het
Wetboek van vennootschappen en de wijziging van de statuten die
eruit voortvloeit.

De algemene vergadering besluit om volmacht te verlenen aan de
heer Marc Pauwels, wonend te 3111 Wezemaal, Eektweg 37, individueel
handelend met de mogelijkheid tot indeplaatsstelling, om (i) alle
vereiste handelingen te verrichten met het oog op de publicatie van de
beslissingen door de algemene vergadering van de in deze oproeping
vermelde agendapunten in de Bijlagen van het Belgisch Staatsblad (met
inbegrip van het tekenen van de formulieren I en II), daartoe alle
administratieve formaliteiten te vervullen en de Vennootschap onder
meer te vertegenwoordigen bij de Kruispuntbank van Ondernemingen,
een ondernemingsloket naar keuze van de lasthebber en de griffie van
de rechtbank van koophandel, en te dien einde, al het nodige te doen,
en (ii) met het oog op de aanpassing van de gegevens in de Kruispunt-
bank van Ondernemingen eventuele formaliteiten bij een onderne-
mingsloket te vervullen.”

REGISTRATIE EN DEELNAME

De raad van bestuur vestigt er de aandacht op dat enkel de personen
die voldoen aan de twee voorwaarden vermeld onder punten A en B
gemachtigd zijn om de buitengewone algemene vergadering bij te
wonen en er te stemmen, namelijk :

A. De registratie van hun aandelen, op hun naam, op donderdag
15 maart 2018, om 24 uur (Belgische tijd) (de Registratiedatum).

Voor gedematerialiseerde aandelen : de registratie zal worden
vastgesteld door de inschrijving ervan, op naam van de aandeelhouder,
op de Registratiedatum, in de rekeningen van een erkend rekening-
houder of een vereffeningsinstelling, zonder dat de aandeelhouder
hiertoe bepaalde stappen hoeft te ondernemen.

Voor aandelen op naam : de registratie zal worden vastgesteld door
de inschrijving ervan, op naam van de aandeelhouder, op de
Registratiedatum, in het register van aandelen op naam van de
Vennootschap, zonder dat de aandeelhouder hiertoe bepaalde stappen
hoeft te ondernemen.

B. De kennisgeving, door de aandeelhouder, van zijn voornemen om
de buitengewone algemene vergadering bij te wonen en van het aantal
aandelen waarvoor hij aan de stemming wenst deel te nemen.

Deze kennisgeving en, desgevallend, het attest ad hoc dienen aan de
Vennootschap te worden bezorgd via Belfius Bank, per e-mail
(mpauwels@questforgrowth.com), met de post (Quest for Growth –
T.A.V. Marc Pauwels – Lei 19, bus 3, 3000 Leuven) of per fax
(+ 32-16 28 41 29).

De kennisgeving moet uiterlijk op vrijdag 23 maart 2018, om 24 uur
(Belgische tijd) bij Belfius Bank of bij de Vennootschap toekomen.

De houders van gedematerialiseerde aandelen krijgen van de
erkende rekeninghouder of van de vereffeningsinstelling een attest met
vermelding van het aantal gedematerialiseerde aandelen die op de
Registratiedatum op naam van de aandeelhouder zijn ingeschreven. Ze
worden verzocht hun financiële instelling te vragen Belfius Bank
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onmiddellijk, en binnen de hierboven opgegeven termijn, op de hoogte
te stellen van hun voornemen om de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen, alsook van het aantal aandelen waarvoor ze
aan de stemming wensen deel te nemen.

De houders van aandelen op naam worden verzocht aan Quest for
Growth - T.A.V. Marc Pauwels – Lei 19, bus 3, 3000 Leuven –
mpauwels@questforgrowth.com - fax + 32-16 28 41 29, binnen de
hierboven opgegeven termijn schriftelijk het aantal aandelen mee te
delen waarvoor ze op de buitengewone algemene vergadering aan de
stemming wensen deel te nemen.

De Vennootschap benadrukt dat deze formaliteiten voor de aandeel-
houders gratis zijn.

VOLMACHTEN

Artikel 33 van de statuten van de Vennootschap laat toe dat de
aandeelhouders schriftelijk, per e-mail, of per fax volmacht geven aan
een ander persoon. Als u zich laat vertegenwoordigen door een derde
wordt u uitgenodigd de volmachtformulieren die beschikbaar zijn op
onze website in te vullen en te ondertekenen (www.questforgrowth-
.com). Kopie van de volmacht moet ten laatste op vrijdag 23 maart 2018,
om 24 uur (Belgische tijd) bezorgd worden aan Quest for Growth -
T.A.V. Marc Pauwels – Lei 19, bus 3 3000 Leuven – fax + 32-16 28 41 29.
De ondertekende originelen moeten aan uw volmachtdrager overhan-
digd worden, die ze op de dag van de vergadering moet afgeven aan
de vertegenwoordigers van de Vennootschap om toegang tot de
vergadering te krijgen.

De natuurlijke personen die als aandeelhouder, gevolmachtigde of
orgaan van een rechtspersoon deelnemen aan de vergadering zullen
hun identiteit moeten kunnen bewijzen om de plaats van de
vergadering te kunnen betreden. De vertegenwoordigers van rechts-
personen moeten hun identiteit als orgaan of speciale volmachtdrager
bewijzen. De Vennootschap benadrukt dat deze formaliteiten voor de
aandeelhouders gratis zijn.

RECHT OM VRAGEN TE STELLEN

Aandeelhouders die voldoen aan de formaliteiten om toegelaten te
worden tot de buitengewone algemene vergadering kunnen zowel
mondeling (tijdens de vergadering) als schriftelijk voor de vergadering
vragen stellen. Schriftelijke vragen moeten uiterlijk de zesde dag voor
de buitengewone algemene vergadering (ten laatste op vrijdag
23 maart 2018, om 24 uur (Belgische tijd)) schriftelijk - op de zetel van
de Vennootschap – of via elektronische weg
(mpauwels@questforgrowth.com) ingediend worden. Alleen de schrif-
telijke vragen die gesteld zijn door de aandeelhouders die voldoen aan
de formaliteiten die vervuld moeten worden om tot de vergadering te
worden toegelaten, en die aldus bewezen hebben dat ze op de
Registratiedatum de hoedanigheid van aandeelhouder hebben, worden
tijdens de vergadering beantwoord.

Alle verslagen, nuttige informatie en voor te leggen stukken zijn
beschikbaar op de zetel van de Vennootschap of op de website van de
Vennootschap : www.questforgrowth.com.

Teneinde de vergadering stipt te kunnen laten starten worden de
aandeelhouders verzocht ten laatste een kwartier voor aanvangstijd
aanwezig te willen zijn, waarvoor onze dank.

De Raad van Bestuur.
(4441)

Compagnie Foncière et Immobilière Belgo-Tunisienne,
naamloze vennootschap

Van Putlei 74/76, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0404.471.291

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone
algemene vergadering die zal gehouden worden op de zetel van de
vennootschap op 3 april 2018, om 14 u. 30 m., met de hiernavolgende
agenda :

1. Met redenen omkleed verslag van de raad van bestuur opgemaakt
in uitvoering van artikel 560 van het Wetboek van Vennootschappen
met betrekking tot de eenmaking van de aandelen en de dividendbe-
wijzen.

2. Voorstel tot wijziging van artikel 32 inzake de bestemming van de
winst als volgt :

Voorstel van besluit :

“De vergadering besluit artikel 32 van de statuten te wijzigen als
volgt :

De te bestemmen winst van het boekjaar wordt als volgt verdeeld :

tenminste vijf ten honderd wordt voorafgenomen om de wettelijke
reserve te vormen totdat deze een tiende van het maatschappelijk
kapitaal bedraagt;

vijftien ten honderd kan worden toegekend aan de bestuurders,
onder hen te verdelen volgens hun bijzondere afspraak.

Over het saldo van de te bestemmen winst van het boekjaar,
vermeerderd of verminderd met het overgedragen resultaat, beslist de
algemene vergadering bij gewone meerderheid van stemmen op
voorstel van de raad van bestuur.”

3. Voorstel tot toekenning van een tussentijds dividend aan de
kapitaalaandelen en omzetting van de dividendbewijzen in gewone
aandelen. Voorstel van besluit : “De vergadering besluit tot toekenning
van een tussentijds dividend van bruto EUR 106,240082 aan elk van de
7.000 gewone aandelen die het maatschappelijk kapitaal vertegenwoor-
digen via onttrekking aan de beschikbare reserve d.d. 03/04/2018. De
7.000 dividendbewijzen worden omgezet in 7.000 nieuwe kapitaalaan-
delen. Na deze verrichting wordt het kapitaal vertegenwoordigd door
14.000 gewone aandelen.”

4. Voorstel tot wijziging van artikel 5 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 5 van de statuten te wijzigen
als volgt : Het maatschappelijk kapitaal bedraagt vijfhonderdeenen-
twintigduizend euro (S 521.000,00). Het is verdeeld in veertienduizend
(14.000) gewone aandelen zonder vermelding van waarde. Het
maatschappelijk kapitaal is volledig geplaatst en volstort. De ontwik-
keling van het maatschappelijk kapitaal sedert de oprichting van de
vennootschap is weergegeven in de laatste titel van deze statuten.”

5. Voorstel tot wijziging van artikel 22 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 22 van de statuten te wijzigen
als volgt : Ieder aandeel geeft recht op één stem.”

6. Voorstel tot wijziging van artikel 34 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 34 van de statuten te wijzigen
als volgt : Tot de vrijwillige ontbinding van de vennootschap kan
slechts worden besloten door een buitengewone algemene vergadering
van aandeelhouders en mits naleving van de wettelijke voorschriften
terzake.”

7. Voorstel tot wijziging van artikel 35 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 35 van de statuten te wijzigen
als volgt : Na betaling van alle schulden, lasten en kosten van veref-
fening of na consignatie van de nodige gelden om die te voldoen,
verdelen de vereffenaars het netto actief, in geld of in effecten, onder de
aandeelhouders naar verhouding van het aantal aandelen dat zij bezit-
ten.”

8. Voorstel tot aanvulling van artikel 36 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 36 van de statuten aan te vullen
met een punt 5 als volgt : 5. Op 3 april 2018 werden de
7.000 dividendbewijzen omgeruild tegen 7.000 kapitaalaandelen.
Bijgevolg wordt het kapitaal (S 521.000,00) voortaan verdeeld in 14.000
gewone aandelen zonder nominale waarde.”

9. Machtiging om een gecoördineerde tekst van de statuten op te
stellen evenals een Franse vertaling van de gecoördineerde statuten.

Formaliteiten : Schriftelijke bevestiging van uw deelname uiterlijk op
26/03/2018 als volgt : “Aandeelhouders op naam” : u dient schriftelijk
uw deelname te bevestigen met vermelding van het aantal aandelen
waarmee U aan de vergadering wenst deel te nemen; “Houders van
gedematerialiseerde aandelen” : u dient uw deelname aan uw finan-
ciële instelling te bevestigen, met het aantal aandelen waarmee u aan
de vergadering wenst deel te nemen. Uw financiële instelling dient
schriftelijk Compagnie Foncière et Immobilière Belgo-Tunisienne op de
hoogte te brengen van uw voornemen om deel te nemen aan de
vergadering alsook van het aantal aandelen waarmee u aan de
vergadering wenst deel te nemen.

Afschrift van het op de agenda aangekondigd verslag kan worden
bekomen overeenkomstig de bepalingen van artikel 535 van het
Wetboek van vennootschappen.

(4442)
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Société Belge de Prêts Fonciers, naamloze vennootschap
Van Putlei 74/76, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0404.491.582

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone
algemene vergadering die zal gehouden worden op de zetel van de
vennootschap op 3 april 2018, om 14 uur, met de hiernavolgende
agenda :

1. Met redenen omkleed verslag van de raad van bestuur opgemaakt
in uitvoering van artikel 560 van het Wetboek van Vennootschappen
met betrekking tot de eenmaking van de aandelen en de dividendbe-
wijzen.

2. Voorstel tot wijziging van artikel 32 inzake de bestemming van de
winst als volgt :

Voorstel van besluit : “De vergadering besluit artikel 32 van de
statuten te wijzigen als volgt :

De te bestemmen winst van het boekjaar wordt als volgt verdeeld :

tenminste vijf ten honderd wordt voorafgenomen om de wettelijke
reserve te vormen totdat deze een tiende van het maatschappelijk
kapitaal bedraagt;

vijftien ten honderd kan worden toegekend aan de bestuurders,
onder hen te verdelen volgens hun bijzondere afspraak.

Over het saldo van de te bestemmen winst van het boekjaar,
vermeerderd of verminderd met het overgedragen resultaat, beslist de
algemene vergadering bij gewone meerderheid van stemmen op
voorstel van de raad van bestuur.”

3. Voorstel tot toekenning van een tussentijds dividend aan de
kapitaalaandelen en éénmaking van alle effecten (aandelen en divi-
dendbewijzen). Voorstel van besluit : “De vergadering besluit tot
toekenning van een tussentijds dividend van bruto EUR 180,933542 aan
elk van de 4.277 gewone aandelen die het maatschappelijk kapitaal
vertegenwoordigen via onttrekking aan de beschikbare reserve d.d.
03/04/2018. De vergadering besluit de 2.800 dividendbewijzen om te
zetten in 4.277 nieuwe kapitaalaandelen in de verhouding van
1 dividendbewijs tegen 1,5275 nieuw kapitaalaandeel. Fracties worden
niet vergoed. Het totaal aantal nieuwe aandelen wordt per aandeel-
houder afgerond. Indien de fractie < of = 0,50 naar 0, indien de fractie
> 0,50 naar 1. De 4.277 gewone aandelen worden omgezet in
4.277 nieuwe kapitaalaandelen in de verhouding van 1 oud gewoon
aandeel tegen 1 nieuw kapitaalaandeel. In totaal zullen er dus voortaan
8.554 aandelen die allen in gelijke mate het kapitaal vertegen-
woordigen.”

4. Voorstel tot wijziging van artikel 5 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 5 van de statuten te wijzigen
als volgt : Het maatschappelijk kapitaal bedraagt vijfhonderdtweeën-
veertigduizend euro (S 542.000,00). Het is verdeeld in acht duizend
vijfhondervierenvijftig (8.554) aandelen zonder vermelding van nomi-
nale waarde. Het maatschappelijk kapitaal is volledig geplaatst en
volgestort.”

5. Voorstel tot wijziging van artikel 22 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 22 van de statuten te wijzigen
als volgt : Ieder aandeel geeft recht op één stem.”

6. Voorstel tot wijziging van artikel 34 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 34 van de statuten te wijzigen
als volgt : Tot de vrijwillige ontbinding van de vennootschap kan
slechts worden besloten door een buitengewone algemene vergadering
van aandeelhouders en mits naleving van de wettelijke voorschriften
terzake.”

7. Voorstel tot wijziging van artikel 35 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 35 van de statuten te wijzigen
als volgt : Na betaling van alle schulden, lasten en kosten van veref-
fening of na consignatie van de nodige gelden om die te voldoen,
verdelen de vereffenaars het netto actief, in geld of in effecten, onder de
aandeelhouders naar verhouding van het aantal aandelen dat zij bezit-
ten.”

8. Machtiging om een gecoördineerde tekst van de statuten op te
stellen evenals een Franse vertaling van de gecoördineerde statuten.

Formaliteiten : Schriftelijke bevestiging van uw deelname uiterlijk op
26/03/2018 als volgt : “Aandeelhouders op naam” : u dient schriftelijk
uw deelname te bevestigen met vermelding van het aantal aandelen

waarmee U aan de vergadering wenst deel te nemen; “Houders van
gedematerialiseerde aandelen” : u dient uw deelname aan uw finan-
ciële instelling te bevestigen, met het aantal aandelen waarmee u aan
de vergadering wenst deel te nemen. Uw financiële instelling dient
schriftelijk Société Belge de Prêts Fonciers op de hoogte te brengen van
uw voornemen om deel te nemen aan de vergadering alsook van het
aantal aandelen waarmee u aan de vergadering wenst deel te nemen.

Afschrift van het op de agenda aangekondigd verslag kan worden
bekomen overeenkomstig de bepalingen van artikel 535 van het
Wetboek van vennootschappen.

(4443)

Société Foncière Belge-Argentine, naamloze vennootschap
Van Putlei 74/76, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0404.471.093

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone
algemene vergadering die zal gehouden worden op de zetel van de
vennootschap op 3 april 2018, om 15 u. 30 m., met de hiernavolgende
agenda :

1. Met redenen omkleed verslag van de raad van bestuur opgemaakt
in uitvoering van artikel 560 van het Wetboek van Vennootschappen
met betrekking tot de omzetting van de genotsaandelen in kapitaalaan-
delen.

2. Voorstel tot wijziging van artikel 32 inzake de bestemming van de
winst als volgt :

Voorstel van besluit :

“De vergadering besluit artikel 32 van de statuten te wijzigen als
volgt :

De te bestemmen winst van het boekjaar wordt als volgt verdeeld :

tenminste vijf ten honderd wordt voorafgenomen om de wettelijke
reserve te vormen totdat deze een tiende van het maatschappelijk
kapitaal bedraagt;

vijftien ten honderd kan worden toegekend aan de bestuurders,
onder hen te verdelen volgens hun bijzondere afspraak.

Over het saldo van de te bestemmen winst van het boekjaar,
vermeerderd of verminderd met het overgedragen resultaat, beslist de
algemene vergadering bij gewone meerderheid van stemmen op
voorstel van de raad van bestuur.”

3. Voorstel tot toekenning van een tussentijds dividend aan de
kapitaalaandelen, splitsing van de kapitaalaandelen en omzetting van
de genotsaandelen in kapitaalaandelen. Voorstel van besluit : “De
vergadering besluit tot toekenning van een tussentijds dividend van
bruto EUR 17,706680 aan elk van de 10.000 gewone aandelen die het
maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen via onttrekking aan de
beschikbare reserve d.d. 03/04/2018. De vergadering besluit de
10.000 bestaande kapitaalaandelen te splitsen in 22.500 nieuwe
kapitaalaandelen door ruiling van 1 oud kapitaalaandeel tegen 2,25
nieuwe kapitaalaandelen. Fracties worden niet vergoed. Het totaal
aantal nieuwe aandelen wordt per aandeelhouder afgerond. Indien de
fractie < of = 0,50 naar 0, indien de fractie > 0,50 naar 1. De 22.500
genotsaandelen worden omgezet in 22.500 nieuwe kapitaalaandelen
waarbij één genotsaandeel recht geeft op één nieuw kapitaalaandeel.”

4. Voorstel tot wijziging van artikel 5 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 5 van de statuten te wijzigen
als volgt : Het maatschappelijk kapitaal bedraagt honderddrieëntwin-
tigduizend negenhonderdzesenveertig euro zesenzeventig cent
(S 123.946,76). Het is verdeeld in vijfenveertigduizend (45.000)
aandelen zonder nominale waarde. Het maatschappelijk kapitaal is
volledig geplaatst en volstort.”

5. Voorstel tot wijziging van artikel 22 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 22 van de statuten te wijzigen
als volgt : Ieder aandeel geeft recht op één stem.”

6. Voorstel tot wijziging van artikel 25 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 25 van de statuten te wijzigen
als volgt : Jaarlijks wordt op de zetel van de vennootschap een
algemene vergadering gehouden op de laatste dinsdag van de maand
april, om acht uur of, indien die dag geen werkdag is, op de
eerstvolgende werkdag om acht uur.”
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7. Voorstel tot wijziging van artikel 34 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 34 van de statuten te wijzigen
als volgt : Tot de vrijwillige ontbinding van de vennootschap kan
slechts worden besloten door een buitengewone algemene vergadering
van aandeelhouders en mits naleving van de wettelijke voorschriften
terzake.”

8. Voorstel tot wijziging van artikel 35 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 35 van de statuten te wijzigen
als volgt : Na betaling van alle schulden, lasten en kosten van veref-
fening of na consignatie van de nodige gelden om die te voldoen,
verdelen de vereffenaars het netto actief, in geld of in effecten, onder de
aandeelhouders naar verhouding van het aantal aandelen dat zij bezit-
ten.”

9. Machtiging om een gecoördineerde tekst van de statuten op te
stellen evenals een Franse vertaling van de gecoördineerde statuten.

Formaliteiten : Schriftelijke bevestiging van uw deelname uiterlijk op
26/03/2018 als volgt : “Aandeelhouders op naam” : u dient schriftelijk
uw deelname te bevestigen met vermelding van het aantal aandelen
waarmee U aan de vergadering wenst deel te nemen; “Houders van
gedematerialiseerde aandelen” : u dient uw deelname aan uw finan-
ciële instelling te bevestigen, met het aantal aandelen waarmee u aan
de vergadering wenst deel te nemen. Uw financiële instelling dient
schriftelijk Société Foncière Belge-Argentine op de hoogte te brengen
van uw voornemen om deel te nemen aan de vergadering alsook van
het aantal aandelen waarmee u aan de vergadering wenst deel te
nemen.

Afschrift van het op de agenda aangekondigd verslag kan worden
bekomen overeenkomstig de bepalingen van artikel 535 van het
Wetboek van vennootschappen.

(4444)

Société Générale Belge-Argentine, naamloze vennootschap
Van Putlei 74/76, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0404.456.247

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone
algemene vergadering die zal gehouden worden op de zetel van de
vennootschap op 3 april 2018, om 15 uur, met de hiernavolgende
agenda :

1. Met redenen omkleed verslag van de raad van bestuur opgemaakt
in uitvoering van artikel 560 van het Wetboek van Vennootschappen
met betrekking tot de omzetting van de genotsaandelen in kapitaalaan-
delen.

2. Voorstel tot wijziging van artikel 32 inzake de bestemming van de
winst als volgt :

Voorstel van besluit :

“De vergadering besluit artikel 32 van de statuten te wijzigen als
volgt :

De te bestemmen winst van het boekjaar wordt als volgt verdeeld :

tenminste vijf ten honderd wordt voorafgenomen om de wettelijke
reserve te vormen totdat deze een tiende van het maatschappelijk
kapitaal bedraagt;

vijftien ten honderd kan worden toegekend aan de bestuurders,
onder hen te verdelen volgens hun bijzondere afspraak.

Over het saldo van de te bestemmen winst van het boekjaar,
vermeerderd of verminderd met het overgedragen resultaat, beslist de
algemene vergadering bij gewone meerderheid van stemmen op
voorstel van de raad van bestuur.”

3. Voorstel tot toekenning van een tussentijds dividend aan de
kapitaalaandelen, splitsing van de kapitaalaandelen en omzetting van
de genotsaandelen in kapitaalaandelen. Voorstel van besluit : “De
vergadering besluit tot toekenning van een tussentijds dividend van
bruto EUR 35,413361 aan elk van de 7.000 gewone aandelen die het
maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen via onttrekking aan de
beschikbare reserve d.d. 03/04/2018. De vergadering besluit de
7.000 bestaande kapitaalaandelen te splitsen in 30.000 nieuwe kapitaal-
aandelen zonder vermelding van waarde door ruiling van 1 oud
kapitaalaandeel tegen 4,2857 nieuwe kapitaalaandelen. Fracties worden

niet vergoed. Het totaal aantal nieuwe aandelen wordt per aandeel-
houder afgerond. Indien de fractie < of = 0,50 naar 0, indien de fractie
> 0,50 naar 1. De 30.000 genotsaandelen worden omgezet in 30.000
nieuwe kapitaalaandelen waarbij één genotsaandeel recht geeft op één
nieuw kapitaalaandeel.”

4. Voorstel tot wijziging van artikel 5 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 5 van de statuten te wijzigen
als volgt : Het maatschappelijk kapitaal bedraagt honderddrieënzeven-
tigduizend vijfhonderdvijfentwintig euro zevenenveertig cent
(S 173.525,47). Het is verdeeld in zestigduizend (60.000) aandelen
zonder nominale waarde.

Het maatschappelijk kapitaal is volledig geplaatst en volstort.”

5. Voorstel tot wijziging van artikel 22 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 22 van de statuten te wijzigen
als volgt : Ieder aandeel geeft recht op één stem.”

6. Voorstel tot wijziging van artikel 25 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 25 van de statuten te wijzigen
als volgt : Jaarlijks wordt op de zetel van de vennootschap een
algemene vergadering gehouden op de laatste dinsdag van de maand
april, om tien uur of, indien die dag geen werkdag is, op de
eerstvolgende werkdag om tien uur.”

7. Voorstel tot wijziging van artikel 34 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 34 van de statuten te wijzigen
als volgt : Tot de vrijwillige ontbinding van de vennootschap kan
slechts worden besloten door een buitengewone algemene vergadering
van aandeelhouders en mits naleving van de wettelijke voorschriften
terzake.”

8. Voorstel tot wijziging van artikel 35 van de statuten. Voorstel van
besluit : “De vergadering besluit artikel 35 van de statuten te wijzigen
als volgt : Na betaling van alle schulden, lasten en kosten van veref-
fening of na consignatie van de nodige gelden om die te voldoen,
verdelen de vereffenaars het netto actief, in geld of in effecten, onder de
aandeelhouders naar verhouding van het aantal aandelen dat zij bezit-
ten.”

9. Machtiging om een gecoördineerde tekst van de statuten op te
stellen evenals een Franse vertaling van de gecoördineerde statuten.

Formaliteiten : Schriftelijke bevestiging van uw deelname uiterlijk op
26/03/2018 als volgt : “Aandeelhouders op naam” : u dient schriftelijk
uw deelname te bevestigen met vermelding van het aantal aandelen
waarmee U aan de vergadering wenst deel te nemen; “Houders van
gedematerialiseerde aandelen” : u dient uw deelname aan uw finan-
ciële instelling te bevestigen, met het aantal aandelen waarmee u aan
de vergadering wenst deel te nemen. Uw financiële instelling dient
schriftelijk Société Générale Belge-Argentine op de hoogte te brengen
van uw voornemen om deel te nemen aan de vergadering alsook van
het aantal aandelen waarmee u aan de vergadering wenst deel te
nemen.

Afschrift van het op de agenda aangekondigd verslag kan worden
bekomen overeenkomstig de bepalingen van artikel 535 van het
Wetboek van vennootschappen.

(4445)

BPI REAL ESTATE BELGIUM SA

Convocation à l’assemblée générale ordinaire 27 mars 2018

Le conseil d’administration de BPI REAL ESTATE BELGIUM SA,
(en abrégé : « BPI »), inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0438.425.053
(ci-après la « Société »), invite les actionnaires et les obligataires à
assister à l’assemblée générale ordinaire qui se tiendra au siège social
de la Société, avenue Herrmann-Debroux 40-42, à 1160 Bruxelles,
le mardi 27 mars 2018, à 11 heures.

L’ordre du jour de l’assemblée générale ordinaire est le suivant :

1. Rapport de gestion et rapport du commissaire relatifs à l’exercice
clôturé le 31 décembre 2017.

2. Examen et approbation des comptes annuels.

3. Affectation du résultat.

4. Décharge aux administrateurs et au commissaire.

5. Nomination des administrateurs et du commissaire.
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6. Pouvoirs.

Les porteurs d’obligations peuvent assister à l’assemblée générale
ordinaire, avec voix consultative seulement, en établissant leur qualité
d’obligataire par la production, le jour de l’assemblée générale, d’une
attestation délivrée par leur intermédiaire financier auprès duquel ils
détiennent leurs obligations.

(4552)

BELFIUS PORTFOLIO ADVANCED
Bevek naar Belgisch recht – Naamloze vennootschap

A.I.C.B. in effecten en liquide middelen
Rogierplein 11, 1210 Brussel

Ondernemingsnummer : 0889.759.917

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De gewone algemene vergadering van Belfius Portfolio Advanced zal
plaatsvinden op maandag 26 maart 2018, om 11 uur, in het gebouw
Zenith building, Albert II laan 37, 1030 Brussel, om te beraadslagen
over de volgende agendapunten :

1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 201.

2. Lezing van het verslag van de commissaris voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2017.

3. Goedkeuring van de jaarrekeningen voor het boekjaar afgesloten
op 31 december 2017.

Voorstel tot beslissing : « De vergadering keurt de globale jaarreke-
ning alsook de jaarrekening van elk compartiment voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2017 goed. »

4. Bestemming van het resultaat.

Voorstel tot beslissing : « De vergadering keurt, per compartiment,
het voorstel van de raad van bestuur betreffende de bestemming van
het resultaat van het per 31 december 2017 afgesloten boekjaar goed. »

5. Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2017.

Voorstel tot beslissing : « De vergadering verleent kwijting, globaal
en per compartiment, aan de bestuurders en aan de commissaris voor
het boekjaar afgesloten op 31 december 2017. »

6. Statutaire benoemingen.

Voorstel tot beslissing :

“De vergadering beslist, onder voorbehoud van goedkeuring door
de FSMA :

om de mandaten van mevrouw Christine Perpette en Myriam
Vanneste en de heren Tomas Catrysse, Vincent Hamelink, Michel
Hubain, Filip de Nil en Gunther Wuyts, te hernieuwen;

om de heer Olivier Maes te benoemen als nieuwe bestuurder.

Deze mandaten zullen ten kosteloze titel worden uitgeoefend,
behalve dat van de onafhankelijke bestuurder waarvan de jaarlijkse
bezoldiging is vastgesteld op 3.000 euro. Hun functies zullen een einde
nemen op de gewone algemene vergadering van 2024.”

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan de gewone
algemene vergadering, worden verzocht de statutaire bepalingen na te
leven.

Het prospectus, de documenten met essentiële beleggersinformatie,
het jaarverslag en het halfjaarverslag van Belfius Portfolio Advanced,
zijn gratis (in het Nederlands en in het Frans) beschikbaar op de
hoofdzetel van de vennootschap of aan de loketten van de instelling
die de financiële dienst verzekert, namelijk Belfius Bank NV, Pacheco-
laan 44, te 1000 Brussel, en op de volgende website www.belfiusip.be

De raad van bestuur.
(4554)

BELFIUS PORTFOLIO ADVANCED
Sicav de droit belge – société anonyme

O.P.C.A. en valeurs mobilières et liquidités
place Rogier 11, 1210 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0889.759.917

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire de Belfius Portfolio Advanced se
tiendra le lundi 26 mars 2018, à 11 heures, en l’immeuble Zenith
building, boulevard du Roi Albert II 37, 1030 Bruxelles, pour délibérer
sur l’ordre du jour suivant :

1. Lecture du rapport du conseil d’administration sur l’exercice
clôturé au 31 décembre 2017.

2. Lecture du rapport du commissaire sur l’exercice clôturé au
31 décembre 2017.

3. Approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé au
31 décembre 2017.

Proposition de décision : « L’assemblée approuve, globalement et par
compartiment, les comptes annuels de l’exercice clôturé au
31 décembre 2017. »

4. Affectation des résultats.

Proposition de décision : « L’assemblée approuve, par compartiment,
la proposition du conseil d’administration de la répartition du résultat
pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2017. »

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire pour l’exercice
clôturé au 31 décembre 2017.

Proposition de décision : « L’assemblée donne décharge, globalement
et par compartiment, aux administrateurs et au commissaire pour
l’exercice clôturé au 31 décembre 2017. »

6. Nominations statutaires.

Proposition de décision :

«L’assemblée décide, sous réserve d’approbation de la FSMA :

de renouveler le mandat de Mesdames Christine Perpette et Myriam
Vanneste et de Messieurs Tomas Catrysse, Vincent Hamelink, Michel
Hubain, Filip de Nil et Gunther Wuyts;

de nommer Olivier Maes comme nouvel administrateur.

Le mandat des administrateurs ainsi nommés sera exercé à titre
gratuit, à l’exception de celui de l’administrateur indépendant, dont la
rémunération annuelle est fixée à 3.000 euros. Leurs fonctions
prendront fin à l’assemblée générale ordinaire de 2024»

Les actionnaires désireux de participer à l’assemblée générale
ordinaire sont priés de se conformer aux prescriptions statutaires.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’investisseur,
le rapport annuel et le rapport semi-annuel de Belfius Portfolio
Advanced, sont disponibles gratuitement (en français et en néerlandais)
au siège social de la société ou dans les agences de l’institution assurant
le service financier, à savoir Belfius Banque SA, boulevard Pachéco 44,
à 1000 Bruxelles, ainsi que sur le site internet suivant www.belfiusip.be

Le conseil d’administration.
(4554)

BELFIUS SELECT PORTFOLIO
Bevek naar Belgisch recht – Naamloze vennootschap

A.I.C.B. in effecten en liquide middelen
Rogierplein 11, 1210 Brussel

Ondernemingsnummer : 0472.911.721

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de gewone algemene
vergadering van Belfius Select Portfolio, bevek naar Belgisch recht, op
maandag 26 maart 2018, om 10 uur, in het gebouw Zenith building,
Albert II laan 37, te 1030 Brussel, om er te beraadslagen en te beslissen
over de onderstaande agenda :

1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2017.
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2. Lezing van het verslag van de commissaris voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2017.

3. Goedkeuring van de jaarrekeningen voor het boekjaar afgesloten
op 31 december 2017.

Voorstel van de raad van bestuur : « De vergadering keurt de globale
jaarrekening alsook de jaarrekening van elk compartiment voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2017 goed. »

4. Bestemming van het resultaat.

Voorstel van de raad van bestuur : « De vergadering keurt, per
compartiment, het voorstel van de raad van bestuur betreffende de
bestemming van het resultaat van het per 31 december 2017 afgesloten
boekjaar goed. »

5. Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2017.

Voorstel van de raad van bestuur : « De vergadering verleent
kwijting, globaal en per compartiment, aan de bestuurders en aan de
commissaris voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2017. »

6. Statutaire benoemingen.

Voorstel van de raad van bestuur :

“ De vergadering beslist, onder voorbehoud van goedkeuring door
de FSMA, om de mandaten van Mevrouw Christine Perpette en
Myriam Vanneste en de heren Tomas Catrysse, Gunther Wuyts, Vincent
Hamelink, Michel Hubain en Filip de Nil, te hernieuwen. Deze
mandaten zullen ten kosteloze titel worden uitgeoefend, behalve dat
van de onafhankelijke bestuurder waarvan de jaarlijkse bezoldiging is
vastgesteld op 3.000 euro. Hun functies zullen een einde nemen op de
gewone algemene vergadering van 2024.”

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan de vergadering,
worden verzocht de statutaire bepalingen na te leven.

Het prospectus, de documenten met essentiële beleggersinformatie,
het jaarverslag en het halfjaarverslag van Belfius Select Portfolio, zijn
gratis (in het Nederlands en in het Frans) beschikbaar op de hoofdzetel
van de vennootschap en bij de agentschappen van Belfius Bank NV,
Pachecolaan 44, 1000 Brussel, die de financiële dienst verzekert, en op
de volgende website www.belfiusip.be

De raad van bestuur.
(4555)

BELFIUS SELECT PORTFOLIO
Sicav de droit belge – Société anonyme

O.P.C.A. en valeurs mobilières et liquidités
place Rogier 11, 1210 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0472.911.721

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

Les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale
ordinaire de Belfius Select Portfolio, sicav de droit belge, qui se tiendra
le lundi 26 mars 2018, à 10 heures, en l’immeuble Zenith building 37,
boulevard du Roi Albert II 37, 1030 Bruxelles, pour délibérer sur l’ordre
du jour suivant :

1. Lecture du rapport du conseil d’administration sur l’exercice
clôturé au 31 décembre 2017.

2. Lecture du rapport du commissaire sur l’exercice clôturé au
31 décembre 2017.

3. Approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé au
31 décembre 2017.

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée approuve,
globalement et par compartiment, les comptes annuels de l’exercice
clôturé au 31 décembre 2017. »

4. Affectation des résultats.

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée approuve,
par compartiment, la proposition du conseil d’administration de la
répartition du résultat pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2017. »

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire pour l’exercice
clôturé au 31 décembre 2017.

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée donne
décharge, globalement et par compartiment, aux administrateurs et au
commissaire pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2017. »

6. Nominations statutaires.

Proposition du conseil d’administration :

« L’assemblée décide, sous réserve de l’approbation de la FSMA, de
renouveler le mandat de Mesdames Christine Perpette et Myriam
Vanneste et de Messieurs Tomas Catrysse, Gunther Wuyts, Vincent
Hamelink, Michel Hubain et Filip de Nil. Le mandat des administra-
teurs ainsi nommés sera exercé à titre gratuit, à l’exception de celui de
l’administrateur indépendant, dont la rémunération annuelle est fixée
à 3.000 euros. Leurs fonctions prendront fin à l’assemblée générale
ordinaire de 2024.»

Les actionnaires désireux de participer à l’assemblée sont priés de se
conformer aux prescriptions statutaires.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’investisseur,
le rapport annuel et le rapport semi-annuel de Belfius Select Portfolio,
sont disponibles gratuitement (en français et en néerlandais) au siège
social de la société et dans les agences de Belfius Banque SA, boulevard
Pachéco 44, 1000 Bruxelles, qui assure le service financier, ainsi que sur
le site internet suivant www.belfiusip.be

Le conseil d’administration.
(4555)

Xior Student Housing
Naamloze Vennootschap, OGVV naar Belgisch recht

Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018 Antwerpen (België)

Ondernemingsnummer : 0547.972.794
(de « Vennootschap » of « Xior »)

Oproeping tot de Buitengewone Algemene Vergadering van
Aandeelhouders van 10 april 2018 en, in geval het
vereiste quorum op de Buitengewone Algemene

Vergadering (« BAV I ») niet zou zijn bereikt,
een tweede Buitengewone Algemene Vergadering

van 27 april 2018 (« BAV II »)

De aandeelhouders, bestuurders en commissaris van Xior Student
Housing naamloze vennootschapworden hierbij uitgenodigd om de
buitengewone algemene vergadering van de Vennootschap bij te
wonen die zal worden gehouden op dinsdag 10 april 2018, om 12 uur,
op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap, teneinde te
beraadslagen over de volgende agenda en voorstellen van besluit.

1. Hernieuwing van de machtiging toegestaan kapitaal

1.1 Kennisname van het bijzonder verslag van de Raad van Bestuur
overeenkomstig artikel 604 W.Venn. met betrekking tot de hernieuwing
en uitbreiding van het toegestaan kapitaal, waarin de bijzondere
omstandigheden zijn beschreven waarin van het toegestaan kapitaal
kan worden gebruik gemaakt en de hierbij nagestreefde doeleinden
worden uiteengezet.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, is geen voorstel van
besluit opgenomen met betrekking tot dit agendapunt.

1.2 Voorstel tot besluit om, onder voorbehoud van voorafgaande
goedkeuring door de FSMA, de machtiging verleend aan de Raad van
Bestuur door de buitengewone algemene vergadering van
3 november 2015 te vervangen door een nieuwe machtiging om,
gedurende vijf jaar te rekenen vanaf de bekendmaking van dit besluit
in de Bijlagen bij het Belgisch Staatsblad, het maatschappelijk kapitaal in
één of meerdere malen te verhogen onder de voorwaarden uiteengezet
in het voormelde verslag en om artikel 7 van de statuten (“Toegestaan
kapitaal”) dienovereenkomstig te wijzigen.

De Raad van Bestuur nodigt u uit om de machtiging door middel
van aparte stemming over elk van de agendapunten (a), (b) en (c) goed
te keuren, waarbij slechts tot stemming over een sub-agendapunt (ii) of
(iii) zal worden overgegaan indien het sub-agendapunt dat er onmid-
dellijk aan voorafgaat niet wordt aanvaard.

(a) Voorstel om de Raad van Bestuur een machtiging toe te kennen
voor publieke kapitaalverhogingen bij wijze van inbreng in geld
waarbij wordt voorzien in de mogelijkheid tot de uitoefening van het
wettelijk voorkeurrecht of van het onherleidbaar toewijzingsrecht door
de aandeelhouders van Xior Student Housing,
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i. in hoofdorde, om een machtiging toe te kennen om het maatschap-
pelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van 100 % van het
bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van de buitenge-
wone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

ii. indien de buitengewone algemene vergadering het voorstel onder
(a).i niet goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
50 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen.

(b) Voorstel om de Raad van Bestuur een machtiging toe te kennen
voor kapitaalverhogingen in het kader van de uitkering van een keuze-
dividend,

i. in hoofdorde, om een machtiging toe te kennen om het maatschap-
pelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van 50 % van het
bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van de buitenge-
wone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

ii. indien de buitengewone vergadering het voorstel onder (b).i niet
goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het maatschappelijk
kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van 20% van het bedrag
van het maatschappelijk kapitaal op datum van de buitengewone
algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten dienovereen-
komstig te wijzigen,

iii. indien de buitengewone vergadering de voorstellen onder (b).i en
(b).ii niet goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
10 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

(c) Voorstel om de Raad van Bestuur een machtiging toe te kennen
voor kapitaalverhogingen bij wijze van inbreng in natura of bij wijze
van inbreng in geld waarbij niet wordt voorzien in de mogelijkheid tot
uitoefening van het wettelijke voorkeurrecht of van het onherleidbaar
toewijzingsrecht door de aandeelhouders van Xior Student Housing,

i. in hoofdorde, om een machtiging toe te kennen om het maatschap-
pelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van 50 % van het
bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van de buitenge-
wone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

ii. indien de buitengewone vergadering het voorstel onder (c).i niet
goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het maatschappelijk
kapitaal te verhogen met een maximumbedrag, van 20% van het bedrag
van het maatschappelijk kapitaal op datum van de buitengewone
algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten dienovereen-
komstig te wijzigen,

iii. indien de buitengewone vergadering de voorstellen onder (c).ii
en (c).iii niet goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
10 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

1.3 Voorstel tot besluit om artikel 7 van de statuten (“Toegestaan
kapitaal”) te wijzigen om het in overeenstemming te brengen met de
desbetreffende goedgekeurde (alternatieve) voorstellen en het voor-
melde verslag door :

a) in het eerste lid de woorden “met een maximum bedrag van
83.282.040,00 euro” te vervangen door :

“(a) [met een maximumbedrag van [in te vullen : [percentage]% van
het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van de
buitengewone algemene vergadering van 10 april [of, in geval van een
carensvergadering : 27 april] 2018, afgerond naar beneden tot op de
eurocent] voor publieke kapitaalverhogingen bij wijze van inbreng in
geld waarbij wordt voorzien in de mogelijkheid tot de uitoefening van
het wettelijk voorkeurrecht of van het onherleidbaar toewijzingsrecht
door de aandeelhouders van de Vennootschap,] Deze alinea zal enkel
in de statuten worden ingevoegd indien de buitengewone algemene
vergadering één van de alternatieve voorstellen onder het agendapunt
1.2.(a) goedkeurt.

(b) [met een maximumbedrag van [in te vullen : [percentage]% van
het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van de
buitengewone algemene vergadering van 10 april [of, in geval van een
carensvergadering : 27 april] 2018, afgerond naar beneden tot op de
eurocent] voor kapitaalverhogingen in het kader van de uitkering van
een keuzedividend,] Deze alinea zal enkel in de statuten worden
ingevoegd indien de buitengewone algemene vergadering één van de
alternatieve voorstellen onder het agendapunt 1.2.(b) goedkeurt.

(c) [met een maximumbedrag van [in te vullen : [percentage]% van
het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van de
buitengewone algemene vergadering van 10 april [of, in geval van een
carensvergadering : 27 april] 2018, afgerond naar beneden tot op de
eurocent] voor kapitaalverhogingen bij wijze van inbreng in natura of
bij wijze van inbreng in geld waarbij niet wordt voorzien in de
mogelijkheid tot uitoefening van het wettelijke voorkeurrecht of van
het onherleidbaar toewijzingsrecht door de aandeelhouders van de
Vennootschap,] Deze alinea zal enkel in de statuten worden ingevoegd
indien de buitengewone algemene vergadering één van de alternatieve
voorstellen onder het agendapunt 1.2.(c) goedkeurt.

met dien verstande dat de raad van bestuur in elk geval het kapitaal
nooit zal kunnen verhogen met meer dan het wettelijke maximumbe-
drag.”,

De percentages zullen in artikel 7 van de statuten worden ingevuld
in functie van het resultaat van de stemming over de alternatieve
voorstellen onder de agendapunten 1.2.(a), 1.2.(b) en 1.2.(c).

b) in het tweede lid de woorden “de buitengewone algemene
vergadering van 23 november 2015” te vervangen door de woorden “de
buitengewone algemene vergadering van 10 april [of, in geval van een
carensvergadering : 27 december] 2018”,

c) in het vijfde lid de woorden “Deze kapitaalverhogingen(en)
kan/kunnen” te vervangen door “Binnen de grenzen bepaald in het
eerste lid, kan/kunnen deze kapitaalverhoging(en)”, en de woorden “,
eventueel na aftrek van een bedrag maximaal gelijk aan de kosten van
de kapitaalverhoging in de zin van de toepasselijke IFRS-regels” toe te
voegen na de woorden “In voorkomend geval zullen de uitgiftepre-
mies”,

d) in het zesde lid de woorden “Onder de voorwaarden en binnen de
grenzen bepaald in dit artikel” te vervangen door “Binnen de grenzen
bepaald in het eerste lid”, en de woorden “het vierde lid” te vervangen
door “het vorige lid”,

e) in het zevende lid het woord “Onverminderd” te vervangen door
“Binnen de grenzen bepaald in het eerste lid en onverminderd”.

2. Hernieuwing van de machtiging verwerving en inpandneming
eigen aandelen

2.1 Voorstel tot besluit om, onder voorbehoud van voorafgaande
goedkeuring door de FSMA, de machtiging tot verwerving of het in
pand nemen van eigen aandelen verleend door de buitengewone
algemene vergadering op 23 november 2015 gegeven aan de Raad van
Bestuur, te vervangen door een nieuwe machtiging, overeenkomstig
artikel 620 resp. 630 W.Venn., voor een periode van vijf jaar en tot
beloop van maximum twintig procent van het totaal aantal uitgegeven
aandelen. Deze hernieuwing vindt plaats aan dezelfde voorwaarden als
deze voorzien in de statuten.

2.2 Voorstel tot besluit om artikel 10 van de statuten te wijzigen om
het in overeenstemming te brengen met het voornoemd voorstel door
in het tweede en derde lid de woorden “23 november 2015” te
vervangen door de woorden “10 april [of, in geval van een
carensvergadering : 27 april] 2018” (tweemaal).

3. Hernieuwing van de machtiging verwerving, vervreemding en
inpandneming eigen aandelen ter voorkoming van een dreigend
ernstig nadeel

3.1 Voorstel tot besluit om, onder voorbehoud van voorafgaande
goedkeuring door de FSMA, de machtiging tot verwerving, vervreem-
ding of het in pand nemen van eigen aandelen wanneer de verkrijging,
de vervreemding respectievelijk de inpandneming noodzakelijk is ter
voorkoming van een dreigend ernstig nadeel voor Xior, verleend door
de buitengewone algemene vergadering op 23 november 2015 gegeven
aan de Raad van Bestuur, te vervangen door een nieuwe machtiging,
overeenkomstig artikel 620 W.Venn., voor een periode van drie jaar.
Deze hernieuwing vindt plaats aan dezelfde voorwaarden als deze
voorzien in de statuten.
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3.2 Voorstel tot besluit om artikel 10 van de statuten te wijzigen om
het in overeenstemming te brengen met het voornoemd voorstel door :

i. in het achtste lid de woorden “wanneer de verkrijging respectie-
velijk de vervreemding noodzakelijk is ter voorkoming van een
dreigend ernstig nadeel” te vervangen door de woorden “wanneer de
verkrijging, de inpandneming respectievelijk de vervreemding nood-
zakelijk is ter voorkoming van een dreigend ernstig nadeel”,

ii. in het achtste lid de woorden “23 november 2015” te vervangen
door de woorden “10 april [of, in geval van een carensvergadering : 27
april] 2018” (eenmaal).

4. Bijzondere machten – coördinatie van de statuten

4.1 Voorstel tot besluit om de leden van de raad van bestuur, ieder
van hen alleen handelend en met recht van indeplaatsstelling, volmacht
te verlenen om alle handelingen te stellen die noodzakelijk of nuttig
zijn voor de uitvoering van de genomen besluiten en om in een of
meerdere verbeterende of bijkomende authentieke akten vergissingen
of weglatingen te laten vaststellen en in dat verband alle verklaringen
af te leggen, keuze van woonst te doen en alles te doen wat nuttig of
noodzakelijk kan zijn.

4.2 Voorstel tot besluit om Arne Hermans, Véronique Bal en Sofie
Robberechts, ieder van hen alleen handelend en met recht van inde-
plaatsstelling, te machtigen om alle handelingen te stellen die
noodzakelijk of nuttig zijn voor de vervulling van de formaliteiten (met
inbegrip van, maar niet beperkt tot de opstelling en ondertekening van
alle nodige documenten en formulieren) met het oog op (i) de neerleg-
ging van deze notulen ter griffie van de bevoegde rechtbank van
koophandel, (ii) de publicatie ervan in de bijlagen bij het Belgisch
Staatsblad en (iii) desgevallend, de inschrijving/aanpassing/
schrapping van de gegevens in de Kruispuntbank van Ondernemingen.

Informatie voor de aandeelhouders

Gelieve te noteren dat alle hierna opgenomen data en aangeduide
uren finale deadlines zijn, en dat deze niet verlengd zullen worden
ingevolge een weekend, een wettelijke feestdag of enige andere reden.

Goedkeuring beslissingen : Er wordt gepreciseerd dat om (i) de
hernieuwing van het toegestaan kapitaal (agendapunt 1) en (ii) de
hernieuwing van de inkoopmachtigingen (agendapunten 2 en 3) te
kunnen goedkeuren, de aanwezigheid of vertegenwoordiging van
tenminste de helft van het maatschappelijk kapitaal vereist is
(behoudens in geval van een tweede buitengewone algemene vergade-
ring die zal worden gehouden indien de eerste buitengewone algemene
vergadering niet het vereiste aanwezigheidsquorum behaalt, en die
geldig zal kunnen beraadslagen ongeacht het aanwezige of vertegen-
woordigde deel van het kapitaal), alsmede een meerderheid van ten
minste drie/vierde (voor (i)) resp. vier/vijfde (voor (ii)) van de op de
vergadering uitgebrachte stemmen.

In geval het vereiste quorum niet zou bereikt zijn op de buitenge-
wone algemene vergadering van 10 april 2018, zal een tweede
buitengewone algemene vergadering op 27 april 2018 om 10u00
worden samengeroepen op de maatschappelijke zetel van de Vennoot-
schap met mutatis mutandis dezelfde dagorde.

Amendering van de agenda : Aandeelhouders die alleen of gezamen-
lijk minstens 3% van het maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap
bezitten, hebben het recht om punten op de agenda van de eerste
buitengewone algemene vergadering te laten plaatsen en voorstellen
van besluit (m.b.t. op de agenda opgenomen of daarin op te nemen te
behandelen onderwerpen) in te dienen.

De verzoeken daartoe dienen uiterlijk op maandag 19 maart 2018 bij
de Vennootschap toe te komen per gewone brief (Mechelsesteenweg 34,
bus 108, 2018 Antwerpen) of e-mail (info@xior.be) (artikel 533ter
W.Venn.). Meer gedetailleerde informatie over de rechten uit hoofde
van artikel 533ter W.Venn. wordt de aandeelhouders ter beschikking
gesteld op de website van de Vennootschap (http ://www.xior.be/nl/
investor/investor-relations).

Indien de Vennootschap enige verzoeken tot aanvulling van de
agenda en/of voorstellen tot besluit zou ontvangen, zal ze (i) deze
voorstellen tot besluit zo spoedig mogelijk na hun ontvangst op de
website toevoegen, en (ii) een aangepaste agenda en aangepaste
volmachtformulieren publiceren op haar website, ten laatste op
maandag 26 maart 2018.

Toelatingsformaliteiten en uitoefening van het stemrecht : Ten einde
deze buitengewone algemene vergadering bij te wonen of zich daar te
laten vertegenwoordigen, en er het stemrecht uit te oefenen, moeten de

aandeelhouders de bepalingen van artikelen 26 en 27 van de statuten
van de Vennootschap naleven. Om tot de vergadering te worden
toegelaten moeten de aandeelhouders bewijzen dat zij werkelijk
eigenaar zijn van de betrokken aandelen.

Registratie : Enkel personen die op de Registratiedatum (zoals
hieronder gedefinieerd) aandeelhouder zijn van de Vennootschap
kunnen deelnemen aan de buitengewone algemene vergadering en er
het stemrecht uitoefenen, op grond van de boekhoudkundige regis-
tratie van de aandelen op de naam van de aandeelhouder op de
Registratiedatum, hetzij door de inschrijving in het aandelenregister,
hetzij door hun inschrijving op de rekeningen van een erkend
rekeninghouder of een vereffeningsinstelling, ongeacht het aantal
aandelen dat de aandeelhouder bezit op de datum van de vergadering.
Dinsdag 27 maart 2018 (24 uur Belgische tijd) geldt als registratiedatum
(de « Registratiedatum »).

Bevestiging deelname : De houders van gedematerialiseerde
aandelen die wensen deel te nemen aan de vergadering moeten een
attest voorleggen dat is afgeleverd door een erkend rekeninghouder of
een vereffeningsinstelling waaruit blijkt met hoeveel gedemateriali-
seerde aandelen die op de naam van de aandeelhouder staan
ingeschreven op zijn rekeningen op de Registratiedatum, de aandeel-
houder heeft aangegeven aan de vergadering te willen deelnemen. De
neerlegging van dit attest geldt tevens als melding van deelname aan
de vergadering. De neerlegging van het hierboven bedoelde attest door
de eigenaars van gedematerialiseerde aandelen moet ten laatste op
woensdag 4 april 2018 gebeuren op de zetel van de Vennootschap
(Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018 Antwerpen) of via e-mail
(info@xior.be), of bij ING België, in één van haar vestigingen,
agentschappen, of kantoren.

De eigenaars van aandelen op naam die aan de vergadering wensen
deel te nemen, moeten de Vennootschap uiterlijk op woensdag
4 april 2018 in kennis stellen van hun voornemen om aan de
vergadering deel te nemen per gewone brief die uiterlijk op
voornoemde datum toekomt op de zetel van de Vennootschap
(Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018 Antwerpen) of via e-mail
(info@xior.be).

Volmacht : Iedere aandeelhouder kan zich op de vergadering door
een volmachtdrager laten vertegenwoordigen. Elke aandeelhouder kan
slechts één persoon aanwijzen als volmachtdrager.

Opdat een aandeelhouder zich zou kunnen laten vertegenwoordigen
door een lasthebber moet de schriftelijke volmacht worden ingevuld
en ondertekend conform het formulier van volmacht dat door de Raad
van Bestuur werd vastgesteld en waarvan een type-exemplaar ter
beschikking ligt op de zetel van de Vennootschap of kan worden
gedownload via haar website (http ://www.xior.be/nl/investor/
investor-relations). Deze volmacht dient uiterlijk op woensdag
4 april 2018 op de zetel van de Vennootschap toe te komen via gewone
brief (Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018 Antwerpen) of via e-mail
(info@xior.be). Originele exemplaren waarvan overeenkomstig het
voorgaande een (elektronische) kopie werd verzonden naar de
Vennootschap, dienen uiterlijk op de vergadering aan de Vennootschap
te worden overhandigd. De aandeelhouders worden verzocht de op het
volmachtformulier vermelde instructies te volgen, om op rechtsgeldige
wijze vertegenwoordigd te kunnen zijn. Bij het aanwijzen van een
volmachtdrager zal elke aandeelhouder rekening houden met de regels
inzake belangenconflicten en het bijhouden van een register. Bovendien
zullen de aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen
de hierboven vernoemde registratie- en bevestigingsprocedure moeten
naleven.

In het geval het quorum niet wordt bereikt op de eerste buitenge-
wone algemene vergadering van 10 april 2018, zal de volmacht gegeven
voor deze vergadering eveneens gelden voor de tweede buitengewone
algemene vergadering die desgevallend op 27 april 2018, met dezelfde
agenda, zal worden samengeroepen, mits de aandeelhouder die zich
wenst te laten vertegenwoordigen de hierboven vernoemde registratie-
en bevestigingsprocedure opnieuw naleeft.

Schriftelijke vragen : Aandeelhouders kunnen hun vraagrecht uitoe-
fenen. Schriftelijke vragen aan de bestuurders dienen uiterlijk op
woensdag 4 april 2018 toe te komen via gewone brief of e-mail op de
zetel van de vennootschap (Mechelsesteenweg 34, bus 108,
2018 Antwerpen; info@xior.be). Meer gedetailleerde informatie over de
rechten uit hoofde van artikel 540 W.Venn. wordt ter beschikking
gesteld op de website van de Vennootschap (http ://www.xior.be/nl/
investor/investor-relations).

19651BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Ter beschikking stellen van stukken : Iedere aandeelhouder kan,
tegen overlegging van zijn attest (in geval van gedematerialiseerde
aandelen), zodra de oproeping tot de vergadering is gepubliceerd, ter
zetel van de Vennootschap (Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018
Antwerpen) kosteloos een afschrift verkrijgen van de stukken die
zullen worden voorgelegd aan de vergadering, de agenda van de
vergadering, die tevens een voorstel van besluit of een commentaar van
de raad van bestuur bevat, en het formulier dat gebruikt kan worden
voor het stemmen bij volmacht. Deze documenten, evenals de gegevens
die overeenkomstig artikel 533bis, §2 W.Venn. moeten worden ter
beschikking gesteld, kunnen tijdens normale kantooruren worden
geraadpleegd op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap
(Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018 Antwerpen) of op de website van
de Vennootschap (http ://www.xior.be/nl/investor/investor-
relations).

Praktische informatie : De aandeelhouders die meer informatie
wensen te bekomen over de modaliteiten aangaande de deelname aan
de vergadering, kunnen contact opnemen met de Vennootschap
(tel. + 32-3 257 04 89; E-mail : info@xior.be).

De Raad van Bestuur.
(4556)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Justice de paix canton de Limbourg, siège de Limbourg

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2018 (Rép. 234/2018), le Juge de Paix
Canton de Limbourg, siège de Limbourg a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Joseph François Jules Emmanuel MARCHESSE, né à Herve
le 8 septembre 1947, domicilié à 4650 Herve, Rue de la Station 21, se
trouvant actuellement à la Clinique Psychiatrique des Frères Alexiens
rue du Château de Ruyff 68 à 4841 Henri-Chapelle

Maître Isabelle DECKERS, avocate, dont le cabinet est établi
à 4800 Verviers, rue Laoureux 26/28, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY Gisèle
2018/110740

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Couvin

Désignation

Suite à la requête déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2018, par ordonnance du 5 mars 2018, le Juge de Paix du
canton de Florennes-Walcourt, et subsidiairement dans chaque canton
de l’arrondissement judiciaire de Namur, siégeant au prétoire de la
Justice de Paix du canton de Couvin-Philippeville, siège de Couvin a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Freddy, Michel, Florent BAUDUIN, né à Seloignes
le 18 septembre 1962, domicilié à 5660 Dailly, rue de la Picardie 8.

Maître Paul LEFEBVRE, Avocat, dont le Cabinet est établi
à 5660 Couvin, rue de la Gare 35, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique
2018/110666

Justice de paix Huy II - Hannut, siège de Huy

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2018, le Juge de Paix Huy II - Hannut,
siège de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant Madame Emma-Marie Laure Elisabeth
DARDENNE, née à Liège le 30 juillet 1999, domiciliée à 4530 Villers-
le-Bouillet, rue Lambert Delava 11 B.

Madame Helene THIRY, domiciliée à 4530 Villers-le-Bouillet, rue
Lambert Delava 11B, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RYCKEN Jeannine
2018/110714

Justice de paix Huy II - Hannut, siège de Huy

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 24.02.2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant Monsieur Célestin Florent Lambert PEXSTERS, né à Saint-
Georges-sur-Meuse le 20 janvier 1939, domicilié à 4537 Verlaine,
Buisson à la Fleur 28, résidant à la M.R.S. ″Les Jolis Bois″ rue Petite
Bourroux 11 à 4470 Saint-Georges-sur-Meuse ont pris fin de plein droit
à la date du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) NAOME Christine
2018/110640

Justice de paix Huy II - Hannut, siège de Huy

Remplacement

Par ordonnance du 26 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix Huy II - Hannut, siège de Huy a mis fin à la mission de Maître
Edwige de LAMINNE de BEX, avocat à 4260 Braives, rue Jean Jaurès 11,
en sa qualité d’administrateur des biens de Monsieur Guy Jean Albert
FALLEAU, né à Liège le 8 août 1941, domicilié à 4530 Villers-le-Bouillet,
rue Feron 9. Maître Stéphanie DUVEILLER, avocat à 4500 Huy, place
Jules Boland 5, a été désignée comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RYCKEN Jeannine
2018/110728

Justice de paix Huy II - Hannut, siège de Huy

Remplacement

Par ordonnance du 23 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix Huy II - Hannut, siège de Huy a mis fin à la mission de Maître
Edwige de LAMINNE de BEX, avocat à 4260 Braives, rue Jean Jaurès 11,
en sa qualité d’administrateur des biens de Madame Albina Maria
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RECH, née à Vipiteno le 24 mai 1943, domiciliée à 4530 Villers-le-
Bouillet, rue Feron 9. Maître Stéphanie DUVEILLER, avocat à 4500 Huy,
place Jules Boland 5, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RYCKEN Jeannine
2018/110733

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 1er mars 2018, le Juge de Paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur David VELLANDE, né à Namur le 22 mai 1974, domicilié
à 5380 Fernelmont, rue de Forville, 36.

Madame Jacqueline ANCION et Monsieur Jean-Marie VELLANDE,
domiciliés à 5380 Fernelmont, rue de Forville, 36, ont été désignés en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/110655

Justice de paix de Gembloux - Eghezée, siège de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix de Gembloux -
Eghezée, siège de Gembloux a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Rose NOEL, née à Lambusart le 22 mai 1932,
domiciliée à 6224 Fleurus, rue de la Drève, 56, résidant à la Résidence
″La Villette″, Chaussée de Charleroi, 191 à 5030 Gembloux.

Madame Françoise BRIX, avocate, dont les bureaux sont établis
à 5000 Namur, Boulevard Isabelle Brunell,2/1, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Denil Véronique
2018/110639

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Malmedy Spa

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Malmedy Spa a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Louis Guillaume Ghislain SCHIFFLERS, né à Lontzen
le 18 juillet 1948, domicilié à 4960 Malmedy, Avenue de la Gare 18.

Maître Philippe MOLITOR, avocat, ayant son cabinet 4960 Malmedy,
rue Derrière la Vaulx 38, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Parthoens Carmen
2018/110682

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 6 février 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Philippe André Marcel Ghislain WARIN, né à Namur
le 6 août 1968, domicilié à 4900 Spa, rue Delhasse 48/2.

Madame l’avocate Geneviève HALLEUX, ayant ses bureaux
sis 4800 Verviers, rue Laoureux 37, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Inscription d’office au greffe du Tribunal de céans en date
du 16/01/2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile
2018/110635

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 13 février 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Raymond Félicien HOUBIERS, né à Liège le 2 octobre 1926,
domicilié à 4900 Spa, Balmoral 25/D1.3, résidant à la M.R. Château
Sous-Bois, Chemin Sous-Bois 22 à 4900 Spa

Monsieur Hector MAGOTTE, domicilié à 4000 Liège, Avenue de la
Laiterie 11, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile
2018/110636

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 6 février 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur André Alice Paul HEYMANS, né à Etterbeek le 9 avril 1939,
domicilié au Hôme ″ LE CHEVREFEUIL ″ à 4900 Spa, Préfayhai 21.

Madame l’avocate Geneviève HALLEUX, ayant ses bureaux sis
à 4800 Verviers, rue Laoureux 37, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Inscription d’office au greffe du Tribunal de céans en date
du 27/12/2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile
2018/110637

Justice de paix du 2ième canton de Schaerbeek

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2018, le Juge de Paix du 2ième canton
de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes

19653BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Monsieur Nicolas JANS, né à
Woluwé-Saint-Lambert le 18 novembre 1999, ASBL La Clé 1030 Schaer-
beek, Rue Louis Scutenaire 5-6.

Maître Laurent DACHELET, avocat, domicilié à 1180 Uccle, Avenue
Brugmann 287, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Monsieur Michel JANS, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert,
Avenue de Broqueville 260/B021, a été désigné en qualité de personne
de confiance de la personne protégée susdite.

Madame Véronique DE GEIJTER, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, avenue de Broqueville 260/bte 15, a été désignée en qualité
de personne de confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Viaje
Lopez Vanessa

2018/110738

Justice de paix du 2ième canton de Schaerbeek

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2018, le Juge de Paix du 2ième canton
de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Youcef RACHEM, né à Merad (Algérie) le 18 juillet 1973,
domicilié à 1030 Schaerbeek, Square Apollo 1/b012.

Maître Laurent DACHELET, avocat, domicilié à 1180 Uccle, Avenue
Brugmann 287, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Davin Marc

2018/110739

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Ath

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2018, le Juge de Paix du canton d’Ath-
Lessines, si`ge Ath a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Christel Renée CONART, née à Ath le 13 février 1971,
domiciliée à 7800 Ath, Chemin de Beloeil 80, résidant Branche d’Olivier
boulevard du Parc 9 à 7800 Ath

Madame Annick CONART, domiciliée à 7864 Lessines, rue Viane 11,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Monsieur André SPITALS, domicilié à 7800 Ath, chemin de Beloeil,
80 a été désigné en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marbaix Marie-Jeanne

2018/110699

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Par ordonnance du 2 février 2018, le Juge de Paix du canton
d’Auderghem a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Roger NEUFCOURT, né à Ixelles le 19 septembre 1946,
domicilié à 1160 Auderghem, rue de l’Elan 65. et résidant Résidence
″Les Bruyères II″, Avenue Jean Vanhaelen 2 à 1160 Auderghem

Maître Marie-Dominique COPPIETERS ’t WALLANT, avocat, domi-
ciliée à 1050 Ixelles, avenue du Pesage 61 bte 18, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Sergooris Karina
2018/110641

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Par ordonnance du 2 février 2018, le Juge de Paix du canton
d’Auderghem a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Gilles Francis Paulin QUIEVREUX, né à Tournai
le 9 avril 1940, domicilié à 1170 Watermael-Boitsfort, Avenue du
Martin-Pêcheur 54 / 5.

Monsieur Christophe QUIEVREUX, domicilié à 1170 Watermael-
Boitsfort, Avenue des Ortolans 33, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Sergooris Karina
2018/110660

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Par ordonnance du 2 février 2018, le Juge de Paix du canton
d’Auderghem a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Thérèse Philimène VAN ROY, née à Schaerbeek
le 20 septembre 1925, domiciliée à 1160 Auderghem, rue Emile
Steeno 19 b064. et résidant Résidence Domitys ″L’ Ecrin Vert″, Rue
Jacques Bassem 7 / 211 à 1160 Auderghem

Monsieur Philippe VANDENABEELE, domicilié à 1332 Rixensart,
Avenue Gevaert 270, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Jean Marie VANDENABEELE, domicilié à 4520 Wanze, rue
de Wanzoul 63, a été désigné en qualité d’personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Madame Chantal VANDENABELLE, domiciliée à 2111 Aerdenhout,
Tollenslaan 2, a été désignée en qualité d’personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Madame Françoise VANDENABELLE, domiciliée à 1160 Auder-
ghem, Avenue Henri de Brouckère 25, a été désignée en qualité
d’personne de confiance de la personne protégée susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Sergooris Karina
2018/110707

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Par ordonnance du 29 janvier 2018, le Juge de Paix du canton
d’Auderghem a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Sophie Annie Irène MATHIEU, née à Bruxelles
le 24 septembre 1974, domiciliée à 1160 Auderghem, avenue Guillaume
Crock 66.

Maître Dominique WILLEMS, avocat, domiciliée à 1160 Auderghem,
avenue de Nénuphars 19 bte 20, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Sergooris Karina
2018/110717

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Par ordonnance du 29 janvier 2018, le Juge de Paix du canton
d’Auderghem a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Béatrice Marie Josephine Huberte Ghislaine van Wassen-
hove, née à Lanaken le 15 mai 1961, domiciliée à 1170 Watermael-
Boitsfort, avenue Van Becelaere 19 A 8.

Maître Gilles OLIVIERS, avocat, domicilié à 1040 Etterbeek, Rue Père
Eudore Devroye 47, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Sergooris Karina.
2018/110732

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Beaumont

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château siège de Beaumont a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jeannine LAMBERT, née à Saint-Aubin le 12 janvier 1937,
domiciliée à 6440 Froidchapelle, Rue du Gouty 39.

Maître Bénédicte VANOLST, avocat, domicilié à 5660 Couvin, rue de
la Gare 35, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart Maggi
2018/110632

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Beauraing

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne siège de Beauraing a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Juliette WELLENS, née à Etterbeek le 9 mars 1938,
domiciliée à 5570 Beauraing, rue du Chapy 85, résidant MR ″ Le Pont
d’Amour″, rue du Pont d’Amour 58 à 5500 Dinant

Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE, avocat, dont le cabinet est établi
à 5570 Beauraing, Place de Seurre 34B, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy

2018/110652

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 6 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne siège de Dinant a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Luc NICOLAY, né à Namur le 21 octobre 1965, domicilié à
5560 Houyet, rue des Ecoles 6, actuellement hospitalisée au CHU DE
DINANT rue Saint-Jacques 501 à 5500 Dinant

Maître Damien EVRARD, avocat, dont le cabinet est établi
à 5561 Houyet, rue de Fraune 5, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy

2018/110735

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 13 décembre 2017,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Claudine CHANTRAINE, née à Esneux le 3 juin 1946,
domiciliée à 5530 Yvoir, rue Clos des Manoyes 26,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier assumé, (signé) Besohé Eddy

2018/110705
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Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 05 janvier 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Nelly LANSCOTTE, née à Dorinne le 12 octobre 1935,
domiciliée à 5537 Anhée, rue des Bruyères (Salet) 23,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier assumé, (signé) Besohé Eddy
2018/110711

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Binche a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Dominique Jean-François Martin Ghislain DENEUF-
BOURG, né à Binche le 30 novembre 1976, domicilié à 7120 Estinnes,
Rue des Trieux 141.

Maître Murielle DEVILLEZ, avocate, domiciliée à 7141 Morlanwelz,
Rue de Namur, 73, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gustin Christel
2018/110667

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Binche a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Claire Lucienne Victoria FRIEDRICH, née à Maurage
le 28 juin 1959, domiciliée à 7130 Binche, Résidence ″Jeanne Mertens″,
Rue du Moulin Blanc, 15.

Maître Nathalie LEUSDEN, avocate à 6000 Charleroi, Boulevard
Audent, 8/3, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Albert FRIEDRICH, domicilié à 6464 Chimay, Rue Long
Taille, 150, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer le
droit de vote;

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2018/110749

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 31 décembre 2017,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Georget BLAIRON, né à Binche le 13 juillet 1932, domicilié
à 7130 Binche, résidence ″Jeanne Mertens″, rue du Moulin Blanc 15.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline
2018/110672

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Par ordonnance du 6 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Binche a mis fin à la mission de Maître DEVILLEZ
Murielle, avocate à 7141 Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Namur, 73 en
sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Domenica TORRIERI, née à Haine-Saint-Paul
le 13 décembre 1961, domiciliée à 7140 Morlanwelz, Rue du
Polichêne 33/1.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline

2018/110698

Justice de paix du canton de Binche

Remplacement

Par ordonnance du 1 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Binche a mis fin à la mission de Maître Olivier
LESUISSE, avocat à 7000 Mons, Croix-Place 7, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Audrey Madeleine Viviane HALLOY, née à Mons
le 6 juillet 1988, domiciliée à 7134 Binche, Rue Emile Vinck, 46.

Maître Murielle DEVILLEZ, avocate à 7141 Morlanwelz, Rue de
Namur, 73, a été désignée comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2018/110664

Justice de paix du canton de Binche

Remplacement

Par ordonnance du 20 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Binche a mis fin à la mission de Maître Nadine
LEEMAN, avocate à 7110 La Louvière, Rue Liébin, 59 en sa qualité
d’administrateur provisoire de :

Madame Nelly Eva HONORE, née à Quaregnon le 30 août 1934,
domiciliée à 7134 Binche, ″Résidence La Fontaine″, Rue d’Anderlues 30.

Maître Alain SCHROBILTGEN, avocat à 7130 Binche, Grand Place 40,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer le
droit de vote;

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2018/110750

Justice de paix du canton de Châtelet

Mainlevée

Par ordonnance du 2 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, la Juge de
paix du canton de Châtelet a a ordonné la levée de la mesure de
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protection dont Madame Aline VANHOLE, née à Farciennes
le 12 mars 1930, domiciliée à 6200 CHÂTELET, Résidence Pierre Paulus,
Rue de Pitié 19, fait l’objet depuis l’ordonnance prononcée à l’audience
en chambre du conseil du 20 juin 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.
2018/110715

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Dour-Colfontaine siège de Colfontaine a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Lydia HUYSMAN, née à Baudour le 7 juin 1926, domiciliée
à 7331 Saint-Ghislain, rue des Jacinthes 21, résidant ″Les Bosquets″,
rue Dufrane Friart 11 à 7080 Frameries

Monsieur Yvon MONTREUIL, domicilié à 7370 Dour, rue
d’Elouges 27, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine
2018/110706

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 24 février 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Danny Georges DE ROUCK, né à Zottegem
le 7 février 1954, en son vivant domicilié à 7040 Quévy, ″Le Gros
Buisson″, rue du Gros Buisson 15D,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Doye Géraldine
2018/110676

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 1er mars 2018, le Juge de Paix du canton de Fléron
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Alain Ernest DEVRIES, né à Sainte-Saulve (France)
le 8 août 1941, domicilié à 4620 Fléron, rue Heid des Chênes 37, résidant
Maison de repos Val Duchesse, avenue Jules César 11 à 1150 Bruxelles

Monsieur Arnaud DEVRIES, informaticien, domicilié
à 1150 Bruxelles, Venelle Aux Quatre Noeuds 46, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CATRICE Aurélie
2018/110687

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 1er mars 2018, le Juge de Paix du canton de Fléron
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Victorine Georgette, Hubert LARDINOIS, née à Verviers
le 6 décembre 1966, domiciliée à 4621 Fléron, rue des Cloutiers 43.

Maître Olivier DEVENTER, avocat au Barreau de Liège, dont les
bureaux sont établis 4000 Liège, rue Sainte Walburge 462, a été désigné
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CATRICE Aurélie
2018/110689

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 1 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Fléron
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Germaine Marceline LESIRE, née à Châtelet le 20 mars 1950,
domiciliée à 4620 Fléron, rue de Magnée 145.

Maître Marc JACQUEMOTTE, Avocat, dont le Cabinet est
établi 4620 Fléron, rue de Magnée 14, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CATRICE Aurélie
2018/110691

Justice de paix du canton de Florennes-Walcourt,
siège de Florennes

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Florennes-Walcourt, siège de Florennes a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Brigitte FIEVET, née à Coquilhatville (Congo Belge)
le 13 septembre 1958, domiciliée à 5523 Onhaye, rue des Hayettes 150.

Maître Graziella MARTINI, avocat à 5500 Dinant, rue Fétis 26 A 112,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hiernaux Fabienne
2018/110647

Justice de paix du canton de Florennes-Walcourt,
siège de Florennes

Désignation

Par ordonnance du 26 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Florennes-Walcourt, siège de Florennes Florennes a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marie-Ange HAYOVIC, née à Sambreville le 21 août 1982,
domiciliée à 5620 Florennes, rue Février 1 Bte 31.
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Maître Véronique DAMANET, domiciliée à 5070 Fosses-la-Ville, rue
Delmotte 11, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Rolin
Fany

2018/110671

Justice de paix du canton de Hamoir

Remplacement

Par ordonnance du 6 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Hamoir, agissant d’office, a mis fin à la mission de
Madame Irène DEROUA, aide-ménagère, domiciliée à 4163 Anthisnes,
route des Moulins 61, en sa qualité d’administrateur de la personne et
des biens de :

Monsieur Eli Léon DEROUA, né à Tavier le 10 janvier 1924, domicilié
à 4163 Anthisnes, route des Moulins 68, résidant rue des Ecoles 89
à 4171 Poulseur.

Madame Carine Raymonde Denise PIRSON, domiciliée
à 4560 Clavier, Rue du Roi Albert 25, a été désignée comme nouvel
administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon Maryse
2018/110651

Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section de Jodoigne

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 22 février 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Simone Bertha, Joséphine PAUL, née à Ixelles
le 10 juin 1934, domiciliée de son vivant à 1370 Jodoigne, Avenue des
Commandants Borlée 17/9 et décédée le 22 février 2018 à Tirlemont

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) Legros Noël
2018/110722

Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section de Jodoigne

Remplacement

Par ordonnance du 20 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Jodoigne-Perwez section de Jodoigne a mis fin à la
mission de Maître Isabelle DESENDER en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Madame Yvette DENOULET, née à Tournai le 27 mai 1933, domiciliée
à 1370 Jodoigne, rue du Sart 50.

Maître Nicolas BERCHEM, domicilié à 1367 Ramillies, Rue de la
Hisque 11b, a été désigné comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Legros Noël
2018/110721

Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section de Perwez

Remplacement

Par ordonnance du 9 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Jodoigne-Perwez section de Perwez a mis fin à la
mission de Madame Martine THAYSE en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Monsieur Alphonse FAVRESSE, né à Malèves-Sainte-Marie-Wastines
le 25 juillet 1931, domicilié à 1360 Perwez, rue de la Gobie 90A.

Maître Nicolas BERCHEM, avocat à 1367 Ramillies, Rue de la
Hisque 11B, a été désigné comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Monsieur Marcel FAVRESSE, domicilié à 1360 Perwez, rue Trémou-
roux 67, a été confirmé comme administrateur de la personne de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Legros Noël

2018/110723

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Saint-Hubert

Désignation

Par ordonnance du 1 mars 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Saint-Hubert a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Lucienne LAFORET, née à Liège le 7 mai 1938, domiciliée à
6890 Libin, Séchery 129.

Maître Daniel HENNEAUX, avocat, dont les bureaux sont sis
à 6800 Libramont-Chevigny, rue des Sorbiers 12, a été désigné en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HAUTOT Marie

2018/110709

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2018 et suite à la requête déposée au
greffe du Tribunal de céans en date du 26 janvier 2018, le Juge de Paix
de la Justice de paix du canton de Saint-Nicolas a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Ange BAREE, née à Waremme le 8 juillet 1975,
registre national n° 75070815862, domiciliée à 4420 Saint-Nicolas,
avenue des Tilleuls 15, qui est incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code
Civil, et incapable, sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens,
notamment ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°,

16° et 17° du Code Civil, Maître Francis SCHROEDER, avocat dont
l’étude est établie à 4000 Liège, rue des Augustins 26, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet Léa

2018/110683
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Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2018 et suite à la requête déposée au
greffe du Tribunal de céans en date du 9 février 2018, le Juge de Paix de
la Justice de paix du canton de Saint-Nicolas a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pietro UMINA, né à Vicari le 18 mai 1952, registre national
n° 52.05.18-107.92, domicilié à 4430 Ans, Rue de l’Yser 120, qui est
incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil, et incapable, sauf
représentation par son administrateur , d’accomplir tous les autres
actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment ceux visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du Code Civil,
Monsieur Salvatore UMINA, domicilié à 4430 Ans, avenue Henri
Lonay 87, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet Léa

2018/110701

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2018 et suite à la requête déposée au
greffe du Tribunal de céans en date du 14 février 2018, le Juge de Paix
de la Justice de paix du canton de Saint-Nicolas a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Alain Joseph Florent DAJERLING, né à Seraing
le 22 novembre 1953, registre national n° 53.11.22-017.28, domicilié
à 4430 Ans, rue Jean Jaurès 28,, résidant actuellement hospitalisé à la
Clinique Isosl ″Petit Bourgogne″ rue Professeur Mahaim, 84
à 4000 Liège qui est incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses
biens visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil, et
incapable, sauf représentation par son administrateur , d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code Civil, Maître Olivier DEVENTER, avocat dont le bureau est établi
à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet Léa

2018/110708

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Soignies a réorganisé la mesure de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Maurice BODET, né à Etterbeek le 13 mai 1956, domicilié à
7070 Le Roeulx, Résidence ″La Biercée″, Rue des Fonds, 12/A,.

Madame Carole NOIRET, domicilié à 7322 Bernissart, Chaussée de
Belle-Vue, 47, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet Claude

2018/110716

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Jhonny Marcel Fernand Ghislain DENIS, né à Dinant
le 23 décembre 1987, domicilié à 5540 Hastière, Hurlevent, H.-Lavaux 4,
résidant à 4130 Esneux, C.H.U. O/A, rue Grandfosse 31-33.

Monsieur Jean-François DEFOURNY, Avocat dont l’étude est établie
à 4130 Esneux, rue Ferrer 3, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique

2018/110644

Justice de paix du canton de Sprimont

Remplacement

Par ordonnance du 27 février 2018, le Juge de paix du canton de
Sprimont a suite au décès de Madame Rose LOUIS, domiciliée de son
vivant à 4140 Sprimont, rue des Ecoles 6 désignée en qualité
d’administrateur des biens par ordonnance en date du 1 juin 1995,
conformément à la loi du 18 juillet 1991 prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Alain MAQUINAY, né à Verviers le 15 octobre 1974,
domicilié à 4140 Sprimont, rue des Ecoles 6.

Madame Chantal Bernadette Marie-Jeanne Josée COMPERE, domi-
ciliée à 4651 Herve, Rue de Herve,Battice 145, a été désignée comme
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BERNS René

2018/110737

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2018, le Juge de Paix du canton de Visé,
a mis fin à sa demande, dès ce jour, au mandat d’administrateur des
biens que Maître Jean-Luc DEWEZ exerce sur la personne de Madame
Joséphine URLINGS par décision de ce siège prononcée
le 19 janvier 2012 (R.G.12A99),

a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Joséphine Antoinette Lucienne URLINGS, née à Saive
le 14 décembre 1925, domiciliée à 4671 Blegny, Rue de la Motte 52.

Maître Lise VANDENBEYLAARDT, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4600 Visé, Rue de Berneau 3, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte

2018/110704

19659BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Justice de paix du premier canton de Mons

Mainlevée

Suite à la déposée le 2 février 2018, par ordonnance du Juge de Paix
du Premier Canton de Mons rendue le 1er mars 2018, a été levée la
mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
4 décembre 2001, à l’égard de Monsieur WEVERBERGH Grégory, né à
Ath, le 15 septembre 1978, domicilié à 7012 Jemappes, rue du Flamand,
3.2, cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir :

Maître Corinne PONCIN, Avocat à 7500 Tournai, rue Barre
St-Brice 21, a été désignée en qualité d’administrateur provisoire de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France.
2018/110675

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 5 mars 2018 (18B336 - rép. 979/2018 - 18W43), le
Juge de Paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Anne RICHIR, née à Dinant le 28 juillet 1970, domiciliée
à 5537 Bioul, Rue Ermitage 58, résidant Centres d’Accueil de Bouge,
Rue Saint-Luc 10 à 5004 Bouge.

Madame Liliane VINDEVOGHEL, domiciliée à 5537 Anhée, rue
Ermitage 58, a été confirmée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/110686

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 1 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Robert GERARD, né à Vélosnes (France)
le 17 septembre 1926, domicilié à 5000 Namur, rue Bourtonbourt 17,
résidant La Closière, avenue de la Closière 2 à 5002 Saint-Servais

Madame l’avocat Diane WATTIEZ, avocat, dont le cabinet est établi
à 5000 Namur, Square Arthur Masson 1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/110719

Justice de paix du premier canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Joséphine MEEUWENS, née à Bruxelles le 13 octobre 1933,
domiciliée à 1310 La Hulpe, Résidence Saint James - Avenue Wolfers 9.

Maître Jean-Philippe DE MIDDELEER, avocat, domicilié
à 1301 Wavre, Vieux Chemin du Poète, 11, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Florence Pirson
2018/110670

Justice de paix du premier canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Hugues Marie, Emile BULINCKX, né à Ixelles
le 16 septembre 1962, domicilié à 1330 Rixensart, avenue Paul
Terlinden 7/6.

Maître Jean-Philippe DE MIDDELEER, avocat, domicilié
à 1301 Wavre, Vieux Chemin du Poète, 11, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Florence Pirson
2018/110677

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 26 février 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Nicolas Aimé Marie Joseph CAPELLE, né à Awans
le 19 mai 1947, domicilié à 4340 Awans, Rue de Hognoul 3, résidant à
la Résidence La Chartreuse Thier de la Chartreuse 47 à 4020 Liège

Maître Emmanuelle UHODA, dont les bureaux sont sis 4000 Liège,
Place Emile Dupont 8, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine
2018/110674

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Hélène BOROWIEC, née à Liège le 26 mai 1955, registre
national n° 55052629221, domiciliée à 4032 Liège, Rue des Chaineux 20.

Madame Julie CHOISIS, née le 29 avril 1984, domiciliée à 4050 Chaud-
fontaine, Chemin de la Lemmetrie 67B, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine
2018/110680
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Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 1 mars 2018, le Juge de Paix du quatrième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Hélène Marie URBAIN, née à Eisden le 4 août 1934, registre
national n° 34080426693, domiciliée à 4621 Fléron, rue des Ives 14,
résidant ISoSL - Clinique VALDOR rue Basse-Wez 145 à 4020 Liège

Maître Françoise GIROUARD, dont les bureaux sont sis 4000 Liège,
rue Gilles Demarteau 8, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine
2018/110688

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 26 février 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Cindy Pétra Renée MENTIOR, née à La Calamine
le 27 juin 1981, registre national n° 81062704614, domiciliée à
4030 Liège, Rue du Falchena 20 0002, résidant CHR Citadelle boulevard
du 12ème de Ligne 1 à 4000 Liège

Maître Marcel HOUBEN, dont les bureaux sont sis 4030 Liège,
Rue Vinâve 32, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine
2018/110690

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Mainlevée

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bontemps Catherine
2018/110673

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 5 mars 2018, le Juge de Paix du second canton de
Namur a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, prenant cours à la majorité, soit le 27 septembre 2018,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Mademoiselle Mégane Marguerite
Marie LEDENT, née à Ottignies-Louvain-la-Neuve le
27 septembre 2000, domiciliée à 5100 Jambes, Rue Charles Lamquet
(JB) 90, et Monsieur Christian LEDENT, et Madame Donatienne
GAUTIER, (parents) domiciliés à 5100 Jambes, rue Charles Lamquet,
90, ont été désignés en qualité d’administrateurs de la personne et des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/110681

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 26 février 2018 rendue sur requête déposée en
date du 2 février 2018, le Juge de Paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Christophe MATHIEU, né à Namur le 13 octobre 1976,
CPAS 5100 Jambes, rue de Dave 165.

Maître Géraldine LEDOUX, avocat, dont le cabinet est établi
à 5000 Namur, Avenue de la Plante, 11A, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/110710

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 6 mars 2018, le Juge de Paix du second canton de
Namur a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Laurette Alphonse TERSI, née à Gand le 29 mai 1939,
domiciliée et résidant à 5170 Bois-De-Villers, Rue Emile Mazy 22.

Maître Marie-Eve CLOSSEN, avocat, dont le cabinet est situé
à 5100 Jambes, rue de l’Emprunt, 19, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite, et
confirmée, en qualité d’administrateur des biens de Madame TERSI
Laurette conformément à notre ordonnance du 3 octobre 2016.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/110724

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2018, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Maurice HOSSELET, né à Bruxelles le 29 août 1957,
domicilié à 1490 Court-Saint-Etienne, rue du Faux 41

Maître Valérie TOLLENAERE, avocate à 1300 Wavre, rue de
Bruxelles, 37, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette
2018/110679

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 13 février 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
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la dignité humaine, concernant : Madame Bernadette MARECHAL, née
à Liège le 16 février 1954, domiciliée à 4431 Ans, rue Vinâve 76, résidant
à la C.N.D.A. rue Emile Vandervelde 67 à 4000 Liège, personne
protégée ;

Maître Isabelle TRIVINO, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4020 Liège, rue de Chaudfontaine 1, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandamme Thibault
2018/110742

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 13 février 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Annie VAN DE WEGHE, née à Ougrée le 6 février 1954,
domiciliée à 4100 Seraing, rue des Sables 62, résidant à l’ISOSL ″Le Pérî″
Montagne Sainte-Walburge 4B à 4000 Liège, personne protégée ;

Madame Renée FONTAINE, domiciliée à 4100 Seraing, avenue du
Saule 26, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Madame Brigitte DUQUESNOY, domiciliée à PL2 2PH DEVON,
Angleterre, Church Street Rose Cottage 8, a été désignée en qualité de
personne de confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandamme Thibault
2018/110743

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 13 février 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Mikail BOZBEK, né à Liège le 7 décembre 1997, domicilié
à 4000 Liège, rue Victor Raskin 3, personne protégée ;

Monsieur Husnu BOZBEK, domicilié à 4000 Liège, rue Victor
Raskin 3, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Mademoiselle Nilüfer BOZBEK, domiciliée à 4000 Liège, rue Victor
Raskin 3, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandamme Thibault
2018/110744

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 13 février 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Monsieur Boris TOYU TAFE, né à
Yaoundé le 2 mai 1978, domicilié à 4020 Liège, rue du Moulin 406,
résidant à AGORA Montagne Sainte Walburge 4a à 4000 Liège,
personne protégée;

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandamme Thibault
2018/110745

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 13 février 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Louise AVRIL, née à Arlon le 3 avril 1928, domiciliée
à 4420 Saint-Nicolas, rue Bollette 73, résidant à la M.R.S. ″Saint-Joseph″
quai de Coronmeuse 5 à 4000 Liège, personne protégée ;

Maître Christine FRANCOIS, avocate, dont le cabinet est sis
à 4000 Liège, quai de Rome 1/032, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandamme Thibault
2018/110746

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 13 février 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Richard LAMPROYE, né à Seraing le 22 octobre 1952, à la
M.R. ″Au Rayon de Soleil″ 4000 Liège, rue du Calvaire 172, personne
protégée ;

Maître Sylvie BAUDEN, dont les bureaux sont sis à 4020 Liège, rue
des Champs 15, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandamme Thibault
2018/110747

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van
het 2de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Frieda Leopoldina Joanna VAN DEN BERGHE, geboren te
Antwerpen op 3 januari 1944, wonende te 2018 Antwerpen, Brederode-
straat 184/169.

Mevrouw Karin VANDERZANDE, advocaat, kantoorhoudende
te 2600 Antwerpen (Berchem), Elisabethlaan 1 bus 11, werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

19662 BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 november 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Dom
2018/110684

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 21 februari 2018 heeft de Vrederechter van
het 3de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Joseph Jean VERLOO, geboren te Antwerpen
op 3 april 1932, wonende te 2200 Herentals, Molenstraat 5, verblijvend
ZNA Hoge Beuken - neuro 2, Commandant Weynsstraat 165
te 2660 Hoboken

Mijnheer Danny VERLOO, wonende te 2660 Antwerpen, Jules
Pauwelsstraat 172, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Marc VERLOO, wonende te 2280 Grobbendonk, Zand-
straat 28, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patrik Rietjens
2018/110702

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 21 februari 2018 heeft de Vrederechter van
het 3de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Alphonsine Lucia Caals, geboren te Schoten
op 28 januari 1946, wonende te 2170 Merksem, Jaak De Boeckstraat 6,
verblijvend Hoge Beuken, neuro 3, Commandant Weynsstraat 165
te 2660 Hoboken.

Mijnheer David Louis Jeanne Luyckx, wonende te 2900 Schoten,
Quinten Matsijsstraat 94, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patrik Rietjens
2018/110703

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marijke Anna Everarda POELS, geboren te Wilrijk
op 13 april 1965, wonende te 2930 Brasschaat, Donksesteenweg 54 doch
thans verblijvende in TER MUIDEN vzw Meulestraat 6
te 8730 Oedelem

Mevrouw Catherine Petrus Marie POELS, wonende te 2950 Kapellen,
Hoogboomsteenweg 62 werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Tilly De
Cae

2018/110659

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Hélène Jean Silvie Hortense Idalie ROLAND, geboren te
Brugge op 26 januari 1932, wonende te 8310 Brugge, Toekomststraat 3,
doch thans verblijvende in het WZC Westervier, Speelpleinlaan 44
te 8310 Sint-Kruis

Meester Anne VAN LOOCKE, advocaat, met kantoor te
8340 Damme, Vossenberg 7 werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Tilly De
Cae

2018/110741

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Geert André Urbain BETTENS, geboren te Kortrijk
op 25 september 1963, wonende te 8570 Anzegem, Klijtstraat 23,
verblijvend VZW De Korenbloem, Pieter de Conincklaan 12
te 8500 Kortrijk

Meester Joris DE TOLLENAERE, met kantoor te 8500 Kortrijk,
Gentsesteenweg 214, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Rita BETTENS, wonende te 8573 Anzegem, Sterrestraat 39,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katrien Quaghebeur
2018/110638

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Kyara Van Hamme, geboren te Ieper op 27 oktober 1998,
wonende te 8780 Oostrozebeke, Stationsstraat 79, verblijvend MPI
Pottelberg, Pottelberg 5 te 8500 Kortrijk

Meester Joris DE TOLLENAERE, met kantoor te 8500 Kortrijk,
Gentsesteenweg 214, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katrien Quaghebeur
2018/110643

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Vervanging

Bij beslissing van 27 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mr. Dominique Desmet, advocaat te 8500 Kortrijk,
Groeningestraat 33 in hoedanigheid van bewindvoerder over de
goederen van:

Mijnheer Guy Gerdy Yves BEUTLER, geboren te Komen
op 23 april 1973, wonende te 8500 Kortrijk, Kanonstraat (Kor) 2 0021.

Meester Marian RAPSAET, met kantoor te 8500 Kortrijk, Minister
Tacklaan 51, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katrien Quaghebeur
2018/110634

Vredegerecht van het kanton Beveren

Aanstelling

Bij beschikking van 2 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Beveren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Georgette Antoinette Gustaaf VERVAET, geboren te
Lokeren op 20 september 1937, wonende te 9150 Kruibeke, Bazel-
straat 56/0001.

Mevrouw Nicky VAN LAEKEN, wonende te 9150 Kruibeke, Bazel-
straat 303-305, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Callens
2018/110661

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 2 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

CALUWÉ Jonas, geboren te Brasschaat op 23 mei 2000, wonende
te 2930 Brasschaat, Pauwelslei 1401.

CALUWÉ Johan Frans Elisabeth, geboren te Antwerpen
op 25 januari 1971, hoofdverpleegkundige, wonende te 2930 Bras-
schaat, Pauwelslei 140, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Serge Huygaerts
2018/110693

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 16 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

VERBOVEN Augustinus Albertus, geboren te Stabroek
op 18 november 1917, wonende en verblijvende in WZC Sint-
Lenaartshof te 2960 Brecht, Vaartkant Links 27.

Mevrouw Maria Anny Josepha VERBOVEN, geboren te Kalmthout
op 23 mei 1936, wonende te 2200 Herentals, Molenvest 29 werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Serge Huygaerts

2018/110694

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

BANETON Léa, geboren te Hensies op 9 maart 1940, wonende
te 2930 Brasschaat, Bredabaan 983/0001.

CLAUDE Serge, geboren te Comblain - au - Pont op 8 december 1950,
wonende te 2930 Brasschaat, Bredabaan 983, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Serge Huygaerts

2018/110695

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

HOUBEN Deborah, geboren te Antwerpen - Merksem
op 23 februari 2000, wonende te 8400 Oostende, Metselaars-
straat 1/A201, verblijvende in OC CLARA FEY, Bethanienlei 5
te 2960 Brecht.

Meester Wilfried JORIS, advocaat, met kantoor te 2110 Wijnegem,
Marktplein 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Serge Huygaerts

2018/110696
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Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mariëtte WAEYTENS, geboren te Nederbrakel op 31 maart 1933,
wonende te 9800 Deinze, WZC Karel Picqué, Donzapark 1.

Annick VERSTRINGHE, advocaat kantoorhoudende te 9000 Gent,
Monterreystraat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Deleu Christophe

2018/110736

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Inkanteling

Bij beschikking van 7 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Robin, Charles Decaestecker, geboren te Roeselare
op 6 november 1971, wonende te 8650 Houthulst, Dorpsstraat 4.

De heer Christiaan Decaestecker, geboren te Diksmuide
op 18 juli 1957, wonende te 8680 Koekelare, Nieuwenhoveplein 1, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Marie-Christine Decaestecker, geboren te Diksmuide
op 14 maart 1956, wonende te 3212 Pellenberg, Corthoutslaan 30, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Janssens Ingrid

2018/110734

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 13 februari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Sylvain DE BRIE, geboren te Gent op 15 juli 1938, wonende
te 9968 Bassevelde (Assenede), Rijkestraat 5 A000, doch verblijvende in
het PC Sint-Jan, Oostveldstraat 1 te 9900 Eeklo.

Mevrouw Rozette DE CAUSSEMAEKER, geboren te Oosteeklo
op 7 september 1950, wonende te 8800 Beveren, Meersbloemstraat 37,
werd van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon ontslagen van haar opdracht als bewindvoerder
over goederen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Veronique DOBBE-
LAERE

2018/110725

Vredegerecht van het kanton Geel

Vervanging - Inkanteling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Geel:

een einde gemaakt aan de voorlopige bewindvoering van
Mr. Patricia Van Gelder, advocaat met kantoor te 2600 Berchem, Grote-
steenweg 638 (hiertoe aangesteld bij beschikking van de Vrederechter
van het kanton Zandhoven dd.25.03.2008), over de goederen van
Mevrouw Cindy VAN POLFLIET, geboren te Edegem
op 24 september 1984, wonende te 2440 Geel, Dr.- Sanodreef 4,

en werd het dossier omgeschakeld overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid waarbij Mevrouw Liesbet
LUYTEN, advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel, Diestseweg 110,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get.) Karel Thys

2018/110692

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 23 december 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Richard FRANS, geboren te op 12 januari 1937, in leven
laatst verblijvende in het WZC Rodenbach te Denderleeuw, van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Elise De Backer

2018/110662

Vredegerecht van het kanton Haacht

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Haacht beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Arsène Emiel AERTS, geboren te Heusden op 25 april 1956,
wonende te 2230 Herselt, Roteinde 65, verblijvend in De Vlasselaar,
Klein Vlasselaar 3 te 3111 Wezemaal

Mevrouw Hilda AERTS, wonende te 3200 Aarschot, Beukenweg 19,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

1. Mijnheer Willy AERTS, wonende te 2200 Herentals,
Ponderosapad 26

2. Mijnheer Marcel STEVENS, wonende te 2230 Herselt, Roteinde 65

werden aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get)
Shana VANHERCK

2018/110678
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Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kapellen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jozef BEYERS, geboren te Loenhout op 24 mei 1936, verblijvende in
WZC Amandina te 2990 Wuustwezel, Bredabaan 737.

Paul BEYERS, wonende te 2930 Brasschaat, Brechtsebaan 104, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Cathy Smout
2018/110663

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Celine JANSSENS, geboren te Bulawayo (Zimbabwe)
op 22 maart 1998, gedomicilieerd te 9860 Balegem (Oosterzele), Meer-
laanstraat 9, verblijvend in het MPC Sint-Franciscus, Lostraat 175
te 1760 Roosdaal

Mevrouw Hazel JANSSENS, wonende te 9860 Balegem (Oosterzele),
Meerlaanstraat 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) K. De Backer
2018/110685

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Lennik de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Johan VAN VAERENBERGH, geboren te Liedekerke op 23 april 1956,
gedomicilieerd en verblijvende te 1770 Liedekerke, Fabrieks-
straat 148/b0015.

Het dossier wordt ambtshalve omgezet naar de nieuwe wetgeving
op de meerderjarige onbekwame persoon. Carina VAN
VAERENBERGH, wonende te 1770 Liedekerke, Rozemarijn-
straat 5 wordt aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over
de goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) K. De Backer
2018/110713

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Bjorn VAN BIESEN, geboren te Dendermonde op 14 november 2000,
wonende te 9200 Dendermonde, Vlotgraslaan 47, verblijvend MFC De
Hagewinde, Poststraat 6 te 9160 Lokeren

Mtr. Elisabeth DE SMEDT, met kantoor te 9160 Lokeren, Room-
straat 40, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon vanaf 14.11.2018.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wicke Annick

2018/110642

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 24 februari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Maria Elisabeth CARDEYNAELS, geboren te Opglabbeek
op 5 juni 1938, wonende te 3660 Opglabbeek, Rozenstraat 3 bus 5,
verblijvend WZC Bessemerberg, Bessemerstraat 476 te 3620 Lanaken
van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun

2018/110700

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 06 maart 2018, werd vastgesteld dat de opdracht van
HAENRAETS Anne Marie, advocaat, kantoorhoudende
te 3620 LANAKEN, Koning Albertlaan 73 als voorlopige bewind-
voerder over Michel Jan Aloïs Jozef Maria Albert COLSON, geboren te
Rekem op 7 februari 1948, wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Rechte-
straat 40, van rechtswege beëindigd is op 27 februari 2018 ingevolge
het overlijden van de beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Rita Coun

2018/110727

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Yoeri DE WIT, geboren te Dendermonde op
9 december 1971, wonende te 1745 Opwijk, Blockweide 12, bus 1.

Meester Jeroen PINOY,advocaat, met kantoor te 1840 Londerzeel,
Hoveniersstraat 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx

2018/110645
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Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 2 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Wim, Maurits, Francine COREMANS, geboren te Vilvoorde
op 29 januari 1971, wonende te 1860 Meise, Zerlegem 22/2.

Meester Jeroen PINOY, met kantoor te 1840 Londerzeel, Hoveniers-
straat 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx
2018/110720

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 5 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Dirk VAN DER VEKEN, geboren te Wilrijk
op 10 september 1958, wonende te 1785 Merchtem, Bogaerdstraat 15/1.

Meester Olivia DE DEKEN, advocaat met kantoor te 1780 Wemmel,
de Limburg Stirumlaan 192, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx
2018/110726

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Meise beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Josephus Franciscus HUENAERTS, geboren te Perk
op 17 juli 1930, wonende te 1850 Grimbergen, Groot-Molenveldlaan 4,
verblijvend WZC Oase, Tramlaan 14 te 1861 Wolvertem

Mevrouw An, Rosa, Theo VAN HOOREBEECK, wonende
te 1800 Vilvoorde, Kareelerf 23, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 januari 2018

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx
2018/110748

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Frederik CUVELIER, geboren te Kortrijk op
7 augustus 1978, wonende te 8930 Menen, Tuinwijk 12,

Mevrouw de advocaat Els HAEGEMAN, advocaat met kantoor
te8510 Kortrijk, Bergstraat 91, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2018/110653

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Juffrouw Aline MOERKERKE, geboren te Menen op 30 mei 2000, met
rijksregisternummer 00.05.30-136.95, wonende te 8930 Menen, Wervik-
straat 197, vanaf 30 mei 2018,

Mevrouw Caroline LIETAER, wonende te 8930 Menen, Wervik-
straat 197 en de heer Geert MOERKERKE, wonende te 9790 Wortegem-
Petegem, Kleistraat 12, ouders, worden aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2018/110654

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Herman VANHAUTE, geboren te Menen op 3 juli 1937, met
rijksregisternummer 37070319952, wonende te 8930 Menen, Esplanade-
straat 16/0201, verblijvend Woonzorgcentrum Sint-Gerardus, Grote
Molenstraat 46, te 8930 Lauwe

Mijnheer Stefaan VANHAUTE, wonende te8930 Menen, Handboog-
straat 4 / 0101, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2018/110656

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Dirk LAPERRE, geboren te Wevelgem op 16 juli 1955, met
rijksregisternummer 55071619940, wonende te 8930 Menen, Dronckae-
rtstraat 163/0002,

Mijnheer Andy LAPERRE, wonende te8930 Menen, Dronckaert-
straat 233, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2018/110657
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Vredegerecht van het kanton Menen

Opheffing

Bij beschikking van 6 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Menen een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

De heer Ascanio VANWALLEGHEM, wonende te 8930 Menen,
Poedermagazijnstraat 17 aangezien de voornoemde persoon opnieuw
in staat is zijn belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Verklaart de heer Philippe CASIER, advocaat met kantoor te Kort-
rijk, Louis Verweestraat 2 aangewezen bij beschikking verleend door
de Vrederechter van het kanton Menen op 13 juni 2017 (rolnum-
mer 17B446 - Rep. R. 4842) tot bewindvoerder over Vanwalleghem
Ascanio, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 16-06-2017), met
ingang van heden ontslagen van zijn opdracht.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2018/110658

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem,
zetel Zaventem

Aanstelling

Bij beschikking van 2 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Overijse-Zaventem, zetel Zaventem, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Agnes VAN VAERENBERGH, geboren te Aalst
op 22 januari 1932, wonende te 1930 Zaventem, Vilvoordelaan 28, doch
verblijvende in WZC Trappeniers te 1930 Zaventem, Hector Henneau-
laan 1.

Mijnheer Dirk WOUTERS, advocaat, met kantoor te 3000 Leuven,
Kaboutermansstraat 49, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christof Mans

2018/110665

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 5 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Oudenaarde - Kruishoutem zetel Oudenaarde beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Jacqueline
Alphonsine VAN LEYNSEELE, geboren te Avelgem op 8 juni 1938,
wonende te 9700 Oudenaarde, Beverestraat 4/E302.

Luc DECONINCK, wonende te 9700 Oudenaarde, Berchemweg 139,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Yves De Buysscher

2018/110631

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 5 maart 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Oudenaarde - Kruishoutem zetel Oudenaarde de bestaande
beschermingsmaatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Lucrèce VAN
LUCHENE, geboren te Deinze op 4 januari 1956, wonende
te 9700 Oudenaarde, Abdijstraat 14.

Julien DE SMET, wonende te 9870 Zulte, Kruishoutemstraat 91, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Yves De Buysscher
2018/110633

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Wesley Jeanne Guillaume NISEN, geboren te Sint-Truiden
op 27 januari 1986, wonende te 3800 Sint-Truiden, Adelardusstraat 15.

en dit met betrekking tot het beheer van de goederen.

Als bewindvoerder werd toegevoegd: Meester Kris TERMONIA, met
kantoor te 3800 Sint-Truiden, Beekstraat 9.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer
2018/110646

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Carla JANSSENS, geboren te Vorst op 20 mei 1948,
wonende te 3560 Lummen, Molenstraat 101, verblijvend PZ Asster,
Campus Melveren, Melveren-Centrum 111 te 3800 Sint-Truiden

en dit met betrekking tot het beheer over de persoon en de goederen.

Als bewindvoerder werd toegevoegd: Meester Dennis DERWAE,
kantoor te 3700 Tongeren, Kogelstraat 19.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer
2018/110648

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 21 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende: Mevrouw Isabelle KEIJAERTS, geboren te Genk
op 26 december 1978, wonende te 3721 Kortessem, Roterlaan 40,
verblijvend, MPI ″Ter Heide″ Baverstraat 32 te 3700 Tongeren. Mijnheer
Jean-Pierre KEIJAERTS, wonende te 3721 Kortessem, Roterlaan 40 en
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Mevrouw Nicole PRONNIER, wonende te 3721 Kortessem, Roter-
laan 40 werden aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Vandevenne
2018/110712

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (18B99 - R.803/2018) van de Vrederechter van het
kanton Turnhout, verleend op 28 februari 2018, werd mevrouw
Kimberly CAERS, geboren te Turnhout op 3 januari 1995, wonende
te 2350 Vosselaar, Zwartgoorweg 5, onbekwaam verklaard en kreeg
toegevoegd als bewindvoerder over de persoon mevrouw Sandrina
RIEMIS, wonende te 2350 Vosselaar, Zwartgoorweg 5, en als bewind-
voerder over de goederen mr. Liesbet LUYTEN, met kantoor
te 2440 Geel, Diestseweg 110.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs
2018/110649

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (18B90 - R.619/2018) van de Vrederechter van het
kanton Turnhout verleend op 21 februari 2018, werd:

mr. MAGERMAN An, advocate, met kantoor te 2970 Schilde, Bras-
schaatsebaan 78, benoemd bij beschikking van de Vrederechter van het
kanton Schilde dd. 7 oktober 2014 (14B233 - rep. 2825/2014) tot voogd
over mevrouw COUCKE Nathalie, geboren te Antwerpen
op 10 maart 1993, wonende en verblijvende te 2330 Merksplas, vzw
Widar, Lipseinde 43, op heden ontslagen van haar opdracht;

de heer MASEREEL Yves René Jean-Marie, geboren te Loncin
op 13 maart 1957, wonende te 2100 Deurne, Stevenslei 61, benoemd bij
vonnis van de Vrederechter van het kanton Schilde dd. 19 juli 2013
(13B106 - rep. 1964/2013) tot toeziende voogd over mevrouw COUCKE
Nathalie, geboren te Antwerpen op 10 maart 1993, wonende en
verblijvende te 2330 Merksplas, vzw Widar, Lipseinde 43, op heden
ontslagen van haar opdracht;

mevrouw COUCKE Nathalie, geboren te Antwerpen
op 10 maart 1993, wonende en verblijvende te 2330 Merksplas, vzw
Widar, Lipseinde 43, onbekwaam verklaard en kreeg toegevoegd als
bewindvoerder over de persoon de heer MASEREEL Yves René Jean-
Marie, geboren te Loncin op 13 maart 1957, wonende te 2100 Deurne,
Stevenslei 61, en als bewindvoerder over de goederen mr. VAN DER
MOEREN Marijke, advocate met kantoor te 2380 Ravels, Meiboom-
laan 6.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs
2018/110650

Vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele, zetel Wetteren

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Wetteren-Zele, zetel Wetteren beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Noëlla DE WINNE, geboren te Kalken op 27 december 1937,
wonende te 9230 Wetteren, Wegvoeringstraat 55.

Ghislaine VAN KERCKHOVE, advocaat te 9230 Wetteren,
Wegvoeringstraat 62, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Livia SCHEPENS, wonende te 9230 Wetteren, Jozef Buyssestraat 6,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Gerda SCHEPENS, wonende te 9420 Erpe-Mere, Visserstraat 19B,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jürgen Peirlinck

2018/110669

Vredegerecht van het kanton Wervik

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 12 januari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

MAHIEU André, geboren te Wervik op 22 oktober 1926, in leven
laatst wonende te 8940 Wervik, Akademiestraat 1,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verhaeghe Fabiene

2018/110730

Vredegerecht van het kanton Wervik

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 14 Januari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

DELTOMME Germain, geboren te Bec-de-Montagne op 1 juni 1927,
in leven laatst wonende te 8940 Wervik, Akademiestraat 1,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verhaeghe Fabiene

2018/110731

Vredegerecht van het kanton Wervik

Vervanging

Bij beslissing van 26 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Wervik, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevr. Eline DUMOLEIN, advocaat met kantoor
te 8970 Poperinge, Ieperstraat 112-114 in hoedanigheid van bewind-
voerder over de persoon en de goederen van:

Mijnheer Rik LESAGE, geboren te Roeselare op 15 november 1967,
wonende te 8940 Wervik, Akademiestraat 1;

Meester Sara BEKAERT, advocaat te 8890 Moorslede, Beselare-
straat 61, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verhaeghe Fabiene

2018/110729
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Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Opheffing

Bij beschikking van 26 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Oostende de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Carine De Spriet, geboren te Brugge op 11 januari 1950, wonende
te 8400 Oostende, Kapucijnenstraat 21 0202.

Gudrun Plaetevoet, wonende te 8000 Brugge, Keizer Karel-
straat 5 werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf

2018/110718

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 14 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Monica VAN AUDENAERDE, geboren te Brugge
op 30 november 1949, wonende te 8020 Oostkamp, Sint-Michielse-
straat 41, verblijvend in het WZC Sint-Jozef, Spoorwegstraat 250
te 8200 Brugge.

Meester Sarah VAN PARYS, advocaat te 8310 Brugge, Astrid-
laan 357 a, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon, met volledige
vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden

2018/110668

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 2 maart 2018 heeft de Vrederechter van het vierde
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Hildegard ROELS, geboren te Ganga op 5 maart 1959, wonende
te 9041 Oostakker (Gent), Sint-Jozefstraat 1A.

Peter VAN CAENEGEM, met kantoor te 9000 Gent, Einde Were 270,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/110697

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Op 30 januari 2018, zijn verschenen voor notaris NELE SCHOTS-
MANS, te Dilsen-Stokkem, de heer SAVELKOUL Pierre Hubert,
geboren te Stokkem op 11 oktober 1939, en zijn echtgenote, mevrouw
PANNEMANS, Denise Maria Josephina, geboren te Meeswijk op
30 januari 1942, wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Kersenweg 9, voor
de aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving van wijlen de
heer PANNEMANS, Renier Hubert, geboren te Meeswijk op
23 juni 1938, ongehuwd, laatst wonende te 3630 Maasmechelen,
Genootstraat 64, overleden te Maasmechelen op 21 december 2017.

Nele Schotsmans, notaris.
(4446)

Verklaring aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving ten
overstaan van notaris Ellen Flies, geassocieerd notaris, te Hamme, op
8/2/2018, door mevrouw NIJS, Annemieke Maria Jozef, ongehuwd,
geboren te Deurne (Antwerpen) op eenentwintig april negentienhon-
derddrieënzestig, met identiteitskaartnummer 591-6128385-27 en rijks-
registernummer 63.04.21-422.08, wonende te 9840 De Pinte, Nieuw-
straat 9-0002, optredend als wettige vertegenwoordiger van jongeheer
DE RUYVER, Max, ongehuwd, geboren te Gent op zevenen-
twintig maart tweeduizend en één, met rijksregisternummer 01.03.27-
283.45, wonende te 9051 Gent (Sint-Denijs-Westrem), James Ensor-
laan 5, voor de nalatenschap van de heer DE RUYVER, Brice Omer
Richard, echtgescheiden, geboren te Opbrakel op drieën-
twintig oktober negentienhonderdvierenvijftig, met rijksregister-
nummer 54.10.23-241.79, laatst wonende te 9051 Sint-Denijs-Westrem,
James Ensorlaan 5, overleden te Gent op 19 oktober 2017. Woonplaats
kiezende te 9051 Gent (Sint-Denijs-Westrem), James Ensorlaan 5. De
schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie maanden,
te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, hun
rechten te kennen geven bij aangetekend schrijven naar de laatste
woonplaats van de overledene.

(Get.) Ellen Flies, geassocieerd notaris.
(4447)

Bij akte verleden voor Mr. Pieter STEYAERT, notaris met standplaats
te Ichtegem, die zijn ambt uitoefent in de besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid “DE VLIEGER & STEYAERT”, met zetel te
8480 Ichtegem, Engelstraat 127, op 12 februari 2018, hebben :

1. Mevrouw VERMET, Tamara, geboren te Torhout op 25 juni 1976
(nationaal nummer 76.06.25-124.85; identiteitskaartnummer
591-7803426-72), thans ongehuwd en verklarende een verklaring van
wettelijke samenwoning te hebben afgelegd te Koekelare op
4 december 2013, met de heer Glenn Jean Pierre Pauwaert, wonende te
8680 Koekelare(Bovekerke), Populiereweg 48, handelend in haar
hoedanigheid van enige overlevende ouder over haar minderjarige
dochter : juffrouw DUMAREY, Caitly, geboren te Roeselare op
24 september 2001 (nationaal nummer 01.09.24 368-92), wonende te
8680 Koekelare(Bovekerke), Populiereweg 48.

optredend krachtens een machtiging verleend bij beschikking van de
vrederechter van het kanton Diksmuide op 15 september 2017, waarvan
een kopie gehecht is aan deze akte.

2. Mevrouw CASSIMAN, Jenny, geboren te Aalst op
26 november 1987 (nationaal nummer 87.11.26-236.15, identiteitskaart
nummer 592-0622431-63), thans ongehuwd en verklarende geen
verklaring van wettelijke samenwoning te hebben afgelegd, wonende
te 3800 Sint-Truiden, Overbroekstraat 7, handelend in haar hoedanig-
heid van enige overlevende ouder over haar minderjarige dochter :
juffrouw DUMAREY, Amy, geboren te Brugge op 10 juni 2011 (nationaal
nummer 11.06.10 298-92 ; identiteitskaart nummer 592-0622431-63),
wonende te 3800 Sint-Truiden, Overbroekstraat 7.
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optredend krachtens een machtiging verleend bij beschikking van de
vrederechter van het kanton Sint-Truiden op 3 november 2017, waarvan
een kopie gehecht is aan deze akte.

de nalatenschap van de heer Christof Urbain DUMAREY, geboren te
Roeselare op 13 maart 1973 (nationaal nummer 73.03.13 257-34), in
leven uit de echtgescheiden van mevrouw Tamara Vermet en mevrouw
Jenny Cassiman en wonende te 8680 Koekelare (Bovekerke), Burge-
meester Van Ackerestraat 2, overleden te Roeselare op 24 juni 2017
aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Pieter Steyaert, voornoemd.

Pieter Steijaert, notaris.
(4448)

Bij akte verleden voor notaris-plaatsvervanger Caroline OLEMANS,
te Brakel, op 23 februari 2018, geregistreerd te Oudenaarde op
2 maart 2018, register OBA (5), boek 0, blad 0, vak 3780, heeft de heer
VAN STEENBERGE, Roger Edmond, geboren te Godveerdegem op
22 oktober 1941, wonend te 9660 Brakel, Ronsesestraat 157, in zijn
hoedanigheid van bewindvoerder over mevrouw GIJSELINCK,
Martine Rita, geboren te Opbrakel op 19 juli 1957, wonend te
9660 Brakel, St.-Martensstraat 1, bus 105, verklaard de nalatenschap
van wijlen de heer Gijselinck Armand Florent, geboren te Opbrakel op
21 november 1931, ongehuwd, laatst wonende te 9660 Brakel,
St.-Martensstraat 3, overleden te Brakel op 29 december 2017, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden vanaf de datum van deze bekendmaking, hun rechten te
doen kennen bij aangetekend schrijven aan volgend adres : nalaten-
schap wijlen Gijselinck, Armand, p/a Kasteelstraat 60, te 9660 Brakel.

De notaris, (get.) Caroline OLEMANS, notaris-plaatsvervanger.
(4449)

Bij akte verleden voor notaris Pieter De Meirsman, geassocieerd
notaris, te Lokeren, op 14 februari 2018, hebben :

1. Mevrouw VERMEIRSCH, Carine Julien Irma, geboren te Gent op
24 september 1966, nationaal nummer 66.09.24-062.85, echtgenote van
de heer BRACKE, Pierre Marguerite René, wonende te Berlare, Donk-
laan 249.

2. Mevrouw VERMEIRSCH, Tanja Achiel Maria, geboren te Gent op
11 januari 1969, wonende te Lokeren, Klipsenstraat 24, nationaal
nummer 69.01.11-044.15, echtgenote van de heer VERVAET, Roland.

3. De heer VERMEIRSCH, Iwan Wilfried Julia, geboren te Gent op
11 januari 1969, wonende te Verrebroek (Beveren), Braakstraat 26,
nationaal nummer 69.01.11-03.28, echtgenote van mevrouw VAN
ROSSUM, Brita Monique Guy Berlinda.

De verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving afgelegd voor de nalatenschap van mevrouw HESTERS, Wilfrida
Emelie Leonia, geboren te Wachtebeke op 24 juni 1940, nationaal
nummer 40.06.24-264.92, weduwe van de heer VERMEIRSCH, Paul,
laatst wonende te Lokeren, Stationsstraat 26/0202, overleden te Gent,
op 2 december 2017.

(Get) Pieter De Meirsman, geassocieerd notaris.
(4450)

Bij akte verleden voor notaris Pieter De Meirsman, geassocieerd
notaris, te Lokeren, op 27 februari 2018, hebben :

1. Mevrouw NOPPE, Diane Marcel Julia, geboren te Lokeren op
1 mei 1963, nationaal nummer 63.05.01-056.11, weduwe van de heer
RONSSE, Raimond, wonende te Lokeren, Pieter De Smetstraat 7,
optredend in eigen naam en in hoedanigheid van wettelijke vertegen-
woordiger van haar minderjarige zoon, de heer Ronsse, Jeffrey, hierna
genoemd, krachtens machtiging verleend op 4 januari 2018 door de
vrederechter van het kanton Lokeren.

2. De heer RONSSE, Wesley, geboren te Lokeren op 4 september 1985,
nationaal nummer 85.09.04-127.49, wonende te Lokeren, Verbinding-
straat 45, optredend in eigen naam.

3. De heer RONSSE, Jeffrey Wesley Georgette, geboren te Gent op
13 oktober 2000, nationaal nummer 00.10.13-281.10, wonende te
Lokeren, Pieter De Smetstraat 7, vertegenwoordigd als vermeld.

De verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving afgelegd voor de nalatenschap van de heer RONSSE Raimond,
geboren te Zele, op 29 november 1958, nationaal nummer 58.1
1.29-067.67, laatst wonende te Lokeren, Pieter De Smetstraat 7, en
overleden te Sint-Niklaas, op 3 november 2017.

(Get.) Pieter De Meirsman, geassocieerd notaris.
(4451)

D’un acte reçu par le notaire Remi CAPRASSE, à Auvelais, le dix-
neuf février deux mil dix-huit, il résulte que :

Monsieur ASLAN, Mehmet (un seul prénom), né à Surmene
(Turquie) le premier mars mil neuf cent soixante et un, époux de
Madame BOZKURT, Ayse, avec laquelle il déclare s’être marié en
Turquie le premier mars mil neuf cent septante-neuf, domicilié en
Turquie, à Sürmene (Trabzon), Orta Mah. Kirmizi Toprak Küme
Evleri 17/1,

a accepté, sous bénéfice d’inventaire, la succession de :

Monsieur ASLAN, Hakki (un seul prénom), né à Surmene (Turquie)
le six octobre mil neuf cent quarante, époux de Madame ASLAN,
Meryem, en son vivant domicilié à Aiseau-Presles (Aiseau), rue de
la Gare 73, et décédé à Sambreville le trois février deux mille seize.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente publication.

Cet avis doit être adressé à Maître Remi CAPRASSE, notaire à
Auvelais, rue des Auges 40.

Pour extrait analytique conforme : Remi CAPRASSE, notaire.
(4452)

Le notaire Stéphanie BILLER, de résidence à Mons, boulevard
Dolez 63, déclare qu’en date du 23 février 2018,
1/ Madame HONOREZ, Aurélie, née à Boussu le 2 septembre 1991
(NN 91.09.02-228.37), célibataire, domiciliée à 7020 Mons (Nimy), rue
des Viaducs 24C. 2/ Monsieur HONOREZ, Sebastien, né à Saint-
Ghislain le 5 août 1983 (NN 83.08.05-297.91), célibataire, domicilié à
7300 Boussu, rue du Chemin de Fer 1, et faisant élection de domicile en
son étude, boulevard Dolez 63, à 7000 Mons, ont déclaré accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de Monsieur HONOREZ, Jean-
Claude, né à Boussu le 6 novembre 1950 (NN 50.11.06-127.44), divorcé
non remarié, ayant été domicilié à 7390 Quaregnon, cité du Champ
Saint-Pierre 56, et décédé à Boussu le 21 septembre 2017.

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et
légataires du de cuius sont invités à faire connaître leurs droits, par
simple lettre recommandée adressée au domicile élu par le ou les
comparant(s), dans un délai de trois mois à compter de la date de
publication par mention au Moniteur belge de l’acceptation sous
bénéfice d’inventaire.

Stéphanie BILLER, notaire.
(4453)

Erklärungen vom 22. Februar 2018, vor Notar Gido SCHÜR, mit
Amtssitz in Sankt Vith von 1/ Frau Anna JOUCK, geboren in Stavelot
am 1. November 1944, wohnhaft in 4760 Büllingen (Krinkelt),
Mürringer Weg 27; 2/ Frau Manuela Maria MERTENS, geboren in
Malmedy am 6. April 1963, wohnhaft in 4701 Eupen (Kettenis), Am
Busch 1; 3/ Frau Beate Agnes MERTENS, geboren in Malmedy am
6. August 1965, wohnhaft in 4780 Sankt Vith (Galhausen), Steinefeld 21;
4/ Frau Nadia Martha MERTENS, geboren in Malmedy am
28. Februar 1969, wohnhaft in 4770 Amel (Meyerode), Alter
Römerweg 24.

Gegenstand der Erklärungen : Annahme unter Vorbehalt eines
Inventars der Erbschaft von Herrn Josef Matthias MERTENS, geboren
in Rocherath am 21. Mai 1934, zuletzt wohnhaft in 4761 Büllingen
(Krinkelt), Mürringer Weg 27, verstorben in Eupen am 4. Januar 2016.
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Die Gläubiger und Vermächtnisnehmer werden gebeten, ihre
Ansprüche innerhalb einer Frist von drei Monaten ab der vorliegenden
Veröffentlichung per Einschreiben mitzuteilen an Herrn Gido SCHÜR,
Notar in 4780 Sankt Vith, Wiesenbachstraße 1.

Gido SCHÜR, Notar.
(4454)

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire, faite par acte de
Maître Maximilien CHARPENTIER, notaire de résidence à Sombreffe,
du 21 février 2018, par :

1. Monsieur PIELTAIN, Jonathan Patrick Jeaninne Ghislain, né à
Namur le quatre mai mille neuf cent quatre-vingt-quatre, inscrit au
registre national sous le numéro 84.05.04-195.29, célibataire, domicilié à
5640 Mettet (Saint-Gérard), rue Haie Mayet 38.

2. Monsieur PIELTAIN, Jason Jessica Jonathan Lindsey Ghislain, né à
Namur le douze juillet mille neuf cent nonante-neuf, inscrit au registre
national sous le numéro 99.07.12-339.71, célibataire, domicilié à
5190 Spy (Jemeppe-sur-Sambre), rue Joie-du-Foyer 7.

Objet de la déclaration :

L’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, la succession de :

Madame SACRÉ, Jeannine Armandine Marie Ghislaine, née à
Andenne le cinq septembre mille neuf cent trente, inscrite au registre
national sous le numéro 30.09.05-010.48, divorcée et non remariée,
domiciliée en son vivant à 5190 Jemeppe-sur-Sambre (Moustier), rue
de Jemeppe 31.

Et décédée le 20 juin 2015, à Namur.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé adressé au notaire Maximilien Charpentier, à
5140 Sombreffe, rue Bertinchamps 10, dans un délai de trois mois à
compter de la présente insertion.

(Signé) Maximilien CHARPENTIER, notaire.
(4455)

Par acte du notaire Marie-Emmanuelle de SENY, de résidence à
Louveigné, en date du 6 mars 2018, le successible suivant a accepté sous
bénéfice d’inventaire la succession de Monsieur WEIGERT, Marcel
René Ghislain, né à La Roche-en-Ardenne le 1er septembre 1948, divorcé
en premières noces de Madame BLOEMEN, Liliane Agnès Joséphine,
époux en secondes noces de Madame TSIANDRONA, Eleonore Mihaja,
en son vivant domicilié à 4100 Seraing, rue de l’Hopital 108, et décédé
à Palmas d’Aveyron (France) le 10 juillet 2017.

- Mademoiselle WEIGERT, Jessica Rose Marie-Jeanne, née à Liège
le 3 décembre 2003, domiciliée à 4100 Seraing, rue de l’Hôpital 108.

Le successible prénommé fait élection de domicile en l’étude des
notaires AMORY & de SENY, rue du Perréon 19, à 4141 Louveigné,
adresse à laquelle les créanciers sont invités à faire valoir leurs droits.

Marie-Emmanuelle de SENY, notaire.
(4496)

Suivant déclaration faite devant le notaire Michel JACQUET, à
Marche-en-Famenne, le 20 novembre 2017, Madame MARCHAL,
Marina, née à Dinant le 14 avril 1968 (NN 68.04.14-138.25), veuve de
Monsieur LEGRAND, Philippe, domiciliée à 5580 Rochefort, rue de
Suzin 74, agissant en sa qualité de représentant légal de sa fille
mineure : Mademoiselle LEGRAND, Solène Tanaëlle Frédéric, née à
Marche-en-Famenne le 11 octobre 2005 (NN 05.10.11-022.46), céliba-
taire, domiciliée à 5580 Rochefort, rue de Suzin 74; agissant en vertu
d’une autorisation délivrée le 19 mai 2017, par Jean-Marie de Patoul,
juge de paix de la justice de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège
de Rochefort; a déclaré, au nom de sa fille mineure précitée, accepter
sous bénéfice d’inventaire la succession ordinaire de sa grand-mère,
Madame DUFAYS, Sylviane Marianne Fernande Ghislaine, épouse de
Monsieur LEGRAND, Lucien, née à Waha le 25 mars 1946
(NN 46.03.25-166.71), en son vivant domiciliée à 5580 Rochefort, rue de
la Passerelle 31, et décédée à Marche-en-Famenne (Belgique)
le 6 mars 2017. Pour l’exécution et les suites juridiques des présentes,
la comparante a fait élection de domicile en sa demeure susindiquée,
adresse à laquelle les créanciers sont invités à faire valoir leurs droits.

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et
légataires de la défunte sont invités à faire connaître leurs droits, par
simple lettre recommandée adressée au domicile élu par la comparante,
dans un délai de trois mois à compter de la date de publication par
mention au Moniteur belge de l’acceptation sous bénéfice d’inventaire.

Pour extrait conforme : Maître Michel JACQUET, notaire.
(4497)

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Op 17 november 2017, hebben de hiernagenoemde personen bij akte
verleden voor (geassocieerd) notaris Frédéric Rosart, te Turnhout, de
verklaring van verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de
nalatenschap van wijlen de heer VERHASSELT, Bernhard, geboren op
19 april 1942 te Gennep (Nederland), in leven wonende te 2300 Turn-
hout, Hertenstraat 33, overleden op 8 januari 2017 te Turnhout.

1. De heer VERHASSELT, Gerardus Jan Adriana Pierre, geboren te
Gennep (Nederland) op 5 september 1966, paspoort nummer NXLLK-
BC58, R-bis nummer 664905-233-85, wonende te Nederland, Gennep
6591TH, Ketelhuis 35.

Turnhout, 22 november 2017.
Frédéric Rosart, notaris.

(4456)

Op 19 februari 2018, hebben de hiernagenoemde personen bij akte
verleden voor (geassocieerd) notaris Frédéric Rosart, te Turnhout, de
verklaring van verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de
nalatenschap van wijlen de heer BOHEZ, Henricus Emilius, echtge-
scheiden, geboren op 1 maart 1933 te Kalmthout, in leven wonende te
2140 Antwerpen, Helmstraat 163, bus 12, overleden op 9 juli 2017 te
Borgerhout.

1. De heer BOHEZ, Marc Charles, echtgescheiden, geboren te
Antwerpen op 9 maart 1964, rijksregisternummer 64.03.09-419.94,
wonende te 3960 Bree, Opitterkiezel 45/02.

Turnhout, 5 maart 2018.
Frédéric Rosart, notaris.

(4457)

Bij verklaring afgelegd voor geassocieerd notaris Evi Devolder, te
Dilbeek, op 28 februari 2018, hebben 1. mevrouw SONCK, Simonne
Catherine Louise, geboren te Dilbeek op 11 mei 1938, rijksregister-
nummer 38.05.11-258.51, weduwe van de heer HANQUIN, Jean,
wonende te 1700 Dilbeek, Sint-Alenalaan 31, en 2. mevrouw SONCK,
Nadia Jolanda, geboren te Asse op 13 juni 1978, rijksregisternummer
78.06.13-044.82, ongehuwd, wonende te 1740 Ternat, Kasteellaan 18,
verklaard te verzaken aan de nalatenschap van mevrouw DE RIDDER,
Hermina Philomena Fernanda, geboren te Dilbeek op 30 juni 1912,
rijksregisternummer 12.06.30-282.82, weduwe van de heer SONCK,
Petrus, laatst wonende te 1701 Dilbeek, Kerkstraat 64, en overleden te
Dilbeek op 24 september 2017.

Evi Devolder, geassocieerd notaris.
(4458)

Bij akte verleden voor notaris Tristan Sebrechts, met standplaats te
Schoten, op 28 februari 2018, hebben 1. mevrouw HOOGHE, Viviane
Emma Marcel Helene, geboren te Merksem op 1 april 1944, wonende te
2100 Antwerpen (Deurne), Tweemontstraat 148; 2. mevrouw MÉNART,
Tanya, geboren te Antwerpen op 8 juli 1964, wonende te 2520 Ranst,
Doornboomweg 6; 3. mevrouw VISSERS, Yana Alda Willy, geboren te
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Wilrijk op 15 januari 1985, wonende te 2110 Wijnegem, Lange
Kruisweg 14; 4. de heer VISSERS, Kyran Viviane Pierre, geboren te
Wilrijk op 29 januari 1987, wonende te 2970 Schilde, Sint Jobsteenweg
1/0005; 5. de heer VISSERS, Iray Martine Luc, geboren te Deurne op
22 maart 1989, wonende te 2110 Wijnegem, Turnhoutsebaan 304; 6. de
heer BAMPS, Guido Maria Joseph, geboren te Merksem op 21 mei 1949,
wonende te 2500 Lier, Antwerpsesteenweg 126; 7. mevrouw BAMPS,
Nancy Paul Simonne, geboren te Lier op 5 januari 1970, wonende te
2222 Heist-op-den-Berg (Itegem), Kleine Hooiweg 6; 8. mevrouw
BAMPS, Anita Maria Guillaume, geboren te Berchem op 16 juli 1952,
wonende te 2540 Hove, Jan Baptist Huysmanslei 8; 9. de heer DE
GROOF, Tim Leopold Bertha, geboren te Lier op 7 december 1979,
wonende te 2550 Kontich, Mechelsesteenweg 1/A201, 10. mevrouw DE
GROOF, Evi Clara Paul, geboren te Lier op 29 augustus 1983, wonende
te 2610 Wilrijk, Michel Willemslaan 140; 11. de heer VAN dEN bERG,
Koenraad Maria Jozef, geboren te Schoten op 5 september 1958,
wonende te 2260 Westerlo, Sint-Annekestraat 18; 12. de heer VAN dEN
bERG, Vincent Jef Anna Maria Toon, geboren te Mortsel op
24 april 1986, wonende te 2250 Olen, Tramstraat 12G; 13. mevrouw
VAN dEN bERG, Karen, geboren te Wilrijk op 21 mei 1988, wonende te
2260 Westerlo, Goorkenshof 14/A000; 14. mevrouw VAN dEN bERG,
Sara, geboren te Wilrijk op 9 oktober 1990, wonende te 2260 Westerlo,
Goorkenshof 11/C000; 15. de heer VAN dEN bERG, Dieter, geboren te
Bonheiden op 25 maart 1995, wonende te 2260 Westerlo, Sint-
Annekestraat 18; 16. de heer VAN dEN bERG, Diederik Maria August,
geboren te Schoten op 27 augustus 1959, wonende te 2650 Edegem, Den
Leeuwenbergstraat 4; 17. mevrouw VAN dEN bERG, Sofie, geboren te
Edegem op 17 augustus 1984, wonende te 2627 Schelle, Dendermond-
estraat 9; 18. de heer VAN dEN bERG, Thomas, geboren te Edegem op
29 maart 1988, wonende te 2650 Edegem, Den Leeuwenbergstraat 4;
19. de heer VAN dEN bERG, Jelle, geboren te Wilrijk op 30 maart 1984,
wonende te 2550 Kontich, Duffelsesteenweg 48; 20. de heer VAN dEN
bERG, Jeroen, geboren te Wilrijk op 28 juni 1985, wonende te
2640 Mortsel, Minervastraat 29; 21. mevrouw VAN dEN bERG, Eefke,
geboren te Wilrijk op 15 februari 1987, wonende te 2550 Kontich,
Edegemsesteenweg 87; 22. de heer VAN dEN bERG, Geert August
Bertha Emma Lodewijk, geboren te Mortsel op 15 december 1962,
wonende te 2530 Boechout, Boshoek 143; 23. mevrouw VAN dEN
bERG, Elsje Maria Georges, geboren te Wilrijk op 11 maart 1965,
wonende te 2610 Antwerpen (Wilrijk), Krijgslaan 217, bus 201;
24. mevrouw OYENIYI, Iyabode Ayisat Olufunmilayo, geboren te
Wilrijk op 13 augustus 1989, wonende te 2018 Antwerpen, Korte Van
Ruusbroecstraat 24, bus 3; 25. mevrouw VAN dEN bERG, Greet Helena
Herman, geboren te Mortsel op 3 november 1966, wonende te
2550 Kontich, Biesaard 2/Glvl; de nalatenschap van de heer VANDEN-
BERG, Eric Maria Joseph, geboren te Schoten op 29 oktober 1955, laatst
wonende te 2140 Antwerpen (Borgerhout), Turnhoutsebaan 457, bus 13,
is overleden op 6 november 2017 te 2100 Deurne, verworpen.

Tristan Sebrechts, notaris.
(4459)

Op 14 februari 2018, hebben de hiernagenoemde personen bij akte
verleden voor (geassocieerd) notaris Claire Boone, te Turnhout, de
verklaring van verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de
nalatenschap van wijlen de heer Gijselings, Leonard Jozef Carolina,
geboren op 10 december 1942 te Borgerhout, in leven wonende te
2800 Mechelen, Heembeemd 53, bus 22, overleden op
23 november 2017 te Mechelen.

1. De heer GIJSELINGS, Danny Joannes Jenny, ongehuwd, geboren
te Antwerpen op 26 maart 1967, rijksregisternummer 67.03.26-287.70,
wonende te 2300 Turnhout, Varenstraat 98.

2. De heer GIJSELINGS, Martin Jozef Maria, echtgenote van
mevrouw De Backker, Lieve, geboren te Antwerpen op 21 januari 1966,
rijksregisternummer 66.01.21-373.02, wonende te 2340 Beerse, Molen-
straat 6.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van huwelijks-
contract, ongewijzigd gebleven tot op heden.

3. De heer GIJSELINGS, Tim, ongehuwd, geboren te Turnhout op
21 oktober 1994, rijksregisternummer 94.10.21-295.52, wonende te
2300 Turnhout, Varenstraat 98.

4. Mevrouw GIJSELINGS, Leen, ongehuwd, geboren te Turnhout op
11 september 1998, rijksregisternummer 98.09.11-330.06, wonende te
2300 Turnhout, Varenstraat 98.

Turnhout, 5 maart 2018.
Claire Boone, notaris.

(4460)

Bij akte verleden voor notaris Benedikt Deberdt, te Tielt, op
21 februari 2018, heeft de heer HOSTE, Sébastien Gilbert Sylvie
Herman, geboren te Tielt op acht augustus negentienhonderd eenen-
negentig, ongehuwd, wonende te 8750 Wingene, Hoogweg 10,
optredend in de hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger van
zijn minderjarig kind, te weten :

mejuffrouw HOSTE, Elise, geboren te Tielt op drieën-
twintig januari tweeduizend zeventien, wonende te 8750 Wingene,
Hoogweg 10.

Krachtens machtiging verleend door de vrederechter van het kanton
Tielt, op 31 januari 2018.

De verklaring van verwerping afgelegd voor de nalatenschap van de
heer CRAB, André Arthur, geboren te Brussel op 30 juni 1935, laatst
wonende te 4052 Chaudfontaine (Beaufays), rue des Bruyères 5,
overleden te Chaudfontaine op 4 mei 2017.

Het betreft een kosteloze verwerping zoals bedoeld in artikel 784
derde lid van het Burgerlijk Wetboek.

Voor analytisch uittreksel : Benedikt Deberdt, notaris, te Tielt.
(4461)

Bij akte van 20 februari 2018, verleden voor mij Kristof Berlengé,
notaris te 9620 Zottegem, heeft de heer DE SMET, Bjorn, geboren te
Zottegem op 11 december 1985, wonende te 9620 Zottegem, Kastanje-
laan 4, bus 3, verklaard de nalatenschap te verwerpen van wijlen zijn
grootmoeder, mevrouw VAN TWEMBEKE, Christiane Prudence Jose-
phine, geboren te Roborst op 7 november 1930, laatst wonende te
9620 Zottegem, Deinsbekestraat 23, en overleden te Zottegem op
25 december 2016.

Kristof BELENGÉ, notaris.
(4462)

Bij akte verleden voor Meester Eveline DE VLIEGER, notaris met
standplaats te Ichtegem, die haar ambt uitoefent in de besloten
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid « DE VLIEGER &
STEYAERT », met zetel te 8480 Ichtegem, Engelstraat 127, op
28 februari 2018, heeft mevrouw ROTSAERT, Katrien Maria Brigita,
geboren te Brugge op 11 november 1968 (nationaal nummer 68.11.11-
360.39), weduwe van de heer Dekeyser, Leo Petrus Alex, wonende te
8480 Ichtegem, Macharius Grysonstraat 12, de nalatenschap van wijlen
de heer Leo Petrus Alex DEKEYSER, geboren te Oostende op
17 februari 1962 (nationaal nummer 62.02.17-521.91), in leven echtge-
noot in tweede huwelijk van mevrouw Rotsaert, Katrien Maria Brigita,
en laatst wonende te 8480 Ichtegem, Macharius Grysonstraat 12,
overleden te Oostende op 30 augustus 2017, verworpen.

Eveline DE VLIEGER, notaris.
(4463)

Blijkens akte verleden voor notaris Jean Henrist, te Ronse, op
1 maart 2018, heeft de heer BLONDEL, Bernard Alfred, geboren te
Mons op 07/10/1948, wonende te 7500 Tournai, boulevard Bara
(TOU) 41/13, mevrouw MATHU, Clarisse Madeleine Louisa, geboren
te Renaix op 24/07/1950, wonende te 7500 Tournai, boulevard Bara
(TOU) 41/13, en mevrouw BLONDEL, Vicky Frédérique, geboren te
Renaix op 08/05/1989, wonende te 7750 Mont-de-l’Enclus (Anserœul),
route provinciale (AN) 99, een verklaring afgelegd om de nalatenschap
van de heer BLONDEL, Frédéric Erwyn Oscar, geboren te Ronse op
05/04/1972, overleden te Ellezelles op 12 februari 2018, laatst wonende
te 7890 Ellezelles, rue Beaufaux 3, zuiver en eenvoudig te verwerpen
overeenkomstig artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek.

Jean HEINRIST, notaris te Ronse.
(4464)
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DECENDER, Sofie, geboren Gent op 2 maart 1990, te 9550 Herzele,
Merehoekstraat 52.

DECENDER, Niels, geboren Gent op 27 oktober 1992, te
9620 Zottegem, Provinciebaan 30.

DECENDER, Dylan, geboren Oostende op 22 februari 2002, te
9820 Merelbeke, Koningin Astridlaan 54.

DECENDER, Jallysa, geboren Oostende op 24 maart 2003, te
9820 Merelbeke, Koningin Astridlaan 54.

Vertegenwoordigd door hun moeder, CARLESS, Georgie, geboren te
Deinze op 18 april 1977, te 9820 Merelbeke, Koningin Astridlaan 54.

De nalatenschap te verwerpen van :

DECENDER, Dirk Daniel, geboren te Oostende op 30 december 1961,
laatst wonende te 8450 Bredene, Henri Zwaenepoelstraat 27, bus 101,
is overleden te Oostende op 16 december 2017, (NN 61.12.30-179.92).

De VUYST & BERLENGÉ, notarissen.
(4465)

Krachtens akte verleden voor Christof Gheeraert, geassocieerd
notaris in de burgerlijke vennootschap onder de vorm van een besloten
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid « GHEERAERT,
COOREVITS & VERHOEVE, geassocieerde notarissen », met zetel te
9031 Gent, Antoon Catriestraat 18/A, op 26/02/2018, heeft
mevrouw DE VOS, Marguerite Paula, weduwe van de heer Gustaaf
Alfons Van Renterghem, rijksregisternummer 25.08.23-184.95, geboren
te Gentbrugge op 23/08/1925, wonende te 9032 Gent, Evergemse-
steenweg 151;

alhier vertegenwoordigd door haar bewindvoerder over de
goederen, meester Peter Van Caenegem, te Gent, aangesteld als
bewindvoerder ingevolge beschikking van het vredegerecht van het
derde kanton Gent op 15/05/2017, gepubliceerd in het Belgisch
Staasblad op 29/05/2017, de nalatenschap van haar zoon, de heer Rudy
Louis Van Renterghem, geboren te Gent op 07/03/1956, rijksregister-
nummer 56.03.07-263.45, laatst wonende te 9000 Gent, Dobbelslot 1A,
overleden te Gent op 17/03/2017, zuiver en eenvoudig verworpen.

Christof GHEERAERT, geassocieerd notaris.
(4466)

Uit een akte verleden voor meester Edgard Van Oudenhove, geas-
socieerd notaris te Denderhoutem op 28 februari 2018, blijkt dat
1. Mevrouw BURMS, Heidi, geboren te Aalst op 20 juli 1971, wonende
te 9320 Aalst (Erembodegem), Gaston De Schepperstraat 64, en
2. Mevrouw BURMS, Sabine, geboren te Aalst op 21 februari 1973,
wonende te 9420 Erpe-Mere (Mere), Edestraat 21, de nalatenschap
zuiver en eenvoudig hebben verworpen van de heer CAMPHYN,
Albert Julien, geboren te Aaigem op 16 mei 1932, ongehuwd, laatst
wonende te 9420 Erpe-Mere (Aaigem), Aaigemdorp 68, overleden op
21 september 2017, te Erpe-Mere.

Mevrouwen Burms, Heidi, en Sabine, hebben bij voormelde akte
verklaard dat het een kosteloze verwerping betreft zoals bedoeld in
artikel 784, 3° lid BW.

Opgemaakt te Denderhoutem op 5 maart 2018.

Edgard Van OUDENHOVE, geassocieerd notaris.
(4467)

Verklaring afgelegd ten overstaan van Mr. Geraldine Cops, notaris,
te 3680 Maaseik, Maastrichtersteenweg 85.

A. Identiteit van de declaranten :

1. Mevrouw RETSIN, Anna-Maria Diana Johanna Cornelia, geboren
te Hasselt op 30 mei 1960, van Belgische nationaliteit, weduwe van de
heer KELLENS, Danny, wonende te 3630 Maasmechelen, Natiënlaan 35.

2. Mejuffrouw KELLENS, Sara Nera Willem Danny, geboren te Genk
op 25 mei 1987, van Belgische nationaliteit, echtgenote van de heer
VAN BESOUW, Harm, wonende te 9031 Gent, Kroonprinsstraat 37.

3. Mejuffrouw KELLENS, Ayla Laura Hendrik Mieke, geboren te
Genk op 14 augustus 1989, van Belgische nationaliteit, ongehuwd,
2000 Antwerpen, Bredestraat 38, bus 31.

4. Mejuffrouw KELLENS, Myrthe Tine Gregoor Victoire, geboren te
Genk op 8 mei 1992, van Belgische nationaliteit, ongehuwd, wonende
te 3630 Maasmechelen, Natiënlaan 35.

Allen optredend in hun persoonlijke naam.

B. Voorwerp van de verklaring :

Verwerping van de nalatenschap van de heer KELLENS, Danny
Pieter Johan Willy, geboren te Genk op 8 januari 1959, van Belgische
nationaliteit, echtgenoot van mevrouw RETSIN, Anna-Maria, in leven
laatst wonende te 3630 Maasmechelen, Natiënlaan 35, overleden te
Maasmechelen op 16 januari 2018.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendmaking
hun rechten te doen kennen aan Mr. Geraldine Cops, notaris, te
3680 Maaseik, Maastrichtersteenweg 85.

Verklaring afgelegd op 4 maart 2018.
(Get.) Geraldine Cops, notaris.

(4468)

Bij akte verleden voor notaris Michel Ide, te Hamme, op
28 februari 2018, heeft D’HANIS, Mieke-Elissa, ongehuwd, wonende te
9220 Hamme, Biezestraat 181, verklaard de nalatenschap van mevrouw
D’HANIS, Els

Raoul Eliane, geboren te Hamme op 22/12/1968, laatst wonende te
9220 Hamme, Kleinhulst 10E, en overleden te Hamme op 18/8/2017,
te verwerpen.

Hamme, 2 maart 2018.
Michel Ide, notaris.

(4469)

Bij akte opgemaakt voor geassocieerd notaris Filip Logghe, te Menen,
op 26 februari 2018, heeft de heer Vandecasteele, Patrick Camille
Joseph, geboren te Menen op 6 januari 1962, niet gehuwd, wonende te
8930 Menen, Schansstraat 52, de gewone nalatenschap verworpen van
wijlen de heer Vandecasteele, Geert Georges Bernard, geboren te Menen
op 26 februari 1968, laatst wonende te 8908 leper (Vlamertinge),
Poperingseweg 325, 1A, overleden is te Ieper op 4 november 2016.

Opgemaakt te Menen op 6 maart 2018.
Filip Logghe, geassocieerd notaris te Menen.

(4470)

Op 27 februari 2018, heeft de heer DILEN, Luc Paul Maria, geboren
te Turnhout op 27 juni 1958, rijksregisternummer 59.06.27-193.63,
ongehuwd en niet wettelijk samenwonend, wonende te
2600 Antwerpen, Jules Bilmeyerstraat 33, bus 5, bij akte verleden voor
notaris Jean Jacques Leclef, te Antwerpen, de verklaring van verwer-
ping van de nalatenschap afgelegd voor de nalatenschap van mevrouw
VAN TILLO, Elza Anna Caroline, rijksregisternummer 33.09.10-138.27,
weduwe van de heer LAVA, Leopold HenriMarie, wonende te
2140 Antwerpen, Lodewijk Van Berckenlaan 361, overleden te
Antwerpen (Borgerhout), op 16 januari 2018.

(Get.) Jean Jacques Leclef, notaris.
(4471)

Verklaring van verwerping van de nalatenschap van mevrouw
DUSAERT, Josette Catherine, geboren te Tongeren op 8 augustus 1955,
in leven laatst wonende te 3870 Heers, Vechmaallaan 62, overleden te
Tongeren op 9 december 2017, werd afgelegd door de heer GEUTEN,
Tom Piet Ghislain, geboren te Tongeren op 20 maart 1977, wonende te
6416 AD Heerlen (Nederland), Crutserveldweg 12, voor notaris Maria
Neven, met standplaats te Riemst (Kanne) op 1 maart 2018.

(Get.) Maria Neven, notaris.
(4472)
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Bij verklaring afgelegd voor mij, Tom Bogaert, notaris te Wilrijk
(Antwerpen) op 20 februari 2018, akte gekend onder repertorium
nummer 2180235, hebben :

1. Mevrouw VAN HOVE, Philomène Jozef Stephanie, echtge-
scheiden, geboren te Antwerpen op 6 maart 1965, wonende te
2940 Stabroek, Parklaan 1, bus 2.

2. Mevrouw VAN HOVE, Maria Willy Jeanne, geboren te Borgerhout
op 7 september 1970, echtgenote van de heer DE VOLDER, Peter Maria
Willy, geboren te Antwerpen op 8 december 1970, wonende te
2440 Geel, Reigerstraat 7.

3. Mevrouw DE MAERE, Karen, geboren te Lier op 13 oktober 1986,
echtgenote van de heer CLAESSEN, Maarten Paul Cathy, geboren te
Antwerpen op 21 september 1982, wonende te 2040 Antwerpen, Dorp-
straat 75.

4. De heer GOETSTOUWERS, Yens Emiel Mieke, ongehuwd, geboren
te Antwerpen (Borgerhout) op 4 februari 1995, wonende te 2440 Geel,
Reigerstraat 7.

5. Mevrouw GOETSTOUWERS, Joyce Veerle Karen Roger, onge-
huwd, geboren te Antwerpen (Borgerhout) op 30 juni 1997, wonende te
2440 Geel, Lindenhof 15, bus 19.

6. Mejuffrouw DE VOLDER, Shana Philomena Patrick, ongehuwd,
geboren te Antwerpen (Borgerhout) op 11 oktober 2000, wonende te
2440 Geel, Reigerstraat 7.

7. Mejuffrouw DE VOLDER, Amber Louisa Bjorn, ongehuwd,
geboren te Antwerpen (Borgerhout) op 19 november 2004, wonende te
2440 Geel, Reigerstraat 7, de nalatenschap van wijlen de heer VAN
HOVE, Leopold, geboren te Antwerpen op 31 december 1974, in leven
laatst wonend te Hemiksem, en overleden te Hemiksem op
4 januari 2018, zuiver, eenvoudig en kosteloos verworpen, overeenkom-
stig artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek.

Wilrijk, 26 februari 2018.

(Get.) Tom Bogaert, notaris.
(4473)

Le notaire Stéphanie BILLER, de résidence à Mons, boulevard
Dolez 63, déclare qu’en date du 12 janvier 2018, 1. Madame WISLET,
Claudine, née à Gerpinnes le six juillet mil neuf cent soixante et un
(NN 61.07.06-236.41), domiciliée à 7000 Mons, rue Claude de Betti-
gnies 44. 2. Madame WISLET, Jamila, née à Thy-le-Bauduin
le treize juillet mil neuf cent cinquante-neuf (NN 59.07.13-248.68),
domiciliée à Saint-Ghislain, rue d’Ath 39/1. 3. Madame WISLET, Sylvie
Alphonsine, née à Charleroi le vingt-quatre avril mil neuf cent trente
(NN 30.04.24-400.23), veuve de Monsieur BEN-LAKAL, Saïd, domici-
liée à 7000 Mons, avenue Constantinople 10.

Ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Madame WISLET, Fatima, née à Havay le 21 décembre 1962
(NN 62.12.21-164.10), divorcée non remariée, ayant été domiciliée à
1090 Jette, rue Honoré Longtin 58, ap19, et décédée à Bruxelles
le 23 janvier 2017.

Stéphanie BILLER, notaire.
(4474)

Le notaire Stéphanie BILLER, de résidence à Mons, boulevard
Dolez 63, déclare qu’en date du 19 janvier 2018, 1. Madame STEIN-
GUELDOIR, Christine Rose, née à Ath le 5 mai 1972 (NN 72.05.05-
052.84), domiciliée à 7380 Quiévrain, rue Cokart 11. 2. Monsieur VAN-
DENHECKE, Patrice José L., né à Renaix le 30 décembre 1971
(NN 71.12.30-035.58), domicilié à 7380 Quiévrain, rue Cokart 11.
3. Monsieur POUILLON, Jordy Emmanuel F., né à Ath
le 30 novembre 1993 (NN 93.11.30-219.38), domicilié à 7380 Quiévrain,
rue du Foyer 24. 4. Monsieur POUILLON, Pascal Alain L., né à Ath
le 30 décembre 1971 (NN 71.12.30-017.76), domicilié à 7000 Mons, rue
des Sœurs Noires 6/3. 5. Madame CARLIER, Joséphine Marie J., née à
Namur le 3 février 1965 (NN 65.02.03-008.20), domiciliée à 7000 Mons,
rue des Sœurs Noires 6/3. 6. Madame POUILLON, Allison Alice S., née
à Ath le 9 octobre 1998 (NN 98.10.09-210.96), domiciliée à 7380 Quié-
vrain, rue du Marais 14.

Ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur POUILLON, Jonathan Patrice Marc Ghislain, né à Ath
le 3 juillet 1991 (NN 91.07.03-115.09), célibataire, ayant été domicilié à
7380 Quiévrain, rue Grande 19, bte 07, est décédé à Boussu
le 8 novembre 2017.

Stéphanie BILLER, notaire.
(4475)

Le notaire Stéphanie BILLER, de résidence à Mons, boulevard
Dolez 63, déclare qu’en date du 15 décembre 2017, Mademoi-
selle UYSAL, Leyla, née à La Louvière le vingt-cinq mars mil neuf cent
nonante-huit (NN 98.03.25-442.14), célibataire, domiciliée à 7030 Mons
(Saint-Symphorien), rue Paul Dufour 44/A, et en date du
23 février 2018, Mademoiselle UYSAL, Aysha, née à La Louvière
le neuf janvier deux mille (NN 00.01.09-200.51), célibataire, domiciliée
à 7030 Mons (Saint-Symphorien), rue Paul Dufour 44A,

ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur UYSAL, Hüseyin, célibataire, né à Afyon
le premier novembre mil neuf cent septante-cinq (NN 75.11.01-323.38),
ayant été domicilié à 7030 Mons (Saint-Symphorien), rue Paul
Dufour 444/A, est décédé à Mons le neuf septembre deux mille
dix-sept.

Stéphanie BILLER, notaire.
(4476)

Le notaire Stéphanie BILLER, de résidence à Mons, boulevard
Dolez 63, déclare qu’en date du 26 février 2018, Madame MARCQ,
Marie-Claude, née à Mons le 15 juillet 1978 (NN 78.07.15-134.36),
domiciliée à 7000 Mons, Chasse Montignies 18/1-2, a déclaré renoncer
purement et simplement à la succession de Monsieur MARCQ, Jean-
Claude André, divorcé en uniques noces de Madame BARATTE,
Marie-Thérèse, né à Mons le 5 mai 1952, ayant été domicilié à Mons
(Jemappes), rue de Quaregnon 155, est décédé en son domicile
le 10 janvier 2018.

Stéphanie BILLER, notaire.
(4477)

Le notaire Stéphanie BILLER, de résidence à Mons, boulevard
Dolez 63, déclare qu’en date du 11 décembre 2017 :

Monsieur LAUER, Philippe Charles Michel, né à Metz (France)
le 30 juillet 1971 (NN 71.07.30-587.53), de nationalité française,
domicilié à 1040 Etterbeek, rue Baron Lambert 51, a déclaré renoncer
purement et simplement à la succession de Madame DE MATTEIS,
Isabelle, en son vivant avocate, née à La Louvière le 17 juin 1983
(NN 83.06.17-188.20), ayant été domiciliée à 7000 Mons, place des
Chasseurs à Pied 1, bte 47, et décédée à Mons le 4 mai 2017.

Stéphanie BILLER, notaire.
(4478)

Le notaire Stéphanie BILLER, de résidence à Mons, boulevard
Dolez 63, déclare qu’en date du 24 novembre 2017,

1. Mademoiselle VANHAUTER, Madisson Michèle, née à Boussu
le 11 novembre 1992 (NN 92.11.11-226.95), célibataire, domiciliée à
7000 Mons, rue Léon Navez 7.

2. Mademoiselle VANHAUTER, Marine, née à Saint-Ghislain
le 5 décembre 1997 (NN 97.12.05-494.22), célibataire, domiciliée à
7000 Mons, rue des Fripiers 8, bte 17,

ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur VANHAUTER, Fabrice Christian Michel, né à Bruxelles
le 18 septembre 1971 (NN 71.09.18-277.58), ayant été domicilié à
7330 Saint-Ghislain, rue Grande 52-0001, et décédé à Saint-Ghislain
le 10 décembre 2014, époux de Madame PERARD, Corinne.

Stéphanie BILLER, notaire.
(4479)
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Le notaire Stéphanie BILLER, de résidence à Mons,
boulevard Dolez 6, déclare, qu’en date du 31 octobre 2017,

1. Madame LAMY, Catherine, née à Mons le 3 février 1968
(NN 68.02.03-252.33), domiciliée à 1360 Perwez (Thorembais-Saint-
Trond), rue de l’Intérieur 88.

2. Madame MARCHANT, Julie, née à Anderlecht
le 27 novembre 1986 (NN 86.11.27-382.12), domiciliée à 1600 Sint-
Pieters-Leeuw, Hendrik Vanhouchestraat 9.

3. Madame MARCHANT, Laura, née à Soignies le 17 septembre 1990
(NN 90.09.17-346.30), domiciliée à 4000 Liège, boulevard Gustave
Kleyer 10.

4. Monsieur LAMY, Philippe, né à Mons le 7 août 1974 (NN 74.08.07-
255.78), domicilié à 7040 Quévy (Aulnois), place de la Gare 7.

5. Madame WAELPUT, Danielle, née à Harvengt le 22 juillet 1944
(NN 44.07.22-028.91), domiciliée à 7332 Saint-Ghislain (Neufmaison),
rue de Chièvres 417.

6. Madame RESTIEAU, Véronique, née à Mons le 21 juillet 1966
(NN 66.07.21-028.01), domiciliée à 7080 Frameries, rue de la Victoire 9.

7. Monsieur CANTINEAU, Renaud, né à Baudour
le 25 novembre 1989 (NN 89.11.25-183.43), domicilié à 5351 Ohey
(Haillot), rue du Moulin 98, boîte 4.

8. Madame CANTINEAU, Laetitia Coralie, née à Saint-Ghislain
le 8 janvier 1993 (NN 93.01.08-424.35), domiciliée à 7080 Frameries,
rue de la Victoire 9.

9. Madame RESTIEAU, Françoise, née à Mons le 30 août 1968
(NN 68.08.30-024.75), domiciliée à 7033 Mons (Cuesmes), rue du
Curoir 1.

10. Monsieur HUBENS, Nathan, né à Mons le 12 mars 1995
(NN 95.03.12-239.59), domicilié à 7033 Mons (Cuesmes), rue du
Curoir 1.

11. Madame HUBENS, Eva, née à Woluwe-Saint-Lambert
le 6 janvier 1999 (NN 99.01.06-590.55), domiciliée à 7033 Mons
(Cuesmes), rue du Curoir 1.

12. Monsieur HUBENS, Noah, né à Woluwe-Saint-Lambert
le 6 janvier 1999 (NN 99.01.06-597.48), domicilié à 7033 Mons
(Cuesmes), rue du Curoir 1.

13. Monsieur BOURDIAUD’HUY, Xavier, né à Mons
le 14 septembre 1969 (NN 69.09.14-083.39), domicilié à 7000 Mons,
chemin des Mourdreux 28.

14. Monsieur BOURDIAUD’HUY, Valentin, né à Mons le 8 juillet 1998
(NN 98.07.08-233.82), domicilié à 7000 Mons, chemin des Mour-
dreux 28.

15. Monsieur BOURDIAUD’HUY, Frédéric, né à Mons
le 17 octobre 1970 (NN 70.10.17-017.43), domicilié à 7011 Mons (Ghlin),
rue du Fort 11.

16. Madame BOURDIAUD’HUY, Emma, née à Mons
le 10 février 1997 (NN 97.02.10-406.84), domiciliée à 7080 Frameries, rue
Sainte-Philomène 97.

17. Madame BOURDIAUD’HUY, Camille Alexandra, née à Mons
le 14 avril 1998 (NN 98.04.14-308.97), domiciliée à 7080 Frameries, rue
Sainte-Philomène 97.

18. Monsieur BOURDIAUD’HUY, Stéphane, né à Nivelles
le 31 juillet 1977 (NN 77.07.30-147.37), domicilié à 7080 Frameries, rue
Gillard 31.

19. Madame WAELPUT, Carine, née à Mons le 9 janvier 1959
(NN 59.01.09-104.96), domiciliée à 7040 Quévy (Asquillies), route
Provinciale 33.

20. Monsieur NIVARLET, David, né à Mons le 5 janvier 1980
(NN 80.01.05-253.23), domicilié à 7332 Saint-Ghislain (Neufmaison),
place de Neufmaison 2.

21. Madame WAELPUT, Pascale, née à Mons le 6 décembre 1961
(NN 61.12.06-130.85), domiciliée à 7022 Mons (Hyon), avenue des
Acacias 3.

22. Madame ROLAND, Jodie Vanessa, née à Saint-Ghislain
le 20 décembre 1988 (NN 88.12.20-232.33), domiciliée à 7000 Mons,
chemin de la Poterie 101.

23. Monsieur ROLAND, Maxime Marc, né à Saint-Ghislain
le 21 mars 1992 (NN 92.03.21-252.05), domicilié à 7022 Mons (Hyon),
avenue des Acacias 3.

24. Monsieur WAELPUT, Eric, né à Mons le vingt-six mai mil neuf
cent soixante-trois (NN 63.05.26-105.85), domicilié à 7000 Mons, rue de
la Fourmilière 2.

25. Monsieur WAELPUT, Gérard Edgard Simon, né à Mons
le 8 août 1948 (NN 48.08.08-063.82), domicilié à 7022 Mons (Hyon),
rue Louis Piérard (H.) 19.

26. Monsieur WAELPUT, Gilbert Jules, né à Mons le 20 juin 1926
(NN 26.06.20-055.30), domicilié à 7022 Mons (Hyon),
avenue Albert Ier 65.

27. Madame WAELPUT, Michelle Victoria, née à Mons le 15 mai 1954
(NN 54.05.15-064.73), domiciliée à 7022 Mons (Hyon), avenue de la
Poudrière 17.

28. Monsieur WAELPUT, Jean Marcel, né à Arlon le 14 mars 1977
(NN 77.03.14-359.83), domicilié à 7022 Mons (Hyon), rue des Cana-
diens 51.

29. Monsieur LEFEBVRE, Jérôme Simon G., né à Saint-Ghislain
le 2 septembre 1979 (NN 79.09.02-111.96), domicilié à 7030 Mons (Saint-
Symphorien), rue Nestor Dehon 28.

30. Madame WAELPUT, Florence Josette Odette, née à Mons
le 12 décembre 1979 (NN 79.12.12-194.25), domiciliée à 1030 Schaar-
beek, avenue du Diamant 103.

31. M. VU, Thi Nhu Mai, né à Mons le 23 août 1976, domicilié à
97133 Gustavia, Libin Brin Bungalow 1, Saint Barthelemy (France).

32. Madame MOUSIN, Nicole, née à Mons le 16 août 1954
(NN 54.08.16-088.40), domiciliée à 7012 Mons (Jemappes), rue de
Cuesmes 36,

ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur WAELPUT, Serge, né à Watermael-Boitsfort le 11 mai 1955
(NN 55.05.11-103.78), ayant été domicilié à 7000 Mons, esplanade du
Dragon 103, et décédé à Mons le 11 juin 2017.

Stéphanie BILLER, notaire.
(4480)

Le notaire Stéphanie BILLER, de résidence à Mons,
boulevard Dolez 63, déclare qu’en date du 19 décembre 2017,
Monsieur GOSSET, Mickaël David J., né à La Louvière le
23 novembre 1984 (NN 84.11.23-231.47), domicilié à 7000 Mons,
avenue du Gouverneur E. Cornez 8/11, a déclaré renoncer purement et
simplement à la succession de Monsieur GOSSET, Daniel, né à
Saint-Vaast le 31 mai 1952, ayant été domicilié à 7100 La Louvière,
rue Vital Laurent 13, et décédé à La Louvière le 23 octobre 2017, époux
de Madame BRUILLET, Nicole.

Stéphanie BILLER, notaire.
(4481)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Denis GILBEAU, de résidence
à Manage, en date du vingt-sept février deux mille dix-huit, que :
1/ Monsieur QUEVY, Bernard Jacques Flavien Jean, né à Bois-d’Haine
le dix-neuf août mille neuf cent quarante-huit, domicilié à Grez-
Doiceau, rue Cyrille Bauwens 22; 2/ Madame QUEVY, Marie Annick
Joséphine, née à Haine-Saint-Paul le vingt-neuf juillet mille neuf cent
quarante-sept, domiciliée à Manage, ex-Bois-d’Haine, rue du
Progrès 38; 3/ Monsieur MOLIN, Renaud Flavien Jean, né à
La Louvière le sept juin mille neuf cent quatre-vingt-un, domicilié à
Mons, rue de la Roche 36; 4/ Madame MOLIN, Anne-Claire Emilie
Marie-Madeleine, née à La Louvière le treize janvier mille neuf cent
septante-huit, domiciliée à La Louvière, rue Ferrer 68, ont renoncé
purement et simplement à la succession ordinaire de Monsieur QUEVY,
Flavien Paul, né à La Baule (France) le deux mai mille neuf cent
quarante-quatre, en son vivant domicilié à La Louvière, rue de
la Coopération 60, et décédé à La Louvière le quatorze août deux mille
quinze.

Denis GILBEAU, notaire.
(4482)
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Il résulte d’un acte reçu par le notaire Denis GILBEAU, de résidence
à Manage, en date du vingt-sept février deux mille dix-huit, que :
1/ Madame Thirion, Marie-Josée Josette Jeanne, née à Soignies
le vingt-huit mars mille neuf cent septante, domiciliée à La Louvière,
ex- Haine-Saint-Paul, cité Beau Site 86; 2/ Monsieur Thirion, Michaël
Albert François, né à La Hestre le vingt-neuf août mille neuf cent
septante et un, domicilié à La Louvière, ex-Haine-Saint-Pierre, rue de
l’Alliance 68; 3/ Monsieur Thirion, Vincent Alexandre Jean-Pierre, né à
Soignies le treize mai mille neuf cent septante-quatre, domicilié à
Manage, rue du Pré Hosselet 21, boite A000; 4/ Monsieur Waterlot,
Geoffrey Myrianne Serge, né à Soignies le six novembre mille neuf cent
quatre-vingt-quatre, domicilié à Sambreville, ex-Tamines, rue Séra-
phin 1 – A001; 5/ Monsieur Ndenbe, Kevin Armand Bernard, né à
Soignies le neuf décembre mille neuf cent nonante-deux, domicilié à
La Louvière, ex-Haine-Saint-Paul, cité Beau Site 86;
6/ Madame Ndenbe, Kimberley Cathy Frédérique Julia, née à
La Louvière le six mars mille neuf cent nonante-neuf, domiciliée à
La Louvière, ex-Haine-Saint-Paul, cité Beau Site 86;
7/ Monsieur Ndenbe, Logan Yves François, né à La Louvière
le neuf février deux mille, domicilié à La Louvière, ex-Haine-Saint-Paul,
cité Beau Site 86; 8/ Monsieur Thirion, Miguel Fernand Marie-Josée, né
à Soignies le premier novembre mille neuf cent nonante-cinq, domicilié
à La Louvière, ex-Haine-Saint-Pierre, rue de l’Alliance 68;
9/ Monsieur Thirion, Thomas Paul Jeanine, né à La Louvière
le deux septembre mille neuf cent nonante-sept, domicilié à
La Louvière, ex-Haine-Saint-Pierre, rue de l’Alliance 68, ont renoncé
purement et simplement à la succession ordinaire de Madame Frie-
drich, Julia Liliane Jeanne, née à Boussoit le treize novembre mille neuf
cent cinquante, domiciliée en son vivant à Binche, rue du Moulin
Blanc 15, et décédée à Binche le vingt-cinq novembre deux mille
dix-sept.

Denis GILBEAU, notaire.
(4483)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Aurore FOURNIRET, notaire à
6760 Virton, faubourg d’Arival 64, le 2 mars 2018, il résulte que :

1. Madame ANTONIAZZI, Rose-Marie, née à Ethe le 9 juillet 1949,
domiciliée à 6767 Rouvroy (Harnoncourt), rue de l’Ecole 15.

Agissant en son nom personnel.

2. Monsieur ANTONIAZZI, Jean-Claude, né à Harnoncourt
le 26 juillet 1950, domicilié à 6767 Rouvroy (Harnoncourt),
avenue Adam 16.

Agissant en son nom personnel.

3. Monsieur ANTONIAZZI, Bruno, né à Harnoncourt le 21 août 1952,
domicilié à 6767 Rouvroy (Harnoncourt), rue du Mersan 1.

Agissant en son nom personnel.

Ont déclaré RENONCER à la succession de :

Monsieur ANTONIAZZI, Camille, né à Ethe le 26 mars 1948, décédé
à Arlon le 26 septembre 2009, en son vivant domicilié à 6762 Virton
(Saint-Mard), rue Edouard André 3.

Aurore FOURNIRET, notaire.
(4484)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Aurore FOURNIRET, notaire à
6760 Virton, faubourg d’Arival 64, le 22 février 2018, il résulte que :

1. Madame LINCHAMPS, Martine Marie Ghislaine, née à Ixelles
le 16 janvier 1959, domiciliée à 98800 Nouméa (Nouvelle-Calédonie),
rue Aymard 21, Résidence Serena Park Appt D42.

2. Monsieur PAULET, Sébastien Jean Julien, né à Woluwe-Saint-
Lambert le 17 octobre 1982, domicilié à 1435 Mont-Saint-Guibert,
rue de la Bourlotte 4.

3. Madame PAULET, Aurélie Marie Françoise, née à Woluwe-Saint-
Lambert le 18 novembre 1988, domiciliée à 1495 Marbais, rue Lalou 41.

4. Monsieur LINCHAMPS, Michel Joseph Fernand, né à Ixelles
le 17 décembre 1960, domicilié à 6810 Pin, rue de la Fourche 9.

5. Madame LINCHAMPS, Marie-Aline Martine, née à Arlon
le 26 avril 1991, domiciliée à 6700 Arlon, rue de la Semois 125.

6. Madame LINCHAMPS, Charline Joëlle Agnès, née à Arlon
le 27 octobre 1992, domiciliée à 6810 Pin, rue de la Fourche 9.

7. Monsieur LINCHAMPS, Pierre Joseph Auguste Claude, né à Arlon
le 14 janvier 1994, domicilié à 6810 Pin, rue de la Fourche 9.

8. Madame LINCHAMPS, Colette Marie Anna, née à Ixelles
le 6 septembre 1964, domiciliée à 6717 Thiaumont,
rue du Marquisat 188.

9. Monsieur TEMMERMAN, Renaud Isidore Auguste, né à Arlon le
18 novembre 1983, domicilié à 6717 Post, voie des Champs Mêlés 76.

Agissant en son nom personnel et en sa qualité de père de :

10. Mademoiselle TEMMERMAN, Alix Léna Dominique, née à Arlon
le 6 mars 2015, domiciliée à 6717 Post, voie des Champs Mêlés 76.

11. Monsieur TEMMERMAN, Cédric Jacky Constant, né à Arlon
le 17 août 1990, domicilié à 6700 Waltzing, rue du Ponceau 34.

12. Madame LINCHAMPS, Marie-Madeleine Augusta Ghislaine, née
à Hamipré le 31 mai 1940, domiciliée à 6760 Virton, rue du Canada 4.

13. Monsieur CONRARD, Olivier Jacques Charles, né à Messancy
le 25 août 1965, domicilié à 6762 Saint-Mard, rue Saint-Martin 6.

14. Monsieur CONRARD, Antoine Armand, né à Arlon le 6 juin 1995,
domicilié à 6762 Saint-Mard, rue Saint-Martin 6.

15. Madame CONRARD, Isabelle Anne Pascale, née à Messancy
le 24 janvier 1969, domiciliée à 6760 Ethe, A la Ville Basse 96.

16. Monsieur GOUSENBOURGER, Edouard Armand Pierre, né à
Virton le 11 juin 1996, domicilié à 6760 Ethe, A la Ville-Basse 96.

17. Madame CONRARD, Catherine Marie-Paule Isabelle, née à
Messancy le 9 novembre 1967, domiciliée à 6767 Lamorteau,
rue du Sauveur 21.

18. Madame JACQUES, Chloé Angéline Olivia, née à Luxembourg
(grand-duché) le 25 avril 1991, domiciliée à 4500 Huy, rue d’Italie 64.

19. Madame JACQUES, Mathilde Anne Pascale, née à Luxembourg
(grand-duché) le 29 juillet 1994, domiciliée à 6767 Lamorteau,
rue du Sauveur 21.

20. Monsieur JACQUES, Théo Gabriel Nicolas, né à Luxembourg
(grand-duché) le 6 octobre 1998, domicilié à 6767 Lamorteau,
rue du Sauveur 21.

21. Madame LINCHAMPS, Blandine Martine Jany, née à Virton
le 20 décembre 1990, domiciliée à 6810 Izel, rue du Petit Fonteny 12A.

22. Madame LINCHAMPS, Eloïse Agnès Laure, née à Arlon
le 29 mars 1985, domiciliée à 6810 Valansart, rue de la Cateleine 19.

23. Madame LINCHAMPS, Paulette Marie Louis Ghislaine, née à
Hamipré le 31 mai 1938, domiciliée à 6760 Virton, rue de la Résistance 7.

24. Madame LEPAGE, Anne-Catherine, née à Pétange
le 24 septembre 1971, domiciliée à 6700 Arlon, rue du Verger 49.

Agissant en son nom personnel et en sa qualité de mère de :

25. Mademoiselle MARTIN, Margaux Isabelle Julia Raphaëlle, née à
Arlon le 30 mai 2002, domiciliée à 6700 Arlon, rue du Verger 49.

26. Madame MARTIN, Adèle, née à Arlon le 1er juillet 1999,
domiciliée à 6700 Arlon, rue du Verger 49.

27. Madame LEPAGE, Marie-Hélène, née à Messancy
le 19 février 1974, domiciliée à 6760 Gomery, rue du Paquis 4.

Agissant en son nom personnel et en sa qualité de mère de :

28. Mademoiselle CHAPLIER, Julia Catherine Marie-Thérèse, née à
Arlon le 4 août 2001, domiciliée à 6760 Gomery, rue du Paquis 4.

29. Monsieur CHAPLIER, Ugolin Marcel Léopold Pierre Jules, né à
Libramont-Chevigny le 3 novembre 2007, domicilié à 6760 Gomery,
rue du Paquis 4.

30. Monsieur CHAPLIER, Gauthier David Armand, né à Arlon
le 18 septembre 1999, domicilié à 6760 Gomery, rue du Paquis 4.

Ont déclaré RENONCER à la succession de :

Madame LINCHAMPS, Ivonne Nathalie Ghislaine, née à Hompré
le 27 juillet 1934, domiciliée à 5650 Walcourt, rue Monplaisir 10, et
décédée à Walcourt le 5 septembre 2015.

Aurore FOURNIRET, notaire.
(4485)
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Renonciation à succession par acte du notaire Marc FAUCON, à
La Louvière, du 05/03/2018, par :

1. Madame MALENGRÉ, Léontine Alberte, née à Saint-Vaast
le 26 août 1953 (NN 53.08.26-328.61), divorcée, domiciliée à
7120 Estinnes, chemin de Maubeuge 50.

2. Monsieur DAUCHOT, Laurent, né à Binche le 15 mai 1975
(NN 75.05.15-347.37), célibataire, domicilié à 7120 Estinnes, chemin de
Maubeuge 50.

A la succession de leur sœur et tante : Madame MALENGRÉ, Béatrice
Jeanne Mathilde Alberte, née à La Hestre le 14 août 1960 (NN 60.08.14-
102.18), célibataire, domiciliée à 7100 La Louvière, rue de Binche 164,
décédée à La Louvière le 6 février 2018.

Marc FAUCON, notaire.
(4486)

Renonciation à succession DEFICITAIRE par acte du notaire Marc
FAUCON, à La Louvière du 05/03/2018, par :

1. Madame MALENGRÉ, Léontine Alberte, née à Saint-Vaast le
26 août 1953 (NN 53.08.26-328.61), divorcée, domiciliée à 7120 Estinnes,
chemin de Maubeuge 50.

2. Monsieur DAUCHOT, Laurent, né à Binche le 15 mai 1975
(NN 75.05.15-347.37), célibataire, domicilié à 7120 Estinnes, chemin de
Maubeuge 50.

A la succession de leur mère et grand-mère : Madame DIELS,
Joséphina, née à Lierre le 26 mai 1927, numéro national 27.05.26-162.48,
veuve de Monsieur MALENGRÉ, Albert, domiciliée à
7100 La Louvière, rue de Binche 176, est décédée à La Louvière
le 1er janvier 2018.

Marc FAUCON, notaire.
(4487)

D’un acte reçu par Maître Marie-Hélène TOUSSAINT, notaire à
Liège (deuxième canton), le 26 février 2018, il résulte que
Madame BOURGUIGNON, Laetitia Francine Henri, née à Huy le
11 mars 1988, célibataire, domiciliée à 4100 Seraing, rue des Pierres 170,
a déclaré renoncer purement et simplement à tous droits dans la
succession de sa grand-mère maternelle, Madame DAUN, Monique
Maggy, née à Liège le 17 mai 1947, divorcée de Monsieur NOE, Jean
Marie, domiciliée de son vivant à 4610 Beyne-Heusay, rue
Grand’Route 25, décédée à Liège le 16 mars 2017.

Marie-Hélène TOUSSAINT, notaire.
(4488)

D’un acte reçu par Maître Marie-Hélène TOUSSAINT, notaire à
Liège, le 22 février 2018, il résulte que Monsieur MASSAR, Geoffray
Michel Annie, né à Liège le 17 janvier 1987, époux en secondes noces
de Madame TOUMI, Rim, domicilié à 4910 Theux, parc Ménobu 459, a
déclaré renoncer purement et simplement à tous droits dans la succes-
sion de son père, Monsieur MASSAR, François Maurice, né à Halanzy
le 24 avril 1947, divorcé en premières noces de Madame GROMMEN,
Marie, divorcé en secondes noces de Madame BONNIVER, Dominique,
en son vivant domicilié à 4140 Sprimont, rue de Beaufays 83, et décédé
à Liège le 10 février 2017.

Marie-Hélène TOUSSAINT, notaire.
(4489)

Par acte du 28 février 2018, de Maître Anne TOUBEAUX, notaire à
la place Nicolas Jenart 5, à Quaregnon,

Madame Michelet, Marie-Christine, née à Dour le vingt-sept mars
mil neuf cent cinquante-sept, registre national numéro 57.03.27-130.84,
de nationalité Italie, domiciliée à 7390 Quaregnon, rue de l’Espinette 84,
agissant en sa qualité de tutrice, en vertu de l’ordonnance du juge de
paix du canton de Boussu du onze mai deux mille quinze, de l’enfant
mineur : Monsieur Remy, Samuel, célibataire, né à Boussu le cinq août
deux mille trois, registre national numéro 03.08.05-235.54, domicilié à
7390 Quaregnon, rue de l’Espinette 84, agissant en vertu d’une
autorisation délivrée le vingt-deux janvier deux mille dix-huit, par
le juge de paix du canton de Boussu,

a renoncé à la succession de Madame Estievenart, Aurore, célibataire,
née à Baudour le huit juillet mil neuf cent septante, décédée à Mons
le neuf mars deux mille quatorze, registre national numéro 70.07.08-
176.36, domiciliée à 7021 Mons (Havré), rue de la Taille des Mères 9.

Quaregnon, le 28 février 2018.

Anne TOUBEAUX, notaire.
(4490)

Par acte du 26 février 2018, de Maître Anne TOUBEAUX, notaire à
la place Nicolas Jenart 5, à Quaregnon,

Madame Noël, Ariane Marianne Micheline, née à Frameries
le quatre mars mil neuf cent soixante-huit, registre national
numéro 68.03.04-050.18, domiciliée à 7390 Quaregnon, rue du
Peuple 54,

a renoncé à la succession de Madame Toubeau, Micheline, née à
Frameries le vingt décembre mil neuf cent quarante-six, décédée à
Mons le douze juillet deux mille dix-sept, registre national
numéro 46.12.20-086.73, domiciliée à 7301 Boussu (Hornu), rue du
Tour 265.

Quaregnon, le 26 février 2018.

Anne TOUBEAUX, notaire.
(4491)

Maître Patrick LAMBINET, associé de la société « PATRICK
LAMBINET & AGATHE GENIN » notaires associés, société civile
professionnelle ayant revêtu la forme d’une société privée à responsa-
bilité limitée, dont le siège est à Ciney.

DATE DE L’ACTE : 06/03/2018.

OBJET DES DECLARATIONS : RENONCIATION A SUCCESSION.

IDENTIFICATION DES SUCCESSIBLES AYANT EXERCE
L’OPTION HEREDITAIRE :

Madame MALOUX, Marie Eve Ghislaine, née à Lobbes
le 22 novembre 1982 (NN 82.11.22-232.34), divorcée, domiciliée à
1190 FOREST, place de Rochefort 6-0002.

Mademoiselle MALOUX, Stéphanie Marie Ghislaine, née à Lobbes
le 3 novembre 1984 (NN 84.11.03-086.16), célibataire, domiciliée à
1030 SCHAERBEEK, rue Artan 65.

IDENTIFICATION DU DEFUNT :

Monsieur LALLEMAND, Robert Léon Camille, né à Andenne
le 21 novembre 1932 (NN 32.11.21-001.21), veuf de Madame DENIS,
Berthe, domicilié à 5590 CINEY, rue Charles Balthasar 54, et décédée à
Ciney le 29 décembre 2017.

Patrick LAMBINET, notaire associé.
(4492)

Suivant acte reçu le 27 février 2018, par le notaire Sonia RYELANDT,
à Liège,

1. Monsieur REUMONT, Patrick Joseph Guy, né à Liège le
6 juin 1956, veuf de Madame SCHLIT, Anne, domicilié à 4030 Liège,
rue Vinâve 153/0022;

2. Monsieur JENNES, Eric Christian Patrice, né à Chênée
le 12 décembre 1973, célibataire, domicilié à 4020 Liège, rue Latour 4;

3) Monsieur REUMONT, David Jean Laurent Guillaume, né à Liège
le 17 novembre 1984, célibataire, domicilié à 4000 Liège, rue Louis-
Fraigneux 9/0011, agissant tant pour son compte qu’en qualité de
représentant légal de ses enfants mineurs, Mademoiselle REUMONT,
Léa, née à Liège le 4 juillet 2008, et Mademoiselle REUMONT, Aude,
née à Liège le 28 octobre 2013, autorisé aux fins des présentes par
ordonnance délivrée par Monsieur le juge de paix de la justice de paix
du quatrième canton de Liège, le 12 janvier 2018;
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ont tous renoncé purement et simplement à la succession de
Madame SCHLIT, Anne Marie Emilie Françoise, née à Liège
le 6 janvier 1953, épouse en premières noces de Monsieur JENNES, Guy,
et en deuxièmes noces de Monsieur REUMONT, Patrick, domiciliée en
son vivant à 4020 Liège, rue Latour 4, et décédée à Liège le 13 avril 2016.

Renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du Code civil.
Sonia RYELANDT, notaire.

(4493)

D’un acte reçu ce jour par le notaire Pol DECRUYENAERE, de
résidence à Binche, il résulte que Monsieur CORVO, Guiseppe Auriano
Daniel, né le 28 avril 1988, à La Louvière (NN 88.04.28-403.51),
domicilié à Mons, rue d’Enghien 31 1-2;

a déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur DELGAMBE, Michel Martial Zoé, né le 25 juillet 1944, à
Maurage, domicilié à Strépy-Bracquegnies, rue du Saint-Laurent 24, et
décédé le 22 décembre 2017, à La Louvière, ayant déclaré sur l’honneur
qu’à sa connaissance l’actif net de la succession ne dépasse pas
S 5.000,00.

Binche, le 28 février 2018.
Pour extrait analytique conforme : Pol DECRUYENAERE, notaire.

(4494)

Suivant acte authentique de déclaration de renonciation à succession
reçu par le notaire Yves SOMVILLE, notaire associé, à Court-Saint-
Etienne, en date du 2 février 2018 :

1. Monsieur HUBERT, David Philippe Jules, né à Ottignies
le 23 juin 1973 (numéro national 73.06.23-149-57), célibataire, domicilié
à 1490 Court-Saint-Etienne, rue de la Roche 15.

Lequel déclare avoir fait une déclaration de cohabitation légale
devant l’Officier de l’état civil de la commune de Court-Saint-Etienne
le 19 août 2014, avec Madame HAESEVOETS, Geneviève Isabelle
Aimée, née à Ottignies-Louvain-la-Neuve le 4 juillet 1978 (numéro
national 78.07.04-248-58).

2. Monsieur HUBERT, Nicolas Alain Germain, né à Ottignies
le 16 juillet 1974 (numéro national 74.07.16-259.88), époux de
Madame WILLAME, Wendy Mariette Nelly Dominique Ghislaine, née
à Namur le 9 avril 1981 (numéro national 81.04.09-354-38), domicilié à
5060 Sambreville, rue de la Larronnerie (Auvelais) 175.

Lequel déclare s’être marié à Sombreffe le 23 février 2008, sous
le régime légal de la communauté des biens à défaut d’avoir fait
précéder son union de conventions matrimoniales, non modifié à ce
jour.

Ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur HUBERT, Jean-Claude Ghislain, né à Rosières
le 10 janvier 1945 (numéro national 45.01.10-207-57), divorcé non
remarié et n’ayant pas fait de déclaration de cohabitation légale,
domicilié à 1300 Wavre, rue Sainte-Anne 54, et décédé à Namur
le 7 décembre 2017.

Yves SOMVILLE, notaire associé.
(4495)

L’AN DEUX MILLE DIX-HUIT, le cinq mars, devant nous,
Maître Patrick VAN HAVERBEKE, notaire à la résidence de Jette,
exerçant sa fonction dans la société « Patrick VAN HAVERBEKE,
Société notariale sous forme de SPRL », ayant son siège à 1090 Jette,
rue Léon Theodor 49.

A comparu :

Monsieur RAIFF, Damien, né à Berchem-Sainte-Agathe
le 18 décembre 1991, numéro national 91.12.18-221.70, célibataire,
domicilié à 1090 Jette, avenue Ernest Masoin 19/ap69, fils de
Monsieur RAIFF, Daniel, décédé le 17 janvier 2000, représenté comme
dit, ci-après.

Désigné ci-après par « le comparant ».

Lequel nous déclare agir en son nom personnel.

EXPOSÉ PRÉALABLE

Le comparant nous a exposé ce qui suit.

Madame GOFFIN, Jeannine Laure Alphonsine Ghislaine, née à
Anhée le 10 mai 1928, numéro national 28.05.10-002.30, veuve de
Monsieur Roland RAIFF (NN 24.02.07-003.14), domiciliée à
1030 Schaerbeek, rue du Saphir 27, est décédée à Schaerbeek
le 31 mai 2016.

Laquelle est ci-après désignée par l’expression « la défunte ».

OBJET DE LA DÉCLARATION

Comparant déclare renoncer purement et simplement à la succession
ordinaire de la défunte, conformément à l’article 784 du Code civil.

Comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences
civiles et fiscales de son choix.

La présente déclaration est établie avec l’assistance de sa mère,
Madame Carine Marthe Francine DELPIRE, née à Ixelles
le 27 avril 1963 (NN 63.04.27-138.15) demeurant à 1090 Jette, avenue
Ernest Masoin 19/ap69, désignée en qualité d’administrateur (provi-
soire), laquelle a été autorisée pour cette renonciation par une décision
du 22 février 2018, rendue par le juge de paix de Jette.

CONFIRMATION DE L’IDENTITÉ

Le notaire soussigné confirme l’identité du comparant au vu de sa
carte d’identité. Le comparant autorise expressément le notaire
soussigné à reproduire aux présentes son numéro national.

PUBLICITÉ

Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes, la/les
déclaration(s) de renonciation est/sont publiée(s) par mention au
Moniteur belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à
l’article 784, alinéa 2, du Code civil.

DÉCLARATION SUR L’HONNEUR

La personne qui renonce déclare sur l’honneur qu’à sa connaissance
l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000,00).

DISPOSITION FISCALE

Le droit général d’écriture est de sept euros cinquante cents (S 7,50).

DONT ACTE. Fait et passé à Jette, en l’Étude.

Après lecture intégrale et commentaire de ce qui précède, les parties
ont signé avec nous, notaire.

Patrick VAN HAVERBEKE, notaire.
(4498)

D’un acte reçu par le notaire Léopold DERBAIX, à la résidence de
Binche, en date du 2 mars 2018, il résulte que Monsieur DRAIZE,
Patrice, né à La Hestre le 5 décembre 1958, inscrit au registre national
sous le numéro 58.12.05-177.05, époux de Madame CALLEWAERT,
Anne-Marie Simonne, née à Binche le 30 juillet 1959, domicilié à
7130 Binche, rue de la Chapelette (BR) 1, mariés sans contrat de
mariage, régime non modifié à ce jour, Monsieur DRAIZE, Samuël, né
à Mons le 1er mars 1983, inscrit au registre national sous
le numéro 83.03.01-153.29, époux de Madame FIRRERA, Loredana
Maria-Dolores, née le 11 février 1986, domicilié à 7130 Binche, place de
Bray (BR) 14/0001, mariés sans contrat de mariage, régime non modifié
à ce jour, déclarant agir tant pour lui-même que pour ses deux enfants
mineurs d’âge ci-après, Maelys et Manoah DRAIZE, en vertu d’une
ordonnance rendue par le juge de paix du canton de Binche, en date du
9 janvier 2018, Mademoiselle DRAIZE, Maelys, née à Boussu
le 15 avril 2005, inscrite au registre national sous le numéro 05.04.15-
374.17, célibataire, domiciliée à 7130 Binche, place de Bray (BR) 14/
0001, Monsieur DRAIZE, Manoah, né à Mons le 7 janvier 2012, inscrit
au registre national sous le numéro 12.01.07-181.91, célibataire,
domicilié à 7130 Binche, place de Bray (BR) 14/0001, Madame DRAIZE,
Mélanie, née à Mons le 3 janvier 1986, inscrite au registre national sous
le numéro 86.01.03-216.52, célibataire, domiciliée à 7134 Binche, Cité
Noël Lustre (RES) 91, déclarant agir tant pour elle-même que pour ses
trois enfants mineurs d’âge ci-après, Manon, Elise et Nathan POUR-
TOIS, en vertu d’une ordonnance rendue par le juge de paix du canton
de Binche, en date du 9 janvier 2018, Mademoiselle POURTOIS,
Manon Anne-Marie Loredana Samuël Nadine, née à Mons
le 30 septembre 2004, inscrite au registre national sous le
numéro 04.09.30-370.70, célibataire, domiciliée à 7134 Binche, Cité Noël
Lustre (RES) 91, Mademoiselle POURTOIS, Elise, née à Mons
le 30 janvier 2009, inscrite au registre national sous le numéro 09.01.30-
346.46, célibataire, domiciliée à 7134 Binche, Cité Noël Lustre (RES) 91,
Monsieur POURTOIS, Nathan Patrice, né à Mons le 30 juillet 2011,
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inscrit au registre national sous le numéro 11.07.30-111.74, célibataire,
domicilié à 7134 Binche, Cité Noël Lustre (RES) 91, Madame DRAIZE,
Chantal, née à Epinois le 29 janvier 1958, inscrite au registre national
sous le numéro 58.01.29-150.11, domiciliée à 7181 Arquennes (Seneffe),
rue Aveau 39, divorcée et non remariée, Madame DEWINTE, Isabelle
Françoise Suzèle Lilianne, née à La Louvière le 27 septembre 1976,
inscrite au registre national sous le numéro 76.09.27-328.36, domiciliée
à 7033 Mons, rue de Frameries (C.) 149, veuve et non remariée,
Madame DRAIZE, Françoise Nicole, née à La Hestre le 28 mars 1964,
inscrite au registre national sous le numéro 64.03.28-190.44, épouse de
Monsieur PERIN, Pascal Roger Jean-Claude Joël, né à Haine-Saint-Paul
le 3 janvier 1969, domiciliée à 7134 Binche, rue Joseph Wauters
(PER) 203, mariée sans contrat de mariage, régime non modifié,
Monsieur DRAIZE, Jonathan Noël Fabrice Jean-Michel, né à
La Louvière le 25 septembre 1996, inscrit au registre national sous
le numéro 96.09.25-573.77, célibataire, domicilié à 7134 Binche, rue
Joseph Wauters (PER) 203, Monsieur DRAIZE, Dylan Marc Jean, né à
La Louvière le 23 janvier 1995, inscrit au registre national sous
le numéro 95.01.23-553.80, célibataire, domicilié à 7134 Binche, rue
Joseph Wauters (PER) 203, Madame DE MAERE, Ludivine, née à
Binche le 19 septembre 1984, inscrite au registre national sous
le numéro 84.09.19-120.70, épouse de Monsieur SABATTINI, Michaël
Serge Olivier, né à La Louvière le 20 juin 1977, domiciliée à
7100 La Louvière, rue Professeur Omer Tulippe (S-V) 19, mariés sans
contrat de mariage, régime non modifié à ce jour, Madame DE MAERE,
Stéphanie Rose-Marie Roberte, née à Binche le 24 août 1986, inscrite au
registre national sous le numéro 86.08.24-186.83, épouse de
Monsieur EL MASLOUHI EL IDRISSI, Amine, né à Sidi Othmane
(Maroc) le 28 mars 1987, domiciliée à 7100 La Louvière, rue Docteur
Grégoire (L.L) 45, mariés sans contrat de mariage, régime non modifié
à ce jour, Monsieur DE MAERE, Christophe Bernard, né à Binche
le 16 août 1983, inscrit au registre national sous le numéro 83.08.16-
053.05, célibataire, domicilié à 7100 La Louvière, rue de la Station
(PIE) 24/0011, ont renoncé à la succession sous bénéfice de
la GRATUITÉ de Monsieur DRAIZE, Philippe, né à Binche,
le 13 mars 1962, domicilié dernièrement en son vivant à 7130 Binche
rue du Biseau (BIN) 18, divorcé non remarié, et est décédé à
La Louvière le 10 janvier 2017.

Pour extrait analytique conforme : Léopold DERBAIX, notaire.
(4499)

Déclaration de renonciation à succession, faite par acte de
Maître Maximilien CHARPENTIER, notaire de résidence à Sombreffe,
du 21 février 2018, par :

Monsieur VANDEN BOSSCHE, Kévin Geoffrey Bernard, né à
Charleroi le seize février mille neuf cent nonante-quatre, inscrit au
registre national sous le numéro 94.02.16-375.66, célibataire, domicilié à
1495 Villers-la-Ville (Marbais), rue de Priesmont 33.

Objet de la déclaration :

La renonciation à la succession de :

Monsieur VANDEN BOSSCHE, Geoffroy Gérard Michel, né à
Nivelles le quinze mars mille neuf cent septante-deux, inscrit au
registre national sous le numéro 72.03.15-317.87, divorcé, non remarié
et n’ayant pas fait déclaration d’une cohabitation légale, ayant pour
dernier domicile à 1495 Villers-la-Ville (Sart-Dames-Avelines),
chaussée de Namur 106, boîte A2Et, est décédé à Sart-Dames-Avelines
le 25 mars 2017.

Le renonçant ayant déclaré sur l’honneur que l’actif net de
la succession était inférieur à 5.000,00 euros, il sollicite le bénéfice de
la gratuité de la présente publication.

Maximillien CHARPENTIER, notaire.
(4500)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Augustin de LOVINFOSSE, à
Florennes, le vingt-sept février deux mille dix-huit, Monsieur PINOT,
Jean-Claude Arthur, né à Dinant le vingt-deux octobre mille neuf cent
quarante-six, domicilié à 5620 Florennes (Morialmé), allée du Douaire 4;
Monsieur PINOT, Pascal Gaston Antoine Ghislain, né à Chimay
le quinze avril mille neuf cent soixante-huit, domicilié à 6464 Baileux
(Chimay), rue de Boutonville 33; Monsieur PINOT, Antoine Pascal
Jérôme, né à Chimay le vingt-deux novembre mille neuf cent nonante-
neuf, domicilié à 6464 Baileux (Chimay), rue de Boutonville 33;

Madame PINOT, Laura Monique Véronique, née à Chimay le vingt-
cinq avril mille neuf cent nonante-six, domiciliée à 5660 Couvin, rue
Adolphe-Gouttier 43; Madame PINOT, Sandrina Gilberte Elisabeth, née
à Namur le quatorze juillet mille neuf cent soixante-neuf, domiciliée à
1083 Ganshoren, avenue Charles-Quint 325/b6; Monsieur PINOT,
Emmanuel Gaston Antoine, né à Soest (Allemagne)
le vingt février mille neuf cent septante et un, domicilié à 5600 Philip-
peville, rue du Viveroux 72; Monsieur PINOT, Alexis Antoine Léon
Jean-Claude, né à Dinant le quatorze août mille neuf cent nonante-sept,
domicilié à 5600 Philippeville, rue du Viveroux (MER) 72; Monsieur
PINOT, Jean-François Antoine Gaston, né à Soest (Allemagne) le dix-
sept octobre mille neuf cent septante-six, domicilié à 5680 Doische, rue
d’Aremberg (GIM) 46; Madame PINOT, Elisa Frédérique, née à
Charleroi (D 4) le dix-huit décembre mille neuf cent quatre-vingt-neuf,
domiciliée à 5620 Florennes (Saint-Aubin), place Saint-Roch 31/A000,
ont renoncé purement et simplement à la succession ordinaire de
Madame CARLIER, Elisabeth Marie-Thérèse Ghislaine, née à Hautrage
le vingt-deux mai mille neuf cent vingt-sept, domiciliée à
5620 Florennes, rue Degrange 2, est décédée à Florennes
le 4 janvier 2018.

Augustin de LOVINFOSSE, notaire.
(4501)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Lévi ROSU, de résidence à
Ans, en date du 5 mars 2018, Monsieur DEVOS, Jean Luc Marie Emile
Elisée, né à Rocourt le 18 janvier 1963, numéro national 63.01.18-237.68,
célibataire, domicilié à 4000 Liège, rue Eracle 1/0031, agissant en son
nom personnel, a déclaré renoncer purement et simplement à
la succession de Madame SIMON, Arlette Armande Christine, née à
Flémalle-Grande le 20 septembre 1930, domiciliée à 4420 Saint-Nicolas,
rue Saint-Nicolas 447, décédée à Saint-Nicolas le 12 janvier 2018.

Lévi ROSU, notaire.
(4502)

Suivant acte reçu ce 05 février 2018, par Maître Guillaume Hambye,
notaire à 7000 Mons, rue du Gouvernement 29, ont comparu
*Monsieur PITZUS, Angelo, né à Wasmuel le 23 août 1957, domicilié à
7022 Mons (ex-Hyon), rue Maurice Flament 5, *Monsieur PITZUS,
Valentin, né à Saint-Ghislain le 3 novembre 1995, domicilié à 7022 Mons
(ex-Hyon), rue Maurice Flament 5, *Monsieur PITZUS, Florent, né à
Saint-Ghislain le 4 juin 1999, domicilié à 7022 Mons (ex-Hyon), rue
Maurice Flament 5, *Madame PITZUS, Adelgisa, née à Quaregnon
le 17 juillet 1955, domiciliée à 7080 Frameries, rue Bosquétia 6, bte 0039,
*Madame PITZUS, Regina Donata, née à Vallermosa (Italie)
le 20 janvier 1952, domiciliée à 7332 Saint-Ghislain (ex-Sirault), rue
Albert Bériot 60, *Monsieur COLLIN, Errol, né à Saint-Ghislain
le 11 avril 1984, domicilié à 7301 Boussu, rue des Boraines 74, bte 12,
*Madame COLLIN, Caroline, née à Saint-Ghislain le 24 décembre 1991,
domiciliée à 7331 Saint-Ghislain, rue des Juifs 109, *Madame PITZUS,
Christina, née à Mons le 17 septembre 1971, domiciliée à 7033 Mons
(ex-Cuesmes), place de Cuesmes 50, *Madame DI CRISTOFARO,
Franca, née à Binche le 24 septembre 1973, domiciliée à
7390 Quaregnon, rue Jean Volders 97, *Madame DI CRISTOFARO, Ida,
née à Santa Elisabetta (Italie) le 15 juillet 1974, domiciliée à 7332 Saint-
Ghislain (ex-Sirault), rue Désiré Blondiau 94, *Madame DI CRISTO-
FARO, Sabine Fabienne, née à Baudour le 30 décembre 1970, domiciliée
à 7012 Mons, rue des Croix 142, *Madame PLATTEAU, Anaël Christine
Gina, née à Saint-Ghislain le 06 août 1992, domiciliée à 7390 Quaregnon,
chemin du Bon Dieu 247, *Madame PLATTEAU, Kimberly, née à
Boussu le 20 février 1998, domiciliée à 7332 Saint-Ghislain, rue Désiré
Blondiau 94, *Monsieur PITZUS, Thomas Pietro, né à Mons le
17 février 1981, domicilié à 7030 Mons, chaussée du Roi Baudouin 166,
*Monsieur DI CRISTOFARO, Claudio, né à Baudour le 1er octobre 1969,
domicilié à 7331 Saint-Ghislain, rue d’Herchies, 140, ont déclaré
renoncer à la succession de : Madame ROFFO, Ida Gina Emilia, née à
Villa Latina (Italie) le 12 novembre 1925, veuve de Monsieur PITZUS,
Pietro, domiciliée à 7330 Saint-Ghislain, rue du Port 50, décédée à Mons
le 27 juillet 2017.

Pour extrait conforme : G. HAMBYE, notaire.
(4503)
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Par déclaration faite devant Maître Danielle DUHEN, notaire à
Berchem-Sainte-Agathe, en date du cinq mars deux mille dix-huit,
1/ Monsieur RAMET, Serge Ghislain, né à Uccle le vingt-six février
mil neuf cent cinquante-et-un, domicilié à 1082 Berchem-Sainte-Agathe,
rue Prosper Préser 27.

2/ Monsieur RAMET, Nicolas Jean-Paul Hubert, né à Anderlecht
le trois août mil neuf cent quatre-vingt-six, domicilié à 1082 Berchem-
Sainte-Agathe, rue Prosper Préser 27.

3/ Madame RAMET, Isabelle Danielle Gisèle, née à Anderlecht
le vingt-deux août mil neuf cent septante-huit, domiciliée à
1082 Berchem-Sainte-Agathe, rue de l’Eglise 99, ont renoncé à
la succession de Madame GOFFAUX, Olga Marie Ghislaine, née à
Saint-Gilles le onze septembre mil neuf cent vingt, ayant eu son dernier
domicile à Schaerbeek, avenue Britsiers 11, est décédée à Schaerbeek
le vingt-neuf octobre deux mille dix-sept.

Danielle DUHEN, notaire.
(4504)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Frantz GILMANT, notaire à
Huy, le 1er mars 2018 :

- Madame HUSSIN, Lucy Marie Ghislaine, née à Wanze
le 5 février 1946, domiciliée à Wanze, chaussée de Wavre 107;

- Monsieur PONCIN, Jean-Marc Joseph Auguste Michel Robert, né à
Waremme le 4 mai 1968, domicilié à Wanze, rue des Pâturages 17;

- Madame PONCIN, Christelle Nadine Jacqueline, née à Waremme
le 17 août 1978, domiciliée à Wanze, chaussée de Wavre 105;

- Madame FAIRON, Alexiane Pauline Marcelle, née à Liège
le 17 octobre 1997, domiciliée à Wanze, chaussée de Wavre 105.

Ont renoncé à la succession de Monsieur DANZE, René Julien
Ghislain, né à Héron le 31 mars 1936, en son vivant domicilié à Namur,
quai de l’Ecluse 6/45, et décédé à Namur le 4 février 2018.

Frantz GILMANT, notaire.
(4505)

Par acte authentique du six février deux mil dix-huit, le notaire Gilles
FRANCE, de résidence à Gilly, a reçu la déclaration de renonciation
pure et simple à la succession de Madame Claudette LUX, née à
Cuesmes le 6 décembre 1955, inscrite au registre national, domiciliée à
7330 Saint-Ghislain, rue de Tournai 109, décédée à Boussu
le 24 décembre 2017, par les successibles suivants : Monsieur POLIZZI,
Aldo, né à Knokke-Heist le 9 décembre 1974, inscrit au registre national
sous le numéro 74.12.09-045.62, domicilié à 7080 Frameries, rue de
la Bouverie 1, célibataire. Lequel déclare ne pas avoir fait de déclaration
officielle de cohabitation légale. Lequel nous déclare agir en leur nom
personnel.

Gilles FRANCE, notaire.
(4506)

Suivant déclaration faite devant Maître Vincent Vandercam, notaire à
Tournai (Templeuve), en date du 27 février 2018, Madame CATRY,
Rosine Jeannine Bernadette, née à Marcq-en-Barœul (France)
le sept avril mil neuf cent quarante-huit (RN bis 48.44.07-044.92), veuve
de Monsieur Gérard KITTLER, domiciliée à Marcq-en-Barœul (France),
rue de l’Egalité 40.

A déclaré en qualité de mandataire de :

Monsieur LEFEBVRE, Antoine Jean, né à Lille (France) le deux février
mil neuf cent soixante-six, domicilié à 59830 Cysoing (France), route de
Gruson 80,

et :

Madame KITTLER, Aurélie Fabienne Corine, née à Croix (France)
le quatre mars mil neuf cent septante-et-un, domiciliée à 59830 Bour-
ghelles (France), route Nationale 13/B.

En vertu de deux procurations établies les cinq décembre deux mil
dix-sept et onze janvier deux mil dix-huit.

Etant le père et la mère (représentants légaux) agissant conjointement
sur les enfants mineurs suivants, tous deux petits-enfants du défunt :

- LEFEBVRE, Jade Florence Aurélie, née à Lille (Nord France) le dix-
sept octobre deux mil trois;

- LEFEBVRE, Roméo, né à Lille (Nord France) le dix-neuf août
deux mil sept.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée le vingt-quatre octobre
deux mil dix-sept, par le juge des tutelles des mineurs du tribunal de
grande instance de Lille (Nord France).

Renoncer purement et simplement à la succession de leur grand-père,
Monsieur KITTLER, Gérard Georges André, né à Lille (Nord France)
le trois juillet mil neuf cent quarante-six, en son vivant domicilié à
De Panne, Vandermeeren Laan 8, 2e étage, est décédé le trente juin deux
mil seize à Lille (Nord France).

A sa connaissance l’actif net de la succession ne dépasse pas
cinq mille euros (S 5.000,00).

II s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 C. civ.
Vincent VANDERCAM, notaire.

(4507)

Madame DANTINNE, Catheline Irène Marie, née à Uccle
le 26 avril 1976, inscrite au registre national sous le numéro 76.04.26-
090.75, épouse de Monsieur COSTA, Alberto George, domiciliée à
1160 Auderghem, avenue Auguste Oleffe 29; agissant en son nom
personnel.

A déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur DANTINNE, Michel Gavarie Charles, né à Berchem-Sainte-
Agathe le 29 janvier 1948, en son vivant domicilié à 43850 Cambrils
Tarragona (Espagne), Avenida Independencia 5 - 5° - 2a, et décédé à
Reus (Tarragona - Espagne) le 20 mai 2016, par acte reçu par Maître Jean
Van den Wouwer, notaire de résidence à 1000 Bruxelles, square de
Meeûs 1, le 2 mars 2018.

(Signé), Jean VAN den WOUWER, notaire.
(4508)

En vertu d’un acte passé devant le notaire associé, Justine
DE SMEDT, à Woluwe-Saint-Pierre le 2 mars 2018, Madame OTTART,
Sabine (NN 78.02.13-196.96), domiciliée à Woluwe-Saint-Lambert, a
renoncé purement et simplement à la succession de Monsieur OTTART,
Jean (NN 55.06.23-329.81), domicilié de son vivant à Schaerbeek, décédé
à Bruxelles le 14 février 2018.

Justine DE SMEDT, notaire associé.
(4509)

Aux termes d’un acte avenu par devant Maître Christian GARSOU,
notaire à Villers-le-Bouillet, en date du vingt-deux février deux mille
dix-huit, Monsieur LALMAN, Kenan, a renoncé à la succession de son
père, Monsieur LALMAN, Thierry, décédé à Seraing
le douze janvier deux mille dix-huit.

Christian GARSOU, notaire.
(4510)

Par acte reçu par Maître Philippe BAUDRUX, notaire à HABAY-LA-
NEUVE, en date du 19 février 2018, 1) Madame COLLES, Jocelyne
Yvette, née à ELSENBORN le 12 avril 1939, domiciliée à 6700 FOUCHES
(commune d’ARLON), rue de Hachy 102; 2) Monsieur CROCHET,
Philippe, né à ARLON le 12 avril 1960, domicilié à 6700 FOUCHES
(commune d’ARLON), chaussée Romaine 7; 3) Mademoi-
selle CROCHET, Stéphanie, née à MESSANCY le 17 décembre 1989,
domiciliée à 6700 ARLON, rue de Bastogne 189/6; 4) Mademoi-
selle CROCHET, Nathalie, née à ARLON le 29 septembre 1992,
domiciliée à 6700 FOUCHES (commune d’ARLON),
chaussée Romaine 7; 5) Madame CROCHET, Carine, née à ARLON
le 19 juillet 1961, domiciliée à 6700 FOUCHES (commune d’ARLON),
rue de Hachy 84; 6) Monsieur DHAEZE, Joffrey, né à ARLON
le 19 avril 1986, domicilié à L-1420 Luxembourg (grand-duché de
Luxembourg), avenue Gaston Diderich 125; 7) Monsieur DHAEZE,
Christophe, né à ARLON le 8 septembre 1988, domicilié à 6700 ARLON
(Bonnert), route de Bastogne 308/A11; 8) Monsieur DHAEZE, Vincent,
né à ARLON le 10 décembre 1997, domicilié à 6700 FOUCHES
(commune d’ARLON), rue de Hachy 84; 9) Monsieur COLLES, Michel,
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né à WATERMAEL-BOITSFORT le 20 octobre 1959, domicilié à
4260 BRAIVES, drève d’Ormes 30; 10) Monsieur COLLES, Gregory, né
à LIEGE le 7 juillet 1988, domicilié à 4257 BERLOZ, rue Richard
Orban 79; 11) Mademoiselle COLLES, Jessica, née à LIEGE
le 12 mai 1983, domiciliée à 4280 HANNUT, rue de Tirlemont 86 C1.1.;
12) Monsieur COLLES, Christian Léon, né à SAINT-JOSSE-TEN-
NOODE le 18 avril 1962, domicilié à 4557 TINLOT, ruelle du Tige 3;
13) Monsieur COLLES, Simon, né à SERAING le 16 avril 1995,
domicilié à 4557 TINLOT, ruelle du Tige 3; 14) Monsieur COLLES,
Vincent, né à LIEGE le 2 avril 1999, domicilié à 4557 TINLOT, ruelle du
Tige 3; 15) Madame REICHLING, Denise Elisabeth, née à HABAY-LA-
NEUVE le 14 juin 1947, domiciliée à 6720 HABAY-LA-NEUVE
(commune de HABAY), rue Nicolas Gaumet 5; 16) Monsieur CHAR-
BAUT, Fabrice, né à ARLON le 14 août 1973, domicilié à
6730 TINTIGNY, rue du Tilleul 58; 17) Madame CHARBAUT,
Angélique, née à MESSANCY le 9 août 1976, domiciliée à
6740 SAINTE-MARIE-SUR-SEMOIS (commune d’ETALLE), rue de
la Rigole 121; 18) Monsieur CHARBAUT, Fabian, né à MESSANCY
le 13 juin 1981, domicilié à 6813 FRENOIS (commune de CHINY),
rue d’Arlon 11; 19) Monsieur MARCHAL, Maxime, né à MONT-
SAINT-MARTIN (France) le 20 août 1999, domicilié à 6740 SAINTE-
MARIE-SUR-SEMOIS (commune d’ETALLE), rue de la Rigole 121;
20) Madame SCHROEDER, Marie-José, née à HACHY le 16 avril 1943,
domiciliée à 6720 HACHY (commune de HABAY), rue de la Foulie 48;
21) Madame ENSCH, Maryline, née à ARLON le 26 avril 1969,
domiciliée à 6637 TINTANGE (commune de FAUVILLERS), chemin de
Romeldange 203; 22) Madame ENSCH, Linda, née à ARLON
le 15 février 1972, domiciliée à F-54720 LEXY (France), rue de la
Vairine 11; 23) Madame SCHROEDER, Liliane Denise Josette, née à
BUZENOL le 2 octobre 1964, domiciliée à 6740 LENCLOS (commune
d’ETALLE), rue du Termezart 15/A; 24) Mademoiselle THIRY, Laurine,
née à VIRTON le 29 janvier 1997, domiciliée à 6740 LENCLOS
(commune d’ETALLE), rue du Termezart 15/A; 25) Mademoi-
selle THIRY, Marie, née à ARLON le 30 juillet 1998, domiciliée à
6740 LENCLOS (commune d’ETALLE), rue du Termezart 15/A;
26) Madame SCHROEDER, Brigitte Josée Pierre, née à SAINT-MARD
le 22 novembre 1961, domiciliée à 6743 BUZENOL (commune
d’ETALLE), chemin d’Etalle 7; 27) Monsieur VERITER, Michaël
François Lilian, né à VIRTON le 28 septembre 1981, domicilié à
6762 SAINT-MARD (commune de VIRTON), avenue Joseph
Wauters 45; 28) Monsieur VERITER, Thierry Jean Maurice, né à
VIRTON le 15 octobre 1986, domicilié à 6740 ETALLE, chemin des
Romains 44/A,

ont déclaré RENONCER PUREMENT ET SIMPLEMENT A
LA SUCCESSION DE Monsieur MULLER, Ghislain Constant Léon, né
à ARLON le 6 novembre 1950, domicilié en son vivant à 6720 HACHY
(commune de HABAY), rue de la Foulie 35, et décédé à HABAY
(HACHY) le 26 décembre 2017.

Philippe BAUDRUX, notaire.
(4511)

Aux termes d’un acte reçu le 28 février 2018, par Maître Marie-Eve
HEPTIA, notaire associé à Esneux, il résulte que WILLEMS, Caroline
Anne Michèle, née à Huy le 6 décembre 1972 (NN 72.12.06-128.27),
divorcée, déclare agir tant en son nom personnel qu’en qualité de
représentant légal de STASSART, Nicolas Henri Julien, né à Seraing
le 12 décembre 2002 (NN 02.12.12-315.62), célibataire, et OOSTVEEN,
Juliette Catherine Bénédicte, née à Liège le 5 juillet 1997 (NN 97.07.05-
386.95), célibataire, déclare agir en son nom personnel, tous domiciliés
à 4130 Esneux, avenue Montéfiore 67, déclarent renoncer purement et
simplement à la succession de WILLEMS, Gérard Louis Jules Arthur,
né à Wanze le 22 octobre 1942, numéro national 42.10.22-153.42,
domicilié de son vivant à 4020 Liège, rue Pirnay 16-0011, est décédé à
Liège le 5 juillet 2017.

Dans cet acte, les renonçants ont déclaré sur l’honneur qu’à leur
connaissance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000,00).

Pour extrait conforme : (signé) Marie-Eve HEPTIA, notaire associé.
(4513)

Aux termes d’une déclaration faite devant Maître Enguerrand de
Pierpont, notaire à Braine-l’Alleud, en date du 6 mars 2018,
Monsieur MOERMAN, Jean-Pierre Albert Ghislain, né à Avelgem
le 15 août 1946, domicilié à Auderghem, avenue du Kouter 58A,
agissant en nom personnel, a déclaré renoncer à la succession de
Madame AMEZ, Jacqueline Elisabeth Ghislaine, née à Espierres
le 28 août 1924, veuve de Monsieur Rémi René Raymond MOERMAN,
domiciliée à Auderghem, avenue du Kouter 58A, et décédée à
Auderghem le 5 novembre 2017.

Enguerrand de PIERPONT, notaire.
(4514)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Rodolphe DELMEE, de
résidence à Arlon, le 1er mars 2018, 1°) Monsieur NOLLEVAUX, Thierry
Léon Emile, né à Aubange le 6 août 1961, époux de Madame
BRACKMAN, Marianne Antoinette Annie, domicilié à 6811 Les Bulles
(Chiny), rue du Sandré 9/A; 2°) Madame NOLLEVAUX, Régine Josiane
Marcelle, née à Bellefontaine le 20 mars 1964, épouse de
Monsieur FOSSE, Moïse Maurice Emile Ghislain, domiciliée à
6810 Chiny, rue du Millénaire 71; 3°) Madame NOLLEVAUX, Bénédicte
Bernadette Paulette Marie, née à Virton le 21 octobre 1983, épouse de
Monsieur RAULIN, Jonathan, domiciliée à 6812 Suxy (Chiny), rue
Grande 37/A; 4°) Monsieur NOLLEVAUX, Olivier Maurice Etienne, né
à Virton le 13 avril 1985, célibataire, domicilié à 6810 Prouvy (Chiny),
rue de la Chapelle 1/B; 5°) Mademoiselle NOLLEVAUX, Aurélie
Bénédicte Marianne, née à Virton le 20 juillet 1992, célibataire,
domiciliée à 6811 Les Bulles (Chiny), rue du Sandré 10;
6°) Monsieur FOSSE, Jérémy Thierry Noël Ghislain, né à Libramont-
Chevigny le 29 août 1983, divorcé, domicilié à F-08110 Messincourt
(France), route d’Escombres 11; 7°) Monsieur FOSSE, Yannick Marie
Joseph Ghislain, né à Libramont-Chevigny le 30 septembre 1985,
célibataire, domicilié à 6810 Chiny, rue Petite Haie 4, et
8°) Madame FOSSE, Céline Mauricette Michelle Ghislaine, née à
Libramont-Chevigny le 4 mai 1987, épouse de Monsieur ANSION,
Michaël Stéphane Sylvain, domiciliée à 6810 Chiny, rue de Lorrène 33,
agissant en leur nom personnel, ont déclaré renoncer purement et
simplement à la succession de Monsieur NOLLEVAUX, Maurice
Eugène Victor, né à Noirefontaine le 31 janvier 1932 (numéro
national 32.01.31-385.43), de nationalité belge, veuf de Madame THIRY,
Michèle Jeanne Marie, domicilié et demeurant en dernier lieu à
6830 Bouillon, rue de Bastions 5/3, et décédé à Libramont-Chevigny
le 12 août 2017.

(Signé) Rodolphe DELMEE, notaire.
(4515)

Déclaration faite devant nous, Maître Michel D’HARVENG, notaire
associé à la résidence de Thon-Samson, ville d’Andenne, exerçant sa
fonction dans la société SPRL « Michel d’Harveng & Anne de Voghel,
notaires associés » ayant son siège à 5300 Andenne (Thon-Samson), rue
de Liège 5.

E-mail : m.dharveng@notaire.be

Identité des déclarants :

1. Madame JONIAUX, Luciana Maria Georgette Solange, née à
Fosses le vingt-huit octobre mil neuf cent cinquante-huit, divorcée de
Monsieur Rinaldo Eric, demeurant et domiciliée à 5650 Walcourt, rue
Saint-Pierre 10 (NN 58.10.28-020.40).

Laquelle nous déclare agir en son nom personnel.

2. Maître DELHAYE, Françoise, avocat au barreau de Namur, dont
le cabinet est situé à 5100 Jambes, rue Mazy 59/12.

Agissant en sa qualité d’administrateur, désignée en cette qualité par
ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
le vingt janvier deux mil quinze, de :

Monsieur JONIAUX, Jean-Paul Gilbert Georges Lucien, né à Fosses
le vingt-neuf juin mil neuf cent cinquante-six, numéro national
56.06.29-021.36, célibataire et déclarant ne pas avoir fait de déclaration
de cohabitation légale, domicilié à 5000 Namur, place des Cadets 17-
2e étage.

Autorisée à cet effet par ordonnance du vingt-trois janvier deux mil
dix-huit, du juge de paix du premier canton de Namur, à renoncer à
la succession de Monsieur JONIAUX, Gilbert, mentionné ci-après.
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Objet de la déclaration

Renonciation à la succession de : Monsieur JONIAUX, Gilbert Jules
Ghislain, né à Warêt-la-Chaussée le vingt-huit mai mil neuf cent trente-
deux, numéro national 32.05.28-027.34, domicilié à 5020 Namur
(Champion - Malonne), rue des Sarazins 76, décédé sans testament à
Namur le vingt et un juin deux mil dix-sept.

Le défunt est veuf en uniques noces avec deux enfants de
Madame VANDENBROECK, Georgette Marie Ghislaine, avec laquelle
il s’était marié devant l’officier d’état civil de Fosses-la-Ville
le trente juillet mil neuf cent cinquante-cinq, sous le régime légal à
défaut d’avoir fait précéder leur union de conventions matrimoniales
et de déclaration de maintien du régime légal antérieur, régime modifié
aux termes d’un jugement portant séparation judiciaire de bien
jugement rendu par la première chambre du tribunal de première
instance de Namur, en date du treize décembre mil neuf cent soixante-
cinq.

Déclaration faite le 22 février 2018.

Signature des déclarants.

Michel D’HARVENG, notaire.
(4516)

Identification du notaire qui a recu l’acte : Me Vincent REUL, de
Morlanwelz.

Date de l’acte : 23/02/2018.

Objet des déclarations : renonciation à succession.

Identité du déclarant :

Monsieur DECOCK, Cédric, né à Verviers le 4 décembre 1981
(NN 81.12.04-293.14), célibataire, domicilié à Morlanwelz, section de
Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Cronfestu 86, non engagé dans le cadre
d’une cohabitation légale,

Identification du défunt :

Madame CARLIER, Noëlla Maria, née à Montigny-le-Tilleul
le 3 août 1945 (NN 45.08.03-130.05), divorcée en premières noces de
MARY, Gérard, divorcée en secondes noces de DECOCK, Daniel, et non
remariée, domiciliée en dernier lieu à Morlanwelz, section de
Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Cronfestu 86, non engagée dans
le cadre d’une cohabitation légale, est décédée à Morlanwelz
le 21 janvier 2018.

Pour extrait conforme : Vincent REUL, notaire.
(4517)

Identification du notaire qui a reçu l’acte : Maître Vincent REUL, de
Morlanwelz.

Date de l’acte : 19/02/2018.

Objet des déclarations : renonciations à succession.

Identité des déclarants :

1/ Monsieur DEBESSEL, Alain Roger Gaston Yvon Ghislain, né à
Charleroi le 27 janvier 1963 (NN 63.01.27-087.45), époux de
Madame DERESE, Joëlle, domicilié à Charleroi, section de Couillet,
rue de l’Amérique 99,

2/ Monsieur DEBESSEL, Kevin Roger Marcel Désiré, né à Charleroi
le 6 septembre 1991 (NN 91.09.06-199.43), époux de Madame COLOT,
Magali, domicilié à La Louvière, section de Strépy-Bracquegnies,
rue Saint-Alphonse 224,

Identification du défunt :

Monsieur DEBESSEL, Daniel, né à Cousolre (France)
le 30 octobre 1941 (NN 41.10.30-075.53), divorcé de Madame PUTTE-
NEERS, Paulette, non remarié, domicilié en dernier lieu à Pont-à-Celles,
section de Viesville, rue Albert 1er 52, boîte A000, non engagé dans
le cadre d’une cohabitation légale, est décédé à Gerpinnes
le 18 janvier 2018.

Pour extrait conforme : Vincent REUL, notaire.
(4518)

Faisant suite à l’acte de renonciation reçu par mon ministère, en date
du 20 février 2018, il apparait que :

- Monsieur SAVELKOUL, Eric, né à Liège le 29 août 1988,

- Madame SAVELKOUL, Corinne, née à Liège le 1er mai 1982,

- Monsieur CARDINAELS, Samuel, né à Liège le 16 août 2008,

- Monsieur CARDINAELS, Mathias, né à Liège le 2 février 2012,

CARDINALES, Samuel, et Mathias, étant représentés par
Madame SAVELKOUL, Corinne, en sa qualité de représentant légal de
ses enfants mineurs, et dûment autorisée par l’ordonnance de la justice
de paix du canton de Visé datée du 25 janvier 2018,

ont renoncé à la succession de Monsieur SERVAIS, Jacques Simon, né
à Cheratte le 31 mars 1930, numéro national 30.03.31-157.49, époux de
Madame LOOS, Godefrida, domicilié à 4600 Visé, allée des
Alouettes 23/A1, et décédé à Oupeye le 4 décembre 2017.

Visé, le 20 février 2018.

Pour extrait analytique : (signé) Sophie LARET, notaire à Visé.
(4519)

Faisant suite à l’acte de renonciation reçu par mon ministère, en date
du 21 février 2018, il apparaît que :

- Monsieur SERVAIS, Antoine, né à Hermalle-sous-Argenteau
le 2 janvier 1968,

- Madame SERVAIS, Nicole, née à Liège le 21 juin 1954,

- Madame SERVAIS, Simone, née à Liège le 20 avril 1962,

- Madame SERVAIS, Jacqueline, née à Barchon le 30 mai 1964,

ont renoncé à la succession de Monsieur SERVAIS, Jacques Simon, né
à Cheratte le 31 mars 1930, numéro national 30.03.31-157.49, époux de
Madame LOOS, Godefrida, domicilié à 4600 Visé, allée des
Alouettes 23/ A1, et décédé à Oupeye le 4 décembre 2017.

Visé, le 21 février 2018.

Pour extrait analytique : (signé) Sophie LARET, notaire à Visé.
(4520)

Aux termes d’un acte du 09/01/2018, reçu par Maître Michel
BECHET, notaire associé à Etalle, rue Belle-Vue 29 :
Madame ARNOULD, Cynthia Marcelle. née à Arlon le 22 mai 1972
(NN 72.05.22-146.62), épouse séparée de Monsieur BONTEMS, Freddy,
domiciliée à 6700 Stockem, commune d’Arlon, rue de l’Eperon 1,
laquelle nous déclare agir en son nom personnel; a renoncé purement
et simplement à la succession de Monsieur BONTEMS, Freddy, né à
Libramont le 23 octobre 1958 (NN 58.10.23-309.95), époux séparé de
Madame ARNOULD, Cynthia, domicilié à 6700 Arlon, rue Scheuer 20,
décédé le 8 décembre 2017, à Arlon.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3, du Code
civil.

Michel BECHET, notaire associé.
(4521)

Durch Urkunde des Notars Jacques RIJCKAERT, Notar in Eupen,
vom 23. Februar 2018, haben :

1/ Frau SCHMITZ, Andrea Katharina, geboren zu Eupen, wohnhaft
in 4730 Raeren, Altenbau 13.

2/ Herr MENNICKEN, Zeno, geboren zu Eupen, am 10. April 1991,
wohnhaft in 4730 Raeren, Altenbau 13, vertreten durch seine vorge-
nannte Mutter, Frau SCHMITZ, Andrea.

3/ Frau MENNICKEN, Ruth, geboren zu Eupen, am 2. August 1989,
wohnhaft in 4730 Raeren, Bergstraße 20, vertreten durch ihre vorge-
nannte Mutter, Frau SCHMITZ, Andrea.

4/ Frau MENNICKEN, Vera, geboren zu Eupen, am
24. Oktober 1992, wohnhaft in 4730 Raeren, Eynattener Straße 20,
vertreten durch ihre vorgenannte Mutter, Frau SCHMITZ, Andrea.

19683BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



5/ Frau MENNICKEN, Judith, geboren zu Eupen, am 2. Juni 1997,
wohnhaft in 4730 Raeren, Altenbau 13, vertreten durch ihre vorge-
nannte Mutter, Frau SCHMITZ, Andrea

6/ Frau SCHMITZ, Gabriele Hildegard, geboren zu Eupen, am
22. November 1965, wohnhaft in 4701 Kettenis, Winkelstraße 23/A.

7/ Frau THISSEN, Lara, geboren zu Eupen, am 28. April 1992,
wohnhaft in 4701 Kettenis, Winkelstraße 21/0003, vertreten durch ihre
vorgenannte Mutter Frau SCHMITZ, Gabriele.

8/ Herr THISSEN, Luca, geboren zu Eupen, am 22. September 1994,
wohnhaft in 4701 Kettenis, Winkelstraße 23/A, vertreten durch seine
vorgenannte Mutter Frau SCHMITZ, Gabriele.

9/ Frau SCHMITZ, Birgit, geboren zu Eupen, am 12. Mai 1964,
wohnhaft in 4950 Waismes, rue du Barrage 23.

10/ Frau CONDAT, Magali Laurence, geboren zu Ambilly
(Frankreich), am 8. Dezember 1991, wohnhaft in 4950 Ovifat, Ruelle des
Dûhons 8, vertreten durch ihre vorgenannte Mutter Frau SCHMITZ,
Birgit.

11/ Herr CONDAT, Damien, geboren zu Eupen, am
18. Oktober 1994, wohnhaft in 4950 Waismes, Outrewarche 37, vertreten
durch seine vorgenannte Mutter Frau SCHMITZ, Birgit.

12/ Frau SCHMITZ, Claudia, geboren zu Eupen, am 1. Juni 1970,
wohnhaft in 4701 Kettenis, Winkelstraße 17.

13/ Frau PICKERS, Regina Elisabeth Maria, geboren zu Duisburg-
Hambron (Deutschland), am 15. Mai 1933, gemeldet in 4701 Kettenis,
Im Obachtal 5,

den Nachlass ihres Ehegatten, Vaters und Großvaters, Herrn
SCHMITZ, Friedrich Joseph, geboren zu Eupen, am 27. April 1934,
Ehegatte von Frau PICKERS, Regina Elisabeth Maria, zeitlebens
wohnhaft in 4700 Eupen, Im Obdachtal 5, verstorben in Eupen am
21. Januar 2018, ausgeschlagen.

Eupen, den 21. Februar 2018.

Für die vorstehenden Personen : Jacques RIJCKAERT, Notar.
(4522)

Erklärung vom 26. Februar 2018 vor Notar Gido SCHÜR, mit
Amtssitz in 4780 Sankt Vith, Wiesenbachstraße 1.

Erklärender : Herr Jean-Marie Werner BODEN, geboren in Eupen am
27. Februar 1984, wohnhaft in 4730 Raeren, Hauptstraße 85.

Gegenstand der Erklärung : 1. Verzicht auf die Erbschaft von Herrn
Rolf Daniel Peter BODEN, geboren in Aachen am 2. August 1955, zu
Lebzeiten wohnhaft in 4730 Raeren, Heckstraße 13, Zimmer 1b,
verstorben am 29. Juli 2017 in Eupen; 2. Erklärung auf Ehre und
Gewissen, dass dieser Nachlass den Nettobetrag von 5.000 Euro nicht
übersteigt.

Gido SCHÜR, Notar.
(4523)

Cet avis annule et remplace l’avis n° 10253, page 97794,
publié le 7 novembre 2017

Déclaration de renonciation à succession par acte reçu par le notaire
Virginie Droulez, à La Louvière, le 30 octobre 2017, HERPHELIN, Marie
Madeleine, née à Haine-saint-Paul le 15 octobre 1936, numéro natio-
nal 36.10.15-052.33, domiciliée à 7100 La Louvière, rue de Conza 24, et
BARRECK, Herbert Jacques, né à Binche le 25 octobre 1969, numéro
national 69.10.25-075.15, domicilié à 7100 La Louvière, rue des
Boulonneries 120, ont renoncé à la succession de respectivement leur
fils et leur frère, BERDAL, Didier André Alexis, né à Haine-saint-Paul
le 4 avril 1965, domicilié dernièrement en son vivant à 6200 Châtelet,
rue de Gilly 104/00/1, décédé le 12 octobre 2017, à Liège.

(Signé) Virginie DROULEZ, notaire.
(4524)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Hof van beroep Antwerpen

Bij arrest van de kamer B5 van het Hof van beroep te Antwerpen, de
dato 1 maart 2018, dat op tegenspraak werd gewezen, inzake :

1. G&S TRANS COMM. V., met maatschappelijke zetel gevestigd te
2600 Berchem, Diksmuidelaan 301, KBO 0627.766.182.

2. GALSTYAN, Samvel, wonende te 2600 Berchem, Diksmuide-
laan 301, bus 2.

3. GALSTYAN, Anna, wonende te Frankrijk, 54500 VANDOEUVRE
LES NANCY, rue d’Amsterdam 16.

tegen

De BELGISCHE STAAT, het Ministerie van Financiën, in de persoon
van de Minister van Financiën, met kabinet gevestigd te
1000 BRUSSEL, Wetstraat 12, in opvolging en benaarstiging van de
Adviseur Invordering — Ontvanger van het Team Invordering
Rechtspersonen Antwerpen 1, met kantoor te 2000 Antwerpen,
Italiëlei 4, bus 1.

En

Mr. BRUNEEL, Gregory, advocaat, te 2000 Antwerpen, Bredestraat 4,
in zijn hoedanigheid van curator van de faillissementen G&S TRANS
COMM. V., met maatschappelijke zetel gevestigd te 2600 Berchem,
Diksmuidelaan 301, KBO 0627.766.182, GALSTYAN Samuel, wonende
te 2600 Berchem, Diksmuidelaan 301, bus 2 en GALSTYAN, Anna,
wonende te Frankrijk, 54500 VANDOEUVRE LES NANCY, rue
d’Amsterdam 16, hiertoe aangesteld bij vonnis van de rechtbank van
koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen, de dato 6 juli 2017.

Werden de faillissementen van G&S TRANS COMM. V., de heer
Samvel GALSTYAN en mevrouw Anna GALSTYAN ingetrokken.

Antwerpen, 2 maart 2018.

(Get.) V. VRIENS, griffier-hoofd van dienst.
(4525)

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, 7e kamer, d.d. 5 maart 2018,
in de zaak 2018/EV/6, werd het vonnis van de rechtbank van
koophandel te Gent, afdeling Brugge, d.d. 26 januari 2018 teniet gedaan
en als volgt beslist :

Verklaart de procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend met
het oog op het opstellen van een reorganisatieplan conform de artikelen
44 tot 58 WCO, hierbij aanstellend als gedelegeerd rechter Marleen
HOSTE, ten behoeve’ van de VOF DEN HEILIGE, met zetel te
8400 Oostende, Bonenstraat 5, ingeschreven KBO onder
nr. 0647.900.414;

Bepaalt de duur van de in art. 16 WCO bedoelde opschorting op een
periode van DRIE MAANDEN ingaand op de datum van huidig arrest.

Verzendt de zaak terug naar de eerste rechter voor verdere
opvolging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Maggy De Vleeschauwer.

(4526)
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge,
zitting derde kamer, d.d. 16.02.2018, werd de procedure gerechtelijk
reorganisatie van ELECTRAWINDS SE, met maatschappelijk zetel te
8400 OOSTENDE, Fortstraat 27, ingeschreven in de Kruispuntbank van
ondernemingen onder nummer 0671.966.510, met voornaamste
handelsactiviteit « Holdingvennootschap », met als doelstelling de
overdracht onder gerechtelijke gezag aan één of meerdere derden in
overeenstemming met artikel 59 tot 70 WCO, open verklaard en de
duur van opschorting bepaald tot en met 22 juni 2018.

Werden Mr. Alain HINDERYCKX, advocaat, met kantoor te
9000 GENT, Kortrijksesteenweg 567, en de heer Bart VAN COILE,
accountant, met kantoor te 9031 DRONGEN, Boelenaar 1, aangesteld
als gerechtsmandatarissen.

Bevestigt de aanwijzing van de heer Patrick Coulier (e-mailadres :
codel@me.com), aangesteld bij beschikking van de voorzitter,
d.d. 26.01.2018, als gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : A. HINDERYCKX en B. VAN COILE,
gerechtsmandatarissen.

(4527)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
derde kamer, d.d. 27 februari 2018, werd in de procedure gerechtelijke
reorganisatie van MIDEL DESIGN NV, met zetel te 9820 Merelbeke,
Nijverheidsweg 15, met ondernemingsnummer 0425.185.642, een
verlenging van de duur van opschorting verleend van 7 weken,
namelijk tot en met 17april 2018.

Bepaalt dat gestemd zal worden over het reorganisatieplan op de
zitting van de derde kamer van dinsdag 10 april 2018, om 14 uur, in
zittingszaal 2.6 van het gerechtsgebouw te9000 Gent, Opgeëisten-
laan 401E.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) A. Bruynooghe.
(4528)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 27 février 2018, le tribunal de commerce de Liège,
division de Liège, a déclaré ouverte la procédure de réorganisation
judiciaire, par transfert d’activités, de Madame Pasqualina CORRIAS,
née à Ougrée le 22/02/1974, domiciliée à 4100 SERAING, rue de
la Barrière 28, B.C.E. 0536.221.146, exploitant un débit de boissons sous
la dénomination : « L’EXPRESSO », sis à 4100 SERAING, rue Smeets 18.

Cette décision a octroyé à Madame CORRIAS, un sursis de
quatre mois expirant le 27 juin 2018, et désigné en qualité de
mandataire de justice chargé d’organiser et de réaliser le transfert,
Maître Pierre THIRY, avocat à 4000 LIEGE, place du Haut Pré 10.

(Signé) Pierre THIRY, avocat.
(4529)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep Antwerpen

Uit het arrest op tegenspraak uitgesproken op 24 januari 2018, door
het hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, C 1e kamer, recht
doende in correctionele zaken, inzake : Nr. ROOSEN, Stefan Marie
François, geboren te Sint-Truiden op 17 september 1971 wonende te
3800 SINT-TRUIDEN, Terbiest 128, Belg,

Beklaagde

BLIJKT DAT HET HOF :

beklaagde voor de vermengde feiten, hierna vermeld, veroordeelt
tot :

Een gevangenisstraf van 6 maanden, met uitstel gedurende 3 jaar
Een geldboete van S 200 x 6 = S 1.200 of 60 dagen
Tevens beveelt het hof de doorhaling van de valse stukken vermeld

onder de tenlasteleggingen A.I en A.I L

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. HA75.DF.8860-15
A. Valsheid in geschriften en gebruik maken van het valse stuk

wetende dat het vals was
I. Te Sint-Truiden, op 13 maart 2014 voor wat betreft de valsheid en

te Hasselt, op 9 april 2014 voor wat betreft het gebruik
II. Te Sint-Truiden, op 1 februari 2014 voor wat betreft de valsheid en

te Hasselt, op 25 februari 2014 voor wat betreft het gebruik
B. Te Sint-Truiden, van 19 februari 2015 tot en met 17 november 2015
Verzuimd te hebben de verplichtingen gesteld bij art. 53 van de

faillissementswet na te leven
Het hof beveelt de PUBLICATIE in het Belgisch Staatsblad.
Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de heer Procureur-

generaal.
Antwerpen, 9 februari 2018.
De griffier, (get.) S. De Vuyst.

(4530)

Hof van beroep Antwerpen

Uit het arrest bij verstek uitgesproken op 20 oktober 2017 door het
hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, C 1e kamer, recht
doende in correctionele zaken, inzake :

Nr. 1523 ROOS, Emmanuel Martine Odiel, RRN : 69.07.31-031.52,
geboren te Oostende op 31 juli 1969, wonende tè 8460 OUDENBURG,
Burgstraat 8.

Beklaagde

BLIJKT DAT HET HOF :

Het hof verklaart het hoger beroep vervallen
Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg Limburg, te Tongeren,

d.d. 27 juni 2017, werd het verzet tegen het verstekvonnis, d.d.
12 mei 2015 ongedaan verklaard.

Bij verstekvonnis, d.d. 12 mei 2015, door de rechtbank van eerste
aanleg Limburg, afdeling Tongeren werd beklaagde reeds veroordeeld
voor de hierna vermelde en vermengde feiten tot :

Een hoofdgevangenisstraf van 1 jaar met OA
Een geldboete van S 1.000 x 6 = S 6.000 of 90 dagen
een beroepsverbod conform art. 1 en 1bis van het KB nr. 22 van

24 oktober 1934 gedurende een periode van 8 jaar, (a) persoonlijk, of
door een tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of
zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid of een coöperatieve vennoot-
schap, enige functie waarbij macht wordt verleend om een van die
vennootschappen te verbinden, de functie van persoon belast met het
bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6 eerste
lid van de op 30 november 1935 gecoördineerde wetten op de
handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen, evenals om (b) persoon-
lijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen

Tevens beval de rechtbank de doorhaling van de valse stukken
omschreven onder de tenlastelegging A.I., A.II., B, C en D van de
dagvaarding.

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. TG70.98.856-12
Als dader/mededader
A.I, Il. Te Lanaken en/of bij samenhang elders in het Rijk op

06.10.2011, het gebruik minstens voortdurend tot 11.06.2012
Valsheid in geschriften en gebruik van valse stukken, wetende dat ze

vals waren
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B. Te Bilzen en/of te Tongeren en/of bii samenhang elders in het Rijk
op 20.04.2011, het gebruik minstens voortdurend tot 11.06.2012

Valsheid in geschriften en gebruik van valse stukken, wetende dat ze
vals waren

C. Bij samenhang te Luik, gerechtelijk arrondissement Luik, en/of
bijsamenhang elders in het Rijk op 05.10.2011, het gebruik minstens
voortdurend tot 11.06.2012

Valsheid in geschriften en gebruik van valse stukken, wetende dat ze
vals waren

D. Bij samenhang te Luik, gerechtelijk arrondissement Luik, en/of
bij samenhang elders in het Rijk op 06.10.2011, het gebruik minstens
voortdurend tot 11.06.2012

Valsheid in geschriften en gebruik van valse stukken, wetende dat ze
vals waren

G. Als zaakvoerder en/of feitelijk zaakvoerder van bvba TRAFI-
COMPANY (voorheen CLAESSENS TRANSPORT bvba), met maat-
schappelijke zetel te Liège, avenue Jupille 19, bus 9, KBO 0865.874.953,
failliet verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Liège,
d.d. 11.06.2012

2 Te Bilzen en/of bij samenhang elders in het Rijk tussen 30.04.2011
en 20.01.2012 Verduistering van een gedeelte van de activa

3 Te Bilzen en/of bij samenhang elders in het Rijk tussen 04.10.2011
en 12.06.2012 Geheel of gedeeltelijk doen verdwijnen van de boekhou-
ding

4 Te Bilzen en/of bii samenhang elders in het Rijk tussen 11.06.2011
en 06.08.2012 Verzuimd te hebben de verplichtingen gesteld bij art. 53
van de faillissementswet na te leven

Het hof beveelt de PUBLICATIE in het Belgisch Staatsblad
Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de heer Procureur-

generaal.
Antwerpen, 18 december 2017.
(Get) K. MOREL, griffier-hoofd van dienst.

(4531)

Hof van beroep Antwerpen

Uit het arrest op tegenspraak uitgesproken op 13 december 2017 door
het hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, C 1e kamer, recht
doende in correctionele zaken, inzake :

Nr. 1853 VAN HEESWIJK, Petrus Petronella Jacobus, geboren te
Ukkel op 24 maart 1953, wonende te 3590 DIEPENBEEK, Lutselus-
plein 5/0011 Nederlander

Beklaagde

BLIJKT DAT HET HOF :

beklaagde voor de vermengde feiten, hierna vermeld, veroordeelt
tot :

Een hoofdgevangenisstraf van 6 maanden
Een geldboete van S 200 x 6 = S 1.200 of 1 maand
een beroepsverbod conform art. 1 en 1bis van het KB nr. 22 van

24 oktober 1934 gedurende 5 jaar, rechtstreeks of d.m.v. een tussenper-
soon, de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een
vennootschap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie
waarbij macht wordt verleend om één van die vennootschappen te
verbinden, de functie van persoon belast met het bestuur van een
vestiging in België, bedoeld in art.198 § 6, eerste lid van de op
30.11.1935 gecobridineerde wetten op de handelsvennootschappen, of
het beroep van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit
te oefenen en een koopmansbedrijf uit te oefenen, persoonlijk of door
een tussenpersoon

Tevens beveelt het hof de doorhaling van de valse stukken vermeld
onder de tenlastelegging B.

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. TG75.98.1534-12 Als dader/mededader
B. Te Maasmechelen en/of bij samenhang elders in het Riik op

9 april 2012, het gebruik minstens voortdurend tot 10 september 2012
Valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende dat
ze vals waren

C. Te Maasmechelen en/of bij samenhang elders in het rijk, op hierna
vermelde data : Als zaakvoerder van BVBA TEKINLER, met maat-
schappelijke zetel te Maasmechelen, Industrielaan 82, bus 5, KBO
0884.163.116, in staat van faillissement verklaard bij vonnis van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, d.d. 10 september 2012

1.a Tussen 3 februari 2012 en 10 september 2012 op niet nader te
bepalen data Verduisteren van een gedeelte van de activa

2. Tussen 10 september 2012 en 8 november 2012 op niet nader
bepaalde data

Verzuimd te hebben de verplichtingen gesteld bij art.53 van de
faillissementswet na te leven

D. Te Maasmechelen tussen 1 augustus 2012 en 10 september 2012
op niet nader bepaalde data

Inbreuk op de boekhoudwet en het wetboek van economisch recht in
het geheel geen boekhouding te hebben gevoerd

Het hof beveelt de PUBLICATIE in het Belgisch Staatsblad.
Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de heer Procureur-

generaal.
Antwerpen, 4 januari 2018
(Get) K. Morel, griffier-hoofd van dienst.

(4532)

Hof van beroep Antwerpen

Uit het arrest op tegenspraak uitgesproken op 17 januari 2018, door
het hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, C 1e kamer, recht
doende in correctionele zaken, inzake :

Nr. 65 TOELARAM, Harrychand, zonder beroep, geboren te District
Nickerie (Suriname) op 15 juni 1969, volgens eigèn verklaring wonende
te 6411 LL HEERLEN (Nederland), Honigmannstraat 20, Nederlander,

Beklaagde

Het hoger beroep werd beperkt zoals vermeld in het arrest.

BLIJKT DAT HET HOF :

beklaagde voor de vermengde feiten, hierna vermeld, veroordeelt
tot :

Een hoofdgevangenisstraf van 20 maanden
Een geldboete van S 1.000 x 6 = S6.000 of 3 maanden
Een beroepsverbod conform art. 1 en 1bis KB nr. 22 van

24 oktober 1934 gedurende 10 jaar, rechtstreeks of d.m.v. een
tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder
in een vennootschap op aandelen, een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige
functie waarbij macht wordt verleend om één van die vennootschappen
te verbinden, de functie van persoon belast met het bestuur van een
vestiging in België, bedoeld in art.198 § 6, eerste lid van de op
30.11.1935 gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, of
het beroep van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit
te oefenen en een koopmansbedrijf uit te oefenen, persoonlijk of door
een tussenpersoon

Tevens beveelt het hof de doorhaling van de valse stukken vermeld
in de tenlasteleggingen A.1, B.1.a, B.1.b, B.1.c, C.1.a, C.1.b, D.1, E.1.a,
E.1.b, E.1.c, F.1.a, F.1.b, F.1.c en G.

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. TG20.98.2039-10
Te Genk, te Alken, bij samenhang te Hasselt en te Hechtel-Eksel : Als

dader/mededader
A. Als zaakvoerder van BVBA VDG TRANSPORT, ON0896.527.349,

met maatschappelijke zetel te 3600 Genk, Halveweg 8, failliet verklaard
door de rechtbank van koophandel te Tongeren op 22.11.2010 1. Op niet
nader te bepalen datum tussen 06.07.10 en 08.07.2010 voor wat betreft
de valsheden, het gebruik van de valse stukken voortdurende tot
minstens 17.12.2014, valsheid in geschriften en het gebruik van valse
stukken wetende dat ze vals waren

2. 1. en 2. Op niet nader te bepalen datum tussen 06.07.2010 en
06.08.2010, misbruik van vertrouwen

3. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 06.07.2010 en 01.03.2011, geheel doen verdwijnen van de
boekhouding

19686 BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



4. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 22.11.2010 en 01.03.2011, verzuimd te hebben de verplichtingen
gesteld bij art.53 van de faillissementswet na te leven

5. b. Op 07.08.2010, verzuim tijdige aangifte faillissement
B. Als zaakvoerder in feite van de GCV BOKRIJKS BUSINESS

CENTER, 0N0825.262 ?043, met maatschappelijke zetel te 3600 Genk,
Halveweg 8, failliet verklaard door de rechtbank van koophandel te
Tongeren op 17.09.2012

1. valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende
dat ze vals waren

a. Op niet nader te bepalen datum tussen 02.02.2010 en 22.04.2010,
voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de valse stukken
voortdurende tot minstens 17.12.2014

b. Op 22.04.2010 voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de
valse stukken voortdurende tot minstens 17.12.2014

c. Op niet nader te bepalen datum tussen 06.01.2012 en 16.02.2012
voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de valse stukken
voortdurende tot minstens 17.12.2014

2. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 17.09.2012 en 22.11.2012, geheel doen verdwijnen van de
boekhouding

3. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 17.09.2012 en 22.11.2012, verzuim tijdige aangifte faillissement

C. Als zaakvoerder van BVBA MORENA TRANS, 0N0895.830.830,
met maatschappelijke zetel te 3940 Hechtel-Eksel, Peerderbaan 5, fail-
liet verklaard door de rechtbank van koophandel te Hasselt op 30.10.12

1. Valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende
dat ze vals waren

a. Op niet nader te bepalen datum tussen 30.12.11 en 22.03.2012 voor
wat betreft de valsheden, het gebruik van de valse stukken voortdu-
rende tot minstens 17.12.2014

b. Op 29.06.2012 voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de
valse stukken voortdurende tot minstens 17.12.2014

2. verduistering van een gedeelte van de activa
a. Op 07.06.2012,
b. 1. Op 04.06.2012 2. 12.03.2012
D. Als zaakvoerder in rechte en in feite van de BVBA MITA BOUW,

0N0811.693.921, met maatschappelijke zetel te Genk, Halveweg 8, fail-
liet verklaard door de rechtbank van koophandel te Tongeren d.d.
14/05/2012

1. Valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende
dat ze vals waren, op niet nader te bepalen datum tussen 30.03.2010 en
01.04.2010 voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de valse
stukken voortdurende tot minstens 17.12.2014

2. Op niet nader te bepalen datum tussen 14.05.2012 en 26.06.2012,
misbruik van vertrouwen

3. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 14.05.2012 en 13.06.2012, verduistering van een gedeelte van de
activa

4. Op 02.02.2011, verzuim tijdige aangifte faillissement
E. Als zaakvoerder van de BVBA LOGTRA CONSULTING,

0N0871.514.415 met maatschappelijke zetel te Genk, Halveweg 8, fail-
liet verklaard door de rechtbank van koophandel te Tongeren d.d.
2 mei 2011

1. Valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende
dat ze vals waren

a. Op 11.09.2010, voor wat betreft de valsheid, het gebruik van de
valse stukken voortdurende tot minstens 17.12.2014

b. Op 19.11.2010 voor wat betreft de valsheid, het gebruik ervan
voortdurende tot 17.12.2014

c. Op niet nader te bepalen datum tussen 05.03.2010 en 11.03.2010,
voor wat betreft de valsheid, het gebruik ervan voortdurende tot
17.12.2014

2. Meermaals, in meerdere malen, op niet nader te bepalen datum
tussen 05.03.2010 en 09.06.2011, verduistering van een gedeelte van de
activa

a.
c. 1. Op 01.10.2010
2. Op 22.10.2010
3. Op 08.11.2010
3. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data

tussen 05.03.2010 en 09.06.2011, geheel doen verdwijnen van de
boekhouding

4. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 02.05.2011 en 09.06.2011, verzuimd te hebben de verplichtingen
gesteld bij art.53 van de faillissementswet na te leven

5. a. Op 06.04.2010, verzuim tijdige aangifte faillissement
F.
1. Valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende

dat ze vals waren
a. Op niet nader te bepalen datum tussen 30.03.2010 en 01.04.2010

voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de valse stukken
voortdurende tot minstens 17.12.2014

b. Op niet nader te bepalen datum tussen 01.08.2011 en 21.10.2011
voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de valse stukken
voortdurende tot minstens 17.12.2014

c. Op niet nader te bepalen datum tussen 29.05.2012 en 02.07.2012
voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de valse stukken
voortdurende tot minstens 17.12.2014

G. Valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende
dat ze vals waren, op 20.05.2010 voor wat betreft de valsheden, het
gebruik van de valse stukken voortdurende tot minstens 17.12.2014

H. Op 26.06.2012, inbreuk op de wapenwet, nl. vervaardiging,
herstel, handel, vervoer en/of bezit van een verboden wapen

I. Op 26.06.2012, bedreiging door gebaren of zinnebeelden, met een
aanslag op personen of eigendommen waarop een criminele straf
gesteld is

ln staat van wettelijke herhaling
Het hof beveelt de PUBLICATIE in het Belgisch Staatsblad.
Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de heer Procureur-

generaal.
Antwerpen, 5 februari 2018
(Get.) K. Morel, griffier-hoofd van dienst.

(4533)

Hof van beroep Antwerpen

Uit het arrest op tegenspraak uitgesproken op 17 januari 2018 door
het hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, C 1e kamer, recht
doende in correctionele zaken, inzake :

Nr. 66 GANPAT, Nirupa Amita, zaakvoerder, geboren te Paramaribo
(Suriname) op 25 februari 1965, wonende te 3500 HASSELT, Kapel-
straat 36, bus 5

Nederlandse

Beklaagde

Het hoger beroep werd beperkt zoals vermeld in het arrest.

BLIJKT DAT HET HOF :

beklaagde voor de vermengde feiten, hierna vermeld, veroordeelt
tot :

Een hoofdgevangenisstraf van 9 maanden
Een geldboete van S 500 x 6 = S 3.000 of 60 dagen
Een beroepsverbod conform art. 1 en ibis KB nr. 22 van

24 oktober 1934 gedurende 10 jaar, rechtstreeks of d.m.v. een
tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder
in een vennootschap op aandelen, een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige
functie waarbij macht wordt verleend om één van die vennootschappen
te verbinden, de functie van persoon belast met het bestuur van een
vestiging in België, bedoeld in art.198, § 6, eerste lid van de op
30.11.1935 gecoëridineerde wetten op de handelsvennootschappen, of
het beroep van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit
te oefenen en een koopmansbedrijf uit te oefenen, persoonlijk of door
een tussenpersoon

Tevens beveelt het hof de doorhaling van de valse stukken vermeld
in de tenlasteleggingen A.1, B.1.a, B.1.b, B.1.c, C.1.a, C.1.b, D.1, E.1.a,
E.1.b, E.1.c, F.1.a, F.1.b, F.1.c en G.

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. TG20.98.2039-10
Te Genk, te Alken, bil samenhang te Hasselt en te Hechtel-Eksel : Als

dader/mededader
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A. Als zaakvoerder van BVBA VDG TRANSPORT, ON0896527349,
met maatschappelijke zetel te 3600 Genk, Halveweg 8, failliet verklaard
door de rechtbank van koophandel te Tongeren op 22.11.2010

1. Op niet nader te bepalen datum tussen 06.07.10 en 08.07.2010 voor
wat betreft de valsheden, het gebruik van de valse stukken voortdu-
rende tot minstens 17.12.2014, valsheid in geschriften en het gebruik
van valse stukken wetende dat ze vals waren

2. 1. en 2. Op niet nader te bepalen datum tussen 06.07.2010 en
07.09.2010, misbruik van vertrouwen

3. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 06.07.2010 en 01.03.2011, geheel doen verdwijnen van de
boekhouding

4. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 22.11.2010 en 01.03.2011, verzuimd te hebben de verplichtingen
gesteld bij art.53 van de faillissementswet na te leven

5. b. Op 07.08.2010, verzuim tijdige aangifte faillissement
B. Als zaakvoerder in feite van de GCV BOKRIJKS BUSINESS

CENTER, 0N0825262043, met maatschappelijke zetel te 3600 Genk,
Halveweg 8, failliet verklaard door de rechtbank van koophandel te
Tongeren op 17.09.2012

1. valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende
dat ze vals waren

a. Op niet nader te bepalen datum tussen 02.02.2010 en 22.04.2010,
voor wat betreft de valsheden; het gebruik van de valse stukken
voortdurende tot minstens 17.12.2014

b. Op 22.04.2010 voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de
valse stukken voortdurende tot minstens 17.12.2014

c. Op niet nader te bepalen datum tussen 06.01.2012 en 16.02.2012
voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de valse stukken
voortdurende tot minstens 17.12.2014

2. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 17.09.2012 en 22.11.2012, geheel doen verdwijnen van de
boekhouding

3. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 17.09.2012 en 22.11.2012, verzuim tijdige aangifte faillissement

C. Als zaakvoerder van BVBA MORENA TRANS, 0N0895.830.830,
met maatschappelijke zetel te 3940 Hechtel-Eksel, Peerderbaan 5, fail-
liet verklaard door de rechtbank van koophandel te Hasselt op 30.10.12

2. verduistering van een gedeelte van de activa
a. Op 07.06.2012
E. Als zaakvoerder van de BVBA LOGTRA CONSULTING,

ON0871.514.415 met maatschappelijke zetel te Genk, Halveweg 8, fail-
liet verklaard door de rechtbank van koophandel te Tongeren d.d.
2 mei 2011

1. Valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende
dat ze vals waren

a. Op 11.09.2010, voor wat betreft de valsheid, het gebruik van de
valse stukken voortdurende tot minstens 17.12.2014

b. Op 19.11.2010 voor wat betreft de valsheid, het gebruik ervan
voortdurende tot 17.12.2014

c. Op niet nader te bepalen datum tussen 05.03.2010 en 11.03.2010,
voor wat betreft de valsheid, het gebruik ervan voortdurende tot
17.12.2014

2. Meermaals, in meerdere malen, op niet nader te bepalen datum
tussen 05.03.2010 en 09.06.2011, verduistering van een gedeelte van de
activa a.

c. 1. Op 01.10.20102. Op 22.10.2010
3. Op 08.11.2010
3. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data

tussen 05.03.2010 en 09.06.2011, geheel doen verdwijnen van de
boekhouding

4. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 02.05.2011 en

09.06.2011, verzuimd te hebben de verplichtingen gesteld bij art. 53
van de faillissementswet na te leven

5.a. Op 06.04.2010, verzuim tijdige aangifte faillissement
F.
1. Valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende

dat ze vals waren a. Op niet nader te bepalen datum tussen 30.03.2010
en 01.04.2010 voor wat betreft de valsheden, het gebruik van de valse
stukken voortdurende tot minstens 17.12.2014

Het hof beveelt de PUBLICATIE in het Belgisch Staatsblad.
Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de heer Procureur-

generaal.
Antwerpen, 5 februari 2018.
(Get.) K. MOREL, griffier-hoofd van dienst.

(4534)

Hof van beroep Antwerpen

Uit het arrest bij verstek uitgesproken op 20 oktober 2017 door het
hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, C 1e kamer, recht
doende in correctionele zaken, inzake :

Nr. 1522 ROOS, Emmanuel Martine Odiel, RRN : 69.07.31-031.52,
geboren te Oostende op 31 juli 1969, wonende te 8460 OUDENBURG,
Brugstraat 8

Beklaagde

BLIJKT DAT HET HOF :

Het hof verklaart het hoger beroep vervallen.
Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling

Tongeren, d.d. 27 juni 2017 werd het verzet tegen het verstekvonnis d.d.
24 december 2013 ongedaan verklaard.

Bij verstekvonnis, d.d. 24 december 2013 door de rechtbank van
eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren werd beklaagde reeds
veroordeeld voor de hierna vermelde en vermengde feiten tot :

Een hoofdgevangenisstraf van 13 maanden met OA
Een geldboete van S 1.000 x 5,5= S 5.500 of 3 maanden
Een beroepsverbod conform art. 1 en 1bis van het KB nr. 22 van

24 oktober 1934 gedurende een periode van 10 jaar, (a) persoonlijk, of
door een tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of
zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid of een coöperatieve vennoot-
schap, enige functie waarbij macht wordt verleend om een van die
vennootschappen te verbinden, de functie van persoon belast met het
bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6 eerste
lid van de op 30 november 1935 gecoördineerde wetten op de
handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen, evenals om (b) persoon-
lijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen

Tevens beval de rechtbank de doorhaling van de valse stukken
omschreven onder :

Tenlastelegging A.1 en A.2 onder OS 1056/2010 - Tenlastelegging
B.1.a, b, c en B.2.a, b, c onder OS 1055/2010

Tenlastelegging C.1, C.2, D.1, D.2, E.1, E.2, F.1, F.2 en F.3.a, b en c

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. TG27.97.4-09
Als dader/mededader
Valsheid in geschriften en gebruik van valse stukken, wetende dat ze

vals waren
D.1. Te Zutendaal, te Tongeren, bij samenhang te Antwerpen,

gerechtelijk arrondissement Antwerpen, en/of bij samenhang elders in
het Rijk, op 04.09.2011, het gebruik minstens voortdurend tot op datum
van dagvaarding

D.2. Bij samenhang te Brussel, gerechtelijk arrondissement Brussel,
bij samenhang te Kortrijk, gerechtelijk arrondissement Kortrijk, en/of
bij samenhang elders in het Rijk, op 13.01.2010, het gebruik minstens
voortdurend tot 15.12.2010

F.1. Bij samenhang te Oostende, gerechtelijk arrondissement Brugge,
bij samenhang te Herentals en te Turnhout, gerechtelijk arrondissement
Turnhout, en/of bij samenhang elders in het Rijk op 13.01.2010, het
gebruik ervan minstens voortdurend tot 30.03.2010

F.2. Te Genk en bij samenhang te Kortrijk, gerechtelijk arrondisse-
ment Kortrijk, en/of bij samenhang elders in het Rijk, het gebruik ervan
minstens voortdurend tot 05.01.2011

F.3.a,b en c Bij samenhang te Antwerpen, gerechtelijk arrondissement
Antwerpen, en/of bij samenhang elders in het Rijk, op 12.01.2010, het
gebruik minstens voortdurend tot 05.01.2011 (voor wat betreft bvba
TUTTI FRUTTI BEVEREN), tot 15.12.2010 (voor wat betreft bvba
REGENBOOG) en tot 30.03.2010 (voor wat betreft bvba MOVE
AMERICA BELGIUM)
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Het hof beveelt de PUBLICATIE in het Belgisch Staatsblad
Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de heer Procureur-

generaal.
Antwerpen, 18 december 2017.
(Get.) K. Morel, griffier-hoofd van dienst.

(4535)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MADE TO MEASURE SOFTWARE BVBA, LOUIS MARIËN-
LAAN 5/A, 2970 SCHILDE.

Referentie: 20180241.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: ontwerpen en programmeren van
computerprogramma’s

Ondernemingsnummer: 0472.482.446

Curator: Mr KIPS MARC, PALEISSTRAAT 24, 2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 4 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/110452

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: WYNEN & PARTNERS NV, VICTOR FRISLEI 15, 2970 SCHILDE.

Referentie: 20180237.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: bemiddeling bij de aankoop, verkoop en verhuur
van onroerend goed voor een vast bedrag of op contractbasis

Ondernemingsnummer: 0474.788.076

Curator: Mr GOOSSENS BENNY, MARKTPLEIN 22,
2110 WIJNEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 4 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/110448

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DEN BOX ANTWERP BVBA, NASSAUSTRAAT 19,
2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 20180239.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met volledige bediening

Ondernemingsnummer: 0563.554.954

Curator: Mr GROSS MARC, VAN EYCKLEI 20,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 4 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/110450

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VAN DER AUWERA WILLY, ALBERT MEULEMANSSTRAAT 28,
2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Geboortedatum en -plaats: 24 juli 1966 BERCHEM.

Referentie: 20180238.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: schrijnwerk

Ondernemingsnummer: 0768.148.839

Curator: Mr HECHTERMANS PETER, JUSTITIESTRAAT 27 BUS 12,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 4 mei 2018.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/110449

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: E&H BVBA, MIDDELMOLENLAAN 175, 2100 DEURNE
(ANTWERPEN).

Referentie: 20180240.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: holdings

Ondernemingsnummer: 0835.143.670

Curator: Mr GROSS MARC, VAN EYCKLEI 20,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 4 mei 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/110451

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: AFZAAL AKRAM
(VENN. AM INTERNATIONAL COMM V), GERSTSTRAAT 125/0001,
8400 OOSTENDE.

Geboortedatum: 14 april 1980.

Referentie: 20180058.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN NIET-GESPECIALISEERDE
WINKELS

Handelsbenaming: PAK FOOD STORE

Uitbatingsadres: TORHOUTSE STEENWEG 16, 8200 BRUGGE

Curatoren: Mr LEYS PASCAL, Ezelpoort 6, 8000 BRUGGE;
Mr PRIEM ERWIN, Ezelpoort 6, 8000 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/110627

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: AM INTERNA-
TIONAL COMM. V, TORHOUTSE STEENWEG 16, 8200 BRUGGE.

Referentie: 20180057.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN NIET-GESPECIALISEERDE
WINKELS

Handelsbenaming: PAK FOOD STORE

Uitbatingsadres: TORHOUTSE STEENWEG 16, 8200 BRUGGE

Ondernemingsnummer: 0628.877.130

Curatoren: Mr LEYS PASCAL, Ezelpoort 6, 8000 BRUGGE;
Mr PRIEM ERWIN, Ezelpoort 6, 8000 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/110626

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: JUDIMA TRANS
BVBA, WALAKKER 4/BUS 11, 8200 BRUGGE.

Referentie: 20180061.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: VERZAMELEN, VERVOEREN EN
AFLEVEREN VAN POST IN PAKJES IN BINNEN- EN BUITENLAND

Handelsbenaming: JUDIMA TRANS

Ondernemingsnummer: 0667.655.948

Curator: Mr MICHELS BRECHT, DIKSMUIDSE HEIRWEG 126,
8200 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 april 2018.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/110630

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BLACK & WHITE
RCS BELGIUM COMM. V, LIPPENSLAAN 324, 8300 KNOKKE-HEIST.

Referentie: 20180060.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: VERVAARDIGING VAN METALEN CONSTRUC-
TIEWERKEN OF GEBINTEN VOOR DE BOUW

Handelsbenaming: BLACK & WHITE RCS BELGIUM

Ondernemingsnummer: 0676.641.217

Curator: Mr MERMUYS JOHAN, DORPSSTRAAT 76 BUS 3,
8490 JABBEKE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/110629

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MASTER
BUILDING BVBA, LEOPOLDLAAN 134, 8300 KNOKKE-HEIST.

Referentie: 20180059.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: BEMIDDELING BIJ DE AANKOOP, VERKOOP
EN VERHUUR VAN ONROEREND GOED VOOR EEN VAST
BEDRAG OF OP CONTRACTBASIS

Handelsbenaming: MASTER BUILDING

Uitbatingsadres: LEOPOLDLAAN 134, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer: 0833.478.339

Curator: Mr CARTON SERGE, GERARD DAVIDSTRAAT 46/1,
8000 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/110628

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: TROSSARD JIMMY ARTHUR, STEENWEG NAAR
OUDEGEM 32, 9308 HOFSTADE (O.-VL.).

Geboortedatum en -plaats: 6 april 1970 SINT-TRUIDEN.

Referentie: 20180112.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: vennoot VOF ’t rommelhoekje

Curator: Mr BERT DIRK, LINDENSTRAAT 162, 9470 DENDER-
LEEUW.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2018/110609

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: KESTELOOT GERT, AZALEALAAN 29, 9470 DENDERLEEUW.

Geboortedatum en -plaats: 14 september 1977 AALST.

Referentie: 20180116.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: renovaties en tuinaanleg

Ondernemingsnummer: 0534.516.817

Curator: Mr GOESSENS BJÖRN, CENTRUMLAAN 175,
9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/110613
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SAFE SECURITY BVBA, HELLESTRAAT (STE) 79,
9190 STEKENE.

Referentie: 20180114.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: private bewaking

Ondernemingsnummer: 0541.669.180

Curator: Mr REYNS IVAN, GROTE BAAN 68, 9120 BEVEREN-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2018/110611

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: PRAET KRISTOF, STEENWEG 359, 9470 DENDERLEEUW.

Geboortedatum en -plaats: 9 maart 1975 NINOVE.

Referentie: 20180115.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: café

Ondernemingsnummer: 0663.699.833

Curator: Mr GOESSENS BJÖRN, CENTRUMLAAN 175,
9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2018/110612

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ’T ROMMELHOEKJE VOF, STEENWEG NAAR OUDEGEM 32,
9308 HOFSTADE (O.-VL.).

Referentie: 20180113.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: rommelmarkt

Ondernemingsnummer: 0849.093.854

Curator: Mr BERT DIRK, LINDENSTRAAT 162, 9470 DENDER-
LEEUW.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2018/110610

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : N.D.G. SPRL, RUE DU
TILLEUL 6, 4681 HERMALLE-SOUS-ARGENTEAU.

Référence : 20180110.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : restauration et hôtel

Dénomination commerciale : AU COMTE DE MERCY

Numéro d’entreprise : 0455.406.882

Curateur : HENFLING PIERRE, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/110516

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DIEU BENJAMIN DOMICILIE
A 4920 AYWAILLE, ROUGE THIER, 8 MAIS RESIDANT
A 4820 DISON, RUE DU MOULIN, 77, RUE DU MOULIN 77,
4820 DISON.

Date et lieu de naissance : 27 janvier 1986 LIEGE.

Référence : 20180117.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : cafés et bars
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Dénomination commerciale : LA CLOSERIE

Siège d’exploitation : AVENUE DES THERMES 81, 4050 CHAUD-
FONTAINE

Numéro d’entreprise : 0631.695.771

Curateur : DAVIN RAPHAEL, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/110518

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : YURUK MEHMET, RUE DE
LA BASSE-MARIHAYE 393/2, 4100 SERAING.

Date et lieu de naissance : 13 juillet 1971 AFSIN (TURQUIE).

Référence : 20180111.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : cafés et bars

Dénomination commerciale : ANA VATAN

Siège d’exploitation : RUE CHAPUIS 25, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise : 0640.932.151

Curateur : AYDOGDU ROMAN, RUE LOUVREX 55-57,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/110517

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HEXA CONSULTING SPRL,
AVENUE DU SAINT HOMME 1, 7350 THULIN.

Référence : 20180063.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : AGENT ET COURTIER D’ASSURANCES

Numéro d’entreprise : 0455.352.543

Curateur : DESCAMPS ETIENNE, AVENUE DES EXPOSI-
TIONS 8/A, 7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2018/110229

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BRADEKO FB SA, RUE DU
RUTIAU 1, 7012 JEMAPPES.

Référence : 20180067.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : VENTE DE MENUISERIE ET PLACEMENT

Numéro d’entreprise : 0478.366.287

Curateur : DIEU VINCENT, RUE DE LA FONTAINE, 47,
7301 HORNU.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2018/110227

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NIYAZI-BARAA SPRL,
MARCHE AUX HERBES 18, 7000 MONS.

Référence : 20180065.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : SNACK

Numéro d’entreprise : 0505.708.906

Curateur : DELBART CHRISTINE, AVENUE DES EXPOSITIONS, 2,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2018/110228

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LIOY EMANUELE, RUE DES
ARQUEBUSIERS 22, 7000 MONS.

Date et lieu de naissance : 15 août 1988 MONS.

Référence : 20180066.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : DECORATION D’INTERIEUR

Dénomination commerciale : PEP’S STORE

Siège d’exploitation : RUE DES FRIPIERS 20, 7000 MONS
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Numéro d’entreprise : 0655.945.969

Curateur : DELBART CHRISTINE, AVENUE DES EXPOSITIONS, 2,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2018/110226

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, b.1 renvoi d’un autre tribunal, de :
MEURISSE BERTRAND, RUE DE FLENU 20/1-4, 7033 CUESMES.

Date et lieu de naissance : 30 mars 1965 SOIGNIES.

Référence : 20180064.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : TRAITEUR

Numéro d’entreprise : 0717.278.574

Curateur : DETRAIT ANNE, RUE DU PARC, 19, 7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2018/110230

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ILO-REST SPRL, CHEMIN DE
LA GUELENNE 1, 7060 SOIGNIES.

Référence : 20180062.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : RESTAURANT

Dénomination commerciale : LUNCH GARDEN

Numéro d’entreprise : 0880.763.067

Curateur : BELLAVIA TONY, AVENUE DES EXPOSITIONS, 8A,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 mai 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2018/110225

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: S & P MANAGEMENT BVBA, GROTESTRAAT 28, 3600 GENK.

Referentie: 20180075.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: bakkerij

Handelsbenaming: BAKKERIJ DICTUS

Uitbatingsadres: GROTESTRAAT 28, 3600 GENK

Ondernemingsnummer: 0821.144.590

Curator: Mr KERKHOFS ILSE, MOLENDRIESSTRAAT 19,
3740 BILZEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/110601

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BAPTIST BART DAKWERKEN BVBA, TERBOEKT 82,
3600 GENK.

Referentie: 20180074.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: algemene dakwerken

Uitbatingsadres: TAUNUSWEG 2/6, 3600 GENK

Ondernemingsnummer: 0831.921.488

Curator: Mr KERKHOFS ILSE, MOLENDRIESSTRAAT 19,
3740 BILZEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/110600
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: INVESCOBE
BVBA, MAASTRICHTERSTEENWEG 72, 3770 RIEMST.

Referentie: 20180073.

Datum faillissement: 6 maart 2018.

Handelsactiviteit: verhuur en exploitatie van onroerend goed

Handelsbenaming: INVESCOBE

Uitbatingsadres: MAASTRICHTERSTEENWEG 72, 3770 RIEMST

Ondernemingsnummer: 0867.651.835

Curator: Mr KERKHOFS ILSE, MOLENDRIESSTRAAT 19,
3740 BILZEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/110599

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VERHOLLE LYDIE, RUE
BRANLY 5, 59370 MONS-EN-BAROEUL.

Date et lieu de naissance : 4 février 1974 LILLE.

Référence : 20180042.

Date de faillite : 6 mars 2018.

Activité commerciale : la restauration rapide

Dénomination commerciale : ″DOCK MAGGOU″

Siège d’exploitation : RUE DE TOURCOING 85, 7700 MOUSCRON

Numéro d’entreprise : 0650.909.095

Curateur : VANHOUTTE DELPHINE, RUE SAINT
ACHAIRE 86B/1, 7700 MOUSCRON.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/110515

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : RAMU FRANK, PLACE
D’ANVAING 10, 7910 ANVAING.

Date et lieu de naissance : 18 juin 1965 TOURNAI.

Référence : 20180041.

Date de faillite : 6 mars 2018.

Activité commerciale : réparation de matériel agricole

Numéro d’entreprise : 0656.323.378

Curateur : DESBONNET CAROLINE, RUE DU CHATEAU 1,
7500 TOURNAI.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/110514

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : B& D SPRL, DREVE ANDRE
DUJARDIN 74, 7700 MOUSCRON.

Référence : 20180039.

Date de faillite : 6 mars 2018.

Activité commerciale : exploitation d’un restaurant et débit de
boissons

Dénomination commerciale : ″LA-BAS″

Numéro d’entreprise : 0825.097.143

Curateur : MERCIER OLIVIER, RUE DES VILLAS 6,
7700 MOUSCRON.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/110512

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MONAGHEDDU PHILIPPE,
RUE DES RESISTANTS 11, 7730 ESTAIMPUIS.

Date et lieu de naissance : 28 février 1964 ROUBAIX.

Référence : 20180037.

Date de faillite : 6 mars 2018.

Activité commerciale : entreprise de menuiserie

Numéro d’entreprise : 0835.881.068
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Curateur : CABY AXEL, DREVE GUSTAVE FACHE 3,
7700 MOUSCRON.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/110510

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AM FITNESS SPRL,
BOULEVARD DES NERVIENS 28, 7500 TOURNAI.

Référence : 20180036.

Date de faillite : 6 mars 2018.

Activité commerciale : centre de culture physique

Numéro d’entreprise : 0839.462.744

Curateur : LEFEBVRE GAUTHIER, RUE DE L’ATHENEE 38,
7500 TOURNAI.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/110509

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TILOUKA SPRL,
GRAND’PLACE 64, 7500 TOURNAI.

Référence : 20180040.

Date de faillite : 6 mars 2018.

Activité commerciale : exploitation d’un restaurant

Dénomination commerciale : ″LE CARILLON″

Numéro d’entreprise : 0843.211.003

Curateur : DEBETENCOURT PAUL, Boulevard des Combattants 46,
7500 TOURNAI.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/110513

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : REPASSVITE SCRL FS, RUE
DE TOURNAI 186A, 7973 STAMBRUGES.

Référence : 20180038.

Date de faillite : 6 mars 2018.

Activité commerciale : entreprise de titres services

Numéro d’entreprise : 0878.863.352

Curateur : CATFOLIS DAMIEN, DREVE GUSTAVE FACHE, 3,
7700 MOUSCRON.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/110511

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: SOLIS BVBA

Geopend op 9 mei 2017

Referentie: 20170472

Datum vonnis: 5 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0477.227.924

Terugbrenging van de datum van staking van betaling
op 13 maart 2015

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, G. Van de Weyer
2018/110411

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: CORINDE JERREL

Geopend op 1 maart 2018

Referentie: 20180198

Datum vonnis: 6 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0551.835.176

Vervanging van curator Mr VAN SANT PAUL, op zijn verzoek, door
Mr GOOSSENS BENNY, MARKTPLEIN 22, 2110 WIJNEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/110447

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: BMC BVBA

Geopend op 1 maart 2018

Referentie: 20180197

Datum vonnis: 6 maart 2018
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Ondernemingsnummer: 0660.884.754

Vervanging van curator Mr VAN SANT PAUL, op zijn verzoek, door
Mr GOOSSENS BENNY, MARKTPLEIN 22, 2110 WIJNEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/110446

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Faillissement van: SCHRIJN - EN DAKWERKEN VAN LIMBERGEN
TOM BVBA

Geopend op 29 januari 2018

Referentie: 20180045

Datum vonnis: 5 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0473.899.438

Terugbrenging van de datum van staking van betaling op 29 juli 2017
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2018/110614

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : DOCQUIER TERESA

déclarée le 18 septembre 2017

Référence : 20170448

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/110525

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : KALETA JONATHAN

déclarée le 19 octobre 2015

Référence : 20150563

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0525.815.917
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/110523

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MAGLIO LUCIA

déclarée le 25 septembre 2017

Référence : 20170474

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0553.982.440

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/110522

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : THIRIART GEOFFREY

déclarée le 7 juillet 2016

Référence : 20160334

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0807.070.979
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/110524

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : SCIUTO SERGIO

déclarée le 4 mai 2015

Référence : 20150286

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0878.553.150

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/110519

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BRAEKEVELT SABINE

déclarée le 10 octobre 2016

Référence : 20160486

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0882.268.052

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/110520

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : FTE SA TRANSPORTS
BOULARD-CAVELIER

déclarée le 5 octobre 2004

Référence : 20040762

Date du jugement : 2 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0407.232.526
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Liquidateur (s) désigné (s) : LANTIN FRANCOIS, LANEUVILLE-
AU-BOIS 24, 6970 TENNEVILLE.

Pour extrait conforme : E.Kieffer, greffier délégué
2018/110569

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SPRL ENTREPRISES
GENERALES MAURICE LECLER FTE

déclarée le 21 janvier 2003

Référence : 20030695

Date du jugement : 2 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0451.368.318

Liquidateur (s) désigné (s) : VAILLANT MICHEL, ROUTE DE
BEFFE, AMONIMES 6, 6997 EREZEE.

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN
2018/110568

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: DE BOUWGROEP FAIL (NV)

Geopend op 16 september 2002

Referentie: 3961

Datum vonnis: 6 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0456.249.891
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/110608

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: PORTOBELLO BVBA

Geopend op 23 mei 2013

Referentie: 6785

Datum vonnis: 6 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0461.759.689
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/110606

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: LEMMENS-MEESTERS TRANS-
PORT BVBA

Geopend op 6 mei 2013

Referentie: 6769

Datum vonnis: 6 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0466.250.195
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/110602

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: L.D. CONSULTING EBVBA

Geopend op 8 oktober 2012

Referentie: 6542

Datum vonnis: 6 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0466.687.487
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/110603

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: ARCOBALENO COLOR BVBA

Geopend op 29 juni 2009

Referentie: 5442

Datum vonnis: 6 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0479.188.512
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/110607

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: FAGARD J&W BVBA

Geopend op 16 maart 2015

Referentie: 7503

Datum vonnis: 6 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0521.832.185
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/110605

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: DA NOI BVBA

Geopend op 18 juli 2016

Referentie: 7968

Datum vonnis: 6 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0550.826.376
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/110604

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SOTRA - VIANDE

déclarée le 27 février 1997

Référence : 19970040

Date du jugement : 6 mars 2018

19698 BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Numéro d’entreprise : 0450.752.466

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR BERNARD ALAVOINE,
RUE DE LA MARLIERE 95, 7700 MOUSCRON.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/110507

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : T’SJOEN OLIVIER

déclarée le 21 février 2011

Référence : 20110032

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0666.300.126

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/110502

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : STREYNA-TRANS (SPRL)

déclarée le 4 octobre 2010

Référence : 20100184

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0810.584.854

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR STEPHANE CAULIER,
RUE ARBRE SAINT-PIERRE 25, 7890 ELLEZELLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/110501

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LENEL PHILIPPE

déclarée le 15 octobre 2012

Référence : 20120212

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0824.234.833

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/110504

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LECONTE HELENE

déclarée le 29 janvier 2016

Référence : 20160050

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0849.128.694

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/110503

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : RENARD EMILIE

déclarée le 9 février 2016

Référence : 20160057

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0864.186.163

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/110505

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CALIENTE ASBL -
RUE DU BOIS 24, 7640 ANTOING

Numéro d’entreprise : 0892.177.492

Date du jugement : 6 mars 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/110508

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GABRIEL NICOLAS

déclarée le 4 mars 2013

Référence : 20130036

Date du jugement : 6 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0899.789.123

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/110506
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Intrekking faillissement

Faillite rapportée

Cour d’appel de Mons

Par arrêt du 6 mars 2018, de la quatorzième chambre de la cour
d’appel de Mons, a rapporté la faillite de la société civile à forme de
SPRL IMHOTEP, dont le siège social est établi à 6040 JUMET, Zoning
de Jumet, 4e rue 33, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0458.0811.978, déclarée en faillite le 23 octobre 2017.

(4553)

Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

Hof van beroep Antwerpen

Bij arrest van de kamer B5 van het Hof van beroep te Antwerpen, de
dato 1 maart 2018, dat op tegenspraak werd gewezen, inzake NV
IMMO SCHIJNPOORT, met vennootschapszetel gevestigd te
3600 GENK, Centrumlaan 11, bus 9, KBO 0449.953.504. tegen het
OPENBAAR MINISTERIE, vertegenwoordigd door de heer Procureur-
generaal, Zijn Parket, Hof van beroep te Antwerpen, Waalsekaai 35A
en Mr. T. ARTS en Mr. G. RENIERS, beiden advocaat, te 3600 Genk,
Jaarbeurslaan 19, bus 31, beiden in hun hoedanigheid van vereffenaar
van NV IMMO SCHIJNPOORT, werd de eis tot gerechtelijke ontbin-
ding van NV Immo Schijnpoort, ongegrond verklaard.

Antwerpen, 2 maart 2018.

(Get.) V. VRIENS, griffier-hoofd van dienst.
(4536)

Hof van beroep Antwerpen

Bij arrest van de kamer B5 van het Hof van beroep te Antwerpen, de
dato 1 maart 2018, dat op eenzijdig verzoekschrift werd gewezen,
inzake : BVBA COVERTON, met zetel te 3520 Zonhoven, Ossendries-
straat 4, met ondernemingsnummer 0546.892.928, werd de intrekking
van de gerechtelijke ontbinding van BVBA COVERTON bevolen.

Antwerpen, 2 maart 2018.

(Get.) V. VRIENS, griffier-hoofd van dienst.
(4537)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis uitgesproken door de Nederlandstalige rechtbank van
koophandel te Brussel op 27 februari 2018, werd de ontbinding
uitgesproken van de NV ARMASOFT, waarvan de maatschappelijke
zetel gevestigd is te 1740 Ternat, Assesteenweg 65, hebbende als KBO
nr. 0447.549.486. Mr. L. Teintenier, met kantoor te 1070 Brussel, Sylvain
Dupuislaan 217 en te 9600 Ronse, Fr. Rooseveltplein 42/002
(tel. 055-20 62 06) werd aangesteld in hoedanigheid van vereffenaar.

Voor uittreksel : L. Teintenier, vereffenaar.
(4538)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis uitgesproken door de Nederlandstalige rechtbank van
koophandel te Brussel op 27 februari 2018, werd de ontbinding
uitgesproken van de NV ANSWARE, waarvan de maatschappelijke
zetel gevestigd is te 1740 Ternat, Assesteenweg 65, hebbende als KBO
nr. 0446.868.409. Mr. L. Teintenier, met kantoor te 1070 Brussel, Sylvain
Dupuislaan 217 en te 9600 Ronse, Fr. Rooseveltplein 42/002
(tel. 055-20 62 06), werd aangesteld in hoedanigheid van vereffenaar.

Voor uittreksel : L. Teintenier, vereffenaar.
(4539)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Par jugement du 10 mai 2017, le président du tribunal de commerce
du Brabant wallon désigne en qualité de liquidateur judiciaire de
la SPRL V&H AUTOMOBILES, dont le siège social est situé à
1300 Wavre, rue Constant Legrève 75, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 859.651.018, Monsieur Thomas
Vulhopp, avocat au barreau du Brabant wallon, dont le cabinet est sis
rue Charlier 1, à 1380 Lasne.

Le liquidateur judiciaire désigné aura pour mission de déterminer
l’existence d’actifs éventuels de la société et leur consistance et de
répartir s’il échet les actifs revenant aux créanciers et associés dans
le respect des règles légales en matière de liquidation et de déposer
toute valeur n’ayant pas pu être remise à son bénéficiaire à la Caisse de
dépôts et consignations.

(Signé) Thomas VULHOPP, avocat.
(4540)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis, de dato 5 maart 2018, op verzoekschrift verleend, heeft de
rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout, kamer
« TF1 », over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer
BRUYNEN, Herman Franciscus Theresia, geboren te Hoogstraten op
16 april 1958, in leven laatst wonende te 2320 Hoogstraten, Gelmel-
straat 103, bus 1 en overleden te Hoogstraten op 20 juni 2008; als curator
aangesteld : Mr. Chr. TAELS, advocaat, te 2280 Grobbendonk, Bevrij-
dingsstraat 26.

De griffier, (get.) A. Aerts.
(4541)

19700 BELGISCH STAATSBLAD — 09.03.2018 — MONITEUR BELGE



Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij beschikking van de zeventiende kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, van 22 februari 2018,
werd de heer Arne MAGNUS, advocaat, te 9000 Gent, Martelaars-
laan 210, benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen de heer Stijn SIMAEYS, geboren te Gent op 24 april 1973, laatst
wonende te 9050 Ledeberg, Bellevuestraat 39 en overleden te Peking
(China) op 23 juli 2016.

Alle schuldeisers, belanghebbenden en erfgenamen dienen zich
binnen de drie maanden vanaf heden kenbaar te maken aan de curator.

De curator, (get.) Arne MAGNUS.
(4542)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

bij de beschikking van de 17e Familiekamer bij de rechtbank van
eerste aanleg te Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, verleend op
22.02.2018, werd de heer Marnix MOERMAN, advocaat, met kantoor
te 9930 Zomergem, Dekenijstraat 30, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Willi BOGAERT, geboren
te Dornbirn op 29.07.1944, laatst wonende te Zwijnaarde, Jan Sonnevil-
lestraat 33 en overleden te Gent op 04.07.2017.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Marnix MOERMAN, curator.
(4543)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

bij de beschikking van de 17e Familiekamer bij de rechtbank van
eerste aanleg te Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, verleend op
22.02.2018, werd de heer Marnix MOERMAN, advocaat, met kantoor
te 9930 Zomergem, Dekenijstraat 30, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Anita BOSTYN, geboren
te Gent op 18.04.1968, laatst wonende te Gent, Brugsesteenweg 82,
bus 0001 en overleden te Gent op 13.03.2017.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Marnix MOERMAN, curator.
(4544)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Blijkens beschikking van de 17e kamer van de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, d.d. 15.02.2018, werd advocaat
Sabine DE TAEYE, met kantoor te 9070 Heusden, Park ter Kouter 13,
benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
mevrouw Dora Nadine Leontine DE WITTE, geboren te Eeklo op
03.03.1949, laatst wonende te 9900 Eeklo, Tieltsesteenweg 37 en
overleden te Eeklo op 03.12.2016.

De schuldeisers worden hierbij verzocht zich bij aangetekende brief
kenbaar te maken aan de curator binnen de wettelijke termijn van drie
maanden vanaf publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Heusden, 5 maart 2018.

De curator, (get.) Sabine De Taeye.
(4545)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

De zeventiende kamer van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, heeft, bij beschikking van 1 februari 2018,
Mr. Ingeborg Vereecken, advocaat, met kantoor te 9051 Gent, Leie-
park 20, benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen de heer Daniel Jean Maurice Bisschops, geboren te Stanleystad-
Kisangani (Congo) op 30 mei 1947, laatst wonende te Gent, Ploters-
gracht 13 en overleden te Gent op 15 januari 2017.

De schuldeisers worden verzocht zich kenbaar te maken binnen de
drie maanden na huidige publicatie.

(Get.) Ingeborg Vereecken.
(4546)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par ordonnance rendue le 6 décembre 2016, du tribunal de
première instance du Hainaut, division Mons, Maître Thierry
DRUMEL, avocat à Mons, avenue d’Hyon 49R3, a été désigné en
qualité d’administrateur provisoire à la succession de feu CLEMENT,
Jules Arthur, né à Genly le 17 février 1935, séparé de corps de
Madame PICHON, en son vivant domicilié à 7380 Quiévrain, rue de
Bavay 10, et décédé à Boussu le 17 octobre 2010, avec pour mission de
gérer provisoirement et en bon père de famille la succession et
notamment :

- de vendre les biens de la succession et de procéder aux opérations
de liquidation de la succession.

Par la présente publication, l’administrateur provisoire fait savoir
aux créanciers, tant actifs que passifs, de la succession de feu Jules
CLEMENT qu’il doit entrer en possession des créances pour
le 31 mai 2018, au plus tard. Passé ce délai, les déclarations de créance
ne seront pas prises en compte.

Mons, le 5 mars 2018.

Thierry DRUMEL, administrateur.
(4547)

Justice de paix de Liège II

Par décision du 14 février 2017, M. le juge de paix du
deuxième canton de Liège, a désigné :

Mme Marcelle Coulon, domiciliée chemin du Passage 11, à
4130 Hony, en qualité de curateur aux meubles à la succession réputée
vacante de :

RONGY, Jean-Noël Victor, né le 1er juin 1973, en son vivant domicilié
rue Saint-Gilles 452/0023, à 4000 Liège, et décédé le 24 janvier 2018.

Les créanciers et légataire(s) éventuel(s) sont invités à prendre
contact avec le curateur, sous forme recommandée dans les trois mois
de la présente publication.

(Signé) M. COULON, curateur.
(4548)
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Tribunal de première instance de Namur, division Namur

Par ordonnance du 31 janvier 2018, le tribunal de la Famille de
Namur, division Namur, a désigné Maître Murielle DELFORGE, en
qualité d’administrateur provisoire à la succession vacante de
Madame Danielle KISZCZUK, née le 14 février 1949, et décédée
le 4 décembre 2017, domiciliée de son vivant à 5000 NAMUR,
« Résidence La Colline », rue Julien Colson 49/BP27.

(Signé) Murielle DELFORGE, avocat.
(4549)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

Par ordonnance du 31 janvier 2018, le tribunal de la Famille de
Namur, division Namur, a désigné Maître Murielle DELFORGE, en
qualité d’administrateur provisoire à la succession vacante de
Monsieur Alfio SCARDINA, né le 3 mai 1950, et décédé
le 28 décembre 2017, domicilié de son vivant à 5002 BELGRADE,
rue René Delory 13.

(Signé) Murielle DELFORGE, avocat.
(4550)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

Nous (...) désignons Maître François-Xavier CHOFFRAY, avocat à
FLOREFFE, rue Célestin Hastir 35 en qualité d’administrateur provi-
soire à la succession de Monsieur HENDRICKX, Pascal, né à NAMUR
le 28 juillet 1968, domicilié de son vivant rue Major Mascaux 13/30, à
5100 JAMBES, et décédé le 14 septembre 2017.

Disons pour droit que l’administrateur provisoire, dans le cadre de
l’administration et de la liquidation de la succession, aura pour mission
de faire l’inventaire des biens du défunt, de mettre fin au bail de celui-ci
relativement à l’appartement loué sis à Jambes, rue Major
Mascaux 13/30 (rez-de-chaussée arrière droit), de libérer les lieux, de
mettre en dépôt ou de vendre, sous réserve de l’autorisation du tribunal
publiquement ou de gré à gré les biens meubles meublant cet
appartement : plus généralement, d’administrer et de liquider la
succession et à cette fin, d’ encaisser toutes créances, dépôts, avoirs;
payer tous frais et dettes, répartir les fonds aux ayants droit et
consigner le solde sur un compte bancaire rubriqué; de déposer, s’il
échet, à la fin de sa mission, une requête en désignation d’un curateur
à succession vacante.

(Signé) François-Xavier CHOFFRAY, avocat.
(4551)
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